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EDITORIAL

CARTEA EXPUSĂ, CARTEA (NE)PREMIATĂ
Vlad POHILĂ

Lucru bine știut, chiar dacă nu și pe 
merit elucidat: o carte are cîteva vieţi… Pri-
ma este faza de manuscris, strîns legată 
de etapa conceperii, gîndirii, pre-elaboră-
rii ei. A doua fază a existenţei sale cartea o 
cunoaște, credem, în procesul de pregă-
tire a manuscrisului pentru tipar (sau, în 
limbaj modern: în procesul de postare pe 
internet!...). A treia fază sau etapă include 
tipărirea, editarea, apariţia însăși a vo-
lumului, respectiv, păstrarea lui în formu-
lă electronică. În fond, abia de aici putem 
vorbi despre adevărata viaţă a cărţii și 
nu e de mirare că tocmai acest segment 
al existenţei tipăriturilor / variantelor 
electronice este cel mai luat în seamă. Pu-
ţini au scris despre fazele anterioare ale 
vieţii cărţii, chiar dacă avem și adevărate 
capodopere ale unei rarisime specii lite-
rare, numită convenţional „romanul unui 
roman”. A se vedea, ca exemplu edifi ca-
tor, Thomas Mann (1875-1955), laureat al 
Premiului Nobel pe anul 1929, autor și al 
unui „roman al romanului” Doctor Faustus. 
Și Caietele lui Albert Camus (1913-1960), 
alt laureat al Premiului Nobel (în 1957) 
ne edifi că în privinţa mecanismului pus 
în funcţiune pentru scrierea unor nu-
vele, piese dramatice și romane. A lăsat 
„un roman al altui roman” și cehul Václav 
Řezáč  (1901-1956), un maestru uitat al 
prozei psihologice (poate și de aceea că 
cele patru romane din această categorie, 
scrise pînă la 1945, au fost „eclipsate” de 
alte cîteva, ulterioare, de după război, 
elaborate în maniera „realismului socia-
list”…). Vom aminti, din literatura noastră, 
Caietele „Principelui”, I-VI, de Eugen Barbu 
(1924-1993), publicate în perioada 1972-

1981, inclusiv ca o replică la acuzaţiile de 
plagiat emise în legătură cu romanul Prin-
cipele, tipărit în 1969. 

Totuși, „fazele existenţiale” ale căr-
ţii nu se încheie nici aici. Este adevărat, 
sînt cărţi ce „mor din fașă”, deîndată ce 
manuscrisul capătă înfăţișare de carte în 
„accepţia lui Gutenberg” (sau, mai nou, în 
sens modern, ca „e-book” (= carte electro-
nică), eventual – ca o carte sonoră ori una 
în sistemul Braille etc.). Plecînd de la ideea 
că asemenea destin trist nu au totuși prea 
multe cărţi, vom trece cu vederea această 
categorie. Așadar, ne vom referi, în con-
textul prezentului editorial, exclusiv la 
cărţile ce-și continuă viaţa și după tipărire 
/ editare / postare în internet. 

Ce alte etape mai pot parcurge cărțile 
în această fază? Iată doar cîteva din cele 
posibile: lansare / prezentare; recenzare; 
expunerea în cadrul unor manifestări spe-
ciale; aprecierea / gratifi carea, acordarea 
de premii, diplome ș.a.m.d. Plus, mai rar, 
în situaţii specifi ce – dramatizarea, pune-
rea în scenă, ecranizarea, transformarea în 
libret a unei cărţi… Dacă ni s-ar cere opi-
nia, am spune tranșant, fără a sta pe gîn-
duri, că cea mai sigură sau poate cea mai 
frumoasă, mai onorabilă formă de apre-
ciere a unei cărţi este recenzarea ei. Este 
adevărat că, în ultimul timp, cîștigă o tot 
mai mare popularitate (și credibilitate, și 
onorabilitate) lansările / prezentările de 
carte „recenzatoare”. La Biblioteca Mu-
nicipală „B.P. Hasdeu”, nici nu ascundem 
– dimpotrivă, afi șăm, cu mîndrie! – e tot 
mai puternică intenţia, tendinţa ca o lan-
sare / prezentare de carte să se constituie 
într-o recenzie mai deosebită a volumului 
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pus în discuţie în faţa publicului adunat la 
manifestare: o recenzie colectivă, așadar, 
și mai amplă, mai cuprinzătoare, atingînd, 
uneori, cotele unui studiu sau ale unei mi-
nimonografi i. 

Dar nu sunt puţini nici acei (autori, 
editori, cititori…) care consideră că cea 
mai bună, mai sigură, mai onorabilă con-
fi rmare a viabilităţii unei cărţi, „stropirea 
ei cu agheasma nemuririi” s-ar afl a în par-
ticiparea – evident, cu succes – la expo-
ziţii de carte. Tocmai o astfel de „ieșire în 
lumea largă”, cred unii, i-ar asigura cărţii 
dăinuirea peste ani, decenii, secole. E un 
adevăr pe cît de greu contestabil, pe atît și 
de benefi c, numai de nu s-ar baza, în opi-
nia unui număr mare de oameni, pe falsa 
premisă că o carte expusă este, obligato-
riu, și una premiată. 

Există, neîndoios, un temei solid pen-
tru opinia potrivit cărei participarea la ex-
poziţii de carte ar fi  o cheie a succesului: 
numeroase cărţi, măiestrit lansate / pre-
zentate și eventual premiate la expoziţii 
specializate, s-au bucurat, adeseori, de 
un succes similar celui asigurat de grati-
fi carea cu cele mai prestigioase premii 
literare: de la Nobel și Pullitzer, pînă la 
Goncourt, Herder sau chiar „Lenin”, în de-
functa URSS; nu vom uita nici de premiile 
naţionale, existente în majoritatea ţărilor 
lumii (în circa 150 din cele vreo 200 de sta-
te membre în ONU). Și tocmai pe această 
optică se ţine tendinţa de a organiza, în 
diferite ţări, în diferite orașe, tot mai mul-
te expoziţii de carte, acestea mai numin-
du-se și tîrguri, saloane, sau chiar festi-
valuri (eventual, avînd prefi xul book-,
echivalentul englez pentru carte). Sunt în 
lume expoziţii / tîrguri / saloane / book-
festivaluri „tinere”, modeste, nepretenţi-
oase, în total contrast cu altele – elitiste, 
cu vechi tradiţii, purtînd un conţinut sau 
un caracter universal. Uneori asemenea 
manifestări sunt specializate – pe dome-
nii ale vieţii culturale, știinţifi ce, spiritua-

le, social-politice. De mai multe ori, însă, 
organizatorii expoziţiilor-tîrguri de carte 
încearcă a le da o alură de universalitate, 
sperînd – pe bună dreptate – să adune un 
număr record de participanţi (edituri, scri-
itori, pictori), cît mai mulţi vizitatori și nu 
mai puţine vînzări de carte. 

Salonul Internaţional de carte de la 
Chișinău (SIC), organizat de Biblioteca Na-
ţională și ajuns la cea de-a XXII-a ediţie, 
face parte din categoria manifestărilor cu 
caracter mixt al demersului său: fi ind, în 
primul rînd, o amplă manifestare naţiona-
lă, românească (nu e întîmplător faptul că 
se inaugurează la 31 August, din acest an, 
2013, sărbătorită ca Ziua Limbii Române 
pe ambele maluri ale Prutului), SIC își ex-
tinde mereu participarea internaţională. 
Un caracter cumva mixt, eterogen, poar-
tă și scopurile ce și le propune Salonul de 
carte de la Chișinău. Nu vom reda descifră-
rile din regulamentul SIC, ci vom expune 
liber ce își propune SIC, în opinia noastră, 
ca vizitator al lui de la chiar prima ediţie 
și ca membru al juriului de aproape zece 
ani (inclusiv de trei ani deja, și președinte 
al acestui juriu). Așadar, principala sarci-
nă ce și-o propune Salonul Internaţional 
de carte de la Chișinău este de a stimula 
editurile, autorii (atît scriitorii, cît și picto-
rii), speciile literare, tinerele talente din R. 
Moldova, apoi (dacă nu în egală măsură) – 
a dezvolta conlucrarea, parteneriatul din-
tre edituri, biblioteci, autori, bibliofi li din 
largul spaţiu spiritual românesc, din zona 
balcanică; dintre statele situate în vestul 
și estul Europei, apropiind și producătorii 
de valori spirituale de pe alte continente. 
Stimulentele oferite de SIC sînt atît de or-
din material, cît și moral, și încă nu se știe 
care au mai multă priză: totul depinde de 
autori concreți, totul diferă de la o editură 
sau alta. 

Alegerea cărţilor (autorilor, editurilor) 
pentru a fi  premiate / gratifi cate / stimula-
te revine unui juriu, format din specialiști 
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pe domenii: literatură artistică, artă (in-
clusiv grafi că de carte), cultură, educaţie, 
știinţă (inclusiv bibliologie), spiritualitate. 
Activitatea, respectiv, deciziile juriului s-ar 
părea să fi e o prerogativă, un avantaj, un 
privilegiu. De fapt, ce poate fi  alta decît 
o prerogativă implicarea în actul de gra-
tifi care a unor eforturi (editoriale) sau de 
preţuire și stimulare a unor talente? Însă, 
deciziile juriului implică nu mai puţin și o 
mare răspundere, o grea asumare; în ulti-
mă instanţă – un risc, anume riscul de a 
deveni motivul sau obiectul unor indispo-
ziţii, supărări, isterii, blesteme... Așa a fost 
SIC – un balansoar al bucuriilor, alături de 
unul al supărărilor – de-a lungul anilor; se 
pare că așa va fi  și în continuare, pentru 
că orice competiţie – iar un tîrg / salon / 
expoziţie sau festival de carte devine o 
incontestabilă competiţie – presupune 
obligativitatea unor succese, deopotrivă 
cu unele eșecuri. 

Critici – justifi cate sau fără temei viru-
lente, și pretenţii – cu acoperire sau am-
balate în toga absurdului – se fac auzite 
an de an la adresa activităţii juriului SIC, 
ca, de altfel, și referitor la juriul Uniunii 
Scriitorilor sau la cele de la alte uniuni de 
creaţie. Cu adevărat, nu este nimic ieșit 
din comun. Doar dacă, în anumite cazuri, 
nu s-ar pune miza pe mituri, prejudecăţi, 
suspiciuni, născociri; pe zvonuri provenite 
din „surse demne de toată încrederea”: de 
ex., că X (un membru al juriului) s-a făcut 
luntre și punte ca să fi e promovate mono-
grafi a lui Cutărescu, romanul lui Cutărea-
nu sau placheta de versuri a dnei Cutărea-
lă; în timp ce Y, și el membru al aceluiași 
juriu, l-ar fi  „hăcuit” în cel mai sadic mod 
pe distinsul autor ABC, iar Z… 

După o perioadă destul de lungă de 
implicare în activitatea juriului SIC, pot 
spune cu mîna pe inimă că membrii lui 
lucrează, în general, onest, democratic, 
pe cît se poate de obiectiv. O dovadă in-
contestabilă a justeţei ce o conţine aceas-

tă afi rmaţie ne-a oferit-o un aspect sur-
prinzător, existent și în alţi ani, dar vădit 
accentuat la ediţia din 2013 a SIC: foarte 
mulţi laureaţi (cam o cincime!) nu s-au 
prezentat la gala Salonului, și nu atît din 
cauza proverbialei lipse de curiozitate a 
moldovenilor, nici pentru că s-ar fi  afl at în 
vreo delegaţie peste Ocean, ci mai curînd 
din simplul motiv că nu sperau că lucrarea 
(cartea sau cărţile) lor va lua vreun pre-
miu, vreo diplomă. 

Da, există în mintea și în sufl etul orică-
ror membri de jurii și unele opinii precon-
cepute sau reticenţe cumva programate, 
însă, despre acestea, potenţialele „victi-
me” știu dinainte și tocmai ele, victimele 
avizate, nu avansează pretenţii. De regulă, 
cele mai mari supărări afi șează autorii ce 
se consideră anume neglijaţi, respectiv, 
cei ale căror așteptări exagerate, nu sunt 
îndreptăţite. Oricum, chiar și la acest capi-
tol, supărările, nemulţumirile ar trebui să 
pună pe gînduri pe membrii juriului, chiar 
dacă se pot consola că nu există compe-
tiţie numai cu succese, numai cu învin-
gători; dimpotrivă, o întrecere obiectiv 
judecată nu este posibilă fără eșecuri, fără 
înfrîngeri, fără spulberarea unor speranţe. 

Apar însă și nemulţumiri, supărări, 
reacţii isterice ale căror resorturi pot fi  
cu greu deslușite. Astfel, o doamnă cu 
pretenţii de scriitoare „nu lipsită de real 
talent”, în cîteva rînduri și-a manifestat 
mînia faţă de deciziile juriului: de ce s-a 
acordat premii pictorilor, doar fără texte-
le ei aceștia nu aveau cum face ilustraţii, 
oricît de talentate ar fi  ele, picturile!... 

Dar să nu să se creadă că numai doam-
nele ar fi  atît de emotive faţă cu deciziile 
SIC-ului. Plecînd de la specifi cul Salonului, 
avînd în vedere scopul lui de bază – încu-
rajarea mai multor domenii ale activităţii 
editoriale, a tuturor genurilor și (a majo-
rităţii) speciilor literare – este fi resc că la 
această manifestare / competiţie cultu-
rală se acordă un număr relativ mare de 
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premii și diplome. La deschiderea galei 
SIC din anul trecut, tocmai referindu-mă 
la acest specifi c, „am comis” și noi o buta-
dă, spunînd ceva în genul: „Și acum, chiar 
dacă afară e un timp splendid, vă rugăm 
să vă pregătiţi umbrelele, căci vine o ploa-
ie cu distincţii…” Bancul – desigur, nu 
tocmai inspirat – a fost folosit „cu multă 
inspiraţie” de către cronicarul unui jurnal 
chișinăuian pentru un comentariu veni-
nos despre SIC, cu accentul pe următorul 
aspect: că juriul SIC ar acorda prea multe 
premii. Partea picantă e că acest critic, 
el însuși a ridicat atunci cîteva premii cu 
diplome: și pentru augusta sa persoană, 
și pentru cinstita casă de editură al cărei 
angajat era și mai este. Nu era mai no-
bil – dacă tot se dădea militant pentru 
nobleţe – să renunţe la aceste distincţii? 
Arătînd astfel un exemplu de verticalitate 
reală, nu doar verbală, contribuind efectiv 
la subţierea „ploii de premii”? 

Există însă și cazuri tocmai inverse. 
Bunăoară, s-a afl at că, într-un acces de 
furie, un relativ tînăr laureat al SIC ar fi  
aruncat pe biroul secretarei și diploma, 
și plicul cu premiul bănesc… Din simplul 
motiv că aștepta trei-patru, poate chiar 
cinci-șase premii și... cînd acolo, nenoro-
citul de juriu, i-a acordat doar unul singur. 
Nu mai puţin pitoresc a fost și accesul de 
mînie proletară – însoţit de ample și în-
delungi comentarii spumoase – ale altui 
laureat relativ tînăr, al cărui năduf era ca-
uzat de faptul că juriul nu luase în calcul 
unicitatea sa totală, defi nitivă, irevoca-
bilă – acordînd, la aceeași categorie, cîte 
un premiu la încă doi scriitori. Probabil că 
nu știa acest scriitor supărăcios că ceilalţi 
doi colegi au fost propuși – insistent – de 
instituţii și personalităţi care îi atribuie lui 
un credit maxim de preţuire și simpatie. 
Aici e locul să facem precizarea că activi-
tatea juriului – da, da – se lasă infl uenţată 
de sugestiile unor instituţii ca editurile, 
uniunile de creaţie, bibliotecile. Lucru fi -

resc, credem, doar tocmai editurile cel 
mai bine își cunosc producţia, după cum 
bibliotecile știu cu maximă precizie fe-
lul cum este apreciat, prin solicitări de la 
utilizatori, un scriitor sau altul. La fel, ţine 
seamă juriul și de sugestiile sau recoman-
dările unor personalităţi – scriitori, critici 
literari, lideri de opinie – cu deosebire în 
cazurile cînd aceștia au prefaţat, recenzat 
sau elogiat în altă formă o lucrare anume, 
un anumit autor. Rolul opiniilor „sufl a-
te” de personalităţi în domeniu crește cu 
atît mai mult cu cât nu toate editurile pot 
participa la Salon, nu au posibilitatea de a 
organiza lansări, prezentări, alte forme de 
afi rmare publică, de dovedire suplimenta-
ră a calităţii cărţii. 

Vîlvătaia unor supărări pe seama deci-
ziilor luate de juriul SIC a ajuns pînă acolo 
încît se acredita ideea – tocmai pentru a 
„demonstra” caracterul subiectiv și inefi ci-
ent al acestui juriu – că activitatea editori-
ală a Bibliotecii Municipale ar fi  fost total 
neglijată la acest bilanţ anual de talie naţi-
onală. Nu ne rămîne decît să-i indispunem 
și mai mult pe cei care debitau așa ceva. 
În care scop, prezentăm, mai jos, o listă cît 
se poate de completă a cărţilor, respectiv, 
a autorilor apreciaţi / gratifi caţi într-un fel 
sau altul la ediţia din anul curent a Salonu-
lui Internaţional de carte de la Chișinău. 

Cărţi apărute sub auspiciile BM 
„B.P. Hasdeu” și premiate la SIC-2013

 B.P. Hasdeu. Scrieri. Vol. 12, 13, 14. Chi-
șinău: Ed. Știinţa, 2012. (Proiect reali-
zat cu concursul BM „B.P. Hasdeu”) – 
Premiul Restitutio 

 Iurie Colesnic. Chișinăul și chișinăuie-
nii. Chișinău: Ed. Elena V.I., 2012 – Pre-
miul Istorie locală

 Petru Dudnic. Poeme și epistole în zbu-
cium. Selecţie, antologare și pref. de 
Vitalie Răileanu. Chișinău: Ed. Noto-
graf, 2013. – Premiul Uniunii Scriito-
rilor din Moldova
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 Vlad Pohilă. Arta de a pasiona cititorii. 
Chișinău, 2012. – Premiul Biblos 

Cărţi ale angajaţilor BM „B.P. 
Hasdeu” sau editate cu contribuţia lor

 Dumitru Crudu. Un american la Chi-
șinău: roman. București, Ed. Casa de 
pariuri literare, 2013. – Premiul pentru 
roman

 Alexandru-Horaţiu Frișcu. Plăcerea 
umilinţei: eseuri. Chișinău: Ed. Recla-
ma, 2013. – Premiul pentru publicis-
tică

 Larisa Ungureanu. Portrete în timp: [ese-
uri și cronici de teatru și fi lm]. Chișinău: 
Ed. Lumina, 2012. – Premiul Thalia

* * *
 Gînd și cuvînt: Cugetări ale personalită-

ţilor din Basarabia (1940-2012). Chiși-
nău: Ed. Epigraf (alcăt.: Ala Bujor, red. 
și postf.: Vl. Pohilă) – Premiul Cogito

 Leonida Lari. Se duce vara vieţii…: poe-
me și epifanii. Bacău: Ed. Vicovia, 2013 
(autor proiect: Vasile Șoimaru; red.: Vl. 
Pohilă, lector: Valeriu Raţă) – Premiul 
Remember

 Iurie Răileanu: Discover Moldova = 
Descoperă Moldova: [imagini foto și 
text în lb. română, engl., rusă]. Chiși-
nău: Ed. I. Răileanu, 2013 (red.: Vl. Po-
hilă) – Premiul Special 

Cărţi premiate de autori – prieteni ai 
BM, colaboratori ai revistei BiblioPolis

 Cotul Donului 1942: eroism, jertfă, tră-
dare (colectiv de autori; autor proiect 
și coautor, imagini – V. Șoimaru). Chi-
șinău: Ed. Balacron, 2012. – Premiul 
Memoria Neamului

 Mihai Cimpoi. Esenţa temeiului (Criti-
ce). Târgoviște: Ed. Bibliotheca, 2013 
– Premiul Constantin Noica

 Theodor Codreanu. Basarabia emines-
ciană. Iași: Ed. Junimea, 2013. – Pre-

miul pentru critică literară „Titu Mai-
orescu”, acordat de ICR 

 Claudia Partole. Copilul din colivie. Chi-
șinău: Ed. Lumina, 2012 – Premiul Car-
tea pentru copii

 Ludmila Bulat. La casa cea frumoasă: 
nuvele, tablete. – Chișinău: Ed. Pontos, 
2013. – Premiul Remember 

Așadar, cel puțin 15 cărți premiate și 
vreo 12 autori / coautori, antologatori, 
redactori, prefațatori... – fără cei plecați 
în lumea umbrelor. Lista fi ind prezenta-
tă, facem și o importantă precizare: nicio 
altă bibliotecî, de la Chișinău sau de 
la București, Iași, Bacău etc. nu a pu-
tut acumula atîtea distincții la actuala 
ediție a SIC, poate nici la altele. 

Revenind la „subiectul de bază” – juri-
zarea – reiterăm ideea că oricare ar fi  for-
ma de manifestare a criticilor, supărărilor, 
pretenţiilor faţă de SIC, e bine să se ţină 
cont de ele. Și, din nou, oricare și oricîte ar 
fi  acestea, este indiscutabil că la SIC se face 
un important bilanţ al unui an editorial – 
pentru R. Moldova, cu modele demne de 
urmat, fi e ele de alături, fi e din ţări mai de-
părtate. Participarea editurilor din alte ţări 
ne oferă și un titlu de comparaţie, etalînd 
modele, inovaţii, dar și renunţări, nu mai 
puţin – și posibilităţi, șanse, sugestii de co-
laborare. Aici putem vedea cel mai bine cît 
de competitivi sîntem – și pe piaţa internă, 
și pe cea externă. Dar mai este SIC și o tes-
tare a stării lecturii (ca să-l parafrazăm pe 
N. Stănescu, cel care vorbea despre starea 
poeziei): vine totuși multă lume, să vadă ce 
cărţi mai apar; nu sînt puţini cei care ies de 
la Salon cu pachete de cărţi cumpărate; 
unii trăiesc și marea bucurie de a fi  achizi-
ţionat o singură carte: cea dragă, cea cău-
tată, cea jinduită, cea necesară, cea care-i 
va fi  cu certitudine utilă… 

Pe lîngă familiarizarea cu noutăţile 
editoriale, unii vin la SIC și pentru a vedea 
pe viu autorii: un prozator, o poetă, un 
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dramaturg, un critic literar sau un pictor 
de care știe cîte ceva, pe care l-au auzit la 
radio sau l-au văzut la vreun post TV. La 
standurile SIC și în acest an am putut ve-
dea tineri – de la facultăţi și școli de arte 
plastice sau din clase de profi l de la licee 
teoretice – care priveau atent copertele, 
răsfoiau cărţi, broșuri sau volume solide 
– evident pentru a-și face o imagine des-
pre prezentarea artistică, despre execuţia 
poligrafi că, despre felul cum explorează 
maeștrii avantajele cromaticii pentru a 
completa demersul cărţii, pentru a conferi 
cărţii un spor de calitate, de durabilitate, 
poate și de veșnicie. 

În fi ne, o ultimă și banală impresie de la 
SIC: orice tîrg / salon / expoziţie / festival 

de carte ne oferă o mulţime de sugestii 
de lectură. Același lucru îl putem spune 
și despre bilanţurile anilor literari și/sau 
artistici, materializate în premii și diplo-
me acordate de uniunile scriitorilor, alte 
organizaţii de creaţie. Aceste expoziţii și 
bilanţuri ne înlesnesc selectarea lecturilor, 
autorilor, temelor etc., ne oferă o busolă 
în hăţișurile tot mai greu penetrabile ale 
Galaxiei Gutenberg. Și în aceasta rezidă, 
credem, rolul, importanţa, valoarea, fi nali-
tatea unui timp și a unui loc în care cartea 
este expusă. Și premiată, sau lăsată pentru 
altă formă de apreciere / promovare, căci, 
după cum am văzut, lista acestor modali-
tăţi este întinsă, încăpătoare, generoasă. 
Totul depinde cum știm a fructifi ca șansele. 
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STUDII ȘI CERCETĂRI

MASS-MEDIA – PARTENER INDISPENSABIL 
AL BM „B.P. HASDEU” ÎN SPORIREA 

VIZIBILITĂŢII PUBLICE 
(Studiu de caz)

Abstract
The purpose of the case study The role of 

massmedia in public integrating of BM is to 
analyze the visibility of the Municipal Library 
and the activities of this institution as a com-
municator at community level, between 2008-
2012. The fi rst important aspect, identifi ed in 
the integration process in public space, is the 
important favorable role of media that BM 
knew how to develop it. The model adopted by 
BM is featured by actions directed to approach 
the media to the interests of the library.

Communication and integration mecha-
nism in public space, adopted by BM, is part 
of the development of public image in the pro-
fessional fi eld and in the community. The re-
search has enabled us to emphasize the posi-
tive and negative aspects of BM integration in 
public space and make recommendations to 
remedy the negative examples and develop 
existing ones.

Keywords: public space, visibility, image, 
institution image, Municipal Library, sociolog-
ical research, partnership, motivation.

* * *
Catedra de biblioteconomie și 

asistență informațională a propus ca cer-
cetare pentru tezele de master tema Rolul 
mass-mediei în integrarea bibliotecilor în 

spațiul public. Cazul BM. Ţinem să consem-
năm că imaginea BM „B.P. Hasdeu” nu este 
în declin, însă preocuparea de imagine 
rămâne a fi  prioritară și permanentă. Iar 
cercetarea, determinarea corectă a direc-
ţiilor de perfecționare a vizibilităţii publi-
ce a BM „B.P. Hasdeu” pot spori, calitativ 
și numeric, credibilitatea publicului larg 
de cititori, creându-i efi cacitate în timp și 
spaţiu.

În scopul realizării părţii practice a cer-
cetării, s-a utilizat ca metodă chestionarul 
– cu 17 întrebări. Sondajul a fost aplicat 
managerilor de fi liale ale BM, biblioteca-
rilor principali, șefi lor de departamente și 
servicii. Au fost diseminate 50 de chestio-
nare, recuperate – 39. Fiecare dintre cei 39 
de angajați care au dat curs cererii noastre 
de a se implica au răspuns pozitiv sau ne-
gativ; parțial sau integral. 

Datele colectate, analizate și sintetiza-
te, ne-au oferit informații pertinente pen-
tru cunoașterea mai profundă a percepției 
dvs. vis-à-vis de integrarea BM în spațiul 
public. Datele sunt relevante și, totodată, 
importante pentru că respondenții au tre-
buit să consemneze ce au făcut ei pentru 
acest proces, cu ce au contribuit, ce știu 
sau ce cunosc în legătură cu subiectul in-
tegrării, puncte de vedere foarte diferite și, 

Conf. univ. dr. Lidia KULIKOVSKI,
Irina PLEȘCA, 

master în comunicare
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credem, obiective, deși se cereau răspun-
suri profund subiective. Respondenții au 
fost rugați să precizeze în ce măsură sunt 
de acord sau în dezacord cu întrebările-
supoziții, chestionarul oferindu-le cinci 
grade de evaluare: dezacord total, deza-
cord, nu știu, acord, acord total.

Cele 17 întrebări ale chestionarului, 
pentru o mai bună comprehensiune, le-
am grupat în câteva blocuri: cunoștințe, 
motivare, atitudini. Primului bloc – 
cunoștințe – îi revin șase întrebări prin 
care s-a urmărit dacă și cum managerii, 
angajații știu, cunosc, au cunoștințele 
necesare, instrumentarul necesar creării 
unor parteneriate cu mass-media? Dintre 
cei 39 de respondenți au răspuns la Știu să 
constuiesc un parteneriat benefi c instituției 
mele cu mass-media cu 16 (acord total) 
și 17 (de acord), ceea ce constituie 33 de 
persoane din 39; doi – nu știu, și unul – în 
dezacord. Considerăm răspunsul la aceas-
tă întrebare / acest enunț ca pozitiv. 

La a doua întrebare / enunț Am 
cunoștințele necesare pentru a realiza par-
teneriate cu mass-media? răspunsurile 
s-au ordonat în felul următor: acord total 
doar patru respondenți; de acord 11 per-
soane; nu știu nouă respondenți și trei 
sunt în dezacord. Răspunsurile pozitive 
cumulează 15 din 39, ceea ce constituie 
mai puțin de jumătate din respondenți. 
12 respondenți nu au răspuns, fapt ce de-
notă că ei nu știu. Clasăm totalurile între-
bării la cele negative.

Întrebarea a treia Cunosc instrumen-
tarul necesar pentru a asigura o vizibilitate 
publică, comunitară instituției mele? a acu-
mulat doar cinci răspunsuri acord total; 12 
de acord, totalul constituind 17 răspunsuri 
din 39. Opt respondenți – nu știu, doi sunt 
în dezacord, 19 angajați nu au răspuns, 
fapt care-i califi că cu răspunsuri negative.

La fel, aproape identic, respondenții au 
răspuns la întrebarea La locul meu de mun-
că am instrumentarul necesar pentru a dez-

volta un parteneriat cu mass-media, vital 
instituției mele? Astfel, 22 din respondenți 
au răspuns: nouă cu acord total; 13 cu de 
acord; ceea ce constituie puțin peste 50% 
din totalul de respondenți. La această în-
trebare nu au răspuns 12 angajați, presu-
punem că nu au acest instrumentar, dacă 
nu au știut să răspundă. 

Blocul doi de întrebări se referea la 
motivația oferită de BM în susținerea unui 
parteneriat cu mass-media. Aranjându-le 
logic de la general la particular, vom elu-
cida rezultatele la acest bloc. La întreba-
rea / enunțul Consider necesară motivația 
pentru astfel de activitate? 10 respondenți 
au spus acord total; 24 – de acord; trei – 
nu știu. Angajații BM sunt conștienți că 
întreținerea bunelor relații cu mass-me-
dia este un lucru difi cil și o motivare ar 
menține acest interes viu, de a colabora 
efi cient, în benefi ciul bibliotecii, cu ei. 
Administrația motivează efortul meu de 
a spori prezența instituției mele în spațiul 
public? Este întrebarea care a adunat 13 
de acord total; nouă de acord și iarăși trei 
respondenți nu știu (să presupunem că 
sunt angajați noi, care încă nu s-au inte-
grat plenar în bibliotecă și cunosc vag 
starea, responsabilitatea, prioritățile BM), 
și un răspuns în dezacord. Per total, puțin 
peste medie răspunsuri pozitive. 

 Altă întrebare ce denotă aprecierea 
efortului personal, individual al angajaților 
pentru asigurarea prezenței bibliotecii în 
mass-media și care a acumulat preponde-
rent răspunsuri pozitive: patru respondenți 
au declarat acord total la enunțul În 
2012 am fost gratifi cat/ă, recompensat/ă, 
premiat/ă pentru contribuții personale la 
prezența bibliotecii în mass-media; 10 răs-
punsuri au fost de acord; două – nu știu; 
nouă – în dezacord; șase – în dezacord 
total; opt nu și-au exprimat nicio părere. 
Aici peste 50% din respondenți au răs-
puns negativ. Întrebați dacă Există la BM o 
structură sau cineva care mă încurajează să 
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fi u prezent/ă în spațiul public mediatic?, 15 
au răspuns acord total; 16 de accord; trei – 
dezacord, trei – nu știu. Remarcăm că toți 
cei 39 de participanți la sondaj au răspuns 
la această întrebare. Considerăm rezulta-
tele acumulate ca pozitive.

Oportunitatea de a învăța, de a-și dez-
volta competențele profesionale este o 
valoare instituțională la BM și una din for-
mele de motivare a personalului – asigura-
rea dezvoltării personale la locul de mun-
că. Enunțul interogativ În ultimele șase luni, 
cineva de la BM a discutat cu mine / cu noi 
despre prezența bibliotecii noastre în spațiul 
mediatic? a adunat următoarele răspun-
suri: cinci respondenți au ales acord total; 
14 – de acord; trei nu știu; 14 – în dezacord; 
trei nu și-au exprimat punctual de vedere. 
Cu scorul de 19 (pozitive) la 20 (negative) 
clasăm răspunsurile la egalitate, ceea ce 
trebuie să dea de gândit structurilor me-
todologice ale BM.

Mai multe răspunsuri negative au adu-
nat următoarele două întrebări, din blocul 
Motivație. Prima dintre aceste două este În 
2012 și în primul trimestru al anului curent 
am avut posibilitatea, la locul meu de mun-
că, să învăț cum se construiesc relațiile cu 
mass-media? Trei angajați au optat pentru 
acord total; 10 pentru de acord; doi nu știu; 
16 în dezacord; opt fi ind în dezacord total. 
Întrebarea gândită să scoată în evidență 
necesitățile de instruire la acest capitol și-a 
atins scopul. Doar 13 angajați au recunos-
cut că au avut posibilitatea să învețe cum 
se construiesc relațiile cu mass-media. Tot 
la califi cativul negativ se înscriu și răspun-
surle adunate de întrebarea / enunțul În 
2012 și în primul trimestru al anului curent 
am avut posibilitatea, la locul meu de mun-
că, să învăț cum și unde pot să scriu în mass-
media, cum și ce să fac ca să sporesc vizibi-
litatea instituțională în spațiul public?: cinci 
angajați au ales opțiunea acord total; nouă 
de accord; unul nu știe dacă a învățat; șase 

sunt în dezacord cu enunțul / întrebarea; 
12 nu au răspuns. 

Blocul Atitudini conținea cinci între-
bări / enunțuri. Respondenții trebuiau să-
și amintească, dacă În ultimele șapte zile 
am fost prezenți în mass-media (radio, TV), 
în presă (locală, națională, profesională)? 
Subliniați și tipul. Ultimele șapte zile au 
fost în perioada până la 20 martie, data 
completării chestionarului. Înţelegem că 
a fost o perioadă de început de an și prea 
puţine semnale de prezenţă s-au înregis-
trat. Doar nouă biblioteci au fost prezen-
te în mass-media, din răspunsurile oferi-
te de respondenți; trei nu știu; 10 sunt în 
dezacord cu enunțul; 13 sunt în dezacord 
total. Răspunsurile contravin angajamen-
tului de transparentizare a activității BM 
– prezența zilnică în mass-media. Deși 
recunosc acest angajament, ilustrație 
fi ind următoarea întrebare Colegii mei 
sunt adepții vizibilității publice a bibliote-
cii noastre, la care 17 respondenți sunt în 
acord total cu enunțul; 19 sunt în acord; 
și numai trei nu știu. Iarăși, de menționat 
că au răspuns toți cei care au participat la 
completarea chestionarului. Altă întrebare 
de atitudine a fost Contează pentru mine și 
colegii mei, ca profesioniști, prezența bibli-
otecii noastre în spațiul mediatic, în spațiul 
public? Aici, toți ca unul au răspuns afi rma-
tiv, cu 15 acord total și 24 de acord. 

Tot la atitudini a fost inclus/ă și enunțul 
/ întrebarea Am un prieten sau câțiva prie-
teni printre jurnaliști / ziariști / știriști?, care 
a urmărit să elucideze cât de strânse sunt 
relațiile bibliotecilor cu mass-media și câte 
sunt acestea? Răspunsurile au fost: 15 
angajați au un prieten printre jurnaliști; 
10 nu au, iar 14 nu au răspuns. Rezultatele 
denotă, la fel, că bibliotecarii nu au relații 
prea strânse cu reprezentanţii mass-me-
dia. Dar aceasta nu înseamnă că nu au în 
genere relații cu presa. 

Cred că imaginea bibliotecii se datorea-
ză modului în care sunt prezentate faptele în 
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presă? E un enunț prin care ne-am gândit 
să afl ăm dacă bibliotecarii au încredere 
în mass-media. Aici răspunsurile aproape 
s-au echilibrat: 21 din respondenți cred 
asta (12 acord total, nouă de acord) și 18 au 
optat astfel: unul – nu știu, nouă în deza-
cord; opt în dezacord total.

În încheiere, respondenții au fost 
rugați să evalueze efortul de integra-
re a BM în spațiul public, cerându-li-se 
să judece dacă merită BM nota pe care 
i-am dat-o: Consider că pentru vizibilita-
tea publică a activității noastre merităm 
nota 10! Răspunsurile ne-au convins că 
managerilor, care au răspuns la chestio-
nar, le-a fost greu să noteze cu 10 aceas-
tă activitate, demonstrând prin acest 
gest că ei conștientizează necesitatea de 
fortifi care pe toate căile a activității de 
sporire a vizibilității fi ecărei biblioteci. 
Respondenții puși în fața notării cu notă 
maximă s-au gândit, în primul rând, la bi-
blioteca pe care o reprezentau. Or, analiza 
prezenței structurilor BM (vezi  tabelul Di-
namica prezenţei structurilor BM în mass-
media) demonstrează că sunt fi liale care 
pe parcursul ultimilor ani înregistrează 
doar două sau trei prezențe pe an.

Din cei 39 de respondenți, au parti-
cipat la completarea chestionarului: 20 
directori de fi liale, patru manageri de ser-
vicii, departamente, șase bibliotecari prin-
cipali; nouă șefi  ofi cii. După vechimea în 
muncă respondenții aparțin următoarelor 
segmente temporale: de la unul la cinci ani 
– cinci angajați; de la cinci la 10 ani – cinci 
angajați; de la unul la 20 de ani – șapte; de 
la 20 la 30 de ani – cinci; de la 30 la 40 de 
ani – 12 respondenţi. Ca vârstă, aceștia se 
grupează astfel: 50-61 – au participat la 
completarea chestionarului 10 persoane; 
12 persoane au vârsta între 25 și 30; de la 
30 la 40 de ani au semnat 13; de la 40 la 
50 – patru angajați. Componența de vâr-
stă corespunde stării generale de vârstă a 
colectivului BM.

Notorietatea constă într-o reputație 
bună și un renume, care plasează bibliote-
ca la locul meritat pe care îl are în societa-
te. Prin aceasta angajații, de la manager și 
până la femeia de serviciu, înțeleg că nu 
trebuie să se oprească la cele obținute, 
dar să muncească mai departe, zi de zi, 
perfecționând materialele de care dispun, 
îmbunătățind tehnica existentă în biblio-
tecă, contribuind prin aceasta la crearea 
unui climat de simpatie față de bibliote-
că, față de produsele și serviciile prestate, 
infl uențând benefi c imaginea instituției.

Analizând răspunsurile obținute la 
aceste întrebări, conchidem că biblioteci-
le colaborează cu foarte multe instituții, și 
că aceste relații de colaborare se răsfrâng 
pozitiv asupra imaginii, promovând-o, 
perfecționând-o, consolidând-o. Rezultă 
că relațiile de colaborare cu diferiți parte-
neri, instituții comunitare, civile, culturale 
asigură o bună promovare a imaginii bibli-
otecii, consolidându-i rolul, funcțiile, me-
nirea în societate. Însă menținerea unor 
relații pozitive, de conlucrare și susținere, 
este un proces difi cil de realizat. De aceea, 
numai perfecționând imaginea bibliotecii, 
vom realiza cele preconizate, deoarece 
prin imaginea sa biblioteca se afi rmă ca 
partener viabil și de încredere. 

Un loc de maximă importanță referi-
tor la cercetarea dată revine produselor, 
serviciilor și facilităților bibliotecii. Pentru 
a evalua contribuția acestora la constitui-
rea imaginii bibliotecii, a fost elaborat un 
bloc special de întrebări ce țin de această 
problematică. Am însumat 95 de recenzii 
numai la lucrările editate de BM în ultimii 
cinci ani. 

Anul

20
08

20
09

20
10

20
11

20
12

Bibliotecari 200 154 123 213 230
Jurnaliști 142 90 105 143 420
Total 596 665 440 480 650
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Concluzii
Rapiditatea cu care se produc schim-

bările în diferite domenii, dar și oportuni-
tăţile care apar odată cu aceste transfor-
mări determină bibliotecile să își adapteze 
comportamentul la noile realităţi. Comu-
nicarea instituţională externă, vizibilitatea 
publică este unul din sectoarele relaţiilor 

publice care a benefi ciat atât de pe urma 
intensifi cării legăturilor între actorii comu-
nitari și profesionali, cât și a progresului 
tehnologic. Studierea fenomenelor legate 
de instituţii, de modul cum acestea inter-
acţionează unele cu altele favorizează o 
mai bună înţelegere a efectelor provocate 
de respectivele fenomene.

Dinamica prezenţei structurilor BM  în Mass-media

Nr. Biblioteca, departamentul, fi liala Numărul de prezenţe
1. BM Sediul Central 158
2. Centrul Academic internaţional Eminescu 82
3. Centrul de carte germană 5
4. Centrul Naţional de Hasdeuologie 15
5. Centrul de informare europeană 8
6. Departamentul studii și cercetări 2
7. Departamentul marketing 5
8 Filiala „Adam Mickiewicz” 31
9. Filiala  „Alba Iulia” 89

10. Filiala „A. Russo” 8
11. Filiala „Alexandrui Donici” 4
12. Biblioteca Publică de Drept 17
13. Filiala „Tudor Arghezi 23
14. Fil. Codru 2
15. Filiala „Hristo Botev” 14
16. Filiala „Iţic Mangher” 141
17. Filiala  „Lesia Ukrainka” 30
18. Filiala „Liviu Rebreanu” 75
19. Filiala „Maramureș” 44
20. Filiala „M. Ciachir” 2
21. Filiala „M. Lomonosov” 168
22. Filiala Miron Costin 2
23. Filiala N. Titulescu 10
24. Filiala „O. Ghibu” 217
25. Filiala „Ovidius” 139
26. Filiala „Ștefan cel Mare și Sfânt” 36
27. Filiala „Târgoviște” 73
28. Filiala „Târgu Mureș” 123
29. Filiala „Traian” 9
30 Filiala “Transilvania” 88
31. Filiala „V. Alexandri” 2
32. Filiala Bielinski 6
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Frecvenţa prezenţei BM în ediţiile periodice

Nr. Ediţie periodică Cantitate / prezenţă
1. A mic 5
2. Atelier 2
3. Basarabia literară 3
4. Capitala 129
5. Clipa 1
6. Contrafort 2
7. Cugetul 4
8 Dezvoltarea: săptămânal pentru oamenii de afaceri 2
9. Dreptul 1

10. Făclia 39
11. Florile dalbe 103
12. Flux 36
13. Funcţionarul public 2
14. Glasul 71
15. Intellectus 3
16. Jurnal de Chișinău 54
17. Legea și viaţa 1
18. Limba română 3
19. Literatura și arta 159
20. Luminătorul 1
21. Moldova 19
22. Moldoveanca 3
23. Pro verde 9
24. Revista apelor 1
25. Roua stelară 35
26. Săptămîna 9
27. Timpul 210
28. Tribuna copiilor 14
29. Univers pedagogic pro 48
30 Viaţa Basarabiei 5
31. Viaţa studenţească 17
32. Vocea poporului 5
33. Ziarul de gardă 32
34. Moldova suverană 4
35. AIF Moldova 23
36. Evreiskoe mesteciko 96
37. Istori jizni 79
38. Literaturnaia gazeta 1
39. Moldavskie vedomosti 8
40. Nezavisimaia Moldova 29
41. Russkoe slovo 105
42. Capitala-Stoliţa 78
43. Trud Moldova 6
44. Export novostei 11
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Dinamica prezenţei subiectelor generate de activitatea BM în presă

Nr. Subiect / temă Cantitate
1. BM, istorie 8
2. BM în societate 5
3. Ziua bibliotecarului 11
4. Bibliotecă, bibliotecari 41
5. Biblioteca multiculturală 13
6. Inaugurări, redeschideri, renovări ale fi lialelor, centrelor, secţiilor 34
7. Filiale, activitate 156
8 Activitate biblioteconomică 20
9. Colecţii ale BM 43

10. Lectură 97
11. Lecturile verii 31
12. Chișinăul citește o carte 36
13. Managementul de bibliotecă 30
14. Cultura instituţională 11
15. Inovaţii, proiecte, experimente, creativitate 25
16. Realizări, analize, sinteze 17
17. Activitatea știinţifi că și de cercetare bibliografi că 144
18. Activitate editorială 124
19. Congrese, conferinţe, simpozioane naţionale / internaţionale, mese 

rotunde
183

20. Cultura informaţiei 11
21. Valorifi carea patrimoniului cultural municipal 59
22. Activităţi culturale: cenacluri (44), cluburi (50), întâlniri cu scriitori (59), 

personalităţi (38), concursuri (30)
431

23. Lansări de carte, bibliografi i, CD, DVD, note, fi lme, ziare, reviste 434
24. Parteneriate (naţionale și internaţionale) ale BM 116
25. Servicii 42
26. Utilizatorul BM 86
27. Arhitectura bibliotecilor, spaţii, amenajare 4
28. Expoziţii de carte 11
29. Expoziţii de artă 110
30 Imaginea bibliotecarului în societate 18
31. Accesul la informaţie, informare 17
32. Resurse informaţionale, electronice 4
33. Reviste bibliografi ce 7

34. Activitate extramuros 16
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Nr. Subiect / temă Cantitate

35. Reviste de specialitate 10

36. Revista BiblioPolis 22

37. Personalul bibliotecii 5

38. Dezvoltarea profesională 27

39. Premii, distincţii 7

40. Legislaţia de bibliotecă 11

41. Drept de autor 8

42. Voluntariat 9

43. Tehnologii informaţionale 7

44. Servicii electronice 9

45. Servicii de referinţă 4

46. Servicii Web 2.0 8

47. Utilizatorul de vârsta a treia 6

48. Persoane dezavantajate 6

49. Marketing de bibliotecă 6

50. Imaginea bibliotecii 10

Scopul prezentei lucrări a fost de a 
analiza vizibilitatea Bibliotecii Municipale 
și activitățile derulate de instituţia noastră 
în calitate de comunicator pe plan comu-
nitar, între anii 2008 și 2012. Primul aspect 
important identifi cat în procesul integră-
rii în spațiul public este rolul important, 
favorabil, benefi c al mass-media, pe care 
BM a știut să-l valorifi ce. Contextul intern 
este cel pe care BM și l-a creat singură, prin 
intermediul documentului Plan strategic 
de dezvoltare pentru perioada 2008-2017. 
Acesta cuprinde sarcini orientate spre in-
tegrarea în spațiul public prin cooperarea 
cu organizaţii profesionale și comunitare, 
cu mass-media și extinderea proceselor 
comunicaţionale cu acestea. Pe lângă exis-
tenţa condiţiilor prielnice pentru afi rmarea 
BM în spațiul public, este necesară o mai 
bună, o mai strânsă colaborare cu mass-
media, o nouă paradigmă a comunicării 
publice. Modelul adoptat de BM se carac-
terizează prin acțiuni de apropiere a mass-

mediei de interesele bibliotecii: exemple 
ne oferă și tabelul Dinamica prezenţei su-
biectelor generate de activitatea BM în presă.

Mecanismul de comunicare și inte-
grare în spațiul public adoptat de BM se 
înscrie în ansamblul exemplelor de dez-
voltare a imaginii publice în domeniul pro-
fesional și în mediul comunitar.

Cercetarea efectuată ne-a permis să 
evidențiem câteva aspecte importante de 
integrare a BM în spațiul public: 
1. BM caută să găsească resurse de idei 

în acest proces de integrare, ca mai 
apoi să construiască strategii efi cien-
te de comunicare publică. Principiile 
existente în alte discipline, cum ar fi  
comunicarea interculturală, comu-
nicarea de imagine sau marketingul 
social, sunt adaptate intereselor BM 
ca instituţie angajată plenar în pro-
cesul de integrare publică. Integrarea 
BM în spațiul public, în comunitatea 
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chișinăuiană, capătă astfel valenţe 
calitative, nu doar cantitative. Într-o 
lume bazată pe multiple conexiuni 
dintre oameni, tehnologii, state etc., 
perspectivele unilaterale sunt mai pu-
ţin funcţionale. Circuitul de informaţii 
și cunoștinţe creează un mediu favo-
rabil apariţiei și implementării noilor 
viziuni în comunicarea instituţională 
bazată pe construcții de parteneriate 
puternice cu mass-media.

2. O condiţie pentru integrarea în spațiul 
public și colaborarea efi cientă cu 
mass-media este fl exibilitatea BM. 
Aceasta înseamnă că BM se adaptează 
schimbărilor produse în ţară, în lume, 
implementând tehnologiile ce-i faci-
litează relaţionarea cu partenerii de 
imagine. Flexibilitate mai înseamnă că 
BM acceptă provocările timpului, care 
reprezintă proiecte comune cu mass-
media.

3. Echilibrul între acţiunile reale între-
prinse de instituţie, imaginea sa și 
comunicarea publică este un aspect 
semnifi cativ în procesul de integra-
re în spațiul public. Orice situaţie în 
care echilibrul este încălcat mai mult 
sau mai puţin intenţionat dăunează 
instituţiei însăși. Supradimensiona-
rea imaginii în raport cu activitatea și 
rezultatele obţinute sau defi citul de 
comunicare, atunci când instituţia în-
registrează performanţe despre care 
publicul larg merită să fi e informat, 
poate cauza pierderea încrederii din 
partea organizaţiilor străine cu care 
acea instituţie colaborează.

4. BM a conștientizat că elementele im-
plicate în comunicarea instituţională 
– instrumente, angajați, parteneri de 
imagine – se afl ă într-o interdepen-
denţă fi rească. Există o mulţime de 
factori interni și externi ce pot facilita, 
iar în unele cazuri, dimpotrivă pot îm-
piedica integrarea în spațiul public. Pe 

de altă parte, acţiunile sau inacţiunile 
BM pot infl uenţa calitatea produsului 
fi nal dorit – recunoașterea publică.

Procesul de integrare în spațiul public 
al BM poate fi  efi cientizat ţinându-se cont 
de următoarele recomandări:
1. Integrarea în spațiul public, ca direc-

ţie prioritară în activitatea BM, trebuie 
să fi e fi xată în propria-i organigramă. 
Relaţionarea cu mass-media presupu-
ne responsabilitate și profesionalism, 
de aceea este necesar ca BM să sta-
bilească locul comunicării publice în 
organizarea sa internă. Crearea unui 
departament specializat, care să se 
ocupe strict de procesul de integrare 
în spațiul public, ar dinamiza desfă-
șurarea acestuia din urmă. Principalul 
avantaj ce reiese din funcţionarea sub-
diviziunii respective este concentrarea 
competenţelor de relaţii publice în ca-
drul unui grup de angajaţi bine defi nit.

2. BM va elabora sistematic planuri de 
acţiuni întru susţinerea strategiilor 
sale de dezvoltare pe termen lung. Ne 
referim la planuri de acţiuni concrete 
și amănunţite, formulate după prin-
cipiul „aici și acum”, care să asigure 
realizarea sarcinilor curente și inter-
acţiunea dintre BM și spațiul public a 
cărui parte este. Planifi carea ar trebui 
să cuprindă aspecte ce ţin de colabo-
rarea cu mass-media, de emitere a me-
sajelor instituţionale destinate acestor 
parteneri de imagine și publicului 
larg, întocmite cu precădere în limbile 
de circulație comunitară, oferirea de 
feedback, derularea unor campanii 
de informare și promovare la nivel co-
munitar a produselor și serviciilor sale, 
implicarea BM în proiectele lansate de 
comunitatea chișinăuiană.

3. Mărirea ponderii vizibilității publice 
în arsenalul tehnicilor de comunicare 
utilizate de BM este necesară pentru 
a face mai vizibile eforturile institu-
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ţiei de afi rmare în spațiul public. BM 
trebuie să pună accent pe tehnicile 
moderne și interactive de comunicare 
cu actualii și potenţialii consumatori 
de produse culturale, cu actualii și 
potențialii parteneri de imagine, oda-
tă ce ea s-a integrat în circuitul public 
al informaţiilor și valorilor.

4. Se impune ca BM să-și suplimenteze 
strategia de diseminare a informaţi-
ei (adică cea adoptată în prezent) cu 
strategii mai „energice”, cum ar fi  cele 
orientate spre organizarea de eveni-
mente cu participarea reprezentanţi-
lor mass-media. Acestea ar intensifi ca 
procesul integrării, în spațiul public, 
a instituţiei date. Noile strategii îi vor 
oferi BM posibilitatea de a-și manifes-
ta pe deplin calităţile de comunicator, 
de-a atinge alte performanţe în cadrul 
spațiului public chișinăuian. Din per-
spectiva relaţiilor publice, ajustarea 
comportamentului instituţional la re-
alităţile din mediul extern este opor-
tună pentru a menţine interesul pu-
blicului larg faţă de activitatea acelei 
instituţii.

5. Este necesar să fi e elaborat un set de 
indicatori de performanţă cu referire la 
integrarea în spațiul public și colabora-
rea cu mass-media în acest proces care 
să ajute administraţia instituţiei, dar și 
membrii echipei, să monitorizeze cali-
tatea acestui proces și progresele înre-
gistrate la diferite etape. Respectivii in-
dicatori, odată fi xaţi, ar deveni puncte 
de reper pentru activitatea de comuni-

care instituţională externă și ar oferi un 
tablou statistic în privinţa obiectivelor 
propuse și a rezultatelor obţinute de 
către BM. Drept criterii pentru astfel de 
indicatori pot servi numărul de artico-
le scrise, elaborate, publicate de către 
angajații BM în / pentru mass-media 
scrisă pe parcursul unui an, numă-
rul de teleconferinţe la care participă 
angajații BM, sporirea cu X% a prezen-
ţei resurselor / colecţiilor BM în spaţiul 
public într-o anumită perioadă de timp 
etc. Stabilirea indicatorilor de perfor-
manţă este o practică ce ajută la orga-
nizarea activității de integrare în spațiul 
public și constituie una din modalităţile 
de a diminua din difi cultatea măsurării 
procesului de integrare și colaborare cu 
mass-media a BM.

6. Declararea mass-mediei drept par-
tenerul cel mai important în integra-
rea BM în spațiul public. Implicarea 
mass-mediei în orice activitate, mare 
sau mică, pentru copii sau vârstnici, 
ca partener media în evenimentele 
științifi ce și culturale, în campanii, 
programe, în promovarea produselor 
și serviciilor.

7. Se impun, ca strict necesare, analizele 
mai minuțioase, nu numai sub aspect 
cantitativ, dar și sub aspect calitativ, 
ale materialelor publicate. Mai e nece-
sară o analiză a frecvenței subiectelor 
relatate în presă; la fel, o analiză cu 
identifi carea publicațiilor periodice în 
care prezența BM este foarte mică sau 
lipsește cu desăvârșire. 
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STUDENŢI DE NOTA ZECE 
Conf. univ. dr. Lidia KULIKOVSKI

Abstract
The fundamental unit of the new world is 

not one organization but the individual. The 
individual of new world is participative, moti-
vated, capable and eager to engage in activi-
ties that concern him, keen to tell their views. 
Students, being the main subject of this article, 
never agreed with the assessment methods 
of their capabilities made by training institu-
tions. They do not like the evaluation methods 
that do not refl ect their vision and human side, 
their personality. The experiment conducted 
with fi rst year masters students, highlights in-
teresting results of student’s personality who 
has been given the freedom to express their 
personal development after accumulating 
knowledge from the university. The method 
generates a framework for students to see him 
self as they are without the need or require-
ment to disclose some of his ego.

Keywords: master study, new methods 
of evaluation, personal transformation, free 
ratings systems, evaluation of knowledge, tal-
ents, skills and abilities.

*  *  *
Evoluția și metamorfozele lumii de azi 

impun schimbări nu numai la nivel global, 
organizațional, dar și la nivel personal, la ni-
velul concepțiilor despre identitatea noas-
tră care se vrea participativă, motivată, 
capabilă, dornică de a spune ce crede des-
pre lumea în care trăiește, despre lucrurile 
care i se întâmplă. Necesitatea evoluției 
personale, a transformării identității se 
resimte, ia avânt și se manifestă foarte 
evident (pregnant) în faza formării pro-
fesionale... În acest sens, noi, profesorii, 
putem utiliza forme transformaționale în 
evaluarea cunoștințelor studenților, forme 
care infl uențează schimbarea atitudinilor, 
convingerilor, percepțiilor, modurilor de 

gândire, dându-le posibilitatea de a le ex-
prima. 

Studenții au percepția lor, precon-
cepută, asupra sistemului de evaluare a 
cunoștințelor, totdeauna considerându-l 
inefi cient în stabilirea califi cativelor și in-
sufi cient în refl ectarea muncii, de facto, 
depuse la asimilarea materiei. Ei susțin că 
evaluarea standardizată este un instru-
ment miop de măsurare care lasă pe di-
nafară personalitatea, partea umană a su-
biectului evaluat și, prin urmare, nu poate 
corespunde nivelului, de facto, al pregă-
tirii studentului. Sunt de acord cu ei, dar, 
ca profesor, trebuie să respect standardele 
instituției formatoare. În acest an însă am 
hotărât să încalc practicile vechi de evalu-
are. Membrii grupului de masteranzi, anul 
I, 2012-2013, s-au dovedit a fi  atât de buni, 
de creativi, de inventivi că, inspirată de 
Rosamund și Benjamin Zander, am apli-
cat practica transformațională Nota 10 în 
avans la evaluarea cursului Inovații tehno-
logice în structurile infordocumentare. Au-
torii menționați consideră că e o practică 
care transferă relațiile din lumea măsurilor 
în universul posibilităților (1, p. 40). 

La începutul cursului Inovații tehno-
logice în structurile infodocumentare i-am 
anunțat că toți, absolut toți, vor avea la fi -
nele cursului nota 10. Așa cum nota 10 nu 
se dă gratuit niciodată, ei au avut ca sarci-
nă să-mi scrie o scrisoare în care să justifi -
ce de ce au meritat nota 10! Trebuiau să-și 
închipuie că sunt la sfârșitul anului de stu-
dii sau la fi nele studiilor de masterat, s-o 
dateze cu 31 mai 2013 sau 2014 (termen 
de prezentare la încheierea cursului). 

Grupul mic, din doar 10 persoane, 
implicat în jocul evaluării în avans, este 
foarte eterogen ca formare profesio-
nală, ca abilități și competențe profe-
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sionale, prin caractere și atitudini, fapt 
care se refl ectă destul de clar în lucrările 
studenților. Trei studenți sunt de la bibli-
oteconomie, licență. Alți trei sunt mana-
geri experimentați care au dorit să facă 
masteratul, doi sunt licențiați în domeniul 
educațional, doi de la activitate editorială 
licență, unu cu licență în arte plastice. Ete-
rogenitatea implică o fi rească diferență în 
abordarea sarcinii, în felul acceptării jocu-
lui, în modalitățile de expunere, iar rezul-
tatul este de-a dreptul fascinant. Având 
BAC, studii de licență, persoanele expuse 
„jocului” erau familiarizate cu sistemul 
școlar și universitar de evaluare standar-
dizată. La aceste trepte au fost constant 
judecați după standardele altora. Esența 
jocului consta nu în racordarea la standar-
de, ci o evaluare proprie, prin prisma celor 
acumulate în cadrul studiilor de masterat, 
a capacității de schimbare, de transfor-
mare personală a ceea ce puteau deveni 
în urma acumulărilor obținute. Nota 10, 
gratuită, generează studentului un cadru 
propice de a se vedea așa cum este fără 
necesitatea sau cerința de a omite ceva 
din eul său. 

Mirarea mea a fost că tinerii licențiați, 
fără multă experiență profesională, s-au 
comportat, au abordat sarcina ca oameni 
profesional maturi, știind ce vor, optând 
pentru dezvoltare care, la rându-i, declan-
șează transformarea. M-a mirat cu câtă 
ușurință își recunosc punctele forte, cum 
se gândesc să le folosească. Citiți argumen-
tele Xeniei Bascacova – le-a scris dintr-o 
răsufl are – ca și cum tare se grăbește, mai 
are și alte lucruri de făcut. Această viteză 
cu care a răspuns o descrie exact cum este 
în realitate: iute, acțiuni prompte, mii de 
idei, se complace, aceasta înțelegându-se, 
ne spune clar că e o „branduire” personală. 
Îmi place felul ei de a aborda subiectele, 
de a organiza lucrurile și evenimentele și 
de a acționa. Știe ce să facă cu viitorul său, 
știe cum să și-l construiască. Cred că va fi  o 
învingătoare.

Stimată Doamnă Lidia Kulikovski,
Vă adresez această scrisoare cu argu-

mentarea de ce am primit oferta Dvs. – 
nota 10 ca notă fi nală la curs. Am frecven-
tat cursul Dvs. și consider că în perioada de 
studiu am acumulat multe cunoștinţe uti-
le în domeniul managementului în struc-
turile infodocumentare. Aștept cu nerăb-
dare să pun în practică aceste cunoștinţe, 
combinate cu abilităţi utile domeniului și, 
implicit, jobului meu. 

Cred că merit să primesc nota 10 deoa-
rece: sunt o persoană cu aptitudini foarte 
bune de comunicare, dinamică,  responsa-
bilă, hotărâtă, interesată de perfecţionarea 
profesională în domeniul biblioteconomic. 
Lucrând deja în acest domeniu îmi doresc 
și vreau să am șansa de a avansa pe trep-
tele profesionale, de a-mi pune în evidenţă 
abilităţile intelectuale și experienţa acumu-
lată pentru a îndeplini sarcinile și scopurile 
bibliotecii, cât și pentru dezvoltarea unei 
cariere de succes în acest domeniu. 

 Dacă veţi considera că motivația și ca-
lifi carea mea sunt conforme cu așteptările 
Dvs. – de a-mi acorda nota 10 – voi fi  foarte 
bucuroasă și aceasta va fi  un imbold pen-
tru a lupta și a studia cu același elan mai 
departe.

Xenia Bascacova

Opusă caracterului Xeniei, Daniela 
Ciocoi vine cu o scrisoare revelatoare, 
sinceră, concentrată pe procesul de trans-
formare pe care i l-a oferit programul de 
master prin cursurile și conținuturile rele-
vante unui specialist începător, dar ferm în 
alegerea sa, în vocația sa, în efortul conti-
nuu de dezvoltare. Mă bucur de căldura, 
de liniștea și eleganța pe care o generează 
între studenți și în relația cu profesorul. E 
studenta care curând va deveni persoana 
indispensabilă a domeniului prin hotărâ-
rea cu care își abordează viitorul în dome-
niul infodocumentar. E inteligentă și cre-
ativă, empatică și contributivă, dăruiește 
delicatețe și bunătate – caracteristici-che-
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ie pentru profesia de bibliotecar. Dar cel 
mai important ce am desprins din scrisoa-
re este faptul că îi place procesul de meta-
morfozare prin care trece, conștientizând 
și recunoscând lejer că va fi  unul continuu. 

Stimată Doamnă profesoară,
 Acum, când am ajuns la sfârșitul anu-

lui de învățământ, stau și analizez în min-
tea mea ce a fost bine și ce a mers nu prea 
bine, ce am realizat și la ce mai urmează de 
lucrat? În urma acestei analize, rezultatele 
obținute îmi raportează că obiectivele pe 
care mi le-am propus la începutul acestui 
an au fost realizate, poate nu chiar în mo-
dul în care au fost planifi cate, dar totuși 
am obținut nota 10!

 Obținerea acestui rezultat m-a mo-
tivat pe tot parcursul anului de studii, 
mi-am schimbat prioritățile și am încercat 
să-mi planifi c timpul în așa mod ca să le 
reușesc pe toate, uneori fără succes, dar 
de fi ecare dată mă mobilizam și îmi repe-
tam de multe, multe ori că trebuie să o fac, 
că fără efort nu obții nimic, și dacă eu asta 
vreau, am să mă strădui să le pun la punct 
pe toate și atunci sarcinile, care la prima 
vedere par de nerealizat, devin realizabile. 
Am experimentat!

În defi nitiv, cel mai important lucru 
nu a fost nota zece din foaia matriculă, cu 
care desigur mă mândresc, dar faptul că 
am învățat să-mi gestionez timpul, căci 
asta e un punct important pentru un ma-
nager de succes. Am învățat să învăț de la 
alții, nu numai din cărți și conspecte, dar și 
de la oameni, care, prin exemplu lor, prin 
tenacitatea și iscusința ce o demonstrau, 
m-au motivat și m-au inspirat. Printre 
aceștia îi pot enumera nu numai pe pro-
fesori, dar și pe colegele mele, dedicate 
cu trup și sufl et meseriei lor, de la care am 
afl at și am învățat multe lucruri interesan-
te, care la fel au contribuit la dezvoltarea 
mea profesională. Am realizat că atunci 
când activezi alături de buni profesioniști, 
care au scopuri bine defi nite și vin cu o 

experiență frumoasă, nu ai dreptul să nu 
faci față cerințelor înaintate.

Unui tânăr îi vine greu să învețe ce în-
seamnă managementul „timpului”, o pot 
spune din experiența mea, că atunci când 
sunt atâtea lucruri care te tentează e greu 
să-ți determini prioritățile și să faci ordi-
ne în agenda ta. Trăind într-un ritm alert, 
înveți să te organizezi mai bine, să-ți tes-
tezi voința și să răspunzi provocărilor, să 
faci față greutăților și schimbărilor.

În acest an de studii, acumulând anu-
mite cunoștințe, am privit cu alți ochi la 
ceea ce fac, mi-am revalorifi cat munca și 
am realizat că mă afl u la locul potrivit și 
asta e vocația mea. Și dacă până în pre-
zent veneam cu plăcere la serviciu, acum 
o fac cu aceeași plăcere, dar cu mai multă 
pasiune și cu un entuziasm deosebit față 
de ceea ce realizez. Am sesizat că doar prin 
străduință, prin efort, munca ta devine cu 
adevărat importantă și acest lucru îl împăr-
tășesc și celorlalți. Cu toate acestea, cred 
că în etapa actuală mă afl u încă într-o sta-
re de metamorfoză, de transformare într-o 
direcție pozitivă și îmi doresc ca această 
stare să nu mă părăsească niciodată. 

Acum pot să afi rm cu certitudine că, 
de la momentul depunerii documentelor 
la programul de master Managementul 
instituției infodocumentare și până în pre-
zent, multe lucruri s-au schimbat, m-am 
schimbat eu însumi și am simțit cum lu-
mea din jur se schimbă și ea, am devenit 
mai exigentă față de mine, mai responsa-
bilă, mai ambițioasă, mai curajoasă și am 
realizat că performanțele obținute nu tre-
buie să se oprească aici. 

Uneori e sufi cient să faci un pas, un 
prim pas, care de fi ecare dată e cel mai 
complicat, ca mai apoi ceilalți să se facă de 
la sine. Eu cred că deja am luat cea mai im-
portantă decizie, că primul pas a fost făcut 
și acum mă afl u la faza de cercetare, inova-
re, la fel ca un produs comercial pe piață, 
care tinde să ajungă la maturitate, dar care 
nu va ajunge la declin, căci va fi  în conti-
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nuu îmbunătățit și dezvoltat și va schimba 
direcția curbei din grafi c. 

Țin să vă mulțumesc din sufl et pentru 
ceea ce ne-ați oferit la cursuri, pentru me-
toda Dvs. de a preda, pentru cunoștințele 
teoretice întotdeauna exemplifi cate cu 
câte o situație din experiența Dvs., pentru 
faptul că sunteți una dintre profesoarele 
care ne-au încărcat cu cele mai multe în-
sărcinări, în urma realizării cărora cred că 
am însușit mult mai mult; pentru că de fi -
ecare dată ne determinați să fi m mult mai 
creativi, mai ingenioși, ne faceți și chiar 
ne provocați să descoperim în noi talen-
te de care nici nu bănuiam; pentru că ne 
convocați la discuții interesante și prin pro-
priul exemplu ne învățați mult mai mult 
decât e scris în cărțile de management. 

Cu stimă, 
Daniela Ciocoi, masterandă, anul I,

Programul „Managementul instituției 
infodocumentare”

31.05.2013

Victoria Moșneaga, la fel, tânără 
licențiată și, la fel, neastâmpărată, vor-
bește dintr-un punct mai îndepărtat de-
cât colegele sale – de la fi nele studiilor 
de masterat. Și-a închipuit, cu ușurința cu 
care învață și prinde tot ce-i trebuie, cum 
va fi  la capătul studiilor de master. Un spe-
cialist competent, cu bună capacitate de a 
munci în domeniu. Încântător să vezi cum 
un student din anul I se vede un bun și 
capabil profesionist care poate contribui 
la dezvoltarea domeniului infodocumen-
tar. Această încredere în capacitățile sale 
este alimentată de construcția sa ca om 
cu caracteristici de responsabilitate, de 
viteza de reacție și acțiune, de implicare 
și contribuție în activitatea bibliotecii în 
care lucrează. Cu siguranță biblioteca câș-
tigă prin prezența și implicațiile Victoriei. 
E singura care a recunoscut că a căpătat 
abilități bune de cercetare științifi că, preo-
cupare tot mai rar aleasă de reprezentanții 
structurilor infodocumentare. 

Nota 10
Timpul trece foarte repede, la fel au 

trecut și cei doi ani de masterat. Studiile 
de masterat reprezintă a doua treaptă a 
studiilor universitare și care asigură apro-
fundarea în domeniu a studiilor de licenţă. 
Pe parcursul acestei perioade mi-am dez-
voltat și mi-am aprofundat capacitățile 
de cercetare științifi că, de coordonare și 
dirijare profesională a unui management 
competitiv, ceea ce constituie o bază bine 
pusă, pentru a deveni un bun specialist cu 
capacităţi și competenţe corespunzătoare 
în domeniu. 

Finisând studiile cu brio, am fost apre-
ciată cu nota zece. Am menţionat faptul că 
am fi nisat cu brio deoarece singură con-
știentizez faptul că pe parcursul acestei 
perioade de studii am îndeplinit toate în-
sărcinările cu responsabilitate și conform 
cerinţelor. Și consider că pe baza acestor 
competenţe și capacităţi am fost apreci-
ată cu această notă. Cum se spune, fi ece 
efort este cândva apreciat după muncă 
și roadele corespunzătoare. Pe parcursul 
acestor doi ani au fost multe însărcinări și 
difi cultăţi, timp insufi cient, multe activi-
tăţi extrauniversitare, însă mereu am găsit 
timp și puteri pentru a îndeplini însărcină-
rile și exerciţiile propuse pentru realizare. 
Acesta fi ind un alt motiv pentru care la 
fi nele studiilor am fost apreciată cu nota 
maximă pentru informaţia și cunoștinţe-
le acumulate pe parcursul perioadei de 
masterat. Fiind evaluată cu această notă 
mă simt responsabilă de a îndeplini pro-
fesionist activitatea în domeniul de speci-
alitate. Desigur, și profesorii au contribuit 
la această notă, deoarece au văzut că am 
însușit informaţia necesară și am făcut faţă 
la însărcinările propuse în continuare, ca în 
fi nal să fi u apreciată cu nota maximă. 

Vreau să mulţumesc tuturor celor care 
mi-au fost alături tot acest timp, profe-
sorilor care mereu m-au ajutat cu un sfat 
potrivit și, ori de câte ori aveam anumite 
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neclarităţi, erau gata să-mi explice, să-mi 
tălmăcească orice întrebare ce ţinea de 
cursul său și nu numai.

Mulţumesc mult că am ajuns la o eta-
pă așa frumoasă de fi nisare a studiilor de 
masterat și cu un așa rezultat frumos – o 
notă de 10 meritată!

Victoria Moșneaga 

Andriana Mihalache, din aceeași ca-
tegorie de tineri masteranzi, afi rmă hotă-
rât că merită nota 10! Da, merită, o spun 
sincer și eu. E persoana ce are replica pre-
gătită oricare ar fi  tema, are întrebarea 
pe vârful limbii oricare ar fi  subiectul, are 
exemplul la ea, aproape, la orice dezbatere 
sau teorie. E omul care generează idei con-
tinuu. E motivată, hătărâtă, ambițioasă, 
oricând gata să țină o prelegere, o comu-
nicare, să spună o parabolă. 

De ce merit nota 10 pentru 
cursul „Inovația în structurile 

infodocumentare”?
Este o întrebare demnă de a o pune pe 

balanță. Și pentru a răspunde la ea trebuie 
să răscolesc în sinea mea, de fapt, cred că 
nu am de răscolit: totul e la suprafaţă, doar 
că e să încerc să vă conving.

De ce? Pentru că merit! Pentru că am 
respectul de sine, de altfel, nu aș avea res-
pectul celor din jur.

De ce? Pentru că, dacă vreau, reușesc, 
și, dacă reușesc, îi fac și pe alții să vrea! 
Nu știu dacă reușesc să realizez ceva de 
una singură, dar știu că, dacă vrei să faci 
ceva, ai nevoie de o echipă, cu un meca-
nism simplu, dar funcțional la orice etapă. 
Motivația și puterea de convingere, clarifi -
carea propriei identități, entuziasmul, cre-
ativitatea, încrederea și responsabilitatea 
sunt cele necesare ca echipa din care fac 
parte să acționeze, efi cient. 

Inovația nu e ceva nou, inventat abso-
lut de la zero, ci ceva ce e văzut cu alți ochi, 
personalizat, ce poți trece prin prisma su-

fl etului, pentru ce depui efort și dragoste, 
pasiune. Inovația e ceva ce îți oferi ție și 
altuia cu plăcere. Expresia nouă a lucruri-
lor binecunoscute. Produsul fi nal oferit la 
timpul potrivit, la solicitare, într-o formă 
neobișnuită.

Sunt convinsă că am întreaga gamă 
de culori pentru a reuși: sunt persoana cu 
idei, cred că mă caracterizează inspirația, 
inovația, pasiunea!

Сu o deosebită considerațiune, 
Andriana Mihalache

Ceea ce-mi place la studenți este faptul 
că nu-i poți prinde moșmondind la detalii și 
lucruri lipsite de importanță, că știu prețul 
timpului, generează rezultate rapid, gene-
rează ușor feedback util și propulsează idei 
năstrușnice. Au fost primii care au prezen-
tat lucrările, înainte de termenul stabilit.

Următoarele trei scrisori sunt de la stu-
dente experimentate, recunoscute în do-
meniul infodocumentar. Natalia Grițco de 
la Strășeni muncește acum să-și actualize-
ze cunoștințele, să atingă altă înălțime pro-
fesională, chiar recunoaște că i-ar plăcea 
să ajungă un manager performant. Învață 
cu mâinile, este pragmaticul grupului. Îi 
plac experiențele și încearcă să treacă de 
la dimensiunea preponderent funcțională 
a activității la dimensiunea ei emoțională. 
Acesta-i drumul și abordarea corectă. Re-
cunoaște că studiile la masterat îi oferă 
un spațiu al ideației, inspirației și inovării. 
Sunt convinsă că va ajunge departe cu 
responsabilitatea care o caracterizează, cu 
seriozitatea abordării lucrurilor, cu prioriti-
zarea activităților. E o studentă model, cu 
atitudini moderne și convingerea că trebu-
ie perpetuu să te dezvolți, să crești și să-ți 
îmbunătățești performanțele personale și 
profesionale. E studenta căreia îi simt lipsa 
când nu ajunge, din Strășeni, la lecții. 

Mult stimată Doamnă Kulikovski,
Întâi de toate țin să Vă mulțumesc că 

mi-ați apreciat lucrarea cu nota zece.
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Absolvind facultatea cu 10 ani în urmă 
și în prezent mai având și statut de mamă 
și soție, mi-a fost cam greu să mă pregă-
tesc sau chiar să însușesc materialul. Nu 
mă așteptam să iau nota 10, cu toate că 
îmi doream foarte mult acest lucru. Învă-
ţam mai mult nopțile. Această performan-
ţă presupune pasiune pentru studiu, pen-
tru ceva nou, inovativ. Fără muncă nu aș 
fi  putut să iau nota asta. A trebuit să depun 
ceva mai mult efort pentru a pătrunde în 
esența lucrurilor, aveam nevoie de mai 
multă liniște pentru a mă putea concentra 
și înțelege ceea ce citeam. Dar, cu toate 
acestea, am găsit și voință și putere pentru 
a mă pătrunde de însărcinările care trebu-
iau îndeplinite.

Nu sunt o tocilară, dar nota 10 presu-
pune o pregătire continuă pe o perioadă 
mai lungă, adică pe toţi anii de masterat, și 
nu doar pe o perioadă scurtă. Pentru mine, 
nota aceasta mi-a întrecut toate așteptări-
le. Eu nu învăţ mecanic. La Managementul 
instituției infodoumentare sunt lucruri cu 
care te confrunți în activitatea de zi cu zi și 
care cer soluții, acțiuni prompte. De unde 
poţi să tocești exemple de cum să rezolvi 
probleme? Sunt o fi re ambiţioasă și mun-
cesc cu oameni, alături de oameni. Nu știu 
dacă neapărat voi deveni un manager, dar 
mi-ar plăcea foarte tare și de aceea încerc 
să-mi dezvolt anumite calităţi, abilități și 
cunoștințe.

Nota 10 se mai datorează faptului că 
v-am avut pe Dumneavoastră ca exemplu 
elocvent de manager experimentat, care 
mă frapează de fi ecare dată cu subiecte 
noi, foarte interesante și utile și prin exem-
ple concrete din practica Dumneavoastră 
de viață. În acele momente mă conside-
ram cea mai mândră și cea mai fericită 
avându-vă ca profesor, un izvor nesecat de 
cunoștințe și tehnici, de exemple de viață 
trăite cu demnitate.

În această ordine de idei sper să nu 
vă dezamăgesc nici în semestrul al doilea, 

dând dovadă de abnegație și străduință 
față de noul mod de a munci, a trăi și a 
acționa pe care ni-l cultivaţi, și care, mi se 
pare mie, este poate și mai interesant într-
un fel oarecare.

Cu multă stimă și prețuire, 
Natalia Grițco

Ecaterina Scherlet e managerul 
corect, responsabil, care-și asumă con-
ducerea prin modernizarea și inovarea 
instituției, aplicând tot ce învață în sălile 
de curs la masterat. E studentul care ime-
diat aplică cunoștințele și experimentea-
ză. Recunoaște că reușita managerială stă 
în dezvoltarea personală, în dezvoltarea 
angajaților pe care-i conduce și perma-
nenta inovare a proceselor, serviciilor, a 
managementului. E managerul întruchi-
pat – organizată, colaborativă, oferă aju-
tor, instruire, se implică la prima cerere, 
experimentată, deschisă spre nou, o bună 
ascultătoare, oferă feedback colegilor, 
angajaților, profesorilor. E un model de 
profesionist la care se conjugă fericit mun-
ca cu vocația, cu pasiunea. E o fericire că o 
am ca studentă. Oamenii consacrați, pro-
fesioniști, prezenți la studiile de masterat 
mă ajută să cunosc problemele lor, să le 
ofer ajutor și soluții, idei dacă pot, dar mă 
și responsabilizează ca profesor.

Bună ziua, stimată Doamnă Profe-
soară,

Suntem la fi nele cursului Inovarea 
tehnologică a domeniului infodocumentar 
și este necesar să apreciem valoarea cu-
noștinţelor teoretice obţinute, practicilor 
însușite, abilităţilor și deprinderilor cunos-
cute și dezvoltate. Ce notă aș merita eu la 
fi nele acestui curs? Evident, nota zece. Ca 
specialist, sunt orientată spre cunoașterea 
experienţelor și practicilor avansate, a ino-
vaţiilor și progreselor în domeniul în care 
activez, bazându-mă pe dezvoltarea și per-
fecţionarea personală și profesională. Me-
rit să fi u apreciată cu nota zece pentru că:
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– am reușit să încep schimbarea de la 
sine: ca personalitate, bibliotecar și 
manager, având în calitate un îndru-
mător, un pedagog inovant și profesi-
onist, un exemplu demn de urmat; 

– am muncit individual, am lecturat 
multiple publicaţii de specialitate, 
lărgindu-mi orizontul profesional cu 
teme noi și interesante; 

– am studiat și am analizat experienţele 
avansate, aplicate în instituţii infodo-
cumentare;

– am reușit să-mi dezvolt creativitatea și 
imaginaţia în direcţia schimbării și ino-
vării; 

– am demarat implementarea cunoștin-
ţelor teoretice în practică; 

– am reușit să fac prognoze manageriale 
pentru inovarea structurii, proceselor 
tehnologice, serviciilor și produselor 
informaţionale la Biblioteca Știinţifi că 
a UPS „Ion Creangă”. 

Ecaterina Scherlet

Altă abordare, conformă sarcinii, ur-
mează în scrisoarea Tatianei Ambroci. 
Ea a înțeles corect tema pentru acasă ca o 
modalitate de a-și schimba atitudinea, de 
a se responsabiliza, de a-și dezvolta apti-
tudinile, măiestria profesională și cea a au-
toexprimării acestora. Tatiana s-a angajat 
sincer, responsabil, sentimental în reali-
zarea temei pentru acasă, concentrându-
se asupra profesionistului care dorește să 
devină, asupra managerului excelent care 
tinde să fi e. La fel ca și Ecaterina Scherlet, 
Tatiana Ambroci – cunoscută, recunoscu-
tă și apreciată în domeniul infodocumen-
tar – relevă rolul transformator al studiilor 
de master pentru ea ca persoană, ca pro-
fesionist, ca un conducător de instituție. 
Mulțumirea mea ca profesor e că Tatiana 
leagă transformarea sa de transformarea 
instituției în care lucrează; mai e că Tatiana 
a pus principiul umplerii și golirii găleții la 
baza dezvoltării profesionale continue, la 

baza relațiilor profesionale și ale conduce-
rii. Apreciez modalitatea prin care își core-
grafi ază activitatea profesională. Apreciez 
intenţia, deloc tardivă, pentru a-și îmbu-
nătăţi eforturile inovatoare, pentru a-și im-
pulsiona dezvoltarea. Alături de acestea, e 
și o persoană pozitivă, luminoasă, deschi-
să, participativă în relaţii. 

Scrisoarea Tatianei demonstrează seri-
ozitatea cu care realizează temele pentru 
acasă, descrie exact studenta pe care o aș-
teptam și o întâlneam cu bucurie în fi ecare 
joi după amiază la cursuri, studenta care e 
în stare să înveţe tot ce se poate de învăţat 
pe acest pământ, să citească tot ce s-a scris 
în această lume.

De ce am primit nota 10?
Am stat mai multe zile în faţa unei foi 

albe de hârtie încercând să scriu o scri-
soare De ce am primit nota 10? și primul 
gând care îmi venea de fi ecare dată era că 
nu cunosc de ce sau că nu am meritat o 
notă așa de mare, ce presupune un efort 
considerabil și o muncă asiduă, un studiu 
profund și divers, o documentare și o în-
sușire consistentă și deplină a materialului 
studiat în cadrul cursului.

Am împrumutat o carte de la profe-
soara mea, pe care o citesc și recitesc, când 
găsesc o oră liberă – Cât de plină ţi-e gălea-
ta?. În acest context aș menţiona că profe-
soara mi-a dat nota 10 pentru „a-mi umple 
găleata”, pentru a-mi insufl a sentimente 
pozitive și o satisfacţie sporită faţă de pro-
cesul de învăţare și studiu la masterat, um-
plerea găleţii fi ind o strategie de conduce-
re, de motivaţie și de îndrumare, pe care 
profesoara mea o practică permanent. Am 
luat nota 10 pentru a fi  motivată să învăţ, 
să studiez mai mult, pentru a avea curaj 
să merg înainte, să nu cedez, să nu deza-
măgesc. Nota 10 este o stimulare pentru 
mine de a continua să mă dezvolt profe-
sional, de a citi mai mult, de a acumula 
cunoștinţe noi și de a le aplica în practica 
profesională. În contextul cursului studiat, 
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nota 10 am primit-o pentru a lucra asupra 
dezvoltării capacităţilor creative, pe care 
eu nu cred că le posed (sunt mai mult un 
imitator), dar profesoara crede că pot mai 
mult și mi-a acordat această încredere. 

Nota 10 este o încurajare pentru a tin-
de spre mai mult și a face mai mult, dar este 
și o responsabilitate, pe care mi-o asum, 
pentru a corespunde încrederii acordate 
de profesor, care crede în potenţialul meu 
intelectual, creativ și inovaţional și în fap-
tul că voi implementa cunoștinţele acu-
mulate în activitatea profesională, la locul 
de muncă, astfel, prin activităţi inovative, 
a contribui la creșterea imaginii bibliote-
cii în instituţie și în comunitate. Această 
notă mă responsabilizează să lecturez ar-
ticole, ce ţin de inovaţii în bibliotecă sau 
în alte domenii. Profesorul mi-a dat nota 
10 în speranţa că după fi nisarea cursului 
voi demonstra schimbări de mentalitate, 
de atitudini și de gândire asupra unor pro-
bleme profesionale, voi încerca să demon-
strez capacităţi de creativitate, de gândire 
nestandardizată, voi demonstra exemple 
de idei inovaţionale originale. Dar cel mai 
mult profesorul va spera să afl e despre im-
plementarea unor idei sau inovaţii în bibli-
oteca mea în care activez. Doar în așa mod 
îmi voi justifi ca nota primită.

Nimeni nu știe ce va fi  mâine sau în 
viitorul apropiat. Convingerea mea dintot-
deauna a fost că trebuie să învăţ continuu, 
motivaţia fi ind că, în orice moment, se 
poate produce o schimbare, care va jus-
tifi ca tendinţa de a învăţa continuu, de a 
obţine cunoștinţe și competenţe noi, care 
pot fi  aplicate în activitatea profesională. 

Masteratul este cel mai potrivit pentru 
cei cu aspiraţii înalte, planuri îndrăzneţe, 
dornici de a se forma în domeniu pentru 
a-și construi o carieră de succes. Am apli-
cat la masterat doar pentru a acumula un 
set de cunoștinţe, abilităţi, instrumente, 
necesare pentru a face faţă cerinţelor tot 
mai exigente ale domeniului infodocu-

mentar, devenit tot mai complex și sofi sti-
cat graţie schimbărilor mari din societate. 
Ceea ce am descoperit la masterat a fost 
mai mult decât așteptările mele, aici des-
coperind un torent informaţional profesi-
onal absolut nou pentru mine, pe care nu 
l-am cunoscut în instituţia în care activez, 
dar nici în cadrul reuniunilor profesionale 
la care am participat, de care nici n-am bă-
nuit. Am descoperit o altă lume a cărţilor, 
titluri, autori necunoscuţi până acum de 
mine, lecturi interesante, astfel viziunea 
mea asupra unor lecturi profesionale a 
fost schimbată radical. Am învăţat că ori-
ce lectură sau orice carte poate fi  citită din 
perspectiva utilizării celor lecturate în ac-
tivitatea profesională, racordării la dome-
niul profesional.

Am descoperit multe lucruri din ex-
perienţa unor biblioteci performante, mai 
bine zis, am pătruns în „bucătăria” unei bi-
blioteci, unde se prepară povești de suc-
ces și unde intrarea până acum era închisă 
sau ascunsă pentru mine. 

Studiind experienţa altora în domeniul 
inovării obţii unele capacităţi și cunoștinţe 
și dorinţe de a face ceva asemănător sau 
diferit. Acest model de implementare a 
inovaţiilor este Biblioteca Municipală „B.P. 
Hasdeu”. În baza experienţei BM profeso-
rul a dorit să învăţ a inova și a crea ceva 
frumos, util și atractiv pentru utilizatori, 
pentru a demonstra importanţa și rolul 
semnifi cativ și determinant al Bibliotecii 
în dezvoltarea culturii și educaţiei, prin 
activitatea prodigioasă a biblioteci mele 
să schimb atitudinea comunităţii faţă de 
bibliotecă în general. De mult timp vroiam 
să pătrund în bucătăria BM „B.P. Hasdeu”, 
să înteleg secretul succesului, sursa de cre-
ativitate și inovare a acestei instituţii. Lec-
ţiile dnei L. Kulikovski parţial mi-au permis 
acest acces. Lecturile pe care le-am desco-
perit mi-au dat peste cap toată experienţa 
mea de cititor. Mi-am dat seama că pe par-
cursul acestor ani eu, care mă consideram 
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o cititoare înfl ăcărată, cu gust și lecturi 
alese, am pierdut timp valoros cu cărţi, 
care în afară de delectare, nu-ţi folosesc la 
nimic. Am învăţat că, de fapt, orice lectură, 
și aici iarăși mă repet, trebuie privită prin 
prisma utilizării în activitatea profesională; 
fi e pentru un discurs sau o comunicare, fi e 
printr-o abordare nouă pentru implemen-
tarea unui serviciu nou la locul de muncă. 
Lectura cărţilor, ce ţin de domeniul aface-
rilor, o credeam, ca destinaţie, pentru cei 
ce activează în acest domeniu. Nu înţele-
geam de unde mulţi formatori sunt atât de 
inspiraţi, cum de unele biblioteci sunt atât 
de inovative, originale, cu idei noi, servicii 
noi. Nici nu presupuneam că sunt preluate 
din acest domeniu adiacent. Am multe de 
citit, am multe de învăţat, de studiat, nu le 
reușesc pe toate, dar am satisfacţia că am 
descoperit aceste lucruri la masterat. Sper 
să fi nisez cu bine și ceea ce urmează să fac 
și să încep consecvent a aplica cele învăţa-
te în activitatea mea profesională la locul 
de muncă.

Masteratul e o bună investiţie în mine, 
în cunoștinţele mele profesionale și ceea 
ce rămâne de făcut este să găsesc timp 
pentru a face schimbările în biblioteca 
mea în contextul celor învăţate: a elabo-
ra politici, strategii, a perfecţiona stilul de 
management, a diversifi ca gama de ser-
vicii, a schimba unele concepte ale servi-
ciilor existente etc.  Masteratul mi-a oferit 
oportunitatea de a învăţa lucruri absolut 
noi, pe care nu știu dacă le-aș fi  învăţat 
singură. El m-a responsabilizat și m-a dis-
ciplinat de a studia sistematic și mai în 
profunzime decât o făceam până acum. 
Aplicând la masterat, am pătruns într-un 
mediu de care nici nu bănuiam că o să-mi 
placă atât de mult, încât să tind mai mult 
spre universitate, la cursuri, decât spre lo-
cul de muncă. Aici am înţeles că cunosc 
foarte puţin despre unele aspecte ale ac-
tivităţii infodocumentare. Am participat la 
multe acţiuni de instruire, am făcut une-

le cercetări pe diferite teme, am elaborat 
chestionare, am făcut sondaje, dar mi-am 
dat seama și de greșelile făcute abia în ca-
drul orelor la masterat.

De ce am luat nota 10? Poate pentru 
dorinţa de a-mi dezvolta personalitatea, 
pentru faptul că am început să văd dinco-
lo de mediul din care vin, pentru dorinţa 
de a învăţa de la profesorii cei mai buni, 
pentru nerăbdarea de a ajunge la lecţii, la 
seminare (chiar dacă nu sunt pregătită), 
pentru încrederea de a valorifi ca, a aplica 
cunoștinţele dobândite în timpul cursului 
în activitatea profesională, pentru marea 
dorinţă de a răsfoi cărţile pentru pregăti-
rea temelor, pentru participare la activi-
tăţile cursului, pentru încrederea că sunt 
capabilă de mai multe lucruri decât cred 
eu însumi despre mine, pentru entuzias-
mul de a descoperi noi activităţi, noi per-
spective și reprezentări, pentru curajul de 
a-mi dori ceva nou și a încerca, a îndrăzni și 
poate încă pentru multe altele despre care 
nici eu nu-mi dau seama. 

31 mai 2013 
Tatiana Ambroci

Acordându-le nota 10, am încercat să 
nu le vorbesc studenţilor din perspectiva 
valorii lor conform standardelor, ci de pe 
poziţia de respect, lăsându-le loc pentru 
autorealizare. Am încercat să le lămuresc 
că nota, califi cativul 10, nu înseamnă stan-
dardul la care trebuiau să se ridice, ci la o 
posibilitate în care să trăiască. Eugenia 
Roșu, am concluzionat din scrisoarea pe 
care mi-a scris-o, a fost întotdeauna supă-
rată pe metoda care diferenţia studenţii 
prin califi cative, care nu era altceva decât 
un instrument prin care erau comparaţi 
studenţii între ei, prin care îi stabileau po-
ziţia (nici pe departe reală) faţă de alţi stu-
denţi. Și, pe bună dreptate, dacă ne amin-
tim de rezultatele și incidentele BAC-urilor 
din ultimii ani! Eugenia și-a exprimat mai 
mult poziţia ei în raport cu scopul princi-
pal al califi cativelor care crea competiţie, 
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rivalitate între studenţi și periclita relaţiile 
dintre ei. Deși pamfl etar-sarcastic de supă-
rată pe sistemul de „vânători de note mari”, 
dânsa a reușit o pagină literară excelentă, 
fapt pentru care o felicit! 

Lucrarea Eugeniei este un exemplu 
de descătușare a exprimării (cea mai tă-
cută studentă din grupă) simţămintelor, 
gândurilor, parcă de mult nutrind această 
ocazie. 

Cineva mai merită nota zece?
„Salut, sunt Nota Zece. Tu cine ești? Eu 

l-am întrecut pe Cinci, care a murit odată 
cu Uniunea Sovietică. Dumnezeu să-l ier-
te! Mama mea este profesoară. Toţi m-au 
dorit și mă doresc, iar setea și ambiţia de a 
mă arunca în coșul cu performanţe m-au 
transformat în echivalentul unui element 
decorativ ca zorzoana ţigăncii. Am ajuns 
în postura unui trofeu al unui joc cu reguli 
drastice, iar metodele sunt cele mai radi-
cale: tocilăritul, ţidule la examen, mita și 
înnemurirea. Înainte mă afl am pe piedes-
tal, acum mă poate avea, și la propriu, și 
la fi gurat, orice prost. Nu mai merit nopţi 
nedormite, nu mai rup părul din cap și nici 
măcar nu pot aduna un cinzeac de lacrimi. 
AMIN.”

Zecele – poate mai are putere, mărime 
matematică, dar a pierdut din însemnăta-
te. Reprezintă o compilaţie dintre un UNU 
și un ZERO – pe alocuri capătă consistenţă, 
iar pe altă parte – valoare nulă. Îl depistez 
în orice buzunar de agentă, însă nu tot 
timpul poate fi  cuibărit obiectiv și argu-
mentat cu motive bine întemeiate. Nea-
mul lui poate fi  ușor cumpărat, a devenit 
sindromul „cumetrismului” acut sau balsa-
mul lacrimogen pentru sufl etele părinţi-
lor, care au investit poate și ultimii bani ca 
să-și vadă odrasla cu Diplomă. 

Personal sunt sceptică referitor la 
acest document, chiar mă dezgustă, fi ind-
că poate fi  procurat ca pâinea caldă. Sună 
sarcastic, dar de-aș avea o fabrică de hârtie  
igienică aș numi-o în cinstea lui. Nu tind să 

generalizez, sunt gata să împart toţi zecii 
mei la alţii, dacă vor convinge cu fermitate 
că sunt într-adevăr buni. 

Zecele este modelatorul invidiei, re-
voltelor și nemulţumirilor. Puţini sunt ca-
pabili să se bucure pentru succesele alto-
ra, să fi e sinceri. Dacă în Grecia antică, pe 
poarta unui templu, s-a găsit inscripţia 
„Cunoaște-te pe tine însuţi”, atunci pentru 
lumea noastră este valabilă inscripţia „Fii 
tu însuţi”. Am ajuns să pretindem că sun-
tem cineva pentru a impresiona, pentru a 
părea mai interesanţi, pentru a fi  inundaţi 
de atenţie și pentru a fi  acceptaţi de socie-
tate, să ne bucurăm pentru note și succese 
nejustifi cate.

Nota zece – probabil o merit, probabil 
nu, dar știu sigur că nu o vreau. Mă simt 
compatibilă cu orice notă. Zece, cară-te la 
plagiatori și tocilari, la mine poţi să vii, din 
când în când, ca acum, împreună cu un 
„plus”.  

Eugenia Roșu

Deși a criticat principiul Fii tu însuţi, 
Eugenia a fost ea însăși în această scrisoa-
re – studenta, aparent lentă, ca viteză de 
reacţie, aparent neinteresată de ce se în-
tâmplă, dar profund critică, care trece to-
tul prin sistemul său de valori, percepţii și 
preconcepţii. Pune totul la îndoială, mes-
tecă, compară, caută. Ce are distinct – ori-
ginalitatea abordărilor! Pentru nonconfor-
mism, avangardism, originalitate merită 
nota maximă!

Cam pe aceeași lungime de undă se 
afl ă și Vasiluţa Vasilache (artist plastic 
distinct în generaţia tânără a pictorilor), 
care este convinsă că nu califi cativul ob-
ţinut cu difi cultate sau obţinut gratuit ex-
primă adevărata valoare a studentului, a 
omului, pentru că nota 10 o poţi oferi ori-
cui – unui bibliotecar, unui ospătar, unui 
aviator, unui cercetător, unui conducător, 
unui artist sau chiar profesorului. Cu men-
talitatea ei artistică și gândire vizuală fl o-



Nr. 3 (2013)

Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu” 33

tează între gândirea convergentă și cea di-
vergentă cautând argumente pentru nota 
venită din ofi ciu în mediul său adiacent, în 
lucrurile care o înconjoară asemuind-o cu 
aceste lucruri, căutând în ele semnifi caţii: 
10 degete la mâini și la picioare (cere efort, 
este parte din noi); cafea, tort, acadele, ci-
reșe (e plăcut să ai nota 10, s-o obţii gra-
tuit); nourași, soare, zece porunci, rouă (e 
și înălţător și, totodată, trecător, de scurtă 
durată – merită efortul?). Pentru ea nota 
10 nu e un scop, știe ce trebuie să știe și, 
dacă se întâmplă să-l aibă, e o intersectare 
îmbucurătoare, dar nu urmărită, nutrită. 
Este o notă banală, afi rmă și Seth Godin, 
dacă profesorul verifi că corectitudinea 
utilizării cuvintelor, corectitudinea grama-
ticală. Implicarea emoţională era criteriul 
meu de evaluare. Scrisoarea Vasiluţei m-a 
făcut să caut lămuriri, să zâmbesc, să mă 
mir. E de nota 10, chiar dacă o va considera 
banală.

Nota 10
Se făcea miezul nopţii și mă gândeam 

că-i timpul să mă apuc de subiect. În cap 
roiau gândurile care, lucrau pentru ea, re-
gina gândurilor. 

10 (zece).
Zece degete la mâini. Zece și la picioa-

re.
Zece bănuţi rătăciţi în buzunar, ulteri-

or descoperiţi și aruncaţi în pușculiţă.
Zece zile. Zece întâmplări ciudate. 
Zece acadele și un tort. Zece urări și 

toate de voie bună. Zece sori pe zi, și tot 
atâţia sori pe noapte.

Treizeci și cinci de cireșe. Toate fru-
moase, parfumate și ochioase.

Zece porunci.
Zece rourași înfl oriţi în dimineaţa asta. 

Alţi zece se vor desface în zorii zilei de 
mâine. Zece picături de rouă sau chiar mai 
multe... 

O cafea.

Arome. Multe arome… de 9, de 8, de 
7… Se simte și aroma de cinci, care e mai 
tăioasă decât cea de șase. A doua cafea e 
mai amară decât prima.

Și atunci apăruse gândul unei note de 
zece.

Meritele mele versus meritele notei 
zece. Subiect în subiect.

Uneori ne intersectăm, alteori mer-
gem pe drumuri paralele.

În rest, e per fumus ori parfum.
Vasiluţa Vasilache 

Se simte că e nepoata lui Vasile Va-
silache!  Vasiluţa și Eugenia sunt minţile 
opozabile ale grupului, dar nu e de rău, e 
de bine, completează și înveselesc cu cu-
lori vii cromatica grupului. Nu le văzusem 
de la examenul din mai sau iunie, dar de 
curând le-am zărit din maxitaxi – treceau 
drumul de la Liceul „Gheorghe Asachi” 
spre Casa Presei. Mi-a atras atenţia întâi și 
întâi boleroul Vasiluţei – colorat, atrăgător, 
original, apoi am văzut-o și pe Eugenia, 
mai cuminte îmbrăcată, doar elemente de 
culoare pe un ton comun. M-am bucurat 
să văd prietenia lor și peste vară.

Acest experiment, de a acorda nota 10 
în avans, la începutul cursului, m-a adus 
– așa cum îmi place, deseori, să spun – în 
aceeași barcă cu studenţii. Metoda se ba-
zează pe viziunea de parteneriat, echipă și 
relaţie. Sunt profund mulţumită că acest 
aspect al experimentului l-au înţeles și l-au 
urmat studenţii. Conștientizând că sunt 
într-un parteneriat, au acţionat ca echipă 
– responsabili, punctuali, empatici (faţă 
de profesor), și-au descătușat gândurile, 
atitudinile, forţele, au dat frâu liber senti-
mentelor și talentului... Modul în care ne 
cultivăm relaţiile este determinantul prin-
cipal al vieţii pe care ajungem să o trăim 
și al carierei pe care intenţionăm să o dez-
voltăm.

Viziunea de parteneriat, pe care o 
practic la cursuri, îmi dă posibilitatea să 
relaţionez cu studenţii mei într-un regis-
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tru foarte personal și fundamental, care 
permite deschiderea graniţelor, ștergerea 
liniilor de demarcaţie dintre noi. Astfel, ur-
măresc (1) să le ofer condiţii de a conștien-
tiza unde se manifestă reţinerea și ocazia 
de a o elimina și (2) să le inspir deplina 
participare în această relaţie. Câteodată 
este nevoie de un act de abdicare pentru 
ca porţile ce ne separă să dispară. Aceas-
tă metodă ne oferă posibilitatea în cauză 
pentru că e bazată pe încredere reciprocă. 
Alchimia NOI, creată în acest parteneriat, 
dizolvă barierele care există între profesor 
și student. 

Lucrările, mici sau mari ca volum, m-au 
încântat! Sunt povești, inventate, menite 
să le îmbunătăţească viaţa, munca, creati-
vitatea, abordate din puncte de vedere di-
ferite. Cu fi ecare text / scrisoare citit/ă mă 
convingeam că meritau nota 10, că sunt 
anume studenţii pe care îi vroiam, cu care 
doream să mă întâlnesc iar și iar la cursuri, 
cu care puteam lucra efi cient, interesant 
și plăcut; că ei sunt, deja, profesioniștii pe 
care vreau să-i am în preajmă. 

Astfel de metode / jocuri instructive 
permit studenţilor să arate cine sunt, în ce 
cred, oferă momente de sinceritate, încu-
rajează sentimentele pozitive și dezvoltă 
încrederea și loialitatea. A fost o experi-
enţă care a conferit o valoare mai mare, a 
stabilit o conexiune mai profundă, o expe-
rienţă mai intensă, care, cred a schimbat 
multe lucruri în bine. Metoda Nota 10 în 

avans demonstrează că, anunţând în prea-
labil că te vei descurca cu succes, este mult 
mai productiv decât să lupţi ca să reușești. 
Studenţii de la masterat s-au descurcat 
nemaipomenit. Mai mult, rezultatele ob-
ţinute demonstrează că epoca oamenilor 
mediocri și a activităţii mediocre a cam 
luat sfârșit, în domeniul infodocumentar 
vin oameni greu de substituit, cu abilităţi 
preţioase precum intuiţia, creativitatea, 
implicarea, asumarea. Putem elabora por-
tretul robot al studentului, viitorul profe-
sionist din lucrările scrise: o persoană mai 
umană, mai conectată, mai matură, plină 
de pasiune și energie, încrezătoare că va 
schimba lucrurile în biblioteca din care 
face parte, fl exibilă, cu simţ artistic dezvol-
tat, capabilă să vadă lucrurile așa cum sunt 
și să negocieze priorităţile, capabilă să ia 
decizii utile, corecte, fără teamă. Aceștia 
sunt studenţii mei, ei vor pune lucrurile în 
mișcare, ei vor ridica ștacheta domeniului, 
studenţii pe care vreau în continuare să-i 
călăuzesc în această călătorie progresivă, 
numită masterat, permițându-le controlul 
propriu asupra rezultatului fi nal fără a-i 
frustra sau a-i dezamăgi și fără a-i pierde 
pe parcurs. 

Se zice că singura bunătate de care 
te poţi bucura este cea pe care ţi-o poţi 
imagina. Menţionez că sunt, într-adevăr, 
studenţi de nota 10! Îi îndemn să nu uite, 
nici după terminarea studiilor, că sunt de 
nota 10!
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SOFTURI DE BIBLIOTECĂ UTILIZATE 
ÎN BIBLIOTECILE DIN REPUBLICA MOLDOVA

Conf. univ. dr. Natalia GOIAN,
Olga TULBURE, 

masterandă

Abstract
The paper presents library software used 

in diff erent types of libraries in order to orga-
nize and processing the collection.

It was conducted a case study to highlight 
the advantages and disadvantages of using 
diff erent software.

Keywords: software, the transformation 
in libraries, collections, information techno-
logy, information organization, information 
processing.

* * *
 Bibliotecile, la etapa actuală, necesită 

mai mult ca oricând utilizarea tehnologilor 
informaţionale, instrumente de informare 
și documentare, care să faciliteze capta-
rea, stocarea, partajarea, prelucrarea, dise-
minarea cunoștinţelor cât mai rapid și mai 
accesibil, pentru a satisface necesităţile 
informaţionale ale utilizatorilor.

Evoluţia tehnologiilor informaţionale 
a condus la un nou mod de abordare a 
problematicii biblioteconomiei. Trecerea 
de la biblioteca tradiţională la biblioteca 
modernă, automatizată este o necesitate 
pe care bibliotecile au demonstrat-o, ad-
optând acest mod de a funcţiona. Tehno-
logiile informaţionale, menite să contribu-
ie la o mai bună organizare și prelucrare 
a colecţiei unei biblioteci, au ca obiectiv 
creșterea calităţii și cantităţii informaţiei 
pusă la dispoziţia utilizatorilor într-un timp 
cât mai scurt, dezvoltarea și diversifi carea 
serviciilor de informare oferite de către 
bibliotecă, creșterea numărului de utili-
zatori, creșterea efi cienţei activităţilor de 
bibliotecă, realizarea unei baze de date 
bibliografi ce proprii cu posibilitatea co-

nectării la o reţea naţională sau interna-
ţională, integrarea bibliotecii în dinamica 
circuitului mondial al informaţiei. Putem 
considera că apariţia noilor tehnologii in-
formaţionale în biblioteci este mai vădită 
decât în celelalte instituţii ale tiparului. 

Importanţa utilizării tehnologiilor in-
formaţionale în bibliotecă este susţinută 
de mai mulţi specialiști performanţi în do-
meniu. Astfel, după cum afi rmă D. Banciu, 
„s-a simţit necesitatea stringentă a unui 
nou mijloc de comunicare în domeniul 
știinţei și tehnicii, ca și în alte domenii ale 
vieţii sociale: activitatea de informare și 
documentare. Această activitate are două 
misiuni: 1) să ordoneze literatura știinţi-
fi că și să semnaleze «tot ce se publică» 
într-un anumit domeniu; 2) să creeze și să 
întreţină «memoriile artifi ciale» în care să 
înmagazineze descrieri ale documentelor 
publicate, de o manieră care să permită 
regăsirea retrospectivă rapidă a informaţi-
ilor publicate într-o anumită perioadă de 
timp cu privire la o problemă știinţifi că, 
tehnică sau de altă natură.” 

Alvin Kernan, profesor emerit de lite-
ratură la Princeton University, autor al mai 
multor cărţi despre cultura modernă, vede 
viitorul bibliotecii astfel: „O bază de date în 
care informaţia ocupă un spaţiu foarte re-
strâns, sunt excelent indexate și accesibile 
la comanda oricărei persoane conectate la 
reţea și anume oricând și oriunde s-ar afl a 
ea. Iar pentru un viitor mai îndepărtat se 
întrevede o lume în care știinţa localizată 
în cărţi și articole dispare, făcând loc unei 
interacţiuni generale, un gen de hipertext, 
în care informaţiile se afl ă într-o transfor-
mare continuă.”
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Deși cataloagele sistematice, generale 
și unilaterale din structurile bibliotecono-
mice funcţionau în condiţii satisfăcătoare 
ca „memorii artifi ciale”, în realitatea explo-
ziei informaţionale era nevoie de un sis-
tem de clasifi care-regăsire a informaţiilor 
mult mai fl exibil, capabil să selecteze in-
formaţiile specifi ce după mai multe crite-
rii. Soluţia aveau să o aducă mijloacele de 
prelucrare automată a datelor...

Astăzi, putem constata că în domeniul 
infodocumentar din ţară se produc schim-
bări profunde, s-au desfășurat cercetări de 
amploare prin intermediul unor sondaje, 
chestionare, interviuri etc., al căror scop este 
de a cunoaște atitudinea utilizatorilor vizavi 
de disponibilităţile bibliotecilor; de resurse-
le oferite. Rezultatele ne permit să afi rmăm, 
că schimbările ce se produc în societate in-
fl uenţează benefi c întreg Sistemul Naţional 
de biblioteci din Republica Moldova.

Introducerea mijloacelor moderne de 
organizare și prelucrare a colecţiilor în bi-
bliotecile din R. Moldova și modul de re-
cepţionare a acestora de către utilizatorii 
bibliotecii au constituit premisele acestui 
studiu.

Utilizatorul, astăzi, solicită o organiza-
re a tezaurului informaţional: niște criterii 
sau repere sigure, care i-ar permite identi-
fi carea informaţiei necesare și pertinente 
în minimum de timp și într-o formă utiliza-
bilă. Și acest lucru este susţinut de specia-
liștii în domeniu. Ala Panici afi rmă că „întru 
rezolvarea efectivă a sarcinilor proiectate 
întru atingerea scopurilor și obiectivelor 
funcţionale, succesul este asigurat atunci 
când strategia generală și asigurarea ling-
vistică în prelucrarea documentelor este 
urmată și realizată”. 

Procesul computerizării a condiţionat 
schimbarea radicală a domeniilor tradiţio-
nale de prelucrare a documentelor. În con-
diţiile actuale aceste activităţi pot fi  defi nite 
printr-un termen mult mai adecvat: orga-
nizarea informaţiei, graţie căreia a devenit 
posibilă democratizarea bibliotecilor. Exis-

tenţa sistemelor informaţionale a asigurat 
accesul utilizatorilor cu un grad divers de 
pregătire profesională, cu necesităţi și in-
terese individuale, la tezaurul bibliotecilor.

Prelucrarea documentelor în regim 
automatizat dictează respectarea norme-
lor internaţionale în domeniu. În acest 
context, este necesară îndeplinirea restric-
ţiilor comune pentru bibliotecile respon-
sabile de crearea bazelor de date, a infor-
maţiilor stocate în sistemul propriu. Pentru 
realizarea acestor necesităţi bibliotecile au 
nevoie de diferite resurse, cum ar fi : resur-
se hard, resurse soft, echipament, resurse 
umane, resurse fi nanciare, resurse umane 
etc. Resursele soft sunt foarte importante 
și sunt dedicate pentru a efectua operaţi-
unile importante ale procesului de prelu-
crare a informaţiei, prezentând un sistem 
de operare, este un ansamblu de progra-
me care are drept sarcină organizarea acti-
vităţii calculatorului, asigurând partajarea 
și exploatarea resurselor și informaţiilor. El 
joacă rolul de intermediar între mașină și 
utilizator. Programul dedicat de bibliotecă 
este sistemul de gestiune de bibliotecă, 
un program informatic conceput și pentru 
gestionarea datelor utilizate de o biblio-
tecă. Calitatea produselor software este 
reglementată de numeroase standarde și 
convenţii, dintre cele mai cunoscute sunt: 
ISO 9126, ISO 14598 și ISO 25000.

Bibliotecile din Republica Moldova au 
experienţa utilizării diferitor softuri de bibli-
otecă: MARC, TINLIB, IRBIS, TINREAD, SIGA. 

În ajutorul depistării unor probleme 
și lacune ce sunt întâlnite în procesul de 
prelucrare și regăsire a informaţiei, a fost 
întreprins un studiu de caz în baza câtorva 
biblioteci de diferite tipuri din R. Moldova. 
Dintre acestea fac parte: Biblioteca Știinţi-
fi că a Academiei de Studii Economice din 
Moldova, ce utilizează softul TINLIB versi-
unea TinWin 410; Biblioteca Republicană 
Știinţifi că Agricolă a Universităţii Agrare 
de Stat din Moldova cu softul TINLIB, ver-
siunea 380; Biblioteca Știinţifi că Medicală a 
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Universităţii de Stat de Medicină și Farma-
cie „Nicolae Testemiţanu” – Q-Series; Biblio-
teca Republicană Tehnico-Știinţifi că – IRBIS;
Biblioteca Municipală „B.P. Hasdeu” cu sof-
tul SIGA; Biblioteca Naţională a Republicii 
Moldova, care utilizează softul Tinread.

Ne-am propus următoarele obiective:
– stabilirea gradului de corespundere 

a necesităţilor bibliotecarilor privind 
softul de bibliotecă – deoarece este 
necesară identifi carea satisfacţiei sau 
a nemulţumirilor cu care se confruntă 
bibliotecarii;

– depistarea problemelor care sunt în-
tâlnite în procesul de lucru cu softul – 
caracteristici și aspecte ale sistemului 
ce necesită a fi  modifi cate;

– identifi carea punctelor forte și a 
punctelor slabe ale softului bibliote-
cii – opinia bibliotecarilor specialiști 
în prelucrarea documentelor privind 
avantajele și dezavantajele softului. 

În scopul atingerii obiectivelor pro-
puse a fost elaborat un chestionar, care 

a inclus mai multe întrebări, răspunsurile 
la care ar fi  utile în stabilirea impactului 
utilizării diferitor softuri de bibliotecă asu-
pra prelucrării și regăsirii informaţiei. Au 
fost analizate răspunsurile respondenţilor 
pentru fi ecare bibliotecă în parte. În con-
tinuare sunt prezentate rezultatele grafi ce 
privind aprecierea caracteristicilor și as-
pectelor fi ecărui soft, la fel, și avantajele, 
dezavantajele fi ecărui soft în parte.

 Biblioteca Știinţifi că a Academiei de 
Studii Economice din Moldova utilizează 
softul TINLIB din anul 1996. Mai târziu, în 
2001, biblioteca a adoptat o altă versiune, 
mai perfectă, versiunea 410. TINLIB este 
un program de bibliotecă care prezintă o 
soluţie sigură și performantă ce ar permite 
informatizarea completă a bibliotecii. Pen-
tru a face o caracteristică a softului TINLIB 
în prelucrarea informaţiei în BȘ ASEM am 
încercat să prezentăm rezultatele obţinute 
de la respondenţi și în formă grafi că.

La întrebarea Cum ar aprecia caracte-
risticile și aspectele softulului TINLIB? am 
obţinut răspunsuri care pot fi  urmărite în 
fi gura 1.

Figura 1. Aprecierea caracteristicilor TINLIB în cadrul Bibliotecii Știinţifi ce a Academiei de Studii 
Economice din Moldova
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Analizând răspunsurile, putem obser-
va că cel mai satisfăcător aspect al softu-
lui utilizat în cadrul BȘ ASEM are în vedere 
compatibilitatea, disponibilitatea și accesi-
bilitatea. Aspectul ce reprezintă gradul de 
satisfacţie al bibliotecarilor în ceea ce pri-
vește procesarea de date; concordanţa cu 
standardele în vigoare și logica câmpurilor 
a fost evaluată de către respondenţi cu ca-
lifi cativ „satisfăcător” și „bun”, ceea ce de-
notă faptul că aceste aspecte satisfac la un 
nivel acceptabil necesităţile bibliotecarilor.

Au fost specifi cate câteva avantaje de 
ordin general privind softul. Printre aces-
tea pot fi  menţionate: este instrumentul 
principal pentru crearea catalogului elec-
tronic, are multe puncte de acces, este 
ușor de accesat și simplu în utilizare. Toate 
câmpurile pentru înregistrare sunt pe o 
singură pagină, permite efectuarea căută-
rilor după diferite criterii.

În rândul dezavantajelor au fost men-
ţionate următoarele: nu permite exportul 
articolelor după ani; în vedetele de subiect 
nu se pot face corectări; necesitatea de a 
cunoaște o mulţime de taste pentru a lu-
cra (nu poate fi  utilizat mouse-ul); nu per-
mite descrierea documentelor cu caracte-
re chirilice etc. 

Conform caracteristicilor, cele mai 
mari dezavantaje ale softului reprezintă 
faptul că sistemul TINLIB nu mai are dez-
voltare pe plan mondial și nu răspunde 
cerinţelor actuale ale sistemelor informa-
ţionale, or, aceasta împiedică integrarea 
bibliotecii în proiectele naţionale și inter-
naţionale. 

Biblioteca Republicană Știinţifi că Agri-
colă utilizează softul TINLIB din anul 1999. 
La aceeași întrebare, privind caracteristici-
le și aspectele softului utilizat, au fost ob-
ţinute următoarele date: cel mai satisfăcă-
tor aspect al softului utilizat în cadrul BRȘA 
reprezintă modalitatea de căutare. Carac-
teristica ce ţine de accesibilitate a fost eva-
luată de către șapte respondenţi cu califi -
cativul „satisfăcător”, alţii precizând că este 

„bună”, ceea ce denotă faptul că accesibi-
litatea este una dintre caracteristicile forte 
ale softului, ca și ușurinţa în utilizarea lui.

Au fost specifi cate câteva avantaje de 
ordin general privind softul. Printre acestea 
pot fi  menţionate: asigurarea accesului la 
informaţie în regim automatizat, interfaţa 
în limba română, interfaţa de căutare com-
bină criteriile de căutare selectate utilizând 
operatori logici. Un alt avantaj ar fi  că siste-
mul este elaborat pe principiul modulelor 
(de la achiziţie până la deservirea utilizato-
rilor), transferul de la un modul la altul se 
efectuează ușor și nu presupune revenirea 
la meniul principal. Câţiva respondenţi au 
specifi cat că softul nu are avantaje.

Concomitent, în lista dezavantajelor 
au fost menţionate: greutatea utilizării 
semnelor diacritice, nu poate fi  elaborată 
înregistrarea bibliografi că în limba origi-
nalului; nu este un software bazat pe web, 
nu asigură accesul catalogului electronic 
de la distanţă, nu are o interfaţă priete-
noasă. Printre acestea se mai numără și 
nefuncţionalitatea tuturor modulelor, nu 
poate fi  accesat la distanţă (doar în spa-
ţiile bibliotecii), nu permite catalogarea 
resurselor electronice în corespundere cu 
standardele în vigoare, OPAC-ul nu poate 
fi  expus pe internet, este imposibilă plasa-
rea pe pagina web.

În cadrul Bibliotecii Știinţifi ce a Univer-
sităţii de Stat de Medicină și Farmacie „N. 
Testemiţanu” din anul 2000 se utilizează 
softul Q-Series. Analiza datelor obţinute 
poate fi  desfășurată în felul următor: un 
califi cativ bun a fost oferit aspectului ce 
ţine de concordanţă cu standardele în vi-
goare, pozitiv au fost apreciate și caracte-
risticile softului ce ţin de compatibilitate și 
disponibilitate. Cu califi cativul „satisfăcă-
tor” și „bun” au fost consemnate caracte-
risticile: corectitudine, securitatea de date, 
procesarea de date, logica câmpurilor, 
interfaţa, ușurinţa în utilizare, modalita-
tea de căutare, accesibilitatea. Totodată, 
părerea referitor la viteza de funcţionare 
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Figura 2. Aprecierea caracteristicilor TINLIB în cadrul Bibliotecii Republicane Știinţifi ce Agricole a 
Universităţii Agrare

a softului s-a dispersat: unii bibliotecari au 
menţionat ca fi ind „slabă”, alţi respondenţi 
au notat cu califi cativele „satisfăcător” și 
„bună”, ceea ce denotă faptul că viteza de 
funcţionare este una dintre caracteristicile 
mai puţin apreciate ale softului.

Au fost specifi cate și alte câteva avan-
taje privind softul, dintre care vom menţi-
ona: automatizarea proceselor de bibliote-
că, căutările rapide și relevante, elaborarea 
rapoartelor în regim electronic, efectuarea 
căutărilor după mai multe criterii, accesarea 
bazei de date la distanţă, facilitarea căutării 
informaţiei, interfaţa agreabilă și câmpurile 
clar defi nite, imprimarea fi șelor de carte și a 
fi șelor de catalog. Softul Q-Series este mai 
aproape de TinRead, deoarece se lucrează 
deodată în taguri (câmpuri codifi cate) în 
opţiunea MARC-Easy MARC (partea textu-
ală). E mai voluminos procesul de lucru, dar 
căutările pot fi  efectuate mult mai avansat.

 În rândul dezavantajelor a fost menţi-
onat faptul că modulul Rapoarte nu poate 
funcţiona normal și a avut nevoie de un 
program adiacent, suplimentar, mai pu-

ţin aplicativ. Un alt dezavantaj ar fi  că pe 
monitor nu apare fi șa documentului ca-
talogat. Ar fi  bine ca în timpul elaborării 
descrierii bibliografi ce, odată cu introdu-
cerea informaţiei în câmpurile respective, 
într-un colţișor să se vadă și fi șa, cum o 
să arate informaţia introdusă pe fi șă, de 
exemplu, cum este în cazul softului de bi-
bliotecă IRBIS. Aceasta este o opţiune foar-
te bună pentru catalogatori, deoarece, in-
troducând un câmp, poţi vedea cum arată 
pe fi șă și poţi observa greșeala înainte ca 
înregistrarea bibliografi că să fi e salvată. La 
Q-Series trebuie să completezi toate câm-
purile și tocmai după salvare poate fi  ve-
rifi cată înregistrarea. Este mult mai com-
plicat de corectat greșelile, ia mai mult 
timp. Un dezavantaj ar fi  și lucrul în reţea. 
Este o problemă, deoarece biblioteca este 
amplasată în mai multe clădiri și apare ne-
cesitatea de a accesa Catalogul electronic 
din mai multe locuri. Există și probleme de 
ordin tehnic, cum ar fi  lipsa asistenţei teh-
nice din partea furnizorilor.
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Biblioteca Republicană Tehnico-Știinţi-
fi că din 1991 până în 2003 a utilizat MARC-
ul. În perioada anilor 1998-1999 a trecut 
prin etapa modernizării și automatizării 
activităţii informaţional-bibliotecare, gra-
ţie grantului oferit de Fundaţia „Soros”. Din 
2004 BRTȘ a utilizat IRBIS 32, iar la momen-
tul actual, din 2011, utilizează IRBIS 64. Sof-
tul a fost cumpărat de la aceeași instituţie 
de la care a fost procurat și MARC-ul – Bi-
blioteca Publică tehnico-știinţifi că de Stat 
a Rusiei (BPT-ȘSR). După cum menţionea-
ză persoanele responsabile, softul a fost 
procurat la un preţ convenabil și s-a făcut 
conversia datelor din MARC direct în IRBIS.

În timpul convertirii datelor din MARC 
în IRBIS s-a continuat lucrul și în MARC, 
deocamdată se mai păstrează datele pre-
lucrate în MARC. Au fost întâlnite și une-
le probleme. Unele câmpuri nu puteau fi  
văzute în IRBIS, deoarece nu a fost făcută 
corect înregistrarea în MARC.

Printre caracteristicile și aspectele sof-
tului utilizat au fost evidenţiate următoa-

rele: cele mai bune aspecte și caracteristici 
ale softului sunt cele legate de interfaţă, 
corectitudine și logica câmpurilor. O bună 
apreciere a fost acordată și vitezei de func-
ţionare. După o analiză generală poate fi  
trasă concluzia că niciunul din aspectele 
softului nu poate fi  apreciat cu califi cativul 
„slab” sau „foarte slab”.

Printre avantajele softului pot fi  men-
ţionate: interfaţa prietenoasă, multe po-
sibilităţi de căutare și, în general, softul 
respectiv satisface necesităţile bibliotecii. 
Sistemul deţine un diapazon mare de so-
luţii instrumentale, care permit unui utili-
zator pregătit să-l modifi ce, permit schim-
barea interfeţei iniţiale, a structurii datelor 
și forma prezentării lor.

Printre dezavantaje a fost menţionat 
faptul că fi șierele de autoritate sunt nefi ni-
sate, nu sunt date toate tipurile de docu-
mente în câmpurile necesare privind gen-
urile şi tipurile de documente, softul este 
deocamdată doar în limba rusă etc. Proble-
me tehnice apar, dar sunt rezolvate rapid.

Figura 3. Aprecierea caracteristicilor Q-Series în cadrul Bibliotecii Știinţifi ce a Universităţii de Stat 
de Medicină și Farmacie „N. Testemiţanu”
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Biblioteca Municipală „B.P. Hasdeu” 
iniţial a început să lucreze în TINLIB, și din 
2006 au fost mai multe încercări de a crea 
un soft nou, numit SIGA, care este utili-
zat din 2006. S-a hotărât să se creeze un 
soft propriu de către bibliotecă, deoarece 
TINLIB, care era propus la acel moment 
pe piaţă, fi ind un soft destul de bun (folo-
sit de multe biblioteci, chiar și din SUA și 
Marea Britanie), ar fi  corespuns cerinţelor 
și necesităţilor unei singure biblioteci, nu 
unei reţele de biblioteci cu mai multe fi li-
ale. După părerea specialiștilor versiunea 
TinRead, chiar dacă oferă posibilitatea de 
lucru în reţea, tot nu ar fi  putut asigura 
toate necesităţile unei reţele de biblioteci.

Se poate de observat că cel mai bun 
aspect al softului îl reprezintă aspectul ce 
ţine de interfaţă, apoi ușurinţa în utilizare 
și concordanţa cu standardele în vigoare. 
Un califi cativ foarte bun poate fi  atribuit 
caracteristicilor: corectitudine, viteză de 
funcţionare, disponibilitate, compatibilita-
te, ceea ce denotă faptul că aceste caracte-

ristici satisfac la un nivel bun și foarte bun 
necesităţile de lucru ale bibliotecarilor.

Pentru o cercetare mai amplă a fost or-
ganizat un interviu de grup. S-a ales anu-
me această metodă, deoarece în interviu-
rile de grup opiniile sunt exprimate cu mai 
multă intensitate. Nu este vorba de o sim-
plă alăturare sau sumă de răspunsuri indi-
viduale, ci de crearea și formularea unui 
răspuns care să exprime opinia de grup.

Au fost formulate în grup avantajele 
softului. Este un catalog partajat, poate fi  
văzută informaţia și din alte fi liale ale Bi-
bliotecii Municipale – acest avantaj fi ind 
unul foarte important, deoarece presupu-
ne compatibilitatea cu SIBIMOL (Sistemul 
Informaţional Integrat al Bibliotecilor din 
Moldova). Are o interfaţă prietenoasă – 
aceasta fi ind un mecanism de interacţiune 
utilizator-soft. O interfaţă bine construită 
ajută utilizatorul să o folosească cum tre-
buie, pe când una săracă poate conduce 
la frustrare. Este un sistem simplu, intuitiv, 
ușor de instalat și ușor de utilizat. Fiecare 

Figura 4. Aprecierea caracteristicilor IRBIS în cadrul Bibliotecii Republicane Tehnico-Știinţifi ce
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fi lială poate vedea, înainte de a face co-
manda unei cărţi, dacă ea este în catalog, 
astfel este evitată dublarea anumitor ti-
tluri la nivel de reţea, ceea ce exclude din 
start dublarea proceselor de catalogare și 
asigurarea informaţiei asupra localizării și 
evidenţei documentelor afl ate în toate fi li-
alele. Versiunea web a Catalogului (OPAC) 
nu este identică cu cea la care are acces 
bibliotecarul, ceea ce păstrează informa-
ţia intactă. În urma unei căutări avem un 
rezultat bun, deoarece poate fi  vizualizată 
toată informaţia despre document. Aceas-
tă informaţie, prin opţiunea ISBD, din me-
niul de jos, poate fi  copiată în Word, făcând 
liste bibliografi ce.

Pot fi  vizualizate articolele catalogate 
personal, aceasta permite individual de a 
face o statistică lunară, semestrială, anuală 
de catalogare a articolelor. Acest lucru per-
mite bibliotecarului să se autoevalueze.

O persoană a făcut o remarcă referitor 
la transliterare, că înainte datele în limba 
rusă erau introduse de sine stătător, pe 

când acum datele pot fi  culese în limba 
rusă, iar în baza unui program special (ofe-
rit de Biblioteca Municipală) transliterarea 
se face automat, ceea ce reduce conside-
rabil timpul unei noi înregistrări.

Pe lângă avantaje, softul mai are și 
unele dezavantaje precum: nu este posibi-
lă ajustarea câmpului cotei conform speci-
fi cului bibliotecii, motivul fi ind că este ca-
talog partajat (cazul Bibliotecii Publice de 
Drept). Filialele nu pot extrage Registrul de 
inventar după ce s-a fi nisat procedura de 
verifi care a cărţilor (conţinutul registrului 
nu este complet, este indicat doar numă-
rul de inventar și bibliotecarul care a creat 
înregistrarea), nu sunt arătate toate com-
ponentele descrierii bibliografi ce.

Strategia de dezvoltare a Bibliotecii 
Naţionale a înscris ca obiectiv prioritar 
modernizarea activităţii și serviciilor oferi-
te utilizatorilor abia după anii 1990. Imple-
mentarea tehnologiilor noi oferă un șir de 
oportunităţi ce ţin nemijlocit de calitatea 
serviciilor informaţionale prestate utiliza-

Figura 5. Aprecierea caracteristicilor SIGA în cadrul Bibliotecii Municipale „B.P. Hasdeu”
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torilor. Procesul de informatizare se des-
fășoară la începutul anilor ’90 ai secolului 
trecut, în baza achiziţionării în anul 1991 a 
formatului specializat de bibliotecă MARC 
(program de lucru aparte), care acoperă 
parţial funcţiile specifi ce bibliotecii: cata-
logare, abonare, achiziţii, OPAC, organi-
zând un sistem modern multifuncţional. 
Iniţial se implementau modulele achiziţii 
și catalogare. Ca rezultat al aplicării MARC-
ului, se creează catalogul electronic. În 
luna noiembrie 1995, BNRM benefi ciază 
de o versiune mai avansată a formatului 
MARC, reușește să creeze prima reţea de 
tip Novell, având în dotare un Server Pen-
tium I și 26 de staţii de lucru PC-486.

După mai multe cercetări și eforturi, 
datorită Proiectului de automatizare a bi-
bliotecilor, fi nanţat de Fundaţia „Soros”, 
BNRM a achiziţionat și a implementat, în 
anul 1997, sistemul automatizat integrat 
de bibliotecă TINLIB, care, fi ind un sistem 
integrat de bibliotecă sau o bază de date 
bibliografi ce gestionate de un server, asi-
gură îndeplinirea tuturor funcţiilor pe care 
le realizează sistemul tradiţional de cata-
logare al bibliotecii. Softul integrat TINLIB 
dispune de mai multe module: Achiziţii; 
Catalogare; Circulaţie; Control seriale; Ra-
poarte; OPAC, dintre care au funcţionat 
doar modulele Catalogare și Rapoarte.

Problema care apare în faţa unei bi-
blioteci ce și-a propus dezvoltarea proce-
selor în regim automatizat este de a nu-și 
fragmenta informaţiile în mai multe tipuri 
de cataloage: automatizate și manuale, și 
această problemă a fost rezolvată cu suc-
ces de specialiștii Bibliotecii Naţionale.

Este de menţionat faptul că baza de 
date a fost convertită mai întâi în TIN-
LIB-280, apoi în TINLIB-300, în urma aces-
tora fi ind nevoie de noi și noi corectări 
ale erorilor depistate. După mai multe in-
tervenţii și experimentări, în baza de date 
oricum mai rămân multe imperfecţiuni și 
probleme de rezolvat, după cum afi rmă 

specialiștii în catalogare ai Bibliotecii Naţi-
onale. Dintre care:
• nuanţa albastră-închisă pentru inter-

faţa de lucru împiedică activitatea de 
prelucrare a documentelor cataloga-
torilor și obosește ochii utilizatorilor;

• câmpurile insufi ciente de validare, de 
exemplu: pentru câmpul Loc publicare 
și Note;

• lipsesc semnele diacritice;
• prin existenţa mai multor numere de 

inventar, se produc blocaje și nu se 
memorizează informaţia;

• funcţionarea mai puţin bună a modu-
lului Publicaţii periodice;

• dacă sunt aceleași titluri, asemănătoa-
re, este necesar de pus niște semne 
corespunzătoare, altfel nu se păstrea-
ză denumirea, în cazul altor semne 
neadecvate, nu se salvează în lista cu 
alfabetul denumirii;

• se produc pierderi și dispariţia unor 
date din unele câmpuri;

• nesiguranţa sistemului, trezește neîn-
crederea catalogatorilor că se va păs-
tra munca depusă.

Atenţia catalogatorilor / clasifi catorilor 
se axează mereu pe redactarea oportună a 
înregistrărilor convertite.

BNRM a reușit să preia și să adopte in-
strumente de lucru testate și utilizate de 
alţii într-un mod adecvat propriilor cerinţe 
actuale. Acest fapt a determinat ca BNRM 
să adopte versiunea TinRead.

OPAC (Open Public Acces Catalog) ofe-
ră oricărui utilizator posibilitatea de a folo-
si sistemul integrat de bibliotecă TinRead. 
Modulul OPAC partajează aceeași bază 
de date ca orice alt modul al sistemului 
TinRead. Aceasta înseamnă că OPAC este 
integrat cu sistemul TinRead. Integrarea 
cu întreg sistemul se realizează online. Ci-
titorii care accesează modulul OPAC au la 
dispoziţie următoarele opţiuni:
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– consultarea cataloagelor de date bibli-
ografi ce, vizualizarea informaţiilor din 
bibliotecă după titlul lucrării, autor, 
editură etc.;

– vizualizarea informaţiilor conexe (mul-
timedia) – coperţi, cuprins scanat, fi și-
ere audio-video etc.;

– vizualizare text integral (citire online) 
– bibliotecă digitală;

– informaţii cont utilizator – cărţi îm-
prumutate, date de restituire, taxe, 
amenzi;

– comunicare cu bibliotecarul printr-un 
sistem de mesagerie internă, plasare 
de cereri de rezervare asupra exem-
plarelor existente, solicitare de titluri 
noi sau de exemplare suplimentare 
pentru titlurile deja existente.

Chiar dacă partajează aceeași bază de 
date ca orice alt modul al sistemului, citi-
torii, care accesează modulul OPAC, nu au 
aceleași drepturi ca ceilalţi utilizatori (ca-
talogatorii care lucrează în bibliotecă, de 
exemplu). Modulul OPAC este read only 
pe cataloagele bibliotecii. Odată regăsite 
înregistrările dorite, cititorii nu pot efectua 
modifi cări bibliografi ce asupra acestora. 
Aceasta pentru a menţine integritatea ba-
zei de date și pentru protejarea acestora.

Modulul OPAC al sistemului TinRead 
este, de fapt, un WebOPAC. Acesta poate 
fi  accesat de oriunde cu ajutorul interne-
tului. Nu mai este necesară prezenţa fi zi-
că la bibliotecă a persoanei care dorește 
consultarea cataloagelor acesteia. Înre-
gistrările bibliografi ce, informaţiile de tip 
text integral sau multimedia, informaţiile 
referitoare la contul de cititor pot fi  acce-
sate și vizualizate de acasă, de la o sală de 
internet, de la școală etc. Informaţia este 
accesată prin intermediul oricărui browser 
de web, ca, de exemplu, Internet Explorer, 
Mozilla Firefox sau Opera.

Interfaţa utilizată pentru TinRead 
OPAC se bazează pe standardele de proce-

sare și accesare uzuale ale informaţiei, pe 
care orice utilizator de internet le cunoaș-
te. 

Modulul Catalogare din TinRead este 
remarcabil și se adaptează 100% oricărei 
biblioteci complexe. Aceasta numai prin 
introducerea datelor bibliografi ce stan-
dardizate, utilizând formatul MARC, care 
asigură integritatea stocării și regăsirii 
informaţiei din catalogul public online. 
Fără înregistrări MARC, corecte și precise, 
cititorii nu vor putea găsi importantele re-
surse necesare din bibliotecă. OPAC, într-o 
oarecare măsură, ascunde cititorului deta-
liile de MARC, dar fără MARC cititorul nu ar 
putea găsi resursele căutate. Formatul de 
catalogare MARC s-a dovedit a fi  cea mai 
de încredere bază în construirea bazelor 
de date pentru programele OPAC și ILS.

Aplicaţiile TinRead au capacitatea de a 
stoca multiple formate de MARC în cadrul 
aceleiași baze de date. Fiecare înregistrare 
este căutată și primită în formatul ei origi-
nal. Această caracteristică unică a TinRead 
este posibilă datorită mecanismului de 
bază MARC folosit pentru stocarea și regă-
sirea datelor. Standardele internaţionale 
certifi cate MARC folosite de TinRead sunt:
• formatul MARC pentru autorităţi;
• formatul MARC pentru date biblio-

grafi ce;
• formatul MARC pentru clasifi care;
• formatul MARC pentru informaţii co-

munităţii;
• formatul MARC pentru evidenţă;
• formatul UNIMARC.

Formatul UNIMARC a fost publicat 
într-o primă ediţie în anul 1977. UNIMARC 
este un format de tip MARC, destinat 
schimburilor de informaţii bibliografi ce pe 
suport magnetic și este utilizat la scară in-
ternaţională.

Scopul formatului UNIMARC este fa-
cilitarea schimbului internaţional de date 
bibliografi ce și de autorităţi între agenţii 
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bibliografi ce naţionale, în format „citibil” 
pe calculator. UNIMARC poate fi  folosit, de 
asemenea, și ca un model de dezvoltare 
pentru noile formate.

UNIMARC specifi că etichete de câm-
puri, indicatorii și codurile de subcâmpuri 
ce vor fi  atribuite înregistrărilor bibliogra-
fi ce informatizate precum și specifi carea 
formatului logic și fi zic în care înregistrările 
și conţinutul lor sunt conţinute pe suport 
magnetic. El acoperă monografi i, seriale, 
materiale cartografi ce, muzică, înregistrări 
sonore, grafi că, proiecţii și materiale vi-
deo, câmpuri pentru fi șiere de calculator.

Introducerea noilor tehnici de comu-
nicare a informaţiilor este destul de difi ci-
lă, ca orice proces de tranziţie, dar absolut 
necesară în contextul progresului actual al 
societăţii.

S-a constatat că softurile de bibliotecă 
din ţară nu sunt fi nisate. Softurile cu care 
se lucrează și s-a lucrat anterior au fost cele 
prin intermediul cărora bibliotecarii au în-
văţat și au acumulat experienţă în proce-
sul de informatizare biblioteconomică. La 
ora actuală există probleme privind partea 
managerială, ceea ce ţine de hardware și, 
desigur, de aspectul fi nanciar. Sunt întâlni-

te difi cultăţi în procesul de lucru, dar, prin 
intermediul formării unei echipe, a specia-
liștilor în biblioteconomie împreună cu cei 
din domeniul informatic situaţia poate fi  
schimbată.
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CIRCUITI COMMERCIALI E NON COMMERCIALI  
DEL SAPERE (2)

Giuseppe VITIELLO,
Nato Defense College, Roma 

Abstract 
The article – the second of a three-article 

series devoted to scholarly communication 
chains – explores some of the integrations 
between the commercial and non-commer-
cial sectors. It examines how, and why, Google 
Books “ventures” together with OCLC and the 
paradox of including open access resources 
in commercial publishing websites. “Freeco-
nomics” turns upside down traditional eco-

nomics but also explains why digital goods, 
costly though they are, may be distributed at 
no cost for consumers. By giving away their 
services and products, Google and commer-
cial publishers acquire a long-lasting com-
petitive advantage over their competitors, as 
their markets are no longer based on resource 
scarcity. If this is good news for customers, it 
is not for libraries. They start losing the ratio-
nale for being acknowledged as the only non-
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commercial scholarly communication chain. 
This trend also shows the power of library coo-
perative agencies, whose developments work 
along a business model that is no longer de-
pendent on libraries as institutions.

Keywords: digital resources, library, 
knowledge distribution, scientifi c communica-
tion, open access, editors, JSTOR, OCLC, Goo-
gle Books.

*  *  *

1. Preambolo
Nella prima parte di questo lavoro 

(“Biblioteche oggi”, n. 2, marzo 2012, p. 
7-22) abbiamo presentato le dina miche 
dell’innovazione nell’ambito della forma-
zione e dell’evoluzione del mercato del 
libro e, più in particolare, della comunica-
zione editoriale scientifi ca. Abbiamo visto 
che nel circuito commerciale del sapere 
l’innovazione si aff  erma in virtù del van-
taggio competitivo acquisito da una o 
più imprese, siano esse editoriali, librarie, 
o dell’econo mia digitale. Il vantaggio che 
le mette in grado di primeg giare sui loro 
concorrenti deriva dalla mutazione di un 
processo o, in misura minore, di un pro-
dotto editoriale. 

Abbiamo inoltre esaminato le condi-
zioni del cambia mento nel circuito non 
commerciale di distribuzione dei sape-
ri, rappresentato principalmente dalle 
bibliote che. Su questo versante abbiamo 
individuato due feno menologie tipiche: 
il cambiamento derivato dalle poli tiche 
istituzionali e la costituzione di forme di 
autogo verno di tipo cooperativo.

In questa parte del lavoro prendere-
mo in esame le occa sioni di integrazio-
ne tra i due circuiti e, più in particola re, 
le iniziative di collaborazione tra i grandi 
gruppi edi toriali e le majors dell’economia 
digitale, da un lato, e le reti bibliotecarie 
dall’altro. La cooperazione intercircuito 
deve essere considerata in modo positivo; 
dopo tut to, si tratta di incrementare e/o 
migliorare l’accesso alle risorse cultura-

li ed educative per utenti e consumatori. 
Occorre tuttavia essere coscienti che gli 
sviluppi a lun go termine potrebbero non 
essere del tutto favorevoli per le bibliote-
che, le quali rischiano non solo di svolgere 
un ruolo marginale nel processo, ma di ve-
dere addirit tura messa a rischio la propria 
esistenza.

Come va giudicata, infatti, la crescita 
del mercato del l’accesso alle risorse digita-
li? Occorre considerarla come uno svilup-
po ulteriore di quella che è stata defi nita 
la nuova economia “dell’abbondanza”, che 
si aff ermereb be in ogni caso, indipenden-
temente dall’esistenza di un circuito non 
commerciale dei saperi? Oppure va va-
lutata come una svolta istituzionale che 
ridefi nisce in modo radicale i confi ni tra i 
due circuiti e che, pur non essendo positiva 
per le biblioteche, salvaguarda le esi genze 
derivate dalla “pubblicità” del sapere? 

La nostra analisi si svilupperà lungo 
due percorsi suc cessivi: dapprima mostre-
remo le diff erenze di visione e la diversità 
di approccio che esistono tra un’economia 
impostata sulla “scarsità” delle risorse nel-
la comunica zione editoriale scientifi ca e 
un’economia che è invece fondata sull’ab-
bondanza delle stesse risorse. In seguito 
entreremo nel merito di alcune importanti 
iniziative di “contaminazione” tra settore 
commerciale e non com merciale di di-
stribuzione dei saperi: JSTOR, la collabo-
razione in atto tra OCLC e Google Books e 
la fusione delle risorse a pagamento e ad 
accesso libero che avvie ne nell’ambito dei 
portali di alcuni grandi gruppi edito riali 
scientifi ci. Svolgeremo in seguito alcune 
considera zioni riguardanti l’interesse pro-
prio degli attori privati ad entrare nel mer-
cato “pubblico” dei saperi e la posi zione 
delle biblioteche in tali specifi ci scenari.

2. Alle radici dell’economia libraria: 
il principio di scarsità

Il concetto di biblioteca contempora-
nea - della biblio teca, cioè, che vive la quo-
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tidianità delle periferie urbane, dei ridotti 
universitari, o delle piazze grandi e piccole 
delle regioni della cultura - nasce verso la 
fi ne dell’Ot tocento nell’Inghilterra vitto-
riana e in seno alle grandi università ame-
ricane e prussiane. I valori legati al nuo vo 
concetto segnano un punto di rottura defi -
nitivo sia con l’economia libraria degli anni 
precedenti la rivolu zione industriale, sia 
con l’immagine erudita e antiqua ria degli 
istituti bibliotecari tra Cinque e Settecento.1 

Nel corso del XIX secolo gli stati in 
seguito defi niti na zional-liberali costrui-
scono un mercato del libro di na tura parti-
colare rispetto ai mercati che regolano gli 
altri beni. Si tratta di un’economia fondata 
su un sistema di assegnazione di diritti, di 
ripartizione delle risorse e di distribuzione 
del bene-sapere di tipo triangolare. Il pri-
mo vertice del triangolo è costituito dal 
diritto d’autore, che assegna una serie di 
utilizzi esclusivi ai suoi titolari: agli autori 
in linea teorica, ma soprattutto agli edito-
ri, cui l’autore cede in genere la titolarità 
dei diritti econo mici sull’opera. Il diritto 
d’autore serve a remunerare en trambe le 
componenti del costo di produzione di 
un’ope ra: quello dell’autore per il costo 
inerente alla sua attività creativa, e quello 
dell’editore per il costo di fabbricazio ne e 
diff usione delle copie. L’intero apparato è 
giustifi ca to economicamente dal suo va-
lore incentivante: la tutela della proprietà 
intellettuale favorisce infatti la formazio ne 
di ancora maggiore proprietà intellettua-
le.2 

Il primo eff etto economico della le-
gislazione sul dirit to d’autore consiste in 
uno slittamento del concetto di valore 
dell’opera, con la trasformazione in bene 
scarso di quello che è un bene riprodu-
cibile in modo pratica mente illimitato. È 
vero infatti che il genio o il talento sono 
rari in natura, ma non lo è l’opera che ne 
costitui sce l’espressione perché, a diff e-
renza dei beni normali che si esauriscono 

con il consumo, il suo utilizzo non esclude 
altri individui dal godere dei benefi ci deri-
vati dagli ulteriori usi della stessa opera.3 Il 
carattere di ra rità del talento viene quindi 
esteso per artifi cio, e para dossalmente, al 
supporto che ne costituisce l’espressio ne. 
È appunto tale slittamento che favorisce il 
formarsi del secondo dei vertici del trian-
golo: un circuito com merciale di carattere 
industriale che tratta il bene libra rio come 
un mezzo scarso, alla stessa stregua del 
talen to artistico che lo ha generato.

All’inizio dell’Ottocento i libri, le riviste 
e il materiale a stampa erano in eff etti una 
merce piuttosto rara il cui costo di ripro-
ducibilità giustifi cava l’elevato prezzo di 
vendita.4 Tra le classi dirigenti, dapprima 
anglosassoni e poi di altri stati europei, 
matura perciò la convinzione che, paralle-
lamente al circuito commerciale, dovesse 
svi lupparsi una rete di biblioteche pubbli-
che e universita rie, nelle quali il libro e le 
riviste scientifi che erano off erti non a pa-
gamento, ma dati in libero accesso senza 
parti colari obblighi o oneri particolari. È 
interessante nota re che il terzo vertice del 
triangolo dell’economia libra ria si costru-
isce sulla distribuzione dei saperi, e non 
sul la sua produzione, in piena discontinui-
tà con la politica dei sovrani assoluti dell’Il-
luminismo. Luogo di raccolta, di consulta-
zione e di produzione di testi manoscritti 
nel mondo antico e medievale, studiolo 
del Signore o sede di circoli eruditi nei se-
coli successivi, la biblioteca si apre nell’Ot-
tocento ai ceti popolari.5 Occorre ascrivere 
allo stato borghese-liberale il merito di 
averla trasformata in un centro di irradia-
mento del sapere e di trasmissione della 
cultura dominante presso le classi meno 
abbienti. 

Questa struttura triangolare di asse-
gnazione di diritti, di ripartizione delle ri-
sorse e di distribuzione della cono scenza 
marca profondamente la natura del mer-
cato del libro e della circolazione dei sa-
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peri. Normalmente in un mercato dove 
regna la libera concorrenza, il prezzo se-
gna il punto di equilibrio tra la domanda 
e l’off erta. Non ac cade così per il mercato 
del libro, dove, come sostengono gli eco-
nomisti della cultura, ogni volume ha un 
caratte re prototipale e costituisce una 
linea di prodotto unica avente un basso, 
se non addirittura nullo, tasso di sosti-tu-
ibilità.6 In altri termini, l’off erta editoriale 
è poco sensi bile al prezzo, perché un ro-
manzo o un saggio scientifi co è diffi  cil-
mente sostituibile con un altro romanzo o 
sag gio, ancorché di argomento o indirizzo 
vicino. 

Se non sta ad indicare la concorrenza 
perfetta tra beni di natura simile, il prezzo 
è però fattore di equilibrio nelle pratiche 
di utilizzo del materiale librario, nell’alter-
nativa cioè concessa a un lettore di sod-
disfare i suoi bisogni cul turali e educativi 
orientandosi verso il circuito commer ciale 
o verso quello non commerciale. Nel mo-
mento in cui un consumatore svolge tra sé 
e sé la seguente rifl es sione: “È interessante 
questo libro, ma caro; vado a leg gerlo in 
biblioteca”, si sviluppa una logica della do-
manda e dell’off erta fondata sul costo-op-
portunità, dove la mi gliore alternativa tra-
lasciata è ovviamente quella dell’ac quisto 
del libro. Tra i due circuiti vi è dunque una 
solida rietà di fondo e una perfetta com-
plementarità. 

Il doppio circuito sviluppatosi all’inter-
no di quella che potremmo defi nire l’eco-
nomia della scarsità si unifi ca in vece nel 
quadro di un’economia digitale fondata 
sull’ab bondanza dei beni. In questo caso 
il consumatore compie le sue scelte all’in-
terno di un unico ambiente, che costitu-
isce anche la sua unica fonte di opzioni. 
La sua rifl essio ne “razionale” può essere 
riassunta in questi termini: “In teressante 
questo testo; me lo scarico da internet”, 
oppu re: “Interessante questo testo, me lo 
scarico dall’agenzia che lo vende al prez-
zo migliore”.7 In ambienti di questo tipo le 

risorse, utilizzate a livello planetario, sono 
off erte in quantità abbondante e spesso a 
titolo del tutto gratui to, come dimostrano 
ad esempio i servizi di Google.

3. Dall’economia della scarsità all’e-
conomia dell’abbondanza

Lo studioso che ha divulgato presso il 
grande pubbli co l’idea che i mercati pos-
sano essere fondati non sul la scarsità dei 
beni, ma sulla loro abbondanza, è Chris 
Anderson, acclamato autore de La coda 
lunga e di un vo lume – Gratis, in italiano8 – 
giudicato dall’infl uente rivi sta americana 
“Foreign Policy” tra le cento pubblicazio-
ni più importanti apparse nel 2009.9 L’in-
teresse di “Fo reign Policy” verso questo 
volumetto di gradevole lettura è perfet-
tamente giustifi cato. Anderson descrive la 
nasci ta e il prosperare della nuova econo-
mia della rete, da Wi-kipedia ai fi le musica-
li, dove le risorse sono in libero ac cesso e 
off erte al pubblico a titolo gratuito, e non 
perché piratate o scaricate in modo frau-
dolento. Per colmo di paradosso, questa 
economia, a prezzo zero ma non a co sto 
zero, off re ricavi notevoli per i produttori 
e il suo giro d’aff ari ha una dimensione fi -
nanziaria pari al prodotto nazionale lordo 
di uno stato di media grandezza. 

La ragione principale di un’off erta così 
anomala di beni, che sembra sfuggire alle 
classiche leggi della domanda e dell’of-
ferta, è presto detta e riguarda il costo 
dell’infra struttura per la trasmissione delle 
idee. In questo mer cato i costi dei beni ca-
pitali - potenza dei computer, immagazzi-
namento dei dati e capacità di trasmissio-
ne – sono calati verticalmente in un arco 
temporale assai breve. Non si parla qui dei 
costi non recuperabili (sunk costs) della pri-
ma copia, che rimangono considerevoli, 
ma del costo marginale di riproduzione, che 
su internet è praticamente nullo: “costosa 
da produrre, la riprodu zione dell’informa-
zione ha un prezzo minimo”, aff er mano 
Shapiro e Varian.10 Secondo la stringente 
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argo mentazione di Anderson, i motori di 
ricerca sfruttano il segmento più redditizio 
della distribuzione dei con tenuti sul web; 
potendo tendenzialmente raggiungere 
una notevole massa di clienti, riescono a 
imporre i loro costi. Ora, se il costo di un 
cliente aggiuntivo è zero, il prezzo margi-
nale di un prodotto elettronico è anch’es-
so zero. Da qui nasce la possibilità di ren-
dere disponibi le il prodotto o il servizio a 
titolo gratuito. 

Il ragionamento di Anderson non fa 
una piega, anche se rimane il dubbio di 
chi ripaghi i costi di produzione, quando il 
prezzo dei beni su internet è zero. Secondo 
il direttore di “Wired”, l’economia soggia-
cente all’off erta gratuita di beni sul web è 
basata su un vorticoso giro di partita, dove 
gli oneri sono scaricati da prodotto a pro-
dotto, da persona a persona, da servizio di 
base a servi zio personalizzato, dal dono di 
oggi al prezzo di doma ni. Nell’economia 
dell’abbondanza, il valore nominale del 
prodotto della conoscenza rimane eleva-
to, ma il suo valore economico è scalabile, 
con servizi di base off erti a titolo gratuito 
e servizi più sofi sticati, per i quali è in vece 
richiesto un pagamento. I modelli econo-
mici sono in linea di massima ricompresi 
nel freemium (free + pre mium), di cui, alla 
fi ne del volume, Anderson individua una 
cinquantina di tipologie: regala il prodot-
to e ven di il servizio (o viceversa), paghi 
uno e prendi due (tre, quattro...), regala 
il contenuto e ven di la pubblicità, regala 
il prodotto di base e vendi il servizio più 
sofi stica to. E così via.

Nell’economia dell’abbondanza il va-
lore di un bene non è quindi le gato alla 
sua scarsità in funzione di una domanda, 
ma al numero di per sone che vi accedono, 
alla quanti tà di volte in cui ciò avvie ne e 
al lasso di tempo in cui essi permangono 
nel sito. L’utente addiziona le di una piat-
taforma creata per favorire la condivisione 
di conoscenze tra ricercatori arricchisce 

potenzialmente l’importanza della stessa 
piattaforma, perché aumenta le possibili-
tà di consultazione del bene conoscitivo 
off erto e l’eventualità di uno scambio in-
formativo tra utenti. Come vedremo, tali 
esternalità positive ne incrementano il 
valo re su altri mercati, come ad esempio 
quello pubblicitario. Nell’economia della 
scarsità, fare editoria signifi ca de cidere 
quali libri produrre, come, per chi e in che 
quantità. Ma sul web, dove il contenu-
to è sovrabbondante, dob biamo ancora 
preoccuparci dell’uso effi  ciente di risorse 
scarse? E, per estensione, ha ancora senso 
di parlare di circuito alternativo delle bi-
blioteche?

4. Strategie competitive nell’econo-
mia dell’abbondanza

Nell’economia dell’abbondanza non 
esiste complemen tarità tra circuito com-
merciale e non commerciale, ma rivalità 
tra piattaforme di carattere educativo e 
cultura le, dove hanno peso la qualità e la 
quantità dei contenu ti, le modalità di con-
trollo delle risorse possedute e le condi-
zioni di accesso.

Tale assunto può essere dimostrato 
dall’esame delle piattaforme oggi dispo-
nibili sul mercato della distri buzione dei 
saperi. Cominciamo da quelle commercia-
li dei gruppi editoriali STM, come Pearson, 
Reed-Elsevier, Thomson-Reuters. Tali grup-
pi sono stabilmente collo cati nelle prime 
posizioni del mercato editoriale globale 
con fatturati annui che possono anche su-
perare, com’è il caso dei primi due, i cinque 
miliardi di euro.11 È noto che la loro ascesa 
è maturata tra gli anni Ottanta e No vanta 
del secolo scorso, grazie all’acquisizione 
massiccia di marchi operanti su fasce di-
sciplinari contigue. In ap pena un venten-
nio ne è uscita alterata l’intera struttu ra 
della comunicazione editoriale scientifi ca 
che, da ato mizzata e detenuta in buona 
parte dalle learned societies, è diventata 
commerciale e a tendenza oligopolistica.12 
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Un impulso fondamentale alla concentra-
zione è stato an che dato dall’integrazione 
verticale delle attività di pro duzione e di 
distribuzione di contenuti nelle piattafor-
me digitali, che permette di porre in esse-
re una strategia competitiva volta ad alza-
re il livello di soglia per i nuo vi entranti e 
ad escludere la possibilità di beni sostituti-
vi attraverso la barriera dell’Impact Fac-
tor.13 Il risultato è stato devastante per le 
biblioteche, come mostra l’in cremento di 
spesa relativo all’acquisizione di periodici 
scientifi ci, cresciuto nelle biblioteche di 
ricerca dell’Ame rica del Nord del 260 per 
cento tra il 1986 e il 2003.14

L’incremento dei prezzi non in linea 
con i tassi d’infl a zione può dare l’impres-
sione che i grandi gruppi edito riali miri-
no, in un’economia della comunicazione 
scien tifi ca improntata al principio della 
scarsità, a creare ancora maggiore scarsità. 
In questo caso, però, la mas simizzazione 
dei profi tti è stata ottenuta attraverso una 
mutazione del modello economico delle 
case editrici de rivata dalla distribuzione 
esponenziale dei beni attraver so la ces-
sione di licenze d’accesso a un sito.15 Alla 
radice del sistema vi è il concetto proprio 
dell’economia dell’ab bondanza che i con-
tenuti siano valorizzati all’interno dei sin-
goli portali e remunerati con metodi non 
restrittivi, non inasprendo cioè le limita-
zioni di accesso alle copie. 

Passiamo ora ad esaminare le piat-
taforme costruite dai grandi attori del 
mercato del digitale. In questo caso i mo-
delli economici perseguiti sono sostan-
zialmente diversi. Lo dimostra l’esempio 
di Google, campione di questa strategia (e 
certamente uno dei protagonisti, se non il 
protagonista, dell’economia dell’abbon-
danza). È noto infatti che Google mette 
gratuitamente a dispo sizione del consu-
matore servizi come Google Books o Go-
ogle Maps, e applicazioni, come il sistema 
operativo Android utilizzato da cellulari e 
tablets. 

Da dove provengono allora gli in-
troiti del motore di ri cerca, che attira il 
60 per cento dei navigatori su inter net? 
Com’è noto, Google non mette in vendita 
i prodot ti e i servizi che distribuisce, ma i 
comportamenti del le persone che utiliz-
zano quei prodotti e quei servizi. È que-
sto “catalogo” che è venduto sul mercato 
pubblici tario al migliore off erente. Gli al-
goritmi di Google pos sono infatti associa-
re informazioni di natura personale ai pro-
dotti. In AdWords gli annunci pubblicitari 
online sono creati dagli stessi inserzionisti 
e la retribuzione per il servizio è richiesta 
solo se, navigando su internet, la pagina 
pubblicizzata viene consultata. Questa 
tecnica così sofi sticata di asta pubblicita-
ria in self-service vale va nel 2008 già 21 
miliardi di dollari.16 

Ora, di fronte alle ricche piattaforme 
degli editori e dei motori di ricerca, che 
cosa possono gli umili OPAC del le bi-
blioteche, dove sono off erti solo link bi-
bliografi ci ed accessi a contenuti digitali 
molto limitati e comun que sottoposti alle 
autorizzazioni degli editori? 

Si ricorderà che agli inizi degli anni 
Settanta e Ottanta del secolo passato le 
biblioteche erano tra le poche enti tà in 
grado di trattare l’informazione online. 
Mettendo in comune le proprie risorse e 
creando cataloghi online di natura regio-
nale o settoriale, esse privilegiarono quasi 
esclusivamente la circolazione dei docu-
menti attraverso il prestito. In questo pe-
riodo si costituirono anche alcuni soggetti 
terzi, con personalità giuridica e Figura 
i missioni autonome che, seppur diretta 
emanazione delle istituzioni biblioteca rie, 
si muovevano in modo autonomo ri spetto 
ad esse, perseguendo proprie fi na lità isti-
tuzionali.

Questi soggetti terzi sono le agenzie 
di co operazione bibliotecaria. Anch’esse 
han no conosciuto nel corso degli anni, in 
parallelo al settore editoriale, processi di 
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concentrazione orizzontale. Verso la fi ne 
degli anni Ottanta, infatti, operava no in 
America del Nord quattro reti biblioteca-
rie;17 negli anni successivi queste furono 
assorbite in OCLC e river sarono i loro dati 
nella base WorldCat. Il movimento di con-
centrazione travalicava peraltro i confi ni 
nazionali e interessava non poche agenzie 
bibliografi che nazionali. Le mutazioni in 
atto nei circuiti commerciali e non com-
merciali suggeriscono alcune considera-
zioni, la prima delle quali riguarda la natu-
ra degli attori in gio co. Nell’economia della 
scarsità biblioteche e editoria funzionava-
no in modo parallelo; in quella dell’abbon-
danza, invece, la rivoluzione del web e 
l’abbondanza di contenuti favoriscono 
le “contaminazioni” tra circuiti. Come ab-
biamo già detto, la complementarità si 
trasfor ma in rivalità di piattaforme. Gli at-
tori che prendono il sopravvento sono i 
motori di ricerca e i grandi grup pi della co-
municazione globale (da Google a Ama-
zon), mentre sul versante non commer-
ciale si aff ermano le agenzie bibliotecarie, 
raggruppamenti aventi obiettivi specifi ci 
che sono, è vero, controllati dalle biblio-
teche nelle modalità previste dagli statuti, 
ma perseguono in teressi “aziendali” se-
condo un proprio modello econo mico. La 
sintesi ora formulata può essere descritta 
con lo schema riprodotto in fi gura 1.

5. Circuiti commerciali e non com-
merciali di distribuzione dei saperi: pri-
me contaminazioni

Caliamoci ora nell’esame degli ogget-
ti e delle forme del la “contaminazione” in 
atto tra i due circuiti di circola zione dei sa-
peri, passando in rassegna alcuni esempi. 
Il primo di essi è JSTOR, un progetto che 
si realizza in un quadro “classico” di risor-
se scarse e riguarda la digita lizzazione di 
un gran numero di fascicoli retrospettivi 
di periodici, i cui editori hanno ceduto i 
diritti di commercializzazione a un’agen-
zia bibliotecaria – JSTOR, appunto – che li 
aggrega in una base di dati. Gli altri due 
esempi sono la collaborazione in atto tra 
OLCL e Google e, infi ne, l’off erta di risor-
se in open access nei portali degli editori 
commerciali.

5.1. Complementarità di sistema 
nell’economia della scarsità: l’esempio di 
JSTOR

Nella bella e documentata storia di 
JSTOR scritta da Schonfeld, due impor-
tanti momenti di transizione ac quistano 
un’importanza cruciale per lo sviluppo 
del pro getto.18 Il primo riguarda la defi ni-
zione delle missioni. Inizialmente, infatti, 
William Bowen, noto economista all’epo-
ca presidente della Mellon Foundation, 
pensa va unicamente di avviare opera-

Figura 1
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zioni mirate di digitaliz zazione di fasci-
coli di periodici, allo scopo di realizzare 
economie di scala nella gestione degli in-
golfati magazzi ni librari di alcune impor-
tanti biblioteche universitarie americane. 
Il progetto nasce quindi con fi nalità di 
archi viazione digitale Fu solo nel 1995, al-
lorché l’ESA (Eco logical Society of Ameri-
ca) propose di riversare nella piattaforma 
in via di costituzione i periodici pubblicati 
dall’associazione, che JSTOR cominciò 
a porsi il proble ma di scannerizzare i fa-
scicoli correnti delle riviste. Tale svilup-
po non era del tutto scontato e destò le 
preoccu pazioni anche degli editori non 
commerciali, come la Chicago Universi-
ty Press, convinti che la gestione dei pe-
riodici correnti avrebbe interrotto introiti 
stabili e con sistenti, utili alle istituzioni 
da cui le case editrici dipen devano. Que-
sta graduale mutazione è documentata 
dal la successione delle bozze di contrat-
to tra JSTOR e i suoi partner istituzionali. 
La prima di esse (bozza A) garanti va l’ac-
cesso perpetuo alle riviste digitalizzate. 
La seconda (bozza B) fi ssava una soglia 
al numero di istituzioni ac quirenti delle 
pubblicazioni scannerizzate, al fi ne di non 
cannibalizzare gli introiti degli editori. La 
terza (bozza C) proponeva agli editori la 
gesti one dei fi le retrospettivi.19 In realtà, 
le missioni erano incrociate tra loro: solo 
un accordo permanente con gli editori, 
infatti, permette di garantire la continuità 
della fornitura di fi le retrospetti vi, impe-
dendo così la conservazione di collezio-
ni chiuse. Questo tipico dilemma trovò 
soluzione nel “muro mo bile”, un concet-
to innovativo che separa chiaramente le 
problematiche dell’accesso ai fascicoli 
correnti dei pe riodici da quelle della loro 
archiviazione. La produzione corrente, 
limitata a un periodo di tempo di tre o 
cinque anni, rimane nelle prerogative 
dell’editore, che stabilisce le modalità e 
i costi dell’accesso al contenuto, mentre 

i fascicoli archiviati entrano a far parte 
della piattaforma JSTOR, che ne dispone 
in conformità agli accordi com merciali sti-
pulati con gli editori.

L’altro momento cruciale è rappresen-
tato dall’asset to societario di JSTOR, che 
vide Bowen e gli altri padri fondatori con-
vinti assertori della necessità di mantene re 
uno statuto non-profi t all’agenzia, nono-
stante fos sero presenti tutte le condizioni 
per farne un’impresa a scopo di lucro. In 
quanto economista, Bowen conside rava 
che il “valore” della piattaforma fosse mi-
surato dal la propensione degli utenti a 
pagare per i servizi off er ti, assicurando 
così la sostenibilità del progetto, tanto 
più che la clientela di JSTOR oltrepassava 
chiaramen te i limiti della stretta cerchia di 
istituzioni fondatrici.20 Perché allora farne 
una impresa non-profi t e non inve ce una 
di carattere commerciale? Non esistevano 
forse aziende che microfi lmavano le colle-
zioni bibliotecarie? 

All’epoca furono numerose le ipotesi 
prospettate, com preso quella di fare rifl u-
ire il servizio in una delle agen zie già esi-
stenti, come ad esempio l’ARL (Association 
of Research Libraries), le cui fi nalità erano 
però politico-istituzionali piuttosto che 
tecniche. Fu anche presa in considerazio-
ne l’opzione OCLC, poi scartata perché la 
scala di attività dell’agenzia dell’Ohio era 
talmente va sta che se ne poteva mettere 
in dubbio la vocazione non profi t: “le per-
cezioni negative all’interno della comuni tà 
bibliotecaria ponevano OCLC in condizio-
ni di essere un ‘non-starter’”.21 L’indipen-
denza di JSTOR e la rinun cia all’opzione 
for-profi t sono il risultato di una deci sione 
che individuava nell’archiviazione dei 
dati la mis sione principale dell’agenzia. A 
spingere verso questa direzione pesarono 
anche le caratteristiche della clien tela – le 
biblioteche –, così come il bisogno di co-
struire nel tempo una credibilità istituzio-
nale, senza avere bi sogno di ritorni econo-
mici a breve scadenza.
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5.2. Le intriganti alleanze di OCLC
Le attività intraprese da Google nel 

campo del libro e della comunicazione 
editoriale (da Google Books a Google Play 
a Google Scholar) rappresentano sicura-
mente uno dei tentativi più ambiziosi, da 
Gutenberg in poi, di innovare la catena del 
libro nei suoi processi principali di produ-
zione e distribuzione. Si tratta per il colos-
so di Mountain View non solo di essere il 
più grande editore, la più grande libreria 
e la più grande biblioteca al mondo, ma 
anche di attirare ogni possibile categoria 
di lettori nel suo ambien te perché vi tro-
vino, al tempo stesso, la risorsa di cui han-
no bisogno, le risorse contigue a quella 
ricercata e un con testo di relazione di per-
sone interessate alle stesse risorse. Come 
libraio, Google è attivo con Google Play, 
che off re le backlists degli editori a prezzi 
scontati con titoli disponibi li sia nelle ver-
sioni cartacee, sia nelle versioni app per 
An droid. Questo servizio pone Google in 
diretta concorrenza con le librerie elettro-
niche e, più in particolare, con Ama zon. 
Ma Google è anche editore grazie agli ac-
cordi stretti con On Demand Books, grazie 
al quale opere fuori diritto, come i classici 
della letteratura e del pensiero, sono scan-
nerizzati e messi su richiesta a disposizio-
ne dei lettori.22 A Google possono quindi 
fare ricorso gli scrittori attivi sul mercato 
dell’autoedizione, gli autori cioè che si 
pubblica no da soli – un mercato in costan-
te sviluppo, almeno negli Stati Uniti, che 
vantava nel 2010 ben 476.093 titoli con-
tro i 288.355 pubblicati dagli editori com-
merciali.23 Infi ne, in Google Scholar, altro 
servizio gratuito di Google, trovia mo una 
preziosissima fonte di ricerca specializzata 
nel set tore della comunicazione editoriale 
scientifi ca. Le tecniche bibliometriche uti-
lizzate sono piuttosto rudimentali e si limi-
tano a calcolare il numero delle citazioni 
di un’opera disponibili sul web fornendo il 
link al documento citan te, sia esso in ac-

cesso libero o no. Tuttavia, Google Scho lar 
è molto utile per ricostruire la tela d’inte-
resse intorno a un’opera ed è stato utilizza-
to in Italia anche per esercizi di valutazio-
ne della ricerca universitaria.24 

L’attività più nota ai bibliotecari è 
senz’ altro Google Boo ks, con cui la casa 
di Mountain View è diventata partner di 
un buon numero di biblioteche per ope-
razioni di digi talizzazione di opere scelte 
dagli stessi bibliotecari. Que sta avventura, 
iniziata nel dicembre 2004 con la digita-
lizzazione di sei milioni di volumi, si è svi-
luppata a ritmi di vittorie napoleoniche, 
con l’adesione di numerose bi blioteche 
americane ed europee e, nel 2010, addi-
rittura di uno stato, l’Italia, che ha fi rmato 
l’accordo con l’azien da americana valido 
per le sue biblioteche storiche.25 Allo sta-
dio attuale sono oltre venti milioni i vo-
lumi scanne-rizzati ad un costo relativa-
mente contenuto: secondo il minuzioso 
calcolo di Jacquesson, si ritiene infatti che 
il costo della digitalizzazione di 10 milioni 
di opere sia sta to di 0,74 euro a pagina. In 
totale, dunque, l’investimento globale è 
stato pari a 2,01 miliardi di dollari, i bene-
fi ci di un solo semestre della compagnia 
americana.26 

Il mondo bibliotecario conosce altret-
tanto bene OCLC, una success story costru-
ita nel corso degli anni come emanazione 
del principio di associazione collettiva nel 
mondo delle biblioteche. Inizialmente 
OCLC era solo un servizio regionale di ca-
talogazione (OCLC signifi ca va infatti Ohio 
College Library Center). WorldCat, il ca-
talogo online di OCLC, off re oggi oltre 170 
milioni di registrazioni fornite da 71.000 
biblioteche in 112 paesi. La struttura di 
controllo di OCLC è piuttosto compli cata: 
i suoi 26.000 membri, infatti, sono rappre-
sentati in tre Consigli regionali – Ameri-
che, Asia-Pacifi co, Eu ropa, Medio Oriente 
e Africa – e nel Consiglio globale (con 48 
membri). Il consiglio di amministrazione 
(Bo ard of Trustees) include 16 membri.27 
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Il 19 maggio 2008 appare sul sito di 
OCLC un comuni cato stampa che an-
nuncia l’accordo tra OCLC e Google Bo-
oks.28 In virtù di questo accordo le risorse 
bibliografi  che disponibili nel catalogo 
WorldCat sono collegate alle risorse docu-
mentali in full text esistenti sul sito di Goo-
gle Books. OCLC off re insomma al motore 
di ricerca le regi strazioni bibliografi che e 
riceve in cambio la possibilità di accedere 
alle opere scannerizzate da Google Bo-
oks, dando l’impressione che abbia fi nal-
mente preso forma digitale il Mundaneum 
del sapere, immaginato da Paul Otlet e 
Hen ri La Fontaine, dove erano ospitate 
appunto dodici milio ni di opere in forma 
fi sica. Le attività di Google Books e OCLC 
sono talmente complementari che appa-
re giusti fi cata la soddisfazione dell’allora 
presidente di OCLC, Jay Jordan: “Siamo 
lieti di collaborare con Google nel perse-
guimento della nostra missione di connet-
tere il pubblico alla conoscenza attraverso 
la cooperazione bibliotecaria”.29 

Google Books non è il solo partner con 
cui OCLC ha stretto accordi. In tempi re-
centi, l’agenzia ha comincia to a collabora-
re con Ingram, azienda leader nel campo 
della distribuzione digitale dei contenuti e 
proprietaria di MyiLibrary®, una piattafor-
ma di fornitura di e-book cui affl  uiscono le 
risorse di diversi editori.30 WorldCat abilita 
all’utilizzo temporaneo della collezione 
di e-bo ok e al loro prestito, limitato però 
al 15% del contenuto per nove giorni. Le 
risorse sono rese disponibili dietro paga-
mento del 15 per cento del prezzo unitario 
per un e-book off erto all’interno di MyiLi-
brary.31 

È interessante notare come il presti-
to di materiale li brario, attività tipica del 
circuito non commerciale, stia diventan-
do un settore di sviluppo dell’editoria 
online. Amazon ha di recente lanciato la 
Kindle Library Len ding, valido per 11.000 
biblioteche negli Stati Uniti con conte-

nuti disponibili su Kindle, ma anche, pre-
via con versione, su supporti sostenuti 
da Android, iPad, iPod touch, iPhone, PC, 
Mac, BlackBerry, or Windows Phone.32 La 
trasformazione del prestito bibliotecario 
da attività totalmente slegata dal circuito 
commerciale a transazione redditizia per 
il mondo delle imprese è l’ul tima frontiera 
dell’espansione del mercato digitale. Ciò è 
reso possibile dall’adozione di tecnologie 
di Digital Rights Management, che rendo-
no indisponibile il con tenuto nel caso di 
un utilizzo irrispettoso delle norme con-
trattuali. Diventando funzionali alle so-
luzioni bun dled di un prodotto o servizio, 
le attività “commercia li” di prestito minac-
ciano la stessa esistenza del circuito non 
commerciale delle biblioteche, perché au-
mentano i loro costi in funzione del nume-
ro di utilizzi.33

5.3. Open access: linea di sviluppo 
dei gruppi editoriali commerciali?

Nel mercato contemporaneo della co-
municazione edi toriale scientifi ca i grandi 
gruppi editoriali hanno im posto prezzi ele-
vati per l’abbonamento alle singole ri viste 
e un numero di big deals poco negoziabili. 
Questo modello economico, secondo cui 
sono i consumatori fi nali - normalmente, 
le biblioteche - a sostenere il co sto della 
comunicazione editoriale scientifi ca, ri-
sulta sovvertito nell’accesso aperto; qui è 
l’autore, infatti, o l’istituzione di cui egli fa 
parte, ad accollarsi le spese di pubblica-
zione, come costo marginale aggiunto alla 
diff  usione dell’investimento globale in ri-
cerca.34 Tale rove sciamento di paradigma 
è tipico dell’economia dell’ab bondanza, 
dov’è la reputazione degli autori a co-
stituire il capitale intellettuale e sociale 
monetizzabile, per così dire, all’interno 
del sistema di valutazione accademico.35 I 
dati sull’open access sono relativamente 
facili da reperire,36 anche se meno age-
vole è stimare il suo impatto sul mer cato 
della comunicazione editoriale scientifi -
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co. Le rivi ste peer-reviewed liberamente 
accessibili rappresentano il 20% di quelle 
disponibili nelle basi di dati Web of Scien-
ce e Scopus, per un totale di circa 200.000 
articoli.37 Que sto dato è, al tempo stesso, 
positivo e negativo. È positivo, perché mo-
stra la rapida espansione dell’open access, 
il cui livello di crescita è ben superiore al 
tasso d’incremento an nuale del numero 
di riviste tradizionali ad accesso chiuso. 
È negativo perché mostra che, sebbene 
abbia conquistato nel giro di un decennio 
una sua stabile collocazione nel campo 
della comunicazione editoriale scientifi ca, 
l’acces so libero non ha scalzato in realtà il 
costoso e farraginoso modello dell’acces-
so chiuso, cui si indirizza la comunità degli 
studiosi come modello di riferimento.

La ragione di tale resistenza è nel ca-
rattere prototipale dell’industria editoriale 
e, più in particolare, nel livel lo di insosti-
tuibilità di un articolo, misurato analitica-
mente dal parametro dell’Impact Factor 
come indice del “consumo” che se ne fa in 
seno alla comunità scientifi ca. Tanto più 
elevato è l’Impact Factor, tanto maggiore 
è il grado di indispensabilità dell’articolo, 
con conseguenze a catena sull’importan-
za della rivista che lo contiene, sul presti-
gio del ricercatore autore dell’articolo e 
sull’eccel lenza del dipartimento che l’ha 
reclutato. 

Molti ritengono che il capitale di repu-
tazione dei gran di gruppi editoriali scien-
tifi ci vacillerà in modo defi ni tivo una volta 
che le grandi università e le fondazioni 
fi nanziatrici della ricerca vincoleranno la 
diff usione in libero accesso all’elargizio-
ne di sovvenzioni. Secondo il Registry of 
Open Access Repositories, sono circa 200 
le istituzioni (150 università e 50 enti di 
ricerca), che han no già promosso una po-
litica di comunicazione scienti fi ca favore-
vole all’accesso aperto.38 Il quale è stato in 
ge nere fortemente osteggiato da quegli 
editori le cui for tune fi nanziarie si reggono 

sul modello chiuso. In un paper del 2004, 
il gruppo Elsevier sosteneva che l’open 
access poteva solo snaturare i valori fon-
damentali della comunicazione editoriale 
scientifi ca:

Introducendo il modello dell’autore pa-
gante, l’accesso aperto rischia di sminuire la 
pubblica fi ducia nell’integri tà e nella quali-
tà delle pubblicazioni scientifi che assisa su 
centinaia di anni di tradizione.39

Elsevier, secondo gruppo editoriale 
al mondo, ha avu to nel 2011 un fatturato 
di circa sette miliardi di euro, con un in-
dice di ritorno sul capitale investito pari 
all’11,2%.40 I prezzi esorbitanti e il suo 
sistema di bun dling hanno talmente esa-
sperato la comunità scientifi  ca, che un 
ricercatore, Timothy Gowers, ha invitato 
al boicottaggio internazionale contro El-
sevier. Postato nel gennaio 2012, in pochi 
giorni l’appello è stato co-fi rma to da oltre 
diecimila studiosi.41

Fa quindi un certo eff etto vedere 
Youngsuk Chi, chai rman del consiglio 
d’amministrazione del gruppo, di chiarare 
nel marzo 2012 il suo impegno “a favore 
dell’ac cesso universale e di modelli econo-
mici sostenibili”, aff ermando di stare lavo-
rando “con successo in collabo razione con 
gli organismi sovvenzionatori alla realizza-
zione dell’open access”.42 Come prova di 
tale “conversio ne”, Youngsuk Chi menzio-
na con orgoglio dodici riviste Elsevier di-
sponibili in open access. 

La mossa di Elsevier non è isolata. Già 
nel 2008, Sprin ger, tra i primi venti gran-
di editori su scala mondiale, aveva scelto 
di adottare l’open access come linea di 
svi luppo dell’azienda, adottando un pro-
gramma – Open Choice – che permette 
agli autori di pubblicare i propri articoli se-
condo il modello author-pay e di renderli 
acces sibili gratuitamente. Springer ha fat-
to di più: nel 2008 la casa editrice aveva 
acquistato BioMed Central, il maggio re 
editore in open access, che off re circa 200 
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pubblicazio ni scientifi che nel campo bio-
medico. Addirittura – si leg ge nelle FAQ 
del sito Biomed Central – l’off erta BioMed.

E assolutamente complementare al re-
sto delle attività di Springer. L’acquisizione 
[di BioMed Central] raff orza la posizione di 
Springer nelle scienze della vita e della bio-
medicina e permetterà alla compagnia di 
off rire alle asso ciazioni accademiche uno 
spettro più importante di op zioni editoria-
li.43

Che cosa motiva allora queste case 
editrici, la cui fortu na si è costruita sul mo-
dello ad accesso chiuso, ad en trare nell’a-
rea dell’open access? Si tratta forse di “sui-
cidio fi nanziario”? È senz’altro possibile 
che l’atteggia mento improvvisamente più 
benevolo nei confronti dell’open access 
sia una reazione alle campagne condot-
te dai ricercatori e alle politiche istituzio-
nali degli enti fi nanziatori della ricerca. 
Dopo tutto, una casa editrice che fonda il 
suo credito presso i ricercatori sulla repu-
tazione, non può permettersi di infangare 
il suo nome collegandosi a pratiche trop-
po commerciali. 

A mio avviso, non sono state però 
solo le pressioni dei sostenitori dell’open 
access che hanno spinto Elsevier ad apri-
re una linea di prodotto ad accesso libero 
e Springer ad acquisire la più prestigiosa 
casa editrice nel settore. Le ragioni di tali 
“contaminazioni” sono tutt’altro che “eti-
che” e vanno ricercate nei nuovi model-
li economici che tendono ad aff ermarsi 
nell’economia dell’abbondanza.

6. Le ragioni economiche della “con-
taminazione”

La comunicazione editoriale scien-
tifi ca è, come abbia mo visto, un settore 
marcatamente oligopolistico con un nu-
mero di attori ridotto, le cui possibilità di 
aff er mazione nei confronti dei concorrenti 
sono prevalente mente legate alle innova-
zioni di processo. Per i produt tori aprire 
una linea in open access può permettere 

di portare avanti obiettivi strategici che 
si trasformano sul lungo periodo in im-
portanti fattori di vantaggio com petitivo. 
L’open access permette ad esempio di 
diff e renziare i prodotti in relazione alle 
strategie perseguite, mantenendo temi 
e formati più consolidati (e magari dota-
ti di maggiore Impact Factor) tra le pub-
blicazioni a pagamento. Si tratta di una 
tecnica di marketing ben nota nel mondo 
dell’editoria, dove le novità editoriali sono 
sperimentate su marchi minori, per poi 
rilanciarle nelle collezioni faro, una volta 
verifi cato il successo del la formula. Defi -
nito come “decentramento controlla to”, 
questa strategia consente ai grandi gruppi 
di osta colare l’ingresso di “nuovi entranti” 
costituendo una galassia di piccole socie-
tà, la cui conduzione rimane au tonoma e 
su piccola scala, ma vi è uno stretto con-
trollo sulle prestazioni.44 Una strategia che 
può essere tanto più vincente se, come 
sostiene Springer, che evidente mente ha 
ben studiato il problema, le riviste in open 
ac cess sono sostenibili commercialmente 
quando la tariff a di pubblicazione di un ar-
ticolo si aggira sui 3.000$.45 I vantaggi dei 
grandi editori commerciali possono es sere 
anche di natura più strategica. L’open ac-
cess per mette di raff orzare il loro potere 
contrattuale nei con fronti dei fornitori, in 
pratica gli autori, assegnando a ciascu-
no di essi specifi che strategie. Un autore, 
ad esempio, ritenuto non pubblicabile 
in una rivista con Impact Factor elevato 
può essere invitato a pubblicare lo stesso 
articolo in una rivista in open access. Un 
port folio numeroso di autori aumenta le 
esternalità di rete, spingendo ancora più 
utenti nell’ambiente e sulle piat taforme 
del gruppo editoriale. Sono proprio le 
pubbli cazioni in open access, inoltre, che 
consentono speri mentazioni tecniche le-
gate al prestito non come attivi tà separata 
e anzi contrapposta alla vendita, ma come 
nuovo segmento di mercato funzionale 
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ai freemium (free premium) off erti dall’a-
zienda.46 

Le forme di distribuzione sorte con 
la nuova economia dell’abbondanza 
non cambiano solo i modelli econo mici, 
ma mirano ad innestare, come hanno 
giustamen te sottolineato Dubini e Giglia, 
una nuova relazione tra autore, editore 
e pubblico.47 Gli accordi commerciali sti-
pulati tra JSTOR e gli editori di riviste, an-
che nazionali, rendono questa piattaforma 
un canale di distribuzione internazionale 
quasi obbligato, cui è diffi  cile sottrarsi.48 La 
piattaforma Google Books, quella di Sprin-
ger con le risorse di BioMed, il servizio 
Scopus di Elsevier, che valu ta bibliometri-
camente sia le riviste ad accesso chiuso, 
sia quelle ad accesso aperto, mirano tutte 
a rendere centrale ciascuna di queste piat-
taforme per le comunità di riferi mento. 
È per questa ragione che gli eff etti della 
“contaminazione” tra circuito commercia-
le e non commerciale non devono essere 
valutati unicamente in funzione del van-
taggio reciproco dei partner che entrano 
in relazione, ma anche per le ripercussioni 
sulla natura dei circuiti e sul reciproco ri-
posizionamento di attori e attività.

Attraverso la sua piattaforma, un 
gruppo editoriale riesce a mobilitare vari 
segmenti di mercato, ciascuno con la sua 
identità di cliente, le sue pratiche e la sua 
capacità di spe sa, e impone una relazione 
di rete costituita come valore aggiunto 
all’off erta di catalogo, elevando in questo 
modo il livello delle barriere d’ingresso. Se 
nel mercato tradizio nale un editore do-
veva in genere anticipare soltanto i costi 
editoriali di produzione per diff erenziare 
il suo prodotto da quello dei concorrenti, 
ogni attore emergente nell’edi toria digita-
le deve anche fi nanziare gli oneri di crea-
zione e di mantenimento di una piattafor-
ma. Sul lungo termine, insomma, cresce il 
valore economico dell’aggregato men tre 
è destinato a diminuire il valore dell’ele-

mento di base: i contenuti isolati e non 
aggregati, il bene-esperienza scisso dalla 
relazione con altri utenti ricercatori.

7. Impatto sul sistema bibliotecario
Cedendo contenuti o off rendo servizi 

ad accesso libero, “contaminandosi” con 
gli attori del circuito non com merciale di 
distribuzione dei saperi, i grandi gruppi 
edi toriali e della comunicazione globale 
mirano quindi a raff orzare il controllo sul-
le relazioni tra utenti connessi all’interno 
delle piattaforme proprietarie. Alleandosi 
con OCLC, Google Books migliora la qua-
lità dei metadati delle risorse off erte agli 
utenti. Mettendo a disposizio ne degli 
utenti risorse in libero accesso Elsevier, e 
soprat tutto Springer, accrescono in pro-
porzioni signifi cative il numero di accessi 
ai loro portali. Entrambe le aziende metto-
no in atto pratiche tipiche dell’economia 
dell’in formazione e quel principio, noto 
come legge di Metcalfe, secondo cui l’in-
cremento del valore delle reti cresce in 
una proporzione pari al quadrato dei nuo-
vi utenti collegati.49 Aumenta così il valore, 
o almeno il valore “atteso”, della piattafor-
ma, come dimostra il caso recente di Fa-
cebook, lanciata sul mercato fi nanziario 
con clamorose aspettative di crescita e 
quotata inizialmente ben 38 $ per azione 
(anche se poi, dopo neanche dieci giorni, 
il valore è diminuito di quasi un quarto del 
suo valore).50 

Fin qui ci muoviamo in una pura logica 
d’impresa. Ma perché il marketing strate-
gico di OCLC, Google Books, BioMed Cen-
tral o Springer dovrebbe avere un impat-
to negativo sul circuito non commerciale 
delle biblio teche, al punto da metterne a 
rischio l’esistenza? Non si tratta in fondo di 
soluzioni defi nibili come win-win, re canti 
reciproci vantaggi per i partner collegati e 
benefi ci eff etti per i consumatori?

La risposta è nella natura del disegno 
strategico del le imprese editoriali e tec-
nologiche, che entra in rotta di collisione 
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esattamente con quelli che sono i punti di 
forza delle biblioteche. Si prenda ad esem-
pio la ca pillarità dei punti di accesso alle 
risorse, senz’altro un asset fondamentale 
delle reti bibliotecarie. Grazie alla sua co-
noscenza del territorio, al livello d’intera-
zione con il pubblico, alla vicinanza dell’u-
tente, la bibliote ca è riconosciuta come 
un servizio di prossimità facile ed aperto, 
garantito inoltre dalla natura pubblica 
del bene. È vero però che, segmentando 
prodotti e clien tele grazie ai metadati, 
raccogliendo nel proprio seno utenze ten-
denzialmente divergenti, e ramifi candosi 
sempre più presso i loro pubblici, i portali 
dei gran di gruppi si radicano lì dove arri-
vano le biblioteche, e spesso vanno anche 
oltre. 

Un secondo punto di forza delle bi-
blioteche è il grado d’interazione tra per-
sonale bibliotecario e la sua uten za. La 
biblioteca “risponde”, aff erma Parise in 
una di vertente (e divertita) guida alla bi-
blioteca, perché sa esprimere mediazioni 
informative individuali non atro fi zzate 
dall’”intelligenza collettiva” presente su 
inter net.51 E tale mediazione, essendo di 
tipo solidale e non concorrenziale, non 
ferma il servizio alle frontiere di un peri-
metro aziendale o dentro l’ambito delle 
attività di un marchio, ma coinvolge ten-
denzialmente ogni altro tipologia o setto-
re bibliotecario.

Tuttavia, in un ambiente in cui sbiadi-
scono le frontiere tra gli attori commerciali 
e non commerciali, sfuma anche la con-
trapposizione tra intelligenza individuale 
e collettiva se la prima è messa al servizio 
della seconda e se i servizi più propria-
mente bibliotecari, orientati sui metadati, 
sulle anagrafi  della ricerca, sul reference o 
l’information literacy, confl uiscono nei ma-
croprodotti e nelle applicazioni forni te dal-
le grandi imprese editoriali e tecnologiche.

A dire il vero, le ambiguità di ruolo in-
site nelle allean ze strategiche con gli attori 

commerciali non sfuggono alle istituzioni 
bibliotecarie. I bibliotecari più avverti ti, 
che peraltro spesso siedono nei consigli 
d’ammini strazione delle agenzie come 
OCLC o JSTOR, vedono con preoccupa-
zione i progressi di Google sul mercato 
dell’informazione e fi nanziano proget-
ti paralleli come Internet Archive (ramo 
“testo”), Hathi Trust, Gallica o Europeana. 
L’esistenza stessa di tali iniziative serve 
a contrastare in qualche modo le derive 
monopolistiche del gigante di Mountain 
View. Due personalità di spic co nel mon-
do delle biblioteche, Jean-Noèl Jeanneney 
e Robert Darnton, hanno più volte denun-
ciato la con centrazione di risorse in una 
sola grande compagnia privata e le con-
seguenze sociali dell’impossibilità di sce-
gliere tra canali alternativi di accesso a tali 
risorse.52

Che cosa spinge allora le agenzie a 
cedere le loro risor se proprio a chi è per 
defi nizione un rivale potenzia le? Se è 
vero che, ad esempio, la base WorldCat è 
for temente valorizzata dagli accordi con 
Google Books, Ingram, Overdrive, non ne 
escono indebolite le biblio teche come si-
stema nella loro capacità di attirare letto ri 
e sviluppare ed espandere il concetto di 
sapere come bene pubblico e risorsa co-
mune? 

A questa obiezione si può rispondere 
che sarebbe co munque facile per aziende 
del calibro di Google o Springer trovare al-
tri interlocutori e avviare una produ zione 
interna di, rispettivamente, metadati e di 
risorse in libero accesso, secondo la logi-
ca consueta del make or buy. A noi sembra 
però che si stia aprendo un diva rio tra i 
sistemi bibliotecari da un lato, che riman-
gono i bastioni tradizionali dei circuiti non 
commerciali di di stribuzione dei saperi, e 
le agenzie bibliotecarie dall’al tro. Queste 
ultime, pur mantenendo le biblioteche fra 
i propri stakeholders, perseguono logiche 
istituzionali au tonome e contribuiscono 
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ad innovazioni di processo con eff etti di 
lunga portata sull’intera catena della co-
municazione editoriale scientifi ca. 

La rivalità tra piattaforme, peraltro, 
fi nisce per coinvol gere le stesse agenzie. 
Se, per ipotesi, si realizzassero le condi-
zioni poste dalla Budapest Open Access 
Initiative e “la letteratura periodica peer-
reviewed [fosse] distribu ita universalmen-
te per via elettronica, dando la possibi lità 
a scienziati, studiosi, insegnanti, studenti 
e ad ogni mente dotata di curiosità di ac-
cedervi in modo total mente libero e illimi-
tato”,53 JSTOR tornerebbe ad esse re quel-
lo che era all’origine: un progetto volto a 
svuo tare gli scaff ali delle biblioteche e ad 
economizzare su gli spazi.54 Se il modello 
open access fosse commercial mente so-
stenibile e diventasse un segmento con-
trollato dal settore privato, come sembra 
essere convinto l’edi tore Springer, il ruolo 
delle biblioteche nell’economia dell’acces-
so aperto sarebbe vanifi cato e andrebbe 
im maginata una nuova forma di governan-
ce nel circuito non commerciale di distri-
buzione del sapere. 

Sono queste naturalmente ipotesi 
estreme, anche se il riposizionamento de-
gli attori (di tutti gli attori) opera tivi nel 
campo delle piattaforme di carattere cul-
turale e educativo sembra essere già in 
corso. Tali movimen ti possono obbligare 
le biblioteche a rivedere profonda mente 
la natura del loro operare nell’ambito della 
co municazione editoriale scientifi ca, spo-
stando il proprio contributo dalle attività 
di trattamento e di dissemina zione delle 
risorse alla gestione delle relazioni, come 
ve dremo appunto nel prossimo articolo.
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PROVOCĂRILE ACCESULUI DESCHIS 
ȘI VIZIBILITATEA PRODUCŢIEI ȘTIINŢIFICE 

A REPUBLICII MOLDOVA

Abstract
Based on indicators of scientifi c productiv-

ity calculated by Journal SCImago & Country 
Rank and Thomson ISI this article evaluates 
Moldovan’s position regarding the number of 
scientifi c papers. Also article presents the data 
regarding the Moldovan scholars’ collabora-
tion in scientifi c publishing. The article fea-
tures the Open Access initiative and presents 
opportunities for extension of scientifi c visibil-
ity by applying open access strategies.

Keywords: scientifi c production, scientifi c 
visibility, Open Access, Republic of Moldova.

*  *  *

1. Introducere
Evaluarea cercetării este foarte impor-

tantă atât pentru comunicarea știinţifi că, 
cât și pentru determinarea cheltuielilor in-
stituţiilor de cercetare. În acest scop trebu-
ie să fi e luate în calcul măsurările privind 
productivitatea știinţifi că, factorul de im-
pact al revistelor, citarea publicaţiilor etc. 
Studierea proceselor de comunicare în 
știinţă, măsurarea excelenţei în cercetare, 
precum și a calităţii cercetării constituie 
o problemă care interesează tot mai mult 
guvernele, instituţiile de cercetare, univer-
sităţile și organismele de fi nanţare ca o 
modalitate de evaluare a responsabilită-
ţii și calităţii cercetării știinţifi ce. Pentru a 
măsura cantitatea și impactul publicaţiilor 
sunt adesea folosite diferite metrii. În ulti-
mul deceniu, ele au devenit un instrument 

standard atât în dezvoltarea politicilor în 
domeniul știinţei, cât și în managemen-
tul cercetării știinţifi ce. Ca o consecinţă 
a acestei evoluţii, a fost dezvoltat un set 
de indicatori pentru măsurarea producti-
vităţii academice, activităţilor știinţifi ce și 
tehnologice și altor rezultate ale activităţii 
știinţifi ce.

2. Indicatori de măsurare a rezulta-
telor activităţii știinţifi ce

În prezent, există mai multe instru-
mente pentru studiul cantitativ și calitativ 
al producţiei știinţifi ce. Utilizarea acestora 
a provocat opinii contradictorii [1].

Bibliometria oferă un set de metode 
și indicatori importanţi pentru studierea 
structurii și a procesului de comunicare ști-
inţifi că. Prima dată termenul bibliometrie a 
fost defi nit în 1969 de Alan Pritchard, care 
l-a explicat ca „aplicarea metodelor mate-
matice și statistice la cărţi și alte medii de 
comunicare” [2]. Analiza citărilor este una 
din cele mai cunoscute abordări bibliome-
trice, care a devenit destul de complexă. 
Toţi indicatorii știinţifi ci principali și sem-
nifi cativi sunt în totalitate dependenţi de 
statisticile publicaţiilor și de citare. În ace-
lași timp, reţelele informaţionale, precum 
și aplicarea tehnologiilor informaţionale 
au oferit avantaje cantitative și calitative 
pentru dezvoltarea altor metode biblio-
metrice. Prin intermediul bibliotecilor di-
gitale tot mai multe documente sunt dis-
ponibile online, iar o parte considerabilă 
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din ele este accesibilă full-text. În același 
timp, există mai multe legături între do-
cumente, atât în formă de citări, cât și în 
formă de hyperlinkuri active, care permit 
unui cititor sau utilizator de informaţie să 
se deplaseze de la un document la alte 
documente conexe [3]. Bibliometria se 
aplică într-o manieră nouă, privind identi-
fi carea pe baza cocitării a relaţiilor dintre 
publicaţiile știinţifi ce tipărite și încadrarea 
lor în spaţiul intelectual virtual [4]. În mod 
similar, factorul de impact a fost dezvoltat 
pentru a evalua infl uenţa unei reviste ști-
inţifi ce, a unui autor, laborator de cerceta-
re, a unei universităţi sau a unei ţări, pre-
cum și pentru evaluarea infl uenţei unui 
site web.

Există mai multe abordări de aplicare 
a diferitor indicatori de măsurare a acti-
vităţii știinţifi ce. Pentru comparabilitatea 
datelor la nivel mondial a fost necesar a 
folosi niște principii unice de analiză a acti-
vităţii știinţifi ce. Astfel de indicatori pentru 
organele competente au fost propuși la 
Conferinţa internaţională privind indicatorii 
în știinţă și tehnologie, organizată de OECD 
la Paris în 1980. În cadrul acestor indicatori 
se disting: indicatori care măsoară activita-
tea de creaţie și de inovaţie; indicatori pri-
vind impactul știinţei și tehnologiei asupra 
economiei; indicatorii știinţei [5]. Cea de-a 
treia clasă de indicatori, indicatorii știinţei, 
la rândul ei, include indicatori privind: nu-
mărul de publicaţii, numărul de citări, re-
ferenţi.

Deși există o varietate mare de indica-
tori, vizibilitatea știinţifi că este percepută 
ca unul dintre cei mai semnifi cativi indica-
tori pentru evaluare.

3. Ce este vizibilitatea știinţifi că?
În știinţă, termenul vizibilitate se refe-

ră la faptul dacă este sau nu este posibil 
a vedea clar și la distanţă un obiect. Lite-
ralmente, prin vizibilitate se înţelege: (1) 
însușirea de a fi  vizibil; (2) distanţa maximă 
până la care un obiect rămâne vizibil; (3) 

stare de claritate care permite să se vadă 
obiectele.

Acest termen este adesea folosit, de 
exemplu, în contextul meteorologic, cum 
ar fi  „vizibilitatea este de până la 30 de me-
tri”, ceea ce înseamnă că obiectele se pot 
vedea doar la o distanţă de 30 de metri. 
Deci, vizibilitatea în acest caz înseamnă nu 
doar capacitatea de a vedea, dar, de ase-
menea, este o caracteristică numărabilă. 
Prin urmare, atunci când acest principiu se 
aplică pentru publicaţiile știinţifi ce, putem 
deduce că este vorba despre reviste sau 
articole știinţifi ce care pot fi  ușor văzute, 
iar calitatea lor poate fi  în mod clar cuanti-
fi cată prin anumiţi metrici utilizabili.

Adesea vizibilitatea știinţifi că este fo-
losită ca sinonim pentru termenul impact, 
de exemplu, vizibilitatea revistelor știin-
ţifi ce este un echivalent pentru revistele 
care au atins un factor de impact. Studiile 
consacrate analizei vizibilităţii revistelor 
au constatat că revistele care au fost va-
lidate atât de experţi, cât și de bazele de 
date importante reprezintă publicaţii care 
au un grad înalt de calitate [6].

Pentru identifi carea vizibilităţii știinţi-
fi ce sunt folosiţi indicatorii bibliometrici, 
cum ar fi  numărul de articole per cer-
cetător și numărul de articole publicate 
într-un an în revistele incluse în bazele de 
date ISI [7]. În opinia unor autori, pentru 
măsurarea vizibilităţii pot servi următorii 
indicatori: structura citărilor, inclusiv au-
tocitarea autorilor și a revistelor, precum și 
componenţa consiliului editorial al revis-
telor știinţifi ce [8]. Conform altor opinii, vi-
zibilitatea este determinată de faptul cum 
sunt acceptate lucrările publicate de către 
comunitatea academică sau știinţifi că [9].

Astfel, vizibilitatea știinţifi că se referă 
la difuzarea, accesibilitatea și recunoaște-
rea producţiei știinţifi ce de comunitatea 
știinţifi că. Aceste date completează com-
ponenta calitativă – peer review. Vizibilita-
tea este, prin urmare, un mijloc indirect de 
apreciere a calităţii publicaţiilor.
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4. Vizibilitatea publicaţiilor știinţifi -
ce din Republica Moldova

Pentru clasamentul instituţiilor de 
cercetare știinţifi că, al universităţilor, al 
ţării privind nivelul de cercetare știinţifi -
că, precum și pentru evaluarea cercetării, 
indicatorii bibliometrici de asemenea joa-
că un rol important, iar metricii Thomson 
Reuters sunt un factor dominant. Cu toate 
acestea, în ultimii ani, deopotrivă cu date-
le din baza de date Web of Science (WoS) a 
Thomson Reuters, sunt folosite datele din 
alte baze de date, precum Scopus, Google 
Scholar sau SCImago Journal & Country 
Rank (SJR).

Web of Science a Thomson Reuters ISI 
sunt baze de date disponibile prin abona-
re. Deși cărţile și o varietate mare de reviste 
nu sunt incluse în aceste baze de date, o 
gamă întreagă de reviste performante sunt 
prezentate în bazele de date ISI pentru o 
perioadă destul de îndelungată. Conţinu-
tul autentic și multidisciplinar al bazelor 
de date ISI WoS cuprinde peste 12 000 
de reviste cu cel mai mare impact la nivel 
mondial, inclusiv revistele cu Acces Deschis, 
și peste 110 000 de materiale ale conferin-
ţelor. Un set mare de indicatori permit mă-
surarea productivităţii știinţifi ce în 256 de 
discipline, a impactului citării cercetărilor 
știinţifi ce și a impactului revistelor ISI. WoS 
include cinci baze de date: Science Citati-
on Index Expanded (SCI-EXPANDED), care 
acoperă perioada din 1945 până în pre-
zent; Social Sciences Citation Index (SSCI), 
care acoperă perioada din 1956 până în 
prezent; Arts & Humanities Citation Index 
(A&HCI), care acoperă perioada din 1975 
până în prezent; Conference Proceedings Ci-
tation Index-Science (CPCI-S) şi Conference 
Proceedings Citation Index-Social Science & 
Humanities (CPCI-SSH), care acoperă peri-
oada din 1990 până în prezent [10].

Tabelul 1 arată rezultatele contribuţiei 
cercetătorilor din diferite ţări în procesul 
informaţional global, care este măsurată 

prin ponderea articolelor în revistele in-
cluse în SCI şi SSCI. Datele din tabel sunt 
destul de relevante și atestă că această 
metodă de evaluare poate fi  considerată 
ca un analog al PIB-ului, în domeniul ști-
inţei [11]. Într-adevăr, rezultatele din 1996 
(la sfârșitul secolului al XX-lea) arată că 
„Grupul celor opt” a avut un nivel ridicat 
de performanţă în procesul informaţional 
știinţifi c, cu un rol dominant al SUA, circa 
30% din contribuţie.

Tabelul 1. Repartizarea contribuţiei 
în fl uxul informaţional mondial 

(după datele SCI și SSCI)

Ţara
Anul

Diferenţa 
(%)1996 

(%)
2009 
(%)

SUA 28,4 20,4 ↓ -8,0
Marea Britanie 7,1 6,2 ↓ -0,9
Japonia 7,3 5,7 ↓ -1,6
Germania 6,2 5,2 ↓ -1,0
Franţa 4,7 4,3 ↓ -0,4
Canada 3,6 3,6 -
Italia 3,3 3,4 ↑ +0,1
Rusia 2,7 1,65 ↓ -1,05
China 2,4 13,8 ↑ +11,4
Ucraina 0,46 0,30 ↓ -0,16
România 0,16 0,44 ↑ +0,28
R. Moldova 0,02 0,02 -

Sursa: Web of Knowledge

Cu toate acestea, la sfârșitul primului 
deceniu al secolului al XXI-lea situaţia s-a 
schimbat ca rezultat al creșterii număru-
lui de publicaţii ale cercetătorilor din Chi-
na. Analiza datelor constată o creștere de 
circa 11% (aproape de șase ori) în această 
perioadă a numărului de articole indexate 
în Science Citation Index (SCI) și Social Sci-
ences Citation Index (SSCI) din WoS. Totoda-
tă, se reduce contribuţia Statelor Unite ale 
Americii (aproximativ a patra parte)

De asemenea, sunt prezentate date-
le pentru Republica Moldova, precum și 
pentru statele vecine – România și Ucrai-
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na. Dacă în cazul Ucrainei dinamica indica-
torilor atestă o reducere de 1,5 ori, indica-
torii pentru România arată o îmbunătăţire 
semnifi cativă a performanţelor. Contribu-
ţia României în fl uxul informaţional mon-
dial a crescut aproape de trei ori. Contribu-
ţia Republicii Moldova, deși nu este foarte 
mare, a rămas la același nivel.

În scopul analizei vizibilităţii ştiinţifi ce 
a Republicii Moldova a fost folosit, de 
asemenea, şi portalul SCImago Journal & 
Country Rank [12], care include indicatorii 
privind dezvoltarea știinţifi că a ţărilor și 
prezintă vizibilitatea revistelor știinţifi ce.

Acești indicatori sunt generaţi de baza 
de date Scopus și arată vizibilitatea reviste-
lor incluse în baza de date respectivă din 
1996. Portalul este dezvoltat de SCImago, 
un grup de cercetare la care participă Con-
siliul Superior de Cercetare Știinţifi că din 
Spania (Consejo Superior de Investigacio-
nes Científi cas, CSIC) și universităţile din 
Granada, Extremadura, Carlos III (Madrid), 
Alcalá de Henares.

Conform datelor SJR, pentru perioada 
1996-2011, după numărul de publicaţii, 

R. Moldova este plasată pe locul 97 din 
238 de ţări. În comparaţie cu anul 2009, R. 
Moldova a coborât în 2011 cu patru poziţii 
în clasamentul mondial al producţiei și vi-
zibilităţii știinţifi ce.

Analiza comparată a datelor din SJR, 
precum și din SCI și SSCI, privind contribu-
ţia ţărilor în procesul informaţional, arată 
că nu există diferenţe esenţiale referitoare 
la clasamentul mondial (tabelul 2).

Privirea de ansamblu asupra acestor 
date ne permite să constatăm că pentru 
majoritatea ţărilor se păstrează același 
trend. Pentru perioada 2009-2011 unele 
ţări înregistrează o creștere a numărului 
de publicaţii, de exemplu, China (+2,35%), 
SUA (+1,66%), Germania (+0,23%), Ucrai-
na (+0,04%), Rusia (+0,03%), România 
(+0,02%).

Cu toate că în anul 2009 Republica 
Moldova s-a menţinut la nivelul anului 
1996, cu 0,02% în fl uxul informaţional 
mondial, în anul 2011 a fost înregistrată 
o scădere. Cota R. Moldova în anul 2011 a 
fost estimată la nivel de 0,01% din fl uxul 
informaţional mondial. În același timp, 

Tabelul 2. Repartizarea contribuţiei în fl uxul informaţional mondial 
(după datele   SCImago Journal & Country Rank)

Ţara
Anul Diferenţa

1996-2009 (%)
Anul Diferenţa

2009-2011 (%)1996 (%) 2009 (%) 2011 (%)
SUA 28,39 20,53 ↓ –7,86 22,19 ↑ +1,66
Marea Britanie 7,16 6,25 ↓ –0,91 6,23 ↓ –0,02
Japonia 7,3 5,24 ↓ –2,06 4,93 ↓ –0,31
Germania 6,22 5,64 ↓ –0,58 5,87 ↑ +0,23
Franţa 4,68 4,29 ↓ –0,39 4,16 ↓ –0,13
Canada 3,58 3,55 ↓ –0,3 3,45 ↓ –0,1
Italia 3,25 3,41 ↑ +0,16 3,32 ↓ –0,9
Rusia 2,69 1,64 ↓ –0,05 1,67 ↑ +0,03
China 2,43 13,62 ↑ +11,19 15,97 ↑ +2,35
Ucraina 0,47 0,31 ↓ –0,16 0,33 ↑ +0,04
România 0,16 0,46 ↑ +0,3 0,48 ↑ +0,02
Moldova 0,02 0,02 – 0,01 ↓ –0,01

Sursa: Elaborat după SCImago Journal & Country Rank
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mai multe analize ale productivităţii știin-
ţifi ce ale oamenilor de știinţă din R. Mol-
dova arată că după anul 2004 se constată 
o creștere a numărului de publicaţii cu vi-
zibilitate internaţională [13].

Rezultatele, obţinute din analiza ba-
zelor de date WoS1, a permis să observăm 
că publicaţiile cercetătorilor din R. Moldo-
va sunt înregistrate în această sursă din 
anul 1970, iar articolele sunt înregistrate 
din anul 1972. În total, în perioada 1970-
2011 au fost indexate 9420 de documente 
(fi g. 1).

Conform datelor prezentate în fi gura 
1 constatăm că se evidenţiază două peri-
oade de prezenţă mai activă a oamenilor 
de știinţă din R. Moldova în fl uxul infor-
maţional mondial. Prima perioadă – 1982-
1990, când știinţa autohtonă a fost pe 
poziţii bune în cadrul URSS, iar numărul 
de publicaţii înregistrate în WoS ajungea 
până la 302 în anul 1990. Cea de-a doua 
perioadă – 2005-2009, când este consta-

1 Analiza bazelor de date WoS a fost realizată în 
perioada 23-25 aprilie 2011.

tată înregistrarea maximală a publicaţiilor 
în WoS – 351 în anul 2009.

În perioada 1991-2004 este sesizată o 
scădere a publicaţiilor în revistele știinţifi -
ce valoroase, fi ind un rezultat al declinului 
în cercetarea știinţifi că după destrămarea 
URSS și al exodului masiv al savanţilor.

Analiza datelor pentru perioadă 2010-
2012, realizată în baza raportului privind 
rezultatele știinţifi ce principale din sfera 
știinţei și inovării2, atestă o creștere a nu-
mărului de publicaţii în revistele cu vizibi-
litate internaţională.

Astfel, în această perioadă anual sunt 
publicate aproximativ câte 350 de artico-
le în revistele cu factor de impact (tabelul 
2). De asemenea, este sesizată o creștere a 
articolelor în revistele cu factor de impact 
mai mare de 3,0.

2 Sunt prezentate datele din Raportul privind ac-
tivitatea Consiliului Suprem pentru Ştiinţă şi Dez-
voltare Tehnologică (CSŞDT) şi rezultatele ştiinţifi ce 
principale, obţinute în sfera ştiinţei şi inovării în pe-
rioada anilor 2010-2012. Disponibil: http://www.
asm.md/?go=activitatea&activ2=1&csdt=1&n
ew_language=0 (vizitat pe 24.08.2013).

Fig. 1. Dinamica participării savanţilor din R. Moldova în fl uxul informaţional mondial 
în perioada 1970-2011

Sursa: Elaborat după Web of Knowledge
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Tabelul 2. Editarea publicaţiilor știinţi-
fi ce de cercetătorii din cadrul organi-
zaţiilor din sfera știinţei și inovării în 

perioada 2010-2012

Anul

Articole în reviste cu 
factor de impact

A
rt

ic
ol

e 
în

 
al

te
 re

vi
st

e 
și

 c
ul

eg
er

i 
ed

it
at

e 
în

 
st

ră
in

ăt
at

e

To
ta

l

>3
,0

1,
0-

3,
0

>0
,1

-1
,0

2010 345 47 192 106 350
2011 340 40 157 143 1261
2012 344 62 166 116 1509

Sursa: Elaborat după Raportul privind activitatea 
CSȘDT

Din punctul de vedere al genurilor 
de documente, înregistrate în bazele de 
date WoS, remarcăm că articolele din re-
viste reprezintă segmentul cel mai mare în 
structura tipologică a documentelor – cir-
ca 72% din numărul total de documente 
(fi g. 2).

De asemenea, sunt înregistrate și 
alte genuri de documente, dar rata lor în 

masivul general este mult mai mică, de 
exemplu, materialele conferinţelor consti-
tuie 13,4%; note – 9,3%; rezumate ale re-
uniunilor știinţifi ce – 3,7%. Alte genuri de 
documente, cum ar fi  sintezele, scrisorile, 
editorialele, discuţiile, recenziile la cărţi, 
articolele bibliografi ce, articolele consa-
crate savanţilor, rezumatele articolelor 
etc. constituie 2,0% de documente. Astfel, 
constatăm că din diversitatea genurilor de 
documente, înregistrate în WoS, articolul 
este principalul mijloc de comunicare a 
informaţiei știinţifi ce.

Numărul de publicaţii este doar una 
dintre posibilele caracteristici cantitative ale 
contribuţiei la procesul informaţional mon-
dial și, în plus, este o caracteristică incom-
pletă. Publicaţiile știinţifi ce sunt diferite în 
funcţie de valoarea și contribuţia lor pentru 
dezvoltarea știinţei. Un alt criteriu cantitativ 
de cuantifi care a contribuţiei la procesul 
informaţional știinţifi c poate servi indice-
le de citări. Interesul oamenilor de știinţă 
este orientat către acest indicator, deoarece 
analiza citării este o modalitate efi cientă de 
a studia comunicarea în cadrul comunită-

Fig. 2. Repartizarea publicaţiilor savanţilor din R. Moldova după genuri de documente

Sursa: Elaborat după datele Web of Knowledge
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ţii știinţifi ce, structura știinţei din punct de 
vedere disciplinar, precum și mecanismele 
de creare a cunoștinţelor noi. Cu toate că 
indicatorul de citare nu este unul exhaus-
tiv, el este destul de obiectiv și se utilizează 
pe larg pentru evaluarea performanţelor 
cercetării știinţifi ce. Caracterul incomplet 
al acestui indicator se explică prin faptul că 
sunt calculate doar citările publicaţiilor edi-
tate, dar infl uenţa comunicării informale la 
confi gurarea unei idei știinţifi ce, schimbul 
de cunoștinţe nu sunt evaluate.

Bazele de date WoS și SJR oferă posibi-
litatea de a studia citările în știinţă. În peri-
oada 1970-2011 publicaţiile cercetătorilor 
din R. Moldova au fost citate de 36 514 ori, 
iar media citării este de 3,88 per articol (fi g. 
3). Analiza datelor ne permite să relevăm 
că citarea intensă a publicaţiilor cercetă-
torilor din Moldova începe în anii 2000. În 
perioada 2005-2010 se observă o creștere 
a ratei citărilor, ajungând în medie până la 
310 de citări pe an, iar cele mai multe citări 
sunt înregistrate pentru anul 2010 – 3281 
de citări pentru toate publicaţiile.

Analiza citărilor după SJR constată că 
în perioada 1996-2011 toate documente-
le indexate au fost citate de 24 381 de ori, 
media citării per document fi ind de 6,05. 
Totodată, menţionăm că numărul maxi-
mal de citări a fost înregistrat în anul 2005 
(2576 de citări), iar în perioadă următoa-
re se constată o scădere lentă a citărilor, 
ajungând la 192 în anul 2011 (fi g. 4).

Remarcăm că citarea maximală a unei 
lucrări începe după o perioadă de doi-pa-
tru ani de prezenţă în circuitul informaţio-
nal, iar acumularea activă a citărilor are loc 
în următorii patru-șase ani [14]. Astfel, în 
următorii ani numărul de citări, precum și 
media citării per document vor fi  în creș-
tere.

Unul dintre indicatorii scientometrici 
principali care, de asemenea, se folosește 
pentru evaluarea performanţelor știinţi-
fi ce este H-index (indexul Hirsch). Acesta 
a fost introdus de Jorge E. Hirsch în anul 
2005 și este un măsurător integral care 
calculează simultan calitatea și durabilita-
tea impactului cercetărilor. El se bazează 

Fig. 3. Dinamica citării publicaţiilor savanţilor din R. Moldova în perioada 1972-2011

Sursa: Web of Knowledge
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pe distribuţia citărilor primite de publica-
ţiile cercetătorului. Valorile H-index sunt 
integrate în WoS și SJR. Conform datelor 
SCImago Journal & Country Rank, care aco-
peră perioada 1996-2011, H-index pentru 
Republica Moldova este la nivelul de 56. 
Astfel, doar 56 de documente ale cercetă-
torilor din Republica Moldova sunt citate 
mai mult de 56 de ori.

Prin urmare, datele privind produc-
tivitatea știinţifi că și citarea publicaţiilor 
cercetătorilor din Republica Moldova 
atestă o vizibilitate internaţională destul 
de modestă a cercetării știinţifi ce. Acest 
fapt denotă și o posibilitate redusă de 
comunicare a rezultatelor cercetărilor ști-
inţifi ce. În același timp, remarcăm o rată 
foarte înaltă de colaborare internaţiona-
lă a oamenilor de știinţă din Moldova în 
comparaţie cu cercetătorii din alte ţări. 
Figura 5 prezintă datele pentru anii 1996-
2011. Putem observa că valorile medii în 
anul 2011 pentru majoritatea ţărilor se 
estimează la 30-40%. Excepţie este R. Mol-
dova (71%) și China (14,56%). Totodată, 
pentru multe ţări acest indicator este în 
creștere. De exemplu, pentru SUA, în peri-
oada 1996-2011, indicatorul de colaborare 

internaţională a crescut de la 22,31% până 
la 29,22%. Respectiv, pentru Marea Brita-
nie – de la 29,84% până la 45,15%; Japonia 
– de la 17,26% până la 24,26%; Rusia – de 
la 23,99% până la 28,54%; Ucraina – de la 
23,25% până la 39,17%. O creștere foarte 
mare se atestă pentru R. Moldova – de la 
41,63% până la 71%.

Analiza comparată a nivelului de co-
laborare internaţională în ţările mici con-
stată că rata publicaţiilor comune variază 
între 30-50% din numărul total de publi-
caţii. Un nivel tot atât de înalt de comu-
nicare prin publicarea comună, ca și în R. 
Moldova (71%), se constată și pentru Lu-
xemburg, unde rata publicaţiilor comune 
în anul 2011 constituie 72,4% (fi g. 6).

Aceste rezultate pot fi  comentate am-
biguu: în primul caz este o extindere a re-
ţelei de comunicare între savanţii din dife-
rite ţări; în cel de-al doilea caz constatăm o 
reducere semnifi cativă a cercetărilor știin-
ţifi ce realizate cu resursele proprii ale ţării, 
cauza fi ind fi nanţarea insufi cientă, în spe-
cial a cercetărilor aplicative și în domeniul 
sociouman, precum și „lipsa colaborării 
între universităţi și sectorul privat” [15]. Bi-
neînţeles, actualmente cooperarea inter-

Fig. 4. Dinamica documentelor înregistrate și a citării publicaţiilor din R. Moldova în perioada 
1996-2011

Sursa: Elaborat după SCImago Journal & Country Rank
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Fig. 5. Nivelul de colaborare internaţională

Fig. 6. Dinamica colaborării internaţionale în perioada 1996-2011

Sursa: Elaborat după SCImago Journal & Country Rank
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naţională reprezintă o tendinţă importan-
tă de dezvoltare a știinţei, iar pentru ţările 
sărace şi relativ mici, cum ar fi  Republica 
Moldova, este practic unica modalitate de 
realizare a cercetărilor știinţifi ce și de obţi-
nere a fi nanţării pentru cercetare.

În ţările mici există diferenţe între ori-
entarea naţională și internaţională a cer-
cetării, care nu este caracteristică pentru 

ţările mari, iar știinţa internaţională este 
orientată, în mare măsură, spre satisface-
rea necesităţilor ţărilor mari [16]. Cu toate 
acestea, este clar că cercetarea știinţifi că 
nu poate fi  realizată în izolare internaţi-
onală, iar „orientarea știinţei doar spre 
nevoile concrete naţionale este, evident, 
la fel de nefavorabilă pentru dezvoltarea 
știinţei” [17]. Nivelul înalt de colaborare 
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extinde hotarele reţelelor de comunica-
re, implicând în procesul comunicaţional 
savanţi din diferite instituţii de cercetare 
și din diferite ţări, precum și din diferite 
sfere de cercetare. Din acest punct de ve-
dere, extinderea colaborării internaţiona-
le este un factor pozitiv pentru instituţi-
ile știinţifi ce și cercetătorii din Republica 
Moldova.

Ponderea articolelor cercetătorilor din 
Republica Moldova publicate în colabo-
rare este în permanentă creștere și repre-
zintă ¾ din totalul articolelor înregistrate 
în WoS. Acest indicator este cel mai înalt 
pentru statele-membre ale Comunităţii 
Statelor Independente [18]. Înregistrarea 
unui nivel înalt de colaborare semnifi că 
existenţa unor reţele de comunicare ex-
tinse la nivel mondial în diferite domenii 
de cercetare. În același timp, se constată 
că realizarea cercetărilor știinţifi ce doar 
cu eforturile savanţilor din Moldova se di-
minuează, în special a celor din domeniul 
știinţelor fundamentale. În general, analiș-
tii au stabilit că procesul de colaborare în 
știinţă se intensifi că, precum și faptul că 
procesul de colaborare în cercetare schim-
bă natura știinţei [19]. De menţionat că 
intensitatea colaborării diferă de la o sferă 
de cercetare la alta.

În unele discipline, articolele publicate 
în colaborare reprezintă o parte nesemni-
fi cativă: de exemplu, în chirurgie – 7,14% 
din articolele publicate la acest domeniu, 
pe când în alte discipline acestea ocupă 
un segment mai mare: în electrochimie – 
32%, iar în altele, cum ar fi  chimia minerală 
și nucleară, circa 95 la sută de articole sunt 
publicate în colaborare. Astfel, în domenii 
ca electrochimia, circa 70% din activitatea 
știinţifi că este realizată independent de 
către cercetătorii din Republica Moldova, 
deci, fără o colaborare cu cercetătorii din 
alte ţări. Realizarea independentă a cerce-
tărilor știinţifi ce indică existenţa unei baze 
instrumentale adecvate, precum și a unui 

potenţial uman capabil să desfășoare 
cercetările în acest domeniu [20]. În alte 
discipline, în care cota de publicare prin 
colaborare este minimală, publicaţiile re-
fl ectă rezultatele cercetărilor care nu au 
fost fi nanţate din granturi internaţionale 
sau cercetările se bazează pe datele em-
pirice de nivel naţional, fi ind orientate 
spre necesităţile locale.

În procesul de cercetare știinţifi că sunt 
stabilite relaţii de colaborare în urma căro-
ra se intensifi că comunicarea specialiștilor 
din diferite domenii, iar analiza relaţiilor 
comunicaţionale dintre cercetătorii care 
lucrează într-un domeniu demonstrează 
că marea majoritate a acestor cercetători 
sunt reuniţi, direct sau indirect, în reţele 
comunicaţionale informale.

În lipsa unor informaţii adecvate cu 
privire la calitatea rezultatelor și produc-
ţiei știinţifi ce, calitatea unei reviste știinţi-
fi ce este folosită frecvent ca un indicator 
pentru aprecierea calităţii cercetării.

Una din cele mai infl uente surse mon-
diale de evaluare anuală a publicaţiilor 
peer review, care oferă informaţii cuanti-
fi cabile și instrumente cantitative pen-
tru clasamentul, evaluarea, clasifi carea, 
compararea revistelor, este Baza de date 
Journal Citation Report (JCR) a Thomson 
ISI. Ediţia din anul 2013 a JCR include 
10 853 de reviste în 232 de discipline ști-
inţifi ce, editate de peste 2500 editori din 
83 de ţări. În versiunea JCR, din anul 2013, 
au fost incluse 379 de reviste noi cu factor 
de impact. 

În JCR este inclusă doar o revistă din 
Republica Moldova – Surface Engineering 
and Applied Electrochemistry3. Factorul de 
impact al revistei pentru anul 2012 este 
de 0,289. Accesul online la full-textul ar-

3 Din 1985, revista Электронная oбработка 
материалов este reeditată de editura america-
nă Allerton Press Inc., cu titlul Surface engineering 
and applied electrochemistry.
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ticolelor din această revistă este posibil 
doar după abonare la baza de date Sprin-
gerLink.

Din anul 2008, revista respectivă este 
inclusă și în baza de date SJR. Această 
bază de date permite, de asemenea, cal-
cularea indicatorului de infl uenţă știinţifi -
că a revistei. Indicatorul SJR se calculează 
după metodologia aplicată de Thomson 
Reuters pentru factorul de impact. Indi-
catorul SJR pentru anul 2011 al revistei 
Surface Engineering and Applied Electro-
chemistry este practic identic cu factorul 
de impact calculat de Thomson Reuters 
– 0,299.

O altă revistă inclusă recent în SJR este 
Buletinul Academiei de Știinţe a Republicii 
Moldova. Matematica. Indicatorul SJR pen-
tru această revistă va putea fi  calculat abia 
peste doi ani.

5. Accesul Deschis (AD) la informa-
ţia știinţifi că

Pentru a favoriza dezvoltarea cunoș-
tinţelor, savanţii au nevoie de acces la li-
teratura știinţifi că relevantă. Literatura 
știinţifi că capătă, din ce în ce mai mult, 
un caracter interdisciplinar, se scumpește 
la nivel naţional și global, iar digitizarea, 
precum și tehnologiile moderne, impun 
restricţii de licenţă.

Savanţii (chiar și din cele mai bogate 
universităţi din lume) întâmpină difi cultăţi 
în accesul la literatura de specialitate. Ce 
măsuri pot fi  întreprinse? Mișcarea privind 
Accesul Deschis (Open Access – OA) ar pu-
tea oferi un răspuns la această întrebare. 
Mulţi dintre susţinătorii acestei iniţiative 
sunt interesaţi de transformarea sistemu-
lui de comunicare știinţifi că, astfel încât 
acesta să poată funcţiona în mod efi cient 
într-un mediu care, din punct de vedere 
tehnologic, se schimbă foarte rapid.

Există o varietate mare de defi niţii ale 
AD, iar conceptul despre el este încă în 
evoluţie. Mai multe documente-cheie, re-
feritoare la acest subiect, conţin defi niţii 

privind termenul respectiv4. Generalizând 
aceste defi niţii, concluzionăm că AD este 
un acces digital, online, gratuit la litera-
tură, fără majoritatea restricţiilor privind 
drepturile de autor și de acordare a licen-
ţelor. Actualmente, termenul Accesul Des-
chis este utilizat pe scară largă în cel puţin 
două sensuri. Pentru unii, AD este litera-
tura digitală, online și gratuită. Această 
interpretare elimină barierele de preţ, dar 
nu și pe cele de permisiune. Pentru alţii, 
AD este literatura digitală, online, gratuită 
și fără copyright, precum și restricţiile de 
acordare a licenţelor.

Astfel, AD este accesul gratuit la lite-
ratura de cercetare, la copiile online ale 
articolelor de revistă recenzate (peer revi-
ew), la lucrările conferinţelor, precum și la 
rapoartele tehnice, tezele și documentele 
de lucru. În majoritatea cazurilor, nu există 
restricţii de acordare a licenţelor cu privire 
la utilizarea lor de către cititori. Ele pot fi  
utilizate în mod liber pentru cercetare, in-
struire și în alte scopuri.

Acţiunile politice întreprinse, în pri-
mul rând, la nivel internaţional au con-
dus la aprobarea unei serii de declaraţii. 
Actualmente, AD la rezultatele cercetări-
lor știinţifi ce este susţinut de iniţiativele 
internaţionale de la Budapesta5, Berlin6 și 
Bethesda7.

Iniţiativa cu privire la AD a fost susţinu-
tă la nivelul organizaţiilor internaţionale, 
inclusiv de Organizaţia pentru Cooperare 

4 De exemplu: Declaraţiile de la Budapesta (fe-
bruarie 2002), Bethesda (iunie 2003) și Berlin (oc-
tombrie 2003).
5 Budapest Open Access Initiative (BOAI) [online]. 
2002 [citat pe 24.08.2013]. Disponibil: http://
www.soros.org/openaccess/read.shtml
6 Berlin Declaration on Open Access to Knowledge 
in the Sciences and Humanities [online]. 2003 [citat 
pe 24.08.2013]. Disponibil: http://oa.mpg.de/
7 Bethesda Statement on Open Access Publishing 
[online]. 2003 [citat pe 24.08.2013]. Disponibil: 
http://www.earlham.edu/~peters/fos/bethesda.
htm
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și Dezvoltare Economică (OCDE)8, Comisia 
Europeană9 etc.

Uniunea Europeană a încercat să de-
pășească obstacolele de comunicare ști-
inţifi că prin măsuri specifi ce și constitui-
rea de instrumente, reţele, servicii care să 
fi e puse în serviciul diseminării efi ciente 
a rezultatelor programelor de cercetare 
fi nanţate din bani publici. Această politi-
că se aplică în proiectul-pilot al Comisiei 
Europene în cadrul celui de-al șaptelea 
Program-cadru pentru cercetare (PC7)10, 
precum și prin Programul-cadru pentru 
cercetare și inovare – Orizont 202011.

De asemenea, mai multe asociaţii in-
ternaţionale de cercetători, editori, bibli-
otecari, asociaţii universitare au susţinut 

8 OCDE a aprobat Declaraţia cu privire la acce-
sul la datele de cercetare realizate din fonduri 
publice. OCDE a susţinut ideea de a oferi ac-
ces la rezultatele cercetărilor, fi nanţate de stat, 
menţionând că schimbul internaţional de date, 
informaţii și cunoștinţe este o contribuţie im-
portantă pentru dezvoltarea cercetării și inovă-
rii, iar accesul deschis va mări valoarea investi-
ţiilor comunităţii pentru cercetări. Vezi: OECD. 
Science, technology and innovation for the 21st 
century. Final Communiqué Annex I Declaration 
on Access to Research Data from Public Funding 
[online]. 2004 [citat pe 24.08.2013]. Disponibil: 
http://www.oecd.org/document/15/0,2340,
en_2649_34487_25998799_1_1_1_1,00.html
9 Study on the economic and technical evolution 
of the scientifi c publications market in Europe: 
Final Report [online]. 2006 [citat pe 24.08.2013]. 
Disponibil: http://europa.eu.int/ comm/research/
science-society/pdf/scientifi c-publication-study_
en.pdf
10 European Commission. Open Access Pilot in FP 7 
[online]. 2008 [citat pe 24.08.2013]. Disponibil: 
ftp://ftp.cordis.europa.eu/pub/fp7/docs/open-
access-pilot_en.pdf
11 Comisia Europeană. Către un acces mai bun la 
informaţiile știinţifi ce: sporirea benefi ciilor rezul-
tate din investiţiile publice în cercetare [online]. 
2012 [citat pe 24.08.2013]. Disponibil: http://
eur-lex.europa.eu/LexUriSer v/LexUriSer v.
do?uri=COM:2012:0401:FIN:RO:PDF

ideea Accesului Deschis, de exemplu, 
Scholarly Publishing and Academic Resour-
ces Coalition (SPARC), European University 
Association (EUA), Network of Universities 
from the Capitals of Europe (UNICA), Electro-
nic Information for Libraries (EIFL) etc.

În ultimii ani, după aprobarea declara-
ţiilor internaţionale, în mai multe ţări s-a 
manifestat o creștere a acţiunilor legisla-
tive pentru legiferarea AD la informaţia 
știinţifi că. Ţările afl ate în tranziţie și în curs 
de dezvoltare au întreprins unele acţiuni 
în scopul lărgirii accesului la informaţia 
știinţifi că pentru cercetătorii din aceste 
ţări. Astfel, la nivel naţional au fost discu-
tate și aprobate declaraţii privind AD; au 
fost legiferate și politici naţionale de AD la 
informaţia știinţifi că în Brazilia, Australia, 
Lituania, Ucraina, China, India etc.

În R. Moldova iniţiativa creării mijloa-
celor care ar permite circulaţia fără bariere 
a informaţiei știinţifi ce pentru întreaga so-
cietate, precum și a canalelor de comuni-
care noi pentru a oferi publicului acces la 
cunoștinţele știinţifi ce, s-a soldat cu apro-
barea unei Declaraţii12.

În prezent, tot mai multe grupuri și 
centre de cercetare, universităţi, asociaţii, 
agenţii fi nanţatoare, edituri elaborează 
politicile lor instituţionale privind AD. Fi-
nanţatorii cercetărilor știinţifi ce încep să 
mandateze, din ce în ce mai activ, AD la 
cercetările pe care le fi nanţează. Actual-
mente, politicile instituţionale se elabo-
rează pentru trei tipuri de organizaţii: in-
stituţii de cercetare știinţifi că (universităţi, 
laboratoare, departamente); agenţii de 

12 Această iniţiativă aparţine bibliotecilor univer-
sitare și Asociaţiei Bibliotecarilor din Republica 
Moldova, care în anul 2009 au aprobat Declaraţia 
Asociaţiei Bibliotecarilor din Republica Moldova pri-
vind Accesul Deschis. Vezi: http://www.abrm.md/
fi les/comunicat_ifl a.pdf (vizitat pe 28.08.2013). 
Declaraţia aprobată de comunitatea bibliotecari-
lor din Republica Moldova este unicul document 
la nivel naţional care susţine promovarea AD la 
informaţia știinţifi că.
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fi nanţare a cercetărilor știinţifi ce; editori 
de reviste știinţifi ce. Pentru fi ecare tip de 
organizaţie sunt create registre ale politi-
cilor de AD.

Există, de fapt, două modalităţi de a 
obţine un acces „adevărat”, real deschis: 
autoarhivarea realizată de către autori 
(Green Road OA – Calea Verde) și revistele 
cu AD (Golden Road OA – Calea de Aur).

Prima strategie, numită Calea Verde 
(Green Road), este autoarhivarea. Ea preve-
de plasarea publicaţiilor electronice (atât a 
lucrărilor editate, cât și a nonpublicaţiilor) 
în arhivele electronice deschise, susţinute 
de instituţiile de cercetare, învăţământ și 
cultură. Aceste arhive sunt numite arhive 
ale publicaţiilor electronice sau depozitarii 
(repozitorii) instituţionale.

Iniţiativa Arhivelor Deschise (OAI – 
Open Archives Initiative) dezvoltă și pro-
movează standardele care sunt axate pe 
facilitarea diseminării informaţiei. Calea 
Verde este gratuită atât pentru autori, cât 
și pentru utilizatori.

Arhivele pot aparţine organizaţiilor 
(universităţilor, instituţiilor de cerceta-
re, laboratoarelor) sau pot fi  organiza-
te după principiul tematic (economie, 
matematică, medicină, știinţa informării 
etc.). Autorii au dreptul să autoarhiveze 
lucrările lor fără nicio restricţie, există doar 
anumite condiţii privind autoarhivarea 
postprinturilor. 95% din reviste permit 
autorilor să autoarhiveze articolele după 
şase sau 12 luni de la publicarea articolului 
în revistă. Cerinţa principală pentru astfel 
de arhive este susţinerea protocolului Ini-
ţiativei Arhivelor Deschise OAI PMH (Open 
Archives Initiative Protocol for Metadata 
Harvesting), datorită căruia este posibilă 
utilizarea unei interfeţe unice pentru re-
găsirea și repartizarea resurselor plasate în 
AD. Astfel, arhivele cu AD sunt compatibile 
cu alte resurse, ceea ce permite regăsirea 
informaţiei inclusiv în cazurile în care cer-
cetătorii nu știu de existenţa unor astfel 

de resurse, localizarea și conţinutul lor. În 
prezent, există softuri gratuite pentru cre-
area și menţinerea OAI, care sunt pe larg 
utilizate în plan mondial (DSpace, E-print, 
Fedora etc.).

Iniţiativa Arhivelor Deschise este pe larg 
susţinută în diverse ţări. Conform datelor 
ROAR13, în lume sunt înregistrate 3479 de 
arhive cu AD, din 110 de ţări, iar în Open-
DOAR14 sunt înregistrate 2381 de arhive, 
dintre care circa 83% sunt instituţionale, 
circa 11% – tematice, 4% – agregatoare și 
2% – guvernamentale.

Aceste colecţii electronice facilitea-
ză prelucrarea contentului digital pentru 
crearea materialelor didactice online, căr-
ţilor electronice etc. Lideri în organizarea 
arhivelor cu AD sunt SUA, cu 404 de arhi-
ve, Marea Britanie – cu 218, Germania – cu 
166, Japonia – cu 138. În aceste ţări practic 
toate universităţile au arhive cu AD.

A doua strategie, revistele electronice 
știinţifi ce cu acces deschis (Open Access 
Publishing) – Calea de Aur (Golden Road) 
dezvoltă modele alternative de publicare 
a lucrărilor știinţifi ce, a revistelor știinţifi -
ce, a materialelor conferinţelor. Reviste-
le electronice efectuează, de asemenea, 
expertiza textelor, dar publică în AD doar 
materialele aprobate. Cheltuielile pentru 
revistele electronice sunt constituite din 
costul recenzării, pregătirii manuscrisului 
pentru plasarea pe server. Pentru fi nanţa-
rea acestor modele sunt atrase investiţiile 
organizaţiilor, instituţiilor de cercetare și 
ale universităţilor. În unele cazuri (ceea 
ce se întâmplă mai rar), redacţiile revis-
telor stabilesc pentru autori sau sponsori 
(fi nanţatori) o taxă pentru prelucrarea pu-
blicaţiilor aprobate pentru plasarea lor în 
formatul electronic.

13 Site-ul ofi cial al Registry of Open Access 
Repozitories. Disponibil: http://roar.eprints.
org/ (vizitat pe 24.08.2013).
14 Site-ul ofi cial al Directory of Open Access 
Repositories. Disponibil: http://www.open-
doar.org/ (vizitat pe 24.08.2013).
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În cadrul Primei conferinţe pe 
problemele comunicării ştiinţifi ce (Nordic 
Conference on Scholarly Communication), 
care s-a desfășurat la Lund – Copenhaga, 
în octombrie 2002, a fost anunţat că va fi  
creat Registrul revistelor cu Acces Deschis 
(DOAJ, Directory of Open Access Journal) 
menţinut de către Universitatea din Lund 
(Suedia). Iniţiativa a fost susţinută de In-
stitutul pentru Societatea Deschisă și de 
Biblioteca Publică Știinţifi că (PloS – Public 
Library of Science). DOAJ este una dintre 
cele mai prestigioase și mai apreciate liste 
ale revistelor știinţifi ce recenzate cu AD. 
În prezent, mai mult de 10 la sută din re-
vistele peer review din lume sunt incluse în 
DOAJ, evidenţiind, astfel, DOAJ printre cele 
mai mari colecţii de reviste peer review din 
lume.

Actualmente, în DOAJ sunt înregis-
trate 9954 de reviste15, publicate de peste 
2000 de editori, de regulă, pe baza diferi-
tor platforme și în diferite limbi. Din numă-
rul total de reviste incluse în DOAJ, 2/3 sunt 
înregistrate în Ulrich’s Periodicals Directory 
(Directoriul Periodicelor Ulrich). Acest servi-
ciu înregistrează revistele academice din 
120 de ţări și publicate în 50 de limbi. Cel 
mai mare număr de reviste aparţine SUA 
– 1274, apoi Braziliei – 932, Indiei – 648, 
Marii Britanii – 624.

Astfel, modalităţile – autoarhivarea 
și publicarea în AD – susţin procesul care 
asigură un acces liber, gratuit, online la cu-
noștinţe.

6. Publicaţiile din Republica Moldo-
va în Acces Deschis

Extinderea rapidă a internetului și a 
tehnologiilor aferente a avut deja un im-
pact extraordinar privind publicarea ști-
inţifi că. Aplicarea mijloacelor electronice 
pentru sprijinirea comunicării știinţifi ce 

15 Site-ul ofi cial al Directory of Open Access Jour-
nals. Disponibil: http://www.doaj.org/ (vizitat pe 
24.08.2013).

este una dintre schimbările majore în 
practica știinţei din această epocă. Publi-
carea electronică a lucrărilor știinţifi ce a 
sporit foarte mult audienţa globală pen-
tru activităţile de cercetare și, de aseme-
nea, a sporit productivitatea academică. 
Iniţiativele privind accesul deschis au, de 
asemenea, un impact mare și în următorii 
ani vizibilitatea știinţifi că la nivel naţional 
și global se va schimba.

În Republica Moldova încă nu există 
un instrumentar bibliometric naţional ce 
ar permite măsurarea productivităţii ști-
inţifi ce la nivel naţional sau ar oferi posi-
bilităţi mult mai extinse pentru măsurarea 
vizibilităţii știinţifi ce, precum și informarea 
comunităţii știinţifi ce despre rezultatele 
cercetărilor din diverse discipline știinţifi -
ce. Lipsa resursei de acest gen îngreuiază 
evaluarea producţiei știinţifi ce, nu permite 
evaluarea impactului publicaţiilor știinţifi -
ce la nivel naţional.

Conform Registrului Naţional al re-
vistelor știinţifi ce de profi l16, în Republica 
Moldova sunt 74 de reviste ştiinţifi ce 
acreditate. Analiza revistelor a constatat că 
prin intermediul site-ului instituţional este 
posibil accesul la 67 de reviste ştiinţifi ce. 
Remarcăm faptul că accesul la majoritatea 
revistelor electronice este asigurat prin 
intermediul site-urilor instituţionale, iar 
unele reviste au site-uri proprii.

Analiza cantitativ-calitativă a site-
urilor și a paginilor web ale revistelor a 
evidenţiat că în diferite perioade 58 de 
reviste au oferit pentru utilizatori accesul 
la full-text. Majoritatea revistelor știinţifi ce 
electronice au început publicarea electro-
nică în anul 2006. În perioada 2006-2013 
se înregistrează sporirea numărului de re-
viste care oferă acces la varianta electroni-
că a revistei, inclusiv la cuprins, rezumate 
sau la articole (fi g. 7).

16 Registrul Naţional al revistelor știinţifi ce de profi l 
[online]. Disponibil: http://www.cnaa.md/profi -
le_ publications/ (vizitat pe 24.08.2013).
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Observăm că în perioada 2010-2013 
este constatat un declin în publicarea 
electronică, aceasta fi ind o consecinţă a 
actualizării neregulate a informaţiei, pre-
cum și o cauză a restanţelor în publicarea 
electronică a revistelor. În afară de aceasta, 
unele reviste, din motive fi nanciare, apar 
cu întârziere și numai în varianta tipărită.

Astfel, deși există încă probleme pri-
vind publicarea electronică a revistelor 
știinţifi ce, toate caracteristicile revistelor 
electronice asigură anumite posibilităţi de 
diseminare a informaţiei știinţifi ce, de pro-
movare a revistelor și a conţinutului acesto-
ra, asigură un anumit nivel de comunicare 
între savanţi atât la nivel naţional, cât și la 
cel internaţional. Unul din benefi ciile cele 
mai evidente ale publicării electronice – di-
seminarea informaţiei știinţifi ce la nivel in-
ternaţional, faptul că nu există hotare geo-
grafi ce care limitează accesul cercetătorilor 
la informaţia știinţifi că. De asemenea, sunt 
depășite anumite restricţii de publicare, in-
clusiv viteza de difuzare a informaţiei, de-
pășirea spaţiului între sursă și cercetători, 
operativitatea publicării informaţiei etc.

Mai sus au fost menţionate strategiile 
AD care facilitează accesul și diseminarea 
informaţiei știinţifi ce. Este necesar să re-
marcăm că Republica Moldova are doar o 
singură arhivă electronică a lucrărilor ști-
inţifi ce care este înregistrată în Directory 
of Open Access Repositories (OpenDOAR) – 

Tezele depuse la Consiliul Naţional pentru 
Acreditare și Atestare17. Această resursă 
oferă acces la textul autoreferatelor te-
zelor de doctor și doctor habilitat pentru 
perioada 2004-2013 (1880 de teze la 20 de 
profi luri știinţifi ce).

Ceea de-a doua strategie – revistele 
cu AD, de asemenea, nu este încă pe larg 
aplicată în R. Moldova. În AD (în DOAJ) 
au fost înregistrate doar şase reviste care 
oferă acces liber la conţinut. Revista Com-
puter Science Journal of Moldova, editată 
de Institutul de Matematică și Informatică 
al Academiei de Știinţe a Moldovei, a fost 
înregistrată în 2009 și oferă AD la articolele 
pentru perioada 1993-2013 (435 de arti-
cole). Buletinul Academiei de Știinţe a Repu-
blicii Moldova. Matematică, de asemenea, 
editat de Institutul de Matematică și Infor-
matică al Academiei de Știinţe a Moldovei, 
a fost înregistrat în 2011 și oferă AD la toate 
articolele publicate în perioada 2005-2012, 
în acest răstimp au fost publicate 229 de 
articole. Revistele Glotodidactica şi Limbaj 
și context apar la Universitatea de Stat „A. 
Russo” din Bălţi. Ele au fost înregistrate ca 
reviste de AD în anul 2012. Limbaj și con-
text refl ectă articole cu AD pentru perioa-
da 2009-2012 (107 de articole), iar Gloto-

17 Site-ul ofi cial al Consiliului Naţional pentru 
Acreditare și Atestare. Disponibil: http://www.
cnaa.md/. (vizitat pe 24.08.2013).

Fig. 7. Accesul la revistele știinţifi ce electronice din R. Moldova



Nr. 3 (2013)

Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu” 77

didactica pentru perioada 2010-2012 (41 
de articole). Revista Problemele energeticii 
regionale a fost înregistrată în DOAJ în anul 
2012, oferă AD la 196 de articole pentru 
perioada 2005-2013. Ea este editată de 
Institutul de Energetică al Academiei de 
Știinţe a Moldovei. Ceea de-a șasea revistă 
– Economie și sociologie – a fost înregistrată 
recent, în iulie 2013, fi ind editată de Insti-
tutul de Economie, Finanţe și Statistică al 
Academiei de Știinţe a Moldovei. AD la arti-
colele din această revistă sunt oferite pen-
tru perioada 2012-2013 (130 de articole).

Toate cele șase reviste oferă acces la 
1138 de articole cu AD (0,1% din numărul 
total de articole cu AD din revistele DOAJ).

7. Impactul Accesului Deschis asu-
pra vizibilităţii știinţifi ce

Stive Lawrence a fost primul care a pu-
blicat datele ce demonstrează că articole-
le accesibile online sunt citate mai des. El 
a investigat impactul accesului gratuit la 
publicaţiile online, analizând rata de citare 
în domeniul informaticii, a comparat arti-
colele online gratuite în raport cu artico-
lele care nu au fost disponibile online. Re-
zultatele obţinute de Stive Lawrence arată 
o corelaţie clară între numărul de citări ale 
unui articol și probabilitatea că acest arti-
col este online [21].

Un factor important pentru toţi autorii 
este impactul activităţii lor. În cazul în care 
autorii pot vedea o îmbunătăţire a impac-
tului activităţii lor datorită AD, ei vor fi  mai 
dispuși să utilizeze modelele AD.

Primul studiu privind evaluarea efectu-
lui autoarhivării referitoare la articolele din 
revistele publicate a fost realizat de Stevan 
Harnad și Tim Brody [22]. Autorii au analizat 
peste 95 000 de manuscrise prepublicate în 
domeniul fi zicii și matematicii, depozitate 
în arhiva digitală arXiv (http://www.arXiv.
org), care au fost comparate cu versiunile 
articolelor publicate în revistele indexate în 
Web of Science și au fost denumite „articole 
cu Acces Deschis”. Numărul de referinţe la 

aceste articole a fost apoi comparat cu cel 
pentru toate celelalte articole (denumite 
„non Open Access”) care au fost, de aseme-
nea, publicate în aceleași reviste și în același 
an (între 1992 și 2003). Stevan Harnad și Tim 
Brody au constatat că versiunile articolelor 
prepublicate și depuse în arXiv au avut un 
număr mai mare de citări decât cele care nu 
au fost depuse în repozitor. Rata articolelor 
OA / non OA variază în funcţie de aria su-
biectului, anul publicării, precum și în func-
ţie de alţi factori care au fost sau nu luaţi în 
calcul (cum ar fi , eliminarea autorilor care 
se autocitează sau comparaţia cu articolele 
publicate în aceeași revistă).

Kristin Antelman a studiat impactul 
articolelor disponibile în AD în diferite do-
menii (fi losofi e, știinţe politice, matemati-
că și inginerie electronică); măsurările au 
fost făcute pe baza citărilor înregistrate 
în baza de date ISI Web of Knowledge. Re-
zultatele au arătat că în toate cele patru 
discipline articolele disponibile gratuit au 
un impact foarte mare. Datele au arătat o 
diferenţă semnifi cativă în ratele de citare 
medie a articolelor cu AD și cele care nu 
sunt disponibile online în mod liber în toa-
te cele patru discipline. Creșterea relativă a 
citării pentru articolele cu AD variază de la 
45% în fi losofi e, 51% în inginerie la 86% în 
știinţele politice și 91% în matematică [23].

Într-un studiu realizat în 2008, privind 
avantajul citării articolelor din AD, M. Nor-
ris, C. Oppenheim și F. Rowland [24] au 
calculat disponibilitatea accesului liber 
pentru cele 4633 articole din 65 de reviste 
cu factor de impact mare (incluse în Web of 
Science) în patru domenii: matematică apli-
cată, ecologie, economie și sociologie. Au-
torii studiului au înregistrat, în mod speci-
fi c, doar copiile autoarhivate ale articolelor 
care au același titlu și aceiași autori ca și ar-
ticolele publicate și găsite pe site-ul web al 
editorului. Disponibilitatea cópiilor cu AD 
a fost foarte mare în economie (65%), ma-
tematica aplicată (59%) și ecologie (53%), 
dar mult mai mică în sociologie (21%).
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Studiul lui M. McVeigh [25], privind pro-
ductivitatea editorială a revistelor în anul 
2003, a constatat că din 747 060 de artico-
le, citate și indexate în ISI Web of Science, 
2,9% au fost din reviste cu AD. Aceste date 
pot fi  comparate cu rezultatele studiului 
Open Access to the Scientifi c Journal Litera-
ture: Situation 2009 [26], care a determinat 
că 6,6% din revistele cu acces liber sunt co-
tate ISI. Studiul a remarcat, de asemenea, 
că AD are deja un impact pozitiv destul de 
semnifi cativ asupra disponibilităţii litera-
turii știinţifi ce din reviste și că există mari 
diferenţe între disciplinele știinţifi ce.

Utilizând datele ISI privind factorul de 
impact al revistelor, Doug Way [27] a stu-
diat disponibilitatea AD pentru articolele 
publicate în 2007 în cele 20 de reviste de 
top în domeniul biblioteconomiei și știin-
ţei informării. Un studiu similar a fost rea-
lizat de B. Mukherjee [28], care a analizat 
impactul literaturii cu AD utilizând Google 
Scholar. Aceste studii au arătat că articole-
le cu AD reprezintă o treime din eșantio-
nul total de articole, iar revistele cu AD au 
factor de impact mare.

Unul din studiile recente a încercat să 
răspundă la întrebarea dacă AD contribu-
ie la o difuzare mai mare a cunoștinţelor 
[29]. Studiul s-a axat pe analiza a 36 de 
reviste cu AD în domeniul știinţelor fun-
damentale și exacte, știinţelor sociale și 
umanitare. Efectul AD a fost raportat la 
descărcarea și citarea articolelor. Philip 
Davis a constatat că articolele plasate în 
AD (n = 712) au fost considerabil mai mult 
descărcate și mai accesibile pentru o au-
dienţă mult mai largă în primul an după 
publicare. Însă nu este niciun efect în pri-
mii trei ani de la data publicării, deoarece 
articolele cu AD nu sunt citate mai devre-
me și nici mai des decât articolele acce-
sibile prin abonament (n = 2533). Aceste 
rezultate pot fi  explicate prin stratifi carea 
socială, un proces care concentrează au-
torii-cercetători la un număr mic de uni-
versităţi de elită, care oferă un acces exce-
lent la literatura de specialitate.

Deși unele studii demonstrează în 
mod concludent că în unele domenii nu 
există avantaje pentru articolele din revis-
tele cu AD [30], mai multe lucrări sinteti-
zează benefi ciile AD [31].

Alma Swan a realizat o sinteză a studi-
ilor privind impactul AD asupra comunică-
rii în știinţă [32]. Analiza a evidenţiat 27 de 
studii care elucidează rezultatele pozitive 
ale AD pentru benefi ciul citării, precum și 
patru studii care nu au constatat astfel de 
avantaje. Studiile se referă la analiza bene-
fi ciilor de AD în diferite domenii. Variate 
date și analize: studii de caz, diverse măsu-
rători, de exemplu, citările sau descărcările, 
realizate între timp, au condus la rezultate 
destul de contradictorii, în funcţie de do-
meniul disciplinar, de atitudinea cercetăto-
rilor și comportamentul de citate, precum 
și de metodologia aplicată. Astfel, a fost 
constatat că citarea a sporit cel mai mult 
datorită AD în domeniul știinţelor agrico-
le (cu 200-600%), fi zică și astronomie (cu 
150-580%), medicină (cu 300-450%), iar 
cea mai nesemnifi cativă creștere a fost 
constatată în domeniul biologiei (de la 5% 
până la 36%), fi losofi ei (45%), electrotehni-
cii (51%) și știinţelor politice (86%).

Se consideră că AD are o mare valoare 
pentru participarea ţărilor în curs de dez-
voltare și în tranziţie la cercetarea știinţi-
fi că la nivel mondial. Analiza evoluţiei AD 
în ţările în curs de dezvoltare și în tranziţie 
demonstrează, de asemenea, că sunt ci-
tate mai des articolele din revistele cu AD 
[33]. Revistele cu AD acordă prioritate me-
ritelor academice, nu intereselor comerci-
ale. În același timp, revistele cu AD contri-
buie la progresul știinţei, iar guvernul care 
fi nanţează accesul liber contribuie la redu-
cerea costurilor pentru publicare, ceea ce 
permite revistelor să publice documente 
de o calitate mai înaltă și să crească impac-
tul acestor reviste.

Generalizând rezultatele pozitive pri-
vind impactul AD asupra citării, putem 
menţiona că avantajele posibile ale AD va-
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riază în funcţie de domeniul știinţifi c și se 
rezumă la un avantaj complex care inclu-
de: (a) avantajul general – rezultă din ci-
tarea articolelor disponibile pentru publi-
cul care nu a avut acces la aceste articole 
mai înainte; (b) avantajul prematur – cu 
cât mai devreme un articol este accesibil 
pentru comunitatea știinţifi că, cu atât mai 
repede ar putea fi  citat acest articol la nivel 
mondial; (c) selecţia infl uenţată – autorii 
au opţiunea de a selecta și de a plasa în AD 
articole de o calitate mai înaltă și nu publi-
că în AD articolele pe care le consideră de 
o calitate mai joasă; (d) avantajul de utili-
zare sau de descărcare – articolele cu AD 
sunt descărcate mult mai des, iar aceasta 
permite să presupunem că în viitor vor fi  
citate; (e) avantajul de calitate – artico-
lele calitative au mai multe benefi cii de la 
AD, deoarece acestea sunt mai des citate 
în comparaţie cu articolele de o calitate 
mai joasă; (f ) avantajul competitiv – arti-
colele OA sunt în concurenţă cu articolele 
non OA, iar în măsura în care articolele OA 
sunt relativ mai accesibile decât articole-
le non OA acestea pot fi  folosite și citate 
mult mai des; (g) avantajul de accesibili-
tate – rezultă în accesul utilizatorilor la ar-
ticolele OA, atunci când instituţiile, în care 
activează acești utilizatori, nu se abonează 
la revistele în care sunt publicate articolele 
respective.

8. Concluzii
Concluzionând pe marginea celor ana-

lizate, relevăm că din punctul de vedere al 
productivităţii știinţifi ce R. Moldova are o 
poziţie foarte modestă la nivel mondial 
privind publicarea știinţifi că, fi ind clasată 
pe locul 97. Contribuţia Republicii Moldo-
va în fl uxul informaţional mondial repre-
zintă doar 0,01% (după datele SCImago 
Journal & Country Rank pentru anul 2011). 
De asemenea, puţine reviste sunt indexa-
te în baze de date cu vizibilitate internaţio-
nală. Cu toate acestea, remarcăm un nivel 
foarte înalt de colaborate știinţifi că inter-

naţională a cercetătorilor din R. Moldova; 
anual, cca 70% din articole sunt publicate 
cu participare internaţională. Pentru cer-
cetătorii de la noi este foarte important 
acest parteneriat, deoarece în procesul de 
cercetare știinţifi că sunt stabilite relaţii de 
colaborare care intensifi că atât comunica-
rea specialiștilor din diferite domenii, cât și 
oferă o modalitate de susţinere fi nanciară 
a cercetărilor știinţifi ce.

În Republica Moldova nu există un 
instrumentar bibliometric naţional ce ar 
permite măsurarea vizibilităţii știinţifi ce 
la nivel naţional. Iar variantele electronice 
ale revistelor știinţifi ce nu contribuie cu 
mult la creșterea vizibilităţi la nivel naţio-
nal și internaţional. Doar șase reviste sunt 
înregistrate în Directoriul revistelor cu Acces 
Deschis.

AD oferă modalităţi noi de publicare, 
diseminare și acces la informaţia știinţifi că, 
precum și posibilităţi de a mări vizibilita-
tea știinţifi că a ţărilor, instituţiilor știinţifi -
ce sau a cercetătorilor. Instituţiile din sfera 
știinţei și inovării din R. Moldova ar putea 
profi ta mai mult de posibilităţile AD pen-
tru a extinde vizibilitatea știinţifi că a ţării.
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ARS DEDICATORIA
ÎN COLECŢIA BIBLIOTECII „TÂRGU-MUREȘ”

Abstract
The article is about the book donations 

that increase the library collection. Dedications 
and autographs, belonging to men of culture 
or science, leaders, professional gives a senti-
mental value to the book, contribuite to estab-
lish friendship and partnership relations. The 
author, director of the Târgu-Mureș Branch, 
describe this special collection of the branch.

Keywords: Public library Târgu-Mureș, 
collection, book donation, autographs, dedica-
tions.

*  *  *
Probabil, nu există profesie și, impli-

cit, instituţie care ar fi  mai nedreptăţite în 
aprecieri decât bibliotecarul și biblioteca. 
Opinia precum că biblioteca este locul 
unde se depozitează și se păstrează istoria 
gândirii umane exprimă doar o parte din 
adevăr, cealaltă parte constând în afi rma-
ţia, deloc metaforică, de altfel, că biblioteca 
este un organism viu, în continuă evoluţie, 
în necuntenă metamorfozare, în neobosită 
muncă de propagare iluministă a valorilor 
ferecate între copertele cărţilor. 

Spune o vorbă: Bibliotecarul este omul 
zidit între cărţi. Îmi permit să nu fi u de 
acord cu această defi niţie poetică a acti-
vităţii bibliotecarului, deoarece a fi  „zidit” 
presupune o stare de stagnare, la fel ca și 
cea de „paradis”, metaforă aparţinând scri-
itorului argentinian de mare succes uni-
versal Jorge Luis Borges, care afi rma: „Eu 
mi-am închipuit întotdeauna paradisul ca 
pe o bibliotecă...” Or, în context modern, 
profesia de bibliotecar este una dintre cele 
mai mobile, mai solicitante sub aspectul 
instruirii continue, al informării permanen-
te, al contactelor cu publicul, fi e că este 

vorba despre creatori consacraţi de cărţi 
sau despre consumatori ai acestora, des-
pre cititori cu vechime în „zăbava” lecturi-
lor împătimite sau despre picii de grădiniţă 
care abia învaţă să răsfoiască o carte fără să 
rupă colţurile fi lelor. 

Un argument forte în favoarea afi rma-
ţiei „biblioteca este un organism viu” ar fi  și 
faptul că această instituţie creează valoare 
adăugată și asta prin diseminarea cunoș-
tinţelor, trăirilor, experienţelor înveșmânta-
te în cuvântul scris. O carte devine valoare 
doar atunci când este citită. Până atunci, ea 
nu este decât un obiect oarecare de pe un 
lung și monoton raft de bibliotecă. Și bi-
bliotecarul este cel care dă impuls, stimu-
lează această mirifi că transformare a cărţii 
din „capital mort” în „viaţa însăși” (fi lozoful 
reformator italian Philippo Turati spunea 
în acest sens: „Biblioteca este numai acolo 
unde se dă viaţă cărţii”).

Dintre numeroasele schimbări ce s-au 
produs în Republica Moldova după pro-
clamarea independenţei a fost și această 
rocadă la nivel de mentalitate, raportată la 
rostul bibliotecilor și al bibliotecarilor. Apă-
rut în ultimul deceniu al secolului XX, în 
peisajul sociocultural al Chișinăului, acest 
nou gen de biblioteci-fi liale ale Bibliotecii 
Municipale „B.P. Hasdeu” – ele sunt acce-
sibile publicului larg, integrate temeinic 
în comunitate, iniţiatoare și animatoare 
active de dialoguri multiple între diverși 
subiecţi, implicaţi, într-un mod sau altul, în 
viaţa cărţilor. Acest eveniment a însemnat 
o adevărată revoluţie în gândirea colec-
tivă, o reformare din temelii a statutului 
și imaginii bibliotecarului. Ne-am asumat 
plenar schimbarea ca pe unica posibilitate 

Claudia ȘATRAVCA,
director, Filiala „Târgu-Mureș”
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de a supravieţui într-o lume nouă, bazată 
pe principiile performanţei și cunoașterii 
continue. 

Filiala „Târgu-Mureș” promovează aces-
te principii deja de 17 ani, perioadă în care, 
îndrăznesc să afi rm, a săvârșit un salt spec-
taculos pe scara valorică. Acest lucru este 
confi rmat, în particular, de modul cum 
s-a dezvoltat fi zic colecţia de carte – am 
început cu 5309 volume, donate de către 
ctitorul instituţiei în persoana Bibliotecii 
Judeţene Mureș (director – Dimitrie Poptă-
maș), pentru a ajunge, la 1 ianuarie 2013, 
la circa 39 mii de documente, 37 mii dintre 
ele fi ind cărţi. Dar confi rmat plenar și de 
numeroasele raporturi de prietenie și par-
teneriat, stabilite și cultivate cu grijă, de-a 
lungul anilor, de către angajatele bibliote-
cii. Oglinda acestor raporturi viabile și lu-
crătoare sunt mass-media timpului, dar și 
cărţile cu dedicaţii și autografe, oferite bi-
bliotecii și cititorilor de către personalităţi-
le care au pășit pragul instituţiei cu diverse 
ocazii sau donate pentru bibliotecă în alte 
circumstanţe.

Prezenţi la deschiderea Bibliotecii 
„Târgu-Mureș” (31 august 1996), intelec-
tualii din Chișinău și Târgu-Mureș au venit 
la „casă nouă” cu cele mai scumpe daruri 
– cărţile, unele însoţite de inscripţii omagi-
ale de o fi neţe aparte. De aici s-a ivit și ne-
cesitatea constituirii colecţiei Cărţi cu dedi-
caţii, care validează relaţiile de colaborare 
și prietenie cu personalităţi marcante din 
domeniul cărţii, literaturii, artei, culturii, ști-
inţei, vieţii sociale etc. Colecţia reprezintă 
pentru bibliotecă un veritabil tezaur, deoa-
rece în ele sunt întipărite gândurile, emo-
ţiile, trăirile donatorilor în acele momente. 
Aceste cărţi, în prezent 412 la număr (inclu-
siv 297 din Moldova și 115 din România), 
sunt unicate, cu mare încărcătură informa-
tivă și emoţională, adevărate mărturii ale 
timpului, căruia îi aparţin. 

 Dintre miile de exemplare ale unei 
cărţi, date la tipar, unul este deosebit, per-
sonalizat, deoarece vine direct spre cel care 
deschide volumul cu dedicaţie. Prezenţa 
dedicaţiei îi retrage cărţii valoarea comer-
cială și îi conferă valoare sentimentală, 
capabilă să alimenteze amintiri, emoții, 
studii, concluzii etc. Dedicaţiile și autogra-
fele, aparţinând unor oameni de litere, de 
cultură sau de știinţă, lideri de opinie, pro-
fesioniști de marcă, împătimiţi de lectură, 
conferă cărţilor o valoare dublă: cea creată 
de către autor în procesul scrierii și cea de 
mărturie vie a timpului în perpetuă goană, 
a omului „sub vremi”. De fapt, este greu să 
delimitezi aceste două tipuri de valoare. 
Nu în zadar poetul, criticul și istoricul literar 
român Șerban Foarţă vorbește despre o 
anume artă a dedicaţiei („ars dedicatoria” 
– îi spune el), parte a modului de gândire 
artistică a autorului, parte a conţinutului 
cărţii, pe care este executat înscrisul. De-
dicaţia anulează distanţa dintre cel care o 
oferă și cel care o primește, transformând 
cartea dintr-o marfă oarecare într-un dar 
unic și inestimabil, valoros prin oportunita-
tea de „a citi”, fi e și o singură pagină, un sin-
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gur cuvânt, din opera complexă cu titlul Lu-
mea interioară a autorului, de a „interpreta” 
caracteristicile portretului său psihologic și 
de creaţie. Scriitorul rus Maksim Gorki, un 
recunoscut maestru al dedicaţiilor, afi rma 
că acestea sunt o modalitate inedită de a 
comunica de la om la om cu cititorul indivi-
dual sau cu cititorii unei biblioteci. În acest 
sens, este evident că dedicaţiile constituie 
cheia spre incomensurabilul tărâm al rela-
ţiilor dintre oameni într-un context tempo-
ral și spaţial bine defi nit. 

Dedicaţiile lăsate pe cărţile din colecţia 
Bibliotecii ,,Târgu-Mureș” sunt diverse ca 
mesaj și conţinut, prin autorii și destinata-
rii lor, ca ocazie și context spaţio-temporal, 
dar mai ales prin acele fi re afective invizibi-
le (pentru că ţin nu de material, ci de spiri-
tual), și totuși atât de trainice, încât pot să 
reziste presiunea timpului și metamorfoze-
le imprevizibile ale caracterelor umane. 

Un capitol aparte și extrem de drag 
nouă îl alcătuiesc dedicaţiile oferite biblio-
tecii de către „nașii de botez” ai instituţiei 
– bibliotecarii, scriitorii, oamenii de cultură, 
generoșii ctitori și donatori de carte de la 
Târgu-Mureș. Este sufi cient să specifi c că 
50 la sută, adică 19 107 de cărţi, din colec-
ţia bibliotecii provin din donaţii târgumu-
reșene. 

Distinsul om de cultură, ex-directo-
rul Bibliotecii Judeţene Mureș, Dimitrie 
Poptămaș, care rămâne, până în prezent, 
patronul spiritual al instituţiei noastre, 
a contribuit în mod decisiv nu numai la 
constituirea colecţiei de carte, dar și la sta-
bilirea unui parteneriat viabil dintre inte-
lectualii târgumureșeni și chișinăuieni. Ca 
rezultat, s-au înteţit vizitele reciproce, în 
special în cadrul Zilelor Bibliotecii „Târgu-
Mureș”, fi ecare soldându-se cu importante 
donaţii de carte, însoţite de dedicaţii oferi-
te bibliotecii, cititorilor și angajaţilor. 

Dimitrie Poptămaș avea grijă să ne 
aducă de fi ecare dată cărţi cu dedicaţiile 
unor personalităţi din Târgu-Mureș. Perso-

nal, a făcut dedicaţii pe șapte cărţi atât în 
calitate de autor, cât și de prefaţator. Volu-
mul Philobiblon mureșean. O viaţă printre 
oameni și cărţi, considerat, pe bună drepta-
te, rodul muncii sale de o viaţă (pe durata a 
mai bine de 50 de ani), conţine o dedicaţie 
adresată bibliotecii, din care cităm: „Pentru 
Biblioteca «Târgu-Mureș» această carte năs-
cută și din colaborarea noastră în semn de 
apreciere și recunoștinţă pentru reciprocita-
te culturală, ca îndemn la speranţe și la reali-
zarea idealurilor comune. 30 ianuarie 2004.” 
Oferită în contextul participării sale la Sa-
lonul Internaţional de carte pentru copii 
(luna aprilie a aceluiași an), această dedica-
ţie a defi nit obiectivele comune, spre care 
ne orientăm activitatea noi, bibliotecarii de 
la Chișinău, dar și colegii noștri de la Târgu-
Mureș. Altă dedicaţie semnată de către Di-
mitrie Poptămaș, pe noua sa carte editată 
în 2009, Refl ecţii despre carte, bibliotecă 
și lectură, sună astfel: „Cititorilor Bibliotecii 
«Târgu-Mureș» din Chișinău, această carte 
despre cărţi, refl ecţii culese din mulţi autori 
români și străini, cu preţuire din partea au-
torului, 16 februarie 2010.” Pe cartea de spe-
cialitate Bibliografi a cărţilor, albumelor și 
hărţilor editate în Judeţul Mureș. 1996-2000, 
al cărei prefaţator este, ne-a scris: „Pentru 
Biblioteca «Târgu-Mureș» și cititorilor ei, pe 
care cu răbdare și pricepere o conduce Cla-
udia Șatravca, acest «model» ales și bilanţ de 
edituri mureșene, 14 octombrie 2003.”

 Dedicaţiile semnate de către prof. Di-
mitrie Poptămaș în cadrul vizitelor sale la 
biblioteca noastră confi rmă, o dată în plus, 
avantajele reciproce ale colaborării și prie-
teniei sub semnul Cărţii dintre cele două 
municipii și biblioteci. Voi menţiona că Di-
mitrie Poptămaș a știut să transmită acest 
entuziasm și colegilor săi. Astfel, Liliana 
Moldovan a donat bibliotecii noastre căr-
ţile sale de specialitate: Indiscreţii în biblio-
tecă și Introducere în managementul servici-
ilor de bibliotecă, însoţindu-le cu dedicaţii 
pe cât de simple, pe atât de dragi nouă, bi-
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bliotecarilor chișinăuieni: „Bibliotecii «Târgu 
Mureș» din Chișinău din partea autoarei. L. 
Moldovan. 28 martie, 2011.” 

Tradiţia acestei frumoase prietenii este 
menţinută și de actuala conducere a Bibli-
otecii Judeţene Mureș în persoana direc-
toarei Monica Avram care scria la prima 
sa vizită: „Când pășești în Biblioteca «Târgu-
Mureș» ai sentimentul copleșitor de acasă că 
intri într-o mare și frumoasă familie care te 
primește cu căldura cuvântului, a cărţilor și 
a oamenilor care îi trec pragul în fi ecare zi.” 

Dr. Nicolae Băciuţ, personalitate com-
plexă și universală (scriitor, cercetător, edi-
tor, publicist, lider de opinie, de mai bine 
de un deceniu – director al Direcţiei de 
сultură, сulte și patrimoniul cultural naţio-
nal Mureș, redactor-șef al revistei Vatra ve-
che, directorul Galeriei de Artă Religioasă 
„Deisis”), este nelipsit de la evenimentele 
bibliotecii încă de la inaugurarea ei. Astfel, 
dumnealui este unul dintre cei mai vechi 
și mai fi deli prieteni ai bibliotecii, ceea ce 
îi dă dreptul să se întoarcă „mereu de-aca-
să, acasă”. Cum e fi resc între prieteni, Nico-
lae Băciuţ își împărtășește cu noi bucuriile 
apariţiei noilor sale cărţi, însoţind fi ecare 
volum donat cu dedicaţii de sufl et pentru 
eventualii cititori. De exemplu, în cartea 
pentru copii Jocuri încrucișate scrie: „Cu 
speranţa că vom redescoperi împreună co-
pilăria.” În Lina lumină îi urează cititorului 
adult ca „lina lumină să-i lumineze căile ti-
nereţii fără bătrâneţe”. 

 Un alt prieten sincer al bibliotecii 
noastre este omul de cultură târgumure-
șean prof. dr. Valentin Marica, poet, jur-
nalist, senior-editor la Societatea Română 
de Radiodifuziune – Studioul Regional Târ-
gu-Mureș, președintele Fundaţiei culturale 
„Cezara”, director al Centrului de studii lite-
rare „Grigore Vieru”, autorul celei mai vaste 
colecţii de carte proprie cu dedicaţii (12). 
Fiecare dintre acestea poartă amprenta 
personalităţii inedite a autorului, marcată 
de simpleţe, profunzime și sensibilitate: 
„Ţie, Cititorule, raiul cuvintelor”; „Ţie, Cititoru-

le, din surâsul Cuvântului! Cu încredere în fru-
museţea gândului și a sufl etului. Cu preţuire, 
Valentin Marica.” 

Lazăr Lădariu, redactor-șef la cotidi-
anul Cuvântul liber din Târgu-Mureș, ex-
deputat în Parlamentul României, partici-
pând la Zilele Bibliotecii „Târgu-Mureș” în 
2001 și 2003, ne-a donat cărţile sale Ono-
mastica ierbii, Prezent, Veghe cu fl uturi. Într-
una din dedicaţii scrie: „Pentru Biblioteca 
«Târgu-Mureș» și cititorii ei, această îmbră-
ţișare frăţească, cu preţuirea și omagiul lui 
Lazăr Lădariu.”

„«Puiul» Bibliotecii Judeţene Mureș creș-
te frumos la Chișinău”, este o frază des în-
tâlnită în articolele scriitorului din Topliţa 
(jud. Harghita), prof. Ilie Șandru, dedica-
te instituţiei noastre. Este unul dintre cei 
mai activi promotori ai imaginii Bibliotecii 
„Târgu-Mureș”, participând practic la toate 
ediţiile Zilelor Bibliotecii „Târgu-Mureș” și la 
Hramul Chișinăului. Pe cărţile sale Basara-
bia iarăși și iarăși și Inima timpului ne-a lăsat 
dedicaţii simple, dar scrise cu mult drag: 
„Pentru cititorii Bibliotecii «Târgu-Mureș», cu 
toată dragostea”; „ Cu urări de bine”; „Cu sen-
timente de stimă și preţuire.” 

Dedicaţii de sufl et pe cărţile donate 
ne-au mai lăsat și alte marcante persona-
lităţi mureșene care ne-au trecut pragul. 
Bunăoară, conf. univ. dr. Cornel Moraru 
a notat pe cartea sa Obsesia credibilităţii: 
„Dăruind această carte mă bucur că mă afl u 
aici, la Biblioteca «Târgu-Mureș». Aș vrea ca 
această bibliotecă, făcută cu mare sufl et și 
profesionalism să fi e utilă nu numai citito-
rului obișnuit, dar și pentru elite, și să ajun-
gă renumele Bibliotecii Judeţene Mureș, 
octombrie 1997.” Ne-au lăsat emoţionante 
autografe pe cărţile lor și scriitorii Mihai 
Suciu, Zeno Ghiţulescu, N. Ioan Ciolan etc. 
Afl ându-se la Chișinău, a vizitat biblioteca 
noastră și dna Maria Borzan, director al 
Muzeului Etnografi c din Reghin, donându-
ne cartea-album Muzeul Etnografi c Reghin 
cu următoarea dedicaţie: „Cu prilejul trecerii 
prin Chișinău, lăsăm aici, la Biblioteca «Târ-
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gu-Mureș» o parte din sufl etul nostru. Dum-
nezeu să ne aibă în pază pe toţi. 12 noiem-
brie 2000.”

Pe parcursul anilor am avut ocazia să 
particip la tradiţionalele Zile târgumureșe-
ne și la alte activităţi culturale din Târgu-
Mureș și de fi ecare dată mă întorceam cu 
numeroase cărţi cu dedicaţii ale unor oa-
meni de cultură și știinţă: Grigore Ploieș-
teanu, Ion Ranga, Serafi m Duicu, Ana-Ma-
ria Crișan, Dumitru Husar, Răzvan Ducan, 
Cornelia Jinga Hetrea etc.

Un capitol important îl alcătuiesc, în co-
lecţia noastră, donaţiile altor personalităţi 
notorii din alte centre culturale ale Româ-
niei, inclusiv din domeniul bibliotecono-
miei. Regretatul Traian Brad, ex-directorul 
Bibliotecii Judeţene „Octavian Goga” din 
Cluj-Napoca, înfl ăcăratul iniţiator al des-
chiderii la Chișinău a bibliotecilor de carte 
românească, prezent la inaugurarea Bibli-
otecii „Târgu-Mureș” și la alte evenimente 
importante, ne-a lăsat o singură dedicaţie, 
oferită în calitate de coautor al studiului 
monografi c, dedicat satului natal, Pănade 
– 700 de ani: „Cititorilor Bibliotecii «Târgu-
Mureș» cu preţuirea lui Traian Brad, Chișinău, 
31 august 1999.” În fi ecare an, de ziua sa de 
naștere, se afl a la Chișinău, la Zilele Biblio-
tecii „Transilvania”. Cartea vieţii sale Lectura 
publică la Cluj, apărută în 2001, Traian Brad 
visa s-o lanseze la Chișinău și s-o ofere per-
sonal prietenilor de aici și bibliotecilor. Dar 
nu a fost să fi e... Oricum, valoroasa lucrare a 
ajuns la noi, dedicaţia fi ind scrisă de colega 
sa Doina Popa: „Pentru Biblioteca «Târgu-
Mureș» – această istorie a lecturii și a biblio-
tecii clujene, la scrierea căreia am fost martor 
și consilier când a fost nevoie și pe care Traian 
Brad, distinsul cărturar, minunatul nostru co-
leg și prieten, nu a reușit să v-o ofere personal. 
Cu prietenia și preţuirea colegilor de la Cluj. 8 
octombrie 2002.”

Directorul Bibliotecii Judeţene „Petre 
Dulfu” din Baia Mare, dr. Teodor Arde-
lean, ex-deputat în Parlamentul Români-
ei, participând la un eveniment cultural în 

incinta Bibliotecii „Maramureș”, lansându-și 
cartea Din Hiperboreea… în Iberia, a donat 
un exemplar cu dedicaţia: „Bibliotecii «Târ-
gu-Mureș» din Chișinăul nostru drag, acest 
semn de admiraţie și simpatie din partea au-
torului. Chișinău, 18 aprilie 2007.”

Prof. Victor Petrescu, ex-directorul 
Bibliotecii Judeţene „Ion Heliade Rădules-
cu” din Târgoviște, vizitându-ne biblioteca 
(2000, 2002, 2010), ne-a donat cărţile: Dic-
ţionar de literatură al judeţului Dâmboviţa 
și Moștenirea Văcăreștilor, fi ecare cu de-
dicaţie: „Cititorilor cu avânt de a contribui 
la cartea limbii române”; „Un gând curat 
împreună cu stima și consideraţia autorilor 
pentru propășirea culturii românești din toa-
te timpurile.”

O onoare pentru instituţia noastră 
este dedicaţia remarcabilului bibliolog, re-
dactor-șef al revistei Biblioteca (București), 
Emil Vasilescu, lăsată pe monografi a Vla-
dimir Streinu: „Bibliotecii «Târgu-Mureș», mă 
bucur că această carte despre un mare critic 
și istoric literar român se afl ă la întâlnirea cu 
minunatul public basarabean. Omagiul au-
torului. 12 octombrie 2002.”

Bunul nostru prieten Nicolae Busuioc, 
scriitor și fost director al Bibliotecii Judeţe-
ne „Gheorghe Asachi” din Iași, fi ind invitat 
la Zilele Bibliotecii „Târgu-Mureș”, în 2000, 
ne-a oferit în dar trei cărţi ale sale cu „urări 
de lectură plăcută citirorilor”.

Ne mândrim cu faptul că în colecţia 
Cărţi cu dedicaţii a bibliotecii cititorii pot 
găsi și numele altor personalităţi marcante 
din România: Octavian Ghibu, om de cul-
tură, fi ul lui Onisifor Ghibu, a donat cartea 
Despre educaţie cu autograful: „Bibliotecii 
«Târgu-Mureș», cu ocazia Zilelor Ghibu, Chi-
șinău, 30 mai 1997”; Nichita Danilov, scrii-
tor și diplomat („Dnei directoare a Bibliotecii 
«Târgu-Mureș», Claudia Șatravca, omagiul 
autorului. 2000”), dedicaţie scrisă pe cartea 
Nouă variaţiuni pentru orgă; Constantin Si-
mirad, scriitor, fost primar de Iași, pe cartea 
sa Audienţe în aer liber scrie: „Pentru Biblio-
teca «Târgu-Mureș» cu un respect nemăsurat, 
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pentru cititorii ei din partea autorului. 12 mai 
2000” ș.a. Sincere urări de bine, sentimente 
de prietenie și preţuire pentru bibliotecari 
și cititori exprimă în dedicaţiile lor prof. 
Ovidiu Bădina (București); dr. în fi lologie 
Doina Butiurca (Iași); Ioan Chindriș, istoric 
(Cluj-Napoca); Minerva Chira, scriitoare 
(Oradea); Lidia Constantinescu, scriitoare 
(București); Emilian Marcu, scriitor (Timi-
șoara); Florica Bud, scriitoare (Baia Mare); 
Corneliu Filip, scriitor, jurnalist (Botoșani); 
Ștefan Ghilimescu, critic, istoric literar, poet, 
publicist (Târgoviște); Ion Muscalu, scriitor 
(Iași); Costică Asăvoaie, cercetător știinţifi c 
(Iași); Constantin Mustaţă, jurnalist, scriito-
rii (Cluj-Napoca); Ion Mărgineanu (Alba Iu-
lia); Teodor Tanco (Cluj-Napoca); Constan-
tin Novac (Constanţa); Ion Miloș, scriitor, 
jurnalist, tradrucător (Suedia); Mircea Albu 
(Cluj-Napoca); Octavian Onea, scriitor, is-
toric, publicist (Câmpina); Constantin Zisu, 
scriitor, artist plastic (București) ș.a.

Încă de la inaugurarea Bibliotecii „Târ-
gu-Mureș”, oamenii de cultură și de știin-
ţă, personalităţile autohtone din diverse 
domenii de activitate ne-au fost alături, 
punând umărul la realizarea în fapt a mi-
siunii de promovare a valorilor autentice 
– naţionale și universale, de diseminare a 
tradiţiilor strămoșești, de cultivare a de-
prinderilor de lectură. Și dacă este adevă-
rat că valoarea unei biblioteci se măsoară 
prin calitatea prietenilor săi, atunci avem 
tot dreptul să ne considerăm o bibliotecă 
valoroasă, ancorată ferm în realitate, cu un 

mare potenţial de dezvoltare în consens cu 
imperativele biblioteconomiei moderne. 
Fiind nu numai oaspeţi frecvenţi la activi-
tăţile organizate de bibliotecă, dar și pro-
tagoniști nemijlociţi ai acestora, personali-
tăţile autohtone au lăsat instituţiei noastre, 
de-a lungul timpului, numeroase dedicaţii 
și autografe pe cărţile donate. 

Colaborarea cu regretatul poet aca-
demician Grigore Vieru a început acum 
doisprezece ani, când fusese invitat la o 
serată literară dedicată lui Marin Sorescu. 
A acceptat cu plăcere, deoarece îl cunos-
cuse personal, fi ind și admiratorul operei 
sale. De atunci venea la bibliotecă ori de 
câte ori apărea vreo ocazie, în special la Zi-
lele Bibliotecii, favorabile pentru întâlnirile 
cu cititorii și cu scriitorii din Târgu-Mureș, 
pentru discuţii, dialoguri literare, lansări și 
prezentări de carte, donaţii de carte cu de-
dicaţii. Una dintre acestea ne-a fost oferită 
de către Grigore Vieru în cadrul unui eve-
niment cultural desfășurat la bibliotecă: 
,,Cititorilor Bibliotecii «Târgu-Mureș» care își 
merită numele, cu drag și credinţă în izbân-
da dreptăţii noastre. 19 februarie 2001.” Par-
ticipând la lansarea cărţii Acum și în veac la 
Filiala „O. Ghibu”, am avut posibilitatea să 
completez colecţia Cărţi cu dedicaţii a bi-
bliotecii noastre cu o valoroasă lucrare, pe 
care marele poet a notat: „Prietenilor mei de 
la Biblioteca «Târgu-Mureș», bucurându-mă 
că au norocul de a frecventa asemeni biblio-
teci. 26 noiembrie 2001.” 

Academicianul Mihai Cimpoi, priete-
nul devotat al Bibliotecii Municipale „B.P. 
Hasdeu” și al fi lialelor ei, nu refuză nici o 
dată invitaţiile noastre, venind întotdeau-
na cu cel mai preţios cadou – cartea. Fai-
mosul eminescolog ne-a onorat cu prezen-
ţa sa chiar din anul deschiderii instituţiei 
noastre. Nu a fost ediţie a Zilelor Bibliotecii 
„Târgu-Mureș” la care să nu participle dum-
nealui, impresionându-ne cu noile sale 
apariţii editoriale, însoţindu-le, de fi ecare 
dată, cu dedicaţii. Prezentăm câteva din-
tre cele 12 dedicaţii din colecţia bibliotecii, 
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semnate de Mihai Cimpoi: „…Cu urări de 
bine Bibliotecii «Târgu-Mureș» această os-
teneală a mea”; „Cititorilor bibliotecii acest 
măr de aur româno-european (cartea Mărul 
de aur)”; „Bibliotecii acest Zeu ascuns pe care 
l-am scos din labirint” etc.

Nicolae Dabija, unul dintre reprezen-
tanţii proeminenţi ai generaţiei șaptezecis-
te, vine la sărbătorile bibliotecii nu numai 
de drag de carte și cititori, dar și pentru dia-
logul cultural cu scriitorii din Târgu-Mureș, 
pe care îi apreciază pentru verticalitate și 
devotament faţă de biblioteca lor de la 
Chișinău. Ca și alţi confraţi ai săi, distinsul 
scriitor și publicist pune accent în dedicaţi-
ile sale pe relaţia scriitor-cititor: „Bibliotecii 
«Târgu-Mureș», urări de multe cărţi și cât mai 
mulţi cititori, cu inima lui Nicolae Dabija. 16 
februarie 2010” (pe cartea Harta noastră 
care sângeră); „Cititorilor să apere cele care 
ne apără – valorile românești, le dorește și 
își dorește Nicolae Dabija. 24 ianuarie 2003” 
(pe cartea La Est de Vest). 

Distinsa doamnă Eliza Botezatu, cri-
tic literar, doctor habilitat în fi lologie, pro-
fesor universitar, este mai mult decât un 
prieten al bibliotecii – mai bine de 12 ani 
fi ind președinta Clubului „Lecturi literare” 
care activează în cadrul instituţiei noastre. 
Dedicaţiile Elizei Botezatu sunt de fi ecare 
dată inspirate, cu îndemn clar la lectură 
adresat cititorilor mari și mici: „Bibliotecii 
«Târgu-Mureș» cu drag și cu apreciere. Bibli-
oteca D-voastră e frumoasă pentru ochi, e 
comodă pentru lecturi, e îmbietoare pentru 
sufl et. Vă urez să vă păstraţi aceste virtuţi. Cu 
simpatie Eliza Botezatu. 16 noiembrie 1999”; 
„Cititorilor – începători de la Biblioteca «Târ-
gu-Mureș», această expresie de dragoste și 
de interes pentru cuvântul scris, îndemnân-
du-i să se împrietenească de mici cu Cartea. 
Ea, numai Cartea, te face un om interesant, 
care are ce spune și altora. Mai 2004.”

Scriiorul Vladimir Beșleagă a ales bi-
blioteca noastră nu numai pentru cărţile și 
ediţiile periodice, pe care le citește aici încă 
de la inaugurare, dar și pentru comodita-

te – este vecinul nostru, mereu dispus să 
anime activităţile organizate, să provoace 
participanţii de orice vârstă la discuţii, po-
lemici, dezbateri pe diverse teme. În acest 
context, par fi rești dedicaţiile sale adresate 
cititorilor și bibliotecii în calitate de forma-
toare de utilizatori competenţi: „Cordiale 
urări de cât mai… muuulţi și… aaageri citi-
tori” (2009); „Urez Bibliotecii «Târgu-Mureș» 
acces la multe, multe inimi de cititori, punţi 
spirituale durabile între cele două orașe: 
Chișinău – Târgu-Mureș, colaboratorilor ei 
multă sănătate, lumină în sufl et, fericire. 2 
decembrie 1999”; „Pentru Biblioteca Târgu-
Mureș – adevărat focar al renașterii naţiona-
le, mii și mii de cititori” (2003), „Minunatului 
colectiv al Bibliotecii «Târgu-Mureș», ghidat 
în mod absolut... matern de dna Claudia Șa-
travca, important centru de cultură și educa-
ţie românească a tineretului, în special dnei 
Tatiana Șatravca, care a trudit la elaborarea 
acestui indice bibliografi c, dând dovadă de 
multă competenţă și profesionalism, ca un 
semn de dragoste și recunoștinţă din par-
tea celui subsemnat, care vine să aducă prin 
acest text, toată dăruirea inimii – Vladimir 
Beșleagă” (2013). (Dedicaţie pe biobiblio-
grafi a Vladimir Beșleagă: „...în creaţie axul 
moral este totul”, elaborată de biblioteca 
noastră).

Poetul și omul politic Ion Hadârcă a fost 
și rămâne alături de biblioteci, considerân-
du-le importante focare de cultură și de 
promovare a cărţii. De fi ecare dată, la invita-
ţia noastră, venea cu plăcere și cu un cadou 
– o carte nouă. Scriitorul a donat bibliotecii 
patru cărţi cu dedicaţii, adresându-le celor 
chemaţi să valorifi ce înţelepciunea cuvân-
tului scris: „Cititorilor mei dragi de la «Târgu-
Mureșul» сhișinăuian, la un jubileu semnifi -
cativ de cinci anișori! 12 octombrie 2001” (pe 
cartea Arena cu iluzii); „Doamnei Claudia Șa-
travca – acest semn de preţuire înaltă. 4 iulie 
1997” (pe cartea Ambasadorul Atlantidei).

Un capitol aparte îl constituie cărţile 
cu dedicaţii, oferite copiilor la întâlnirile cu 
scriitorii: Vasile Romanciuc („Pentru dragii 
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cititori ai Bibliotecii «Târgu-Mureș» din toată 
inima…”); Iulian Filip („Copiilor temerari 
care trec pragul Bibliotecii «Târgu-Mureș» și 
mă caută – aici mi-s plăcinţelele mele coapte 
pentru voi”); Ianoș Ţurcanu („Micilor cititori 
dragi inimii mele – cu simpatie”; „Să ajungeţi 
la cartea pe care o căutaţi și să vă fi e de fo-
los”); Claudia Partole („Celor mai fi deli pri-
eteni ai Cărţii – Copiilor – un dar din dar de 
Cuvânt”; „Dragul meu cititor, să știi că lumea 
cărţii este tot ce avem mai frumos și mai cu-
rat aici, în lume. Umple-te de această lume 
și fericit vei fi ”); Arcadie Suceveanu („Citi-
torilor le doresc succes în toate și să nu uite 
care și unde ne este rădăcina”); Silvia Ursa-
che („Vă doresc să fi ţi ingenioși și deștepţi, 
ca eroii acestei cărţi – Aventurile lui Iulian”); 
Nicolae Rusu („Micilor cititori de la Bibliote-
ca «Târgu-Mureș», fraţi de stele și de sufl et cu 
scriitorii, cele mai frumoase urări și sincera 
simpatie a autorului” – dedicaţie scrisă pe 
cartea Fraţii de stele, care a luat premiul 
Cartea Anului – 2010) etc. 

Pentru tineret, cu îndemn la studii 
asidue au dăruit cărţi cu dedicaţii dr. 
hab. Sergiu Pavlicencu; dr. hab. Anatol Pe-
trencu; dr. Ion Negrei; dr. Sergiu Musteaţă; 
dr. hab. Anton Moraru; dr. hab. Ion Cioca-
nu; conf. univ. dr. Larisa Cuzneţov; conf. 
univ. dr. Vasile Șoimaru; acad. Petru Soltan; 
dr. Ana Bantoș; dr. hab. Vlad Pâslaru; dr. 
hab. Ion Holban; dr. hab. Mihail Dolgan; dr. 
Veronica Postolachi. Aceleiași categorii de 
cititori i se adresează lingvistul și cercetă-
torul Vlad Pohilă: „Vă îndemn să răsfoiţi și 
această carte. Dacă vi se pare cam mare... 
alegeţi alte cărţi mai «suple»! Important e să 
citiţi ca să vă desfătaţi sufl etul, ca să fi ţi pu-
ternici datorită cunoștinţelor, ca să știţi mai 
bine Limba Română! Aprilie 2009” (pe volu-
mul Și totuși, limba română).

În cei 17 ani de activitate a bibliotecii 
au mai donat cărţi cu dedicaţii scriitorii: 
regretaţii Serafi m Saka („Pentru numero-
sul cititor de la Biblioteca «Târgu-Mureș» cu 
dragoste și respect pentru aceste albine bi-
bliotecare”), Dumitru Matcovschi („Pentru 

cititorii Bibliotecii «Târgu-Mureș», cu multă 
dragoste, cu dor, de la autor”), Aureliu Bu-
suioc, Iacob Burghiu, Aurel Scobioală, 
Victor Dumbrăveanu („Dragilor mei ci-
titori, datorită cărora mă menţin pe linia 
de plutire a existenţei și a creaţiei”; „Celei 
mai dragi sufl etului meu, Bibliotecii «Târgu-
Mureș»”), dr. Vlad Chiriac („Binecuvântez 
cartea Lumini modelatoare, la care am de-
pus toată ardoarea întru a scrie un modest 
studiu”), care mulţi ani a condus Salonul 
literar-artistic „Lumina din vatră” din cadrul 
bibliotecii noastre.

Au mai îmbogăţit colecţia noastră 
de cărţi cu dedicaţii și alţi condeieri 
basarabeni: Galina Furdui („Cititorilor Bi-
bliotecii «Târgu-Mureș», multă inspitaţie și 
capacitate de asimilare a Luminii”; „Multă 
Lumină pentru Cugetul inimii”), Victor Pro-
hin, Emilian Galaicu-Păun („Pentru Domnia 
Sa Cititorul, să crească și să-și sporească rân-
durile”), Raisa Plăieșu, Valeriu Matei, Grigo-
re Drăgan, Lidia Hlib, Lucreţia Bârlădeanu, 
Eugenia Bulat, Gheorghe Cutasevici, Mar-
cela Mardare („Dragi prieteni ai cărţii! Nu 
uitaţi de unde veniţi, care vă sunt rădăcinile. 
Avem un neam mândru, harnic, bun la sufl et 
care se menţine pe acest pământ prin faptele 
pline de glorii, prin istoria pe care a creat-o 
și ne-a lăsat ca moștenire un grai dulce și 
nemuritor, un colţ de rai nemaipomenit de 
frumos și valori spirituale care ne semnifi că 
în lume”), Aurelian Silvestru, Pavel Balmuș, 
Irina Nechit („Bibliotecii «Târgu-Mureș», în 
speranţa că avem cu toţii viitor”), Valentina 
Stoica, Victor Ladaniuc, Ion Iachim, Valeriu 
Matei, Larisa Turea, Vitalie Ciobanu ș.a.

Dedicaţii ne-au oferit și multe per-
sonalităţi ale artei: criticul de teatru și 
diplomatul Aurelian Dănilă (la cartea Ope-
ra basarabeană); muzicienii Eugen Doga, 
Anatol Mâtcu („Din toată inima vă doresc 
Credinţă, sănătate și să iubiţi folclorul nostru 
românesc”), Ștefan Andronic („Pentru Bibli-
oteca «Târgu-Mureș», care își face din plin 
datoria pentru purifi carea limbii române”), 
Eugen Mamot („Cu multe urări de sănătate 
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și prosperare pe tărâmul educaţiei tinerei ge-
neraţii”); Vlad Matcovschi („În dar Bibliotecii 
«Târgu-Mureș» pentru a fi  la dispoziţia tutu-
ror celor îndrăgostiţi de muzică. Cu drag – de 
la autor”), interpreţii Maria Iliuţ, Maria Mo-
canu, Gheorghe Gheorghiu; actorii Ninela 
Caranfi l, Paulina Zavtoni, Dumitru Fusu; 
artiștii plastici Iurie Matei, Eugen Ţăbârnac, 
Iurie Canașin („Pentru dna Claudia Șatravca, 
cu mare admiraţie, respect și speranţă în co-
laborarea noastră comună, înfl orirea biblio-
tecii și a Ţării” – dedicaţie făcută în 1997, cu 
ocazia inaugurării celei de-a X-a expoziţii 
personale de sculptură și grafi că în cadrul 
Zilelor Bibliotecii „Târgu-Mureș”).

Ne-au trecut pragul și au ţinut să facă 
dedicaţii reprezentanţii multor altor 
profesii: jurnaliștii Constantin Tănase, Ni-
colae Roibu („Pentru colaboratorii Bibliotecii 
«Târgu-Mureș» să crească din punct de vede-
re spiritual Cât îi Mureșul de mare... și să aibă 
parte în viaţă numai de întâmplări fericite”), 
Maria Saharneanu, Alexandru Bantoș, dr. 
Mihai Lescu, Zina Izbaș, Valeria Dascăl-Flo-
rea; folcloristul prof. dr. Tudor Colac; me-
dicii Nicolae Bălţescu, Emilia Malai-Bazic 
(„Cu drag cititorilor Bibliotecii «Târgu-Mureș» 
cu îndemnul de a ocroti natura și mediul în 
care trăim”); managerul în cultură Tatiana 
Popa; astrologul Tatiana Paladi („Colecti-
vului Bibliotecii «Târgu-Mureș», în semn de 
recunoștinţă și cu îndemnul să-l căutăm îm-
preună pe Dumnezeu în cer și în noi” – de-
dicaţia este făcută pe una dintre cele trei 
cărţi scrise de autoare în baza colecţiei, cu 
suportul colaboratorilor bibliotecii noastre 
și lansate în cadrul bibliotecii: Astrodestinul 
Moldovei, Cosmologia: pentru și despre pă-
rinţi, Moldova în anul 2010); traducătoarea 
Elena Garaz („O speranţă pentru toţi cititorii 
bibliotecii. Iubiţi, speraţi și credeţi în lucrurile 
bune! Doar cu speranţa și dragostea pășim 
prin viaţă”).

Participând la lansările de carte în ca-
drul Hramului Chișinăului, am avut fru-
moasa ocazie să primesc, în dar, cărţi cu 
autograf de la funcţionarii publici Serafi m 

Urecheanu, ex-primar de Chișinău (pe car-
tea Rămân al vostru), Leonid Bujor, ex-pre-
tor al sectorului Centru (pe albumul Chiși-
nău – sectorul Centru: La răscruce de milenii).

În cadrul programului tradiţional Chiși-
năul citește o carte, am primit autografe de 
la scriitorii ale căror cărţi au fost propu-
se spre lectură cititorilor în ultimii ani: 
Dumitru Crudu – Măcel în Georgia („Cititori-
lor Bibliotecii «Târgu-Mureș», admiraţia unui 
cititor al Bibliotecii”), Nicolae Rusu – Alune-
lul („Dragilor cititori de la Biblioteca «Târgu-
Mureș» viaţa să vă fi e de poveste din toată 
inima autorului. 28.05.2009”), Ion Hadârcă 
– Grăuncioare de lumină („Pentru Bibliote-
ca «Târgu-Mureș» cu dragoste! 12.07.2010”), 
Aurelian Silvestru – Cel rătăcit („Pentru Bi-
blioteca «Târgu-Mureș», în speranţa unor 
cititori deosebiţi. 15.06.2011”); Savatie Baș-
tovoi – Diavolul este politic corect („Pentru 
Biblioteca «Târgu-Mureș», 15.06.2011”), Ana-
tol Moraru – Nu mă tentează („Pentru dragii 
cititori ai Bibliotecii «Târgu-Mureș», o institu-
ţie frumoasă cu bibliotecari inimoși, această 
carte cu tot dragul. 17.05.2012”).

O pagină aparte în colecţia Cărţi cu de-
dicaţii a Bibliotecii „Târgu-Mureș” au înscris 
colegii de breaslă, între care conf. univ. dr. 
Lidia Kulikovski, ex-director general al Bi-
bliotecii Municipale „B.P. Hasdeu”, care ne-a 
donat cărţile sale cu dedicaţii: „Bibliotecii 
«Târgu-Mureș» – aniversară în 2011 – de la 
protagonistă, la fel aniversară în 2011. Volu-
mul bibliografi c demonstrează ce poate face 
un bibliotecar printre cărţi. Tot respectul și 
admiraţia mea pentru tot ceea ce faceţi. 20 
mai 2011” – dedicaţie pe biobibliografi a 
Viaţa printre cărţi: Lidia Kulikovski; „Bunilor, 
competenţilor care trudesc la Biblioteca «Târ-
gu-Mureș», lor, bibliotecarilor de nota «10», 
care o ţin ordonată, atractivă, utilă celor care 
au nevoie de cunoaștere”; „Foarte dragi inimii 
mele și, cred, dragi tuturor, pentru colecţia cu 
certe valori informaţionale și patrimoniale, 
pentru inimoșii profesioniști, fi delii biblio-
tecari care muncesc cu dăruire și valorifi că 
comoara pe care o deţin”; „Tuturor celor care 
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vin să se delecteze și să utilizeze patrimoniul 
bibliotecii” – dedicaţii pe cărţile Servicii de 
bibliotecă pentru persoanele dezavantajate, 
Cartea, modul nostru de a dăinui; Accesul 
persoanelor dezavantajate la potenţialul 
bibliotecilor, Biblioteconomie și pe biobibli-
ografi a Lidia Kulikovski (2006); Alexe Rău, 
directorul Bibliotecii Naţionale: „Bibliotecii 
«Târgu-Mureș», instituţie de duminică, cu bi-
bliotecare de zile mari. Vă slăvesc pe toate”; 
„Bibliotecii, un loc drag inimii mele, un loc în 
care prietenii noi – oameni și cărţi – te fac să 
uiţi de trecerea timpului...” – pe cărţile Dia-
loguri, Un fi r cu plumb atârnat de un lucru 
fragil și înaripat; Claudia Balaban, direc-
toarea Bibliotecii Naţionale pentru Copii 
„Ion Creangă”: „Dnei Claudia Șatravca, cu 
multă dragoste și respect. 13.04.2011” – de-
dicaţia scrisă pe cartea Doamna din Caste-
lul-cu-ziduri-de-carte, editată la aniversarea 
protagonistei; Ion Șpac, bibliograf: „Biblio-
tecii «Târgu-Mureș» cu aleasă consideraţiu-
ne”; Ludmila Corghenci, director adjunct, 
Departamentul Informaţional Biblioteco-
nomic, ULIM: „Dnei Claudia Șatravca, con-
fi rmându-mi respectul și gratitudinea speci-
ală” – autograf pe lucrarea Bibliotecarul și 
Biblioteca: aspecte ale efi cienţei profesionale 
(2009); Lidia Sitaru, director al Bibliotecii 
Publice Raionale „Alexandru Donici” din 
Orhei: „Bibliotecii «Târgu-Mureș» cu consi-
deraţie profesională” – dedicaţie scrisă pe 
dicţionarul bibliografi c Personalităţi orhe-
iene în domeniul culturii, artei și literaturii 
(2008). Colegii, directori de fi liale ai Biblio-
tecii Municipale „B.P. Hasdeu” ne-au lăsat în 
semn de parteneriat profesional dedicaţii 
pe cărţile elaborate: Parascovia Onciu, di-
rector al Bibliotecii „Transilvania” („Cu drag, 
prietenei și colegei mele de breaslă Claudia 
Șatravca, ofer această lucrare cu amintiri le-
gate de activitatea Bibliotecii „Transilvania” 
timp de 20 de ani. Sunt amintirile colegelor 
noastre cu care toţi acești ani am fost un tot 
întreg, gândind spre binele și prosperitatea 
bibliotecilor. Vor trece anii, răsfoind paginile 
ne vom aminti de oamenii dragi cu care am 

colaborat, de locuri frumoase din Transilva-
nia pe care le-am vizitat împreună. Cu pre-
ţuire, Parascovia Onciu. 25.10.2011”); Elena 
Roșca, director al Bibliotecii Publice „Alba 
Iulia” („Colegelor și cititorilor de la Biblioteca 
«Târgu-Mureș» cu respect de la «Alba Iulia» – 
biblioteca Unirii Neamului” – dedicaţie pe 
cartea Biblioteca – o carte deschisă a sufl etu-
lui, 2006); Elena Butucel, ex-director al Bi-
bliotecii Publice „Ovidius”, ne-a lăsat o de-
dicaţie pe cartea aniversară Izvor de lumină 
– Biblioteca: 15 ani de activitate („Prin trece-
rea timpului, se adună în jurul nostru, tot mai 
multe lucruri realizate și oamenii care au pus 
umărul pentru obţinerea rezultatelor. Să ne 
bucurăm împreună de prosperitate. Vă ofer 
un exerciţiu de admiraţie închinat lecturii. Cu 
respect, pentru colegele de la Biblioteca «Târ-
gu-Mureș». 12 mai, 2009”); Ludmila Plopa, 
director al Bibliotecii Publice ,,Târgoviște”, 
ne scrie pe cartea Târgoviște: sub semnul 
aniversării: „Echipei de bibliotecari de la Bi-
blioteca «Târgu-Mureș», această lucrare ani-
versară, în semn de colaborare și prietenie. 
Succese în promovarea Cărţii, cât mai mulţi 
cititori fi deli. 11 octombrie, 2010”; Alexan-
dru-Horaţiu Frișcu, director al Filialei Cor-
nului, epigramist („Pentru cititorii Bibliotecii 
«Târgu-Mureș», pentru frumoasa-i echipă în 
frunte cu directoarea profesionistă, Claudia 
Șatravca” – dedicaţie pe cartea Demitizarea 
nimicului, 2001). 

Spuneam la începutul acestui articol 
că biblioteca, astăzi, este un organism viu, 
care întrunește caracteristicile esenţiale 
ale acestuia – se naște, crește și se dezvoltă 
atât cantitaiv, cât și calitativ, relaţionează 
cu lumea din exterior, generează plusva-
loare. Ar fi  de precizat totuși un aspect: 
biblioteca modernă este un organism viu 
unic în felul său, deoarece viaţa ei nu are 
sfârșit, ci, din contra, este garanţia nemu-
ririi și a continuităţii cugetului și spiritului 
uman. Un rol important în această misiune 
specială le revine, bineînţeles, cărţilor cu 
dedicaţii ce se constituie într-o rezistentă 
punte de legătură dintre oameni, genera-
ţii, vremuri, locuri... 
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VARA LECTURA ȘI CARTEA NU AU VACANŢĂ

În perioada estivală Biblioteca Munici-
pală „B.P. Hasdeu”, în mod tradiţional, orga-
nizează programul de lectură și agrement 
Lecturile verii. 

Vara 2013 a trecut sub semnul ediţiei 
a IX-a a programului (demarat în 2005) și 
a avut în vizor utilizatorii-copii, dar a pro-
movat și tradiţia de a lectura în familie, an-
trenînd în aceste activităţi părinţi, bunici, 
profesori, educatori, scriitori, personalităţi 
din diverse domenii. Printre obiectivele 
acestuia se numără atragerea copiilor la 
lectură permanentă, valorifi carea colec-
ţiilor de carte, dezvoltarea imaginaţiei și 
creativităţii copiilor prin îmbinarea jocului 
cu lectura, dezvoltarea abilităţilor de co-
municare etc.

Lecturile verii 2013 a propus un spec-
tru vast de activități cu publicul ce a inclus 
lansări și prezentări de carte, întîlniri cu 
scriitori, discuţii / dezbateri, mese rotunde, 
ore de lectură, ședinţe de club, spectacole, 
concursuri de erudiţie, ateliere de creaţie 
care au permis copiilor să petreacă timpul 
nu doar frumos, ci și util.

Anual, programul demarează la 1 iunie, 
de Ziua internaţională a copilului, în toate 
fi lialele Bibliotecii Municipale. Anul acesta 
1 iunie fi ind zi fără program, startul s-a dat 
la cele 25 de fi liale în zile diferite, conform 
unor planuri individuale, cu genericul Car-
tea nu are vacanţă. Unele fi liale au anunțat 
propriul lor slogan de atragere la lectură: 
Vino în lumea lecturii, a cunoașterii și a jo-
cului (Filiala V. Bielinski); Citește, creează, 
inventează! (Filiala M. Costin); Vacanţa fără 

de bibliotecă nu are gust!!! (CAI Eminescu); 
Vara nu ne plictisim!!! La Biblioteca Traian 
multe ocupaţii găsim!!! (Filiala Traian).

Pentru a implica un public cît mai di-
vers, fi lialele caută în permanență meto-
de noi de lansare a programului. Filiala 
„Ovidius”, de cîţiva ani, organizează ac-
tivitatea de deschidere în scuarul maga-
zinului „Unic”, în colaborare cu Pretura 
sectorului Centru. Îmbrăcaţi în tricouri și 
chipiuri cu logoul Bibliotecii Municipale 
„B.P. Hasdeu” și inscripţia Lecturile verii, 
bibliotecarii au repartizat publicului ma-
teriale promoționale: stegulețe, baloane, 
pliante, îndemnînd la lectură.

Filiala „Transilvania” a lansat progra-
mul în curtea Departamentului educație, 
tineret și sport al sectorului Ciocana, orga-
nizînd reviste bibliografi ce și un relevant 
concurs de desene pe asfalt cu genericul 
Da! Copilăriei.

Svetlana JAVELEA, 
șef, Serviciul programe, activități cu publicul,

Departamentul dezvoltare și comunicare
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La Filiala Codru deschiderea a avut 
loc în sala Casei de cultură „Orion”. Într-un 
cadru festiv copiii au înscenat povești, au 
recitat poezii, au dansat, au vorbit despre 
programul Lecturile verii.

Filiala „A. Russo” a ales să desfășoare 
activitatea de lansare la Liceul „Dacia”, vor-
bind copiilor despre activitățile planifi cate 
de bibliotecă în cadrul programului Lec-
turile verii, invitîndu-i să participe activ ca 
utilizatori, dar și în calitate de voluntari. Co-
piii, ajutați de profesori, dar și de părinți, au 
susținut spectacolul Curcubeul copilăriei.

Filialele „Tîrgu-Mureș”, „Alba Iulia”, N. 
Titulescu, Centrul Academic Internaţio-
nal Eminescu au preferat să inaugureze 
programul Lecturile verii împreună cu scri-
itorii Victor Prohin, Titus Știrbu, Maria Ca-
ras-Cumpenici, Sergiu Afanasiu, care le-au 
vorbit copiilor despre importanța lecturii 
și i-au îndemnat să participe la toate ma-
nifestările ce se vor desfășura pe parcursul 
întregii veri în biblioteci.

Filiala Traian a preferat pentru 
lansarea programului curtea bibliote-
cii care, amenajată frumos cu baloane, 

stegulețe, expoziții de carte și multe ma-
teriale promoționale, a întrunit copii de la 
grădiniță, care, prin mesajele transmise cu 
voce tare, au reușit să sesizeze comunita-
tea.

Filiala „I. Mangher”, promotoare a 
cărţii și culturii evreiești, pentru realizarea 
programului Lecturile verii a inaugurat în 
faţa bibliotecii Sala de lectură în aer liber 
„Sub umbra dudului”, care a activat pe 
parcursul întregii veri.

Filiala de carte și cultură rusă „M. Lo-
monosov” a pregătit o modalitate aparte 
de deschidere a programului, organizînd 
o teleconferinţă, care a întrunit peda-
gogi, educatori din grădiniţele cartieru-
lui, conducători ai cluburilor de creaţie, 
bibliotecari, părinţi. Subiectul discuţiei l-a 
constituit organizarea vacanţei de vară 
pentru copii. Teleconferinţa le-a permis 
participanţilor să-și împărtășească expe-
rienţa în organizarea programului Lectu-
rile verii cu bibliotecile pentru copii din 
Moscova și Perm (Rusia), Kiev și Nikolaev 
(Ucraina). În timp ce adulţii discutau, în 
sala de lectură copiii s-au distrat, au parti-
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cipat la diferite jocuri, au vizionat fi lme cu 
desene animate.

O abordare nouă de organizare a pro-
gramului Lecturile verii a avut-o Filiala „O. 
Ghibu”. Lansarea programului a avut loc 
în cadrul Săptămînii ușilor deschise, unde 
și-au dat întîlnire membrii Cenaclului Sic 
cogito și membrii Clubului poeţilor desculţi, 
care au inaugurat Salonul literar Lecturi la 
Terasa de vară, urmărind scopul de a pro-
mova tinere talente și literatura de calita-
te. Întîlnirile utilizatorilor cu oamenii de 
creaţie s-au desfășurat lîngă havuzul din 
faţa bibliotecii, invitați fi ind tinerii poeţi, 
actori, pictori ș.a.

Filiala de carte poloneză „A. Mickie-
wicz”, în acest an, a lărgit cercul de bene-
fi ciari ai programului Lecturile verii orga-
nizînd activităţi și pentru ostașii Unităţii 
militare nr. 142 (Brigada de gardă și Brigada 
de menţinere a păcii), pentru ei fi ind selec-
tate teme din istoria și cultura Moldovei și 
a Poloniei.

Filiala „Tîrgoviște” a continuat activi-
tatea celor două cluburi de lectură: Micii 
europeni și Curioșii, inaugurate în vara 
anului 2010.

Un element nou în desfășurarea pro-
gramului Lecturile verii 2013 l-a constituit 
axarea pe o temă anume în fi ecare zi a săp-
tămînii: luni – Citim și discutăm, marţi – Jo-
curile copilăriei, miercuri – Ascultăm poves-
tea, joi – Cunoaștem istoria orașului, vineri 
– Învățăm tehnologiile informaționale, du-
minică – Dezvoltăm creativitatea (mode-
lăm, desenăm, croșetăm, brodăm). Acest 
fapt a facilitat și a sistematizat planifi carea 
activităţilor.

Utilizatori de diverse gusturi au fost 
atrași la lectură prin intermediul celor mai 
reprezentative colecții de carte, CD-uri, 
DVD-uri, ediţii periodice. Cărţile, propu-
se spre lectură, au fost selectate conform 
unor anumite criterii, ţinîndu-se cont de 
listele de lectură recomandate de profe-
sori, dar și de achiziţia valoroasă de carte 
a Bibliotecii Municipale.

Orele de lectură au fost tipul de acti-
vitate cel mai frecvent organizat în cadrul 
Lecturilor verii 2013: 453 manifestări pen-
tru copii, tineri și părinți, care au promovat 
creaţia scriitorilor din literatura română de 
pe ambele maluri ale Prutului: Gr. Vieru, D. 
Matcovschi, G. Meniuc, S. Vangheli, I. Dru-
ţă, N. Dabija, V. Dumbrăveanu, C. Partole, 
V. Romanciuc, C. Dragomir, I. Ţurcanu, L.-D. 
Bujor, A. Bujor; A. Scobioală, S. Ursache, E. 
Farago, Al. Mitru, B. Ștefănescu-Delavran-
cea, Geo Bogza, M. Eminescu, I. Creangă, 
V. Alecsandri, I. Slavici ș.a.; și din literatura 
universală: H. Ch. Andersen, C. Collodi, Ch. 
Perrault, fraţii Grimm, Mark Twain, J. Verne, 
L. Carroll, P.L. Travers, O. Wilde, G. Rodari ș.a. 
De un deosebit interes printre micuţi s-au 
bucurat cărţile din colecția Disney. La orele 
de lectură copiii au citit pe roluri, au dis-
cutat, au desenat, au modelat în diferite 
tehnici eroii îndrăgiţi. De asemeni, s-au 
desfășurat ore de lectură tematice: Le-
genda Chișinăului, Muzeele din Chișinău, 
Monumentele din Chișinău, Ștefan cel Mare 
și Sfînt, Ziua Limbii Române; Ziua Indepen-
denţei, Ziua Europei etc. Povestea deține 
un loc aparte în cadrul programului Lec-
turile verii, fi ind înscenate, discutate, lectu-
rate basme populare românești, franceze, 
ucrainești, rusești, evreiești, poloneze etc., 
povești despre plante și animale. Copiii au 
demonstrat un interes deosebit pentru 
orele de lectură multimedia, utilizînd din 
plin colecția de DVD-uri.

An de an, se pune un accent tot mai 
pronunțat pe organizarea concursurilor 
(de erudiţie și de creaţie), vara aceasta fi -
ind desfășurate 243 de concursuri. Acest 
tip de activitate are un caracter complex, 
cu diverse tematici axate pe carte, lectură, 
bibliotecă: De ce aș vrea să trăiesc în lumea 
lui Guguţă, Culorile copilăriei, Personajul 
preferat, Găsește imaginea identică, Să fa-
cem împreună o carte, Ghici ghicitoarea 
mea, În vacanță la bunici, Mihai Eminescu 
– cel mai drag poet, Cunoaștem plaiul natal, 
Cel mai bun ghid turistic, Regulile de circula-
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ţie etc. Copiii participă cu interes și la con-
cursurile de scrieri literare: poezii, eseuri, 
compuneri. Tot mai răspîndite devin con-
cursurile de desen pe asfalt, practicate de 
toate fi lialele BM: Personajul preferat; Da! 
Copilăriei; Noi pledăm pentru un mediu mai 
curat; Soarele răsare în creaţia copiilor; Cu-
lorile copilăriei ș.a. 

Discuţiile / dezbaterile (242 de ac-
tivităţi organizate) constituie o metodă 
efi cientă de a atrage utilizatorii la carte și 
lectură, de a scoate în evidenţă creațiile 
unor scriitori, a atenţiona asupra unor pro-
bleme sociale ș.a. Tocmai relațiile informa-
le ale cititorului cu biblioteca predispun la 
discuții libere, care dezvoltă gîndirea criti-
că și capacitatea de a formula și a susține 
propriile opinii. Astfel, în cadrul progra-
mului Lecturile verii, fi lialele au organizat 
și au desfășurat discuții pe teme ce țin de 
sănătate, etică și morală, locul tinerilor în 
societate: Biblioteca și cartea în viaţa mea, 
Mănînci sănătos – crești mare și voios!, Învă-
ţăm explorînd oceanul planetar, Ce vreau să 

devin cînd voi crește mare, Cartea mea pre-
ferată, Stop la intersecție – stop la neatenție, 
Modul sănătos de viață, Cartea tradițională 
și/sau cartea on-line? etc. 

Valorifi carea colecției de carte a bibli-
otecii, evidențierea publicaţiilor ce merită 
a fi  reactualizate, precum și a apariţiilor 
editoriale recent intrate în fondurile bi-
bliotecii, au fost realizate prin intermediul 
Lansărilor și prezentărilor de carte (165 
de activităţi) și al întîlnirilor cu scriitorii. 
Avantajul constă în faptul că cititorii au 
prilejul de a cunoaște și de a discuta pe 
viu cu un scriitor consacrat, ceea ce și-o 
doresc numeroși copii, adolescenţi, tineri. 
În vara 2013 cititorii BM au avut ocazia de 
a se întîlni și a discuta cu mai mulţi scriitori 
din RM: Spiridon Vangheli, Vladimir Be-
șleagă (Filiala „Tîrgu-Mureș”); Titus Știrbu 
(Filiala „Alba Iulia”); Emilian Galaicu-Păun, 
Dumitru Crudu, Nicolae Spătaru, Călina 
Trifan, Maria Stati (Filiala „O. Ghibu”); Maria 
Caras-Cumpenici (CAI Eminescu); Liuba-
Drăgostița Bujor (CAI Eminescu; Filiala de 
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Arte „T. Arghezi”); Liubov Bacunski (Filiala 
„M. Lomonosov”); Claudia Partole, Vlad 
Zbârciog (Filiala „A. Mickiewicz”); Ianoș 
Ţurcanu, Maria Mocanu, Ion Diordiev, Du-
mitru Mămăligă, Nina Slutu-Soroceanu 
(Filiala „Ovidius”); Sergiu Afanasiu (Filiala 
N. Titulescu).

Vara biblioteca devine un loc de dez-
voltare a imaginaţiei și a potențialului 
creativ ale copiilor. Au fost organizate 160 
de ateliere de creaţie, în cadrul cărora 
participanții au desenat, au modelat, au 
croșetat, au brodat, au confecționat biju-
terii; au învățat să lucreze cu hîrtia în dife-
rite tehnici: origami și quilling; au pătruns 
tainele fl oristicii și au confecționat lucrări 
din pănuși și din iarbă uscată. 

În cadrul Lecturilor verii au fost orga-
nizate activităţi extramuros, desfășurate 
în parteneriat cu diverse organizaţii din 
comunitate la taberele de vară ale școlilor 
și liceelor, în grădinițele de copii, în curţile 
blocurilor adiacente bibliotecii, în parcu-
rile publice: Dendrariu, Grădina Botanică, 
Valea Trandafi rilor, Parcul Rîscani (Filialele 
V. Bielinski, „Tîrgu-Mureș”, „Alba Iulia”, „M. 
Lomonosov”, N. Titulescu, Traian, Codru, A. 
Donici).

Filiala „Ovidius” în acest an a 
desfășurat activitățile extramuros mai 
neobișnuit, alegînd drept mascotă a pro-
gramului Lecturile verii bicicleta, numind-o 
Bicicleta lecturii, care, plină cu cărți, a mers 
la grădinițele din sector, organizînd expo-
ziţii de carte, ore de lectură.

A devenit tradiţională și organizarea în 
luna iunie a Taberelor de vară de lectură 
și agrement la fi lialele „Alba Iulia”, „I. Man-
gher” și „Transilvania”, acestea propunînd 
diverse manifestări interesante, inclusiv 
excursii, spectacole, lecturi în aer liber ș.a. 

Cele mai captivante și mai incitante 
cărți au fost expuse în cele peste 400 de 
expoziţii de carte tradiționale și virtuale. 
În vederea promovării programelor de lec-
tură și a cărţii, s-au  organizat 150 de vizite 
colective. 

Agenda activităţilor a fost afi șată pe 
site-ul BM. Filialele BM au plasat zilnic in-
formaţii, poze din cadrul activităților pe 
bloguri și reţele sociale: YouTube, Face-
book, Flickr. 

Pentru a motiva copiii să participe la 
Lecturile verii BM le-a oferit hîrtie, acuarele, 
creioane, carioca, hîrtie colorată, plastilină. 

La sfîrșitul verii tuturor participanţilor 
programului li s-au înmînat diplome și au 
fost nominalizaţi cu titlurile: Miss și Mister 
Lecturile verii, Cel mai activ cititor, Cel mai 
erudit participant, Cel mai creativ partici-
pant, Cel mai fi del participant etc.

În realizarea programului Lecturile ve-
rii, BM „B.P. Hasdeu” se bucură de susţine-
rea preturilor sectoarelor Centru și Cioca-
na, a unor ONG-uri, precum și a Primăriei 
capitalei. Vara aceasta, BC „Unibank” a sus-
ţinut buna desfășurare a programului prin 
confecţionarea de chipiuri și tricouri cu lo-
goul BM și inscripţia Lecturile verii, în mod 
special pentru  bibliotecari.

La fi nal, prezentăm unele date sta-
tistice, care în profesia de bibliotecar 
exprimă niște indubitabili indicatorii de 
performanță în activitatea bibliotecii:
 fi lialalele BM „B.P. Hasdeu” au organizat 

și au desfășurat în cadrul programului 
Lecturile verii 2013 1431 activităţi în 
care au fost implicaţi 30 853 partici-
panţi;

 s-au înregistrat 4063 utilizatori noi: 
preșcolari, elevi, părinții și chiar bunicii 
acestora;

 utilizatorii și nonutilizatorii au efectu-
at peste 190 000 de vizite și au împru-
mutat peste 700 000 de documente.

Manifestările organizate în cadrul pro-
gramului Lecturile veri stimulează și încura-
jează la lectura suplimentară, accentuează 
importanţa cărţi și a lecturii în viaţa omu-
lui, dezvoltă abilități de comunicare, copiii 
cunosc cărți și autori noi, atrag în progra-
me culturale și cognitive părinții și bunicii. 
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Cu ajutorul bibliotecii cititorii se dezvoltă, 
iar fi ecare carte citită, fi ecare informaţie 
culeasă din cărţi contribuie la formarea lor 
ca personalitate. 

Numărul participanţilor la program 
este în creștere de la an la an, fapt ce  de-
monstrează că vara lectura și cartea nu au 
vacanţă!

Din impresiile participanţilor des-
pre program

La programul Lecturile verii învăţăm 
din cărţi diverse lucruri interesante și utile și 
analizăm cu atenţie toate punctele de reper. 
Eu consider că este un program foarte reușit 
și necesar. Aici discutăm și citim cărţi noi, pe 
care nu le avem acasă și nici la școală. Fieca-
re copil trebuie să aibă dorinţa de a citi, căci 
lectura ne îmbogăţește vocabularul și ne îm-
prospătează sufl etul. (Diana Chiperi)

Impresia mea despre Lecturile verii este 
foarte bună. Îmi place mult denumirea și nu 
numai denumirea, ci și activităţile la care 
am participat. Mai aștept să vin și mîine la 
Bibliotecă pentru o nouă activitate. Eu am 
mai participat la multe manifestări similare 
și toate s-au bucurat de un mare succes la 

copiii-cititori de la Biblioteca „Ovidius”. (So-
rina Ermurache)

Am afl at multe lucruri pentru prima 
dată, lecturînd diferite cărţi incluse în lista 
programului Lecturile verii. (Iulia Guţu)

A devenit deja o tradiţie ca în fi ecare an 
să participăm la programul Lecturile verii 
de la Biblioteca „Ovidius”. Îmi  place foarte 
mult să merg la bibliotecă, deoarece aco-
lo găsesc multe cărţi de care am nevoie și 
doamnele bibliotecare sunt foarte amabile, 
bune cu noi. Cu cea mai mare plăcere am 
desenat  personaje preferate din cărţile ci-
tite, atunci cînd ni s-a propus să participăm 
la Concursul de desene Impresii de lectură 
din cartea de vacanță. Mi-a plăcut și cum 
au fost expuse aceste desene în sala biblio-
tecii, unde au putut să fi e privite de toţi co-
piii. Mi-a plăcut cum au fost evaluate aceste 
lucrări, dar și cadoul primit pentru acest de-
sen. Mă bucur că am fost apreciată. Voi mai 
desena și alte personaje din poveștile pe 
care le voi citi vara această și voi mai veni 
să particip la concursurile organizate de bi-
bliotecă, unde este foarte frumos și e o mare 
bucurie pentru noi cînd venim aici. (Sabina 
Boleac)

LUMINA SPERANŢEI VINE DIN CĂRŢI

Antrenarea Bibliotecii Municipale „B.P. 
Hasdeu” în dezvoltarea culturală a so-
cietăţii este unul din obiectivele noastre 
fundamentale, fapt care necesită investiţii 
intelectuale, eforturi și ambiţii la cote ma-
xime. Din aceste considerente, implicarea 
în educaţia intelectuală, morală, spiritua-
lă, artistică este prioritatea care se mate-
rializează pregnant prin participarea în 
cadrul unor proiecte cu și pentru tânăra 
generaţie.

De curând, a fost marcată Ziua mondi-
ală de prevenire a suicidului, iar cu această 
ocazie grupul „Changemakers Club” a or-
ganizat un eveniment dedicat celor care 
au nevoie de sprijin psihologic și spiritual, 
dar și celor cărora le pasă de lumea în care 
trăim. Fiind instituită relativ recent, aceas-
tă zi vine să tragă alarma pentru salvarea 
unor sufl ete disperate, să le argumenteze 
că orice dilemă, oricât de mare, are soluţii 
mult mai pozitive decât o decizie macabră.

Diana UNGUREANU,
bibliotecar, Biblioteca Centrală a BM „B.P. Hasdeu”
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Șezătoarea La lumina speranţei a re-
prezentat evenimentul în care receptivi-
tatea a avut valoare maximă, atât pentru 
organizatori, cât și pentru participanţi, de-
oarece aceasta a însemnat că avem o co-
munitate căreia îi pasă de viitorul său. Din 
aceste considerente, invitaţia changema-
ker-ilor de a participa și noi, în premieră, la 
această serie de activităţi, a fost mai mult 
decât oportună. Astfel, Biblioteca Cen-
trală a venit cu o colecţie de cărţi care să 
explice fenomenul suicidului, să asigure o 
consiliere propice, să ofere soluţii efi ciente 
pentru prevenirea actului de suicid, pre-
cum și pentru a alunga gândurile negre ce 
ar putea apărea și, în fi nal, să aducă o rază 
de optimism prin eroi care au depășit ob-
stacolele destinului și prin poezii pline de 
sentimente sublime.

Dintre toate cărţile, cele mai apreciate 
de către organizatori și specialiștii impli-
caţi au fost cele care tratau problema în 
cel mai direct mod. Printre acestea, menţi-
onăm următoarele titluri: Stările sufl etești: 
învăţarea seninătăţii de Cristophe Andre, 

Cum putem scăpa de stres de Charly Cungi, 
Depresia: psihoterapie și consiliere de Paul 
Gilbert, Cuvinte care vindecă: ce poţi spu-
ne atunci când nu știi ce să spui de Nance 
Guilmartin, Depresie și tentative de suicid la 
adolescenţă de Daniel Marcelli, Bucuria de 
a trăi: descifrarea secretului și a știinţei ferici-
rii de Youngey Mingyur Rinpoche și altele. 
Se observă tendinţa de a trata din punct 
de vedere știinţifi co-psihologic problema 
suicidului, descoperind și abordând mai 
multe faţete ale acestui fenomen: depre-
sia și stresul, pe de o parte, și fericirea, se-
ninătatea, de altă parte.

Au stârnit un interes sporit, printre 
participanţii, care au lecturat fragmentar 
unele texte tematice, preponderent – lite-
ratură artistică. Printre cele mai solicitate 
cărţi din setul propus pentru expoziţie au 
fost titlurile Jurnalul lui Bridget Jones de 
Helen Fielding, Mândrie și prejudecată de 
Jane Austen, Poemele iubirii de Anatol Cio-
canu, Despre dragoste și umbră de Isabel 
Allende, Confesiunile unei iubăreţe de Mi-
chele Cunnah, Dragostea în vremea holerei 
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de Gabriel García Márquez), Declaraţie de 
iubire de Gabriel Liiceanu, Nelimita iubirii 
de Marcela Mardare, Durabila iubire de Ian 
McEwan, Misterul eternului sentiment, Tră-
iește clipa de Nora Roberts etc. Se observă 
că cititorul a selectat cu precădere texte 
artistice, care vindecă sufl etul prin „alifi a” 
unor trăiri intense, prin sentimentalism 
și optimism, prin apropierea de lectură și 
personaje. Speranţa, dragostea, compasi-
unea, grija – acestea au fost dominantele 
afective dezvoltate în cuprinsul literaturii 
artistice care au atras o mulţime de ochi 
curioși și minţi deschise spre noi idei. Păre-
rile cititorilor în privinţa expoziţiei au fost 
foarte diverse, dar, în general, cu un mesaj 
apreciativ:

Maria: „Îmi plac titlurile pe care le-aţi 
ales, sunt foarte potrivite cu evenimentul. 
Sper că tinerii, mai ales adolescenţii, vor în-
cepe să citească, în loc să se gândească la 
sinucidere…”

Mihaela: „Poate ar trebui să vizitez mai 
des biblioteca, pentru că o carte înseamnă 
mult pentru noi. Aș citi cu plăcere Jurnalul 
lui Bridget Jones, am privit fi lmul și sunt 
curioasă dacă fi lmul corespunde cu cartea. 
Oricum, mesajul este foarte optimist și ne dă 
curaj să trecem peste orice obstacole.”

Nicolae: „Îmi plac studiile de psiholo-
gie, este un domeniu care mă pasionează. 
Iar ceea ce aţi prezentat astăzi aici este un 
material nou și ar trebui consultat, cred că 
acolo sunt sfaturi foarte bune pentru toţi.”

Marina: „Oricine poate fi  copleșit de 
depresie, deoarece trăim într-o epocă a 
stresului. Mă îngrozește numai gândul că 
cineva să-și curme viaţa, dar cazurile de si-
nucidere de care auzim des la televizor sunt 
înfi orătoare. Cred că adolescenţii din ziua de 
azi prea puţin citesc ca să cunoască cum să 
procedeze în viaţă.”

Impactul cărţilor asupra celor prezenţi 
la eveniment a fost copleșitor, toţi cei care 
au consultat titlurile incluse în expoziţie 

au manifestat dorinţa de a citi o carte care 
i-a pasionat, fi e prin domeniu, fi e prin de-
numire, prin autor sau conţinut. Impresiile 
citate de noi constituie o dovadă a unei 
performanţe în calitatea receptării lecturi-
lor de către tinerele generaţii.

Sigur că orice luptă nu poate fi  câști-
gată decât prin parteneriate. Prevenirea 
suicidului este o luptă continuă pentru 
viaţă, nu numai pentru viaţa proprie, dar 
și pentru viaţa celorlalţi. Igiena mintală 
poate fi  asigurată atât prin lectură, cât și 
prin alte activităţi, promovate de parte-
nerii care s-au alăturat în susţinerea aces-
tui proiect amplu. Vorbim aici de asocia-
ţiile de voluntari de la „Caritas Moldova”, 
AO „Altruism”, Fundaţia „Regina Pacis”, 
trupa de dansuri „Sis ’n Bro”, „Change-
makers Club” (organizatori), care au des-
fășurat activităţi interactive cu publicul, 
au creat o atmosferă destinsă și plăcută 
în scuarul Catedralei, lângă Arcul de Tri-
umf, și au petrecut timpul frumos și util. 
Nu putem să omitem nici prezenţa speci-
aliștilor medicali de la Centrul „Medpark 
International Hospital”, care au prestat 
gratuit servicii medicale de primă necesi-
tate și au fost mereu gata de a acţiona în 
orice moment cu servicii de prim-ajutor, 
dar și investiţiile din partea ofi cialilor de 
la Primăria municipiului Chișinău și de la 
Guvernul RM. 

Concluziile ce pot fi  sintetizate din 
acest eveniment nu pot decât să aprecie-
ze calitatea și consistenţa muncii depuse 
și rezultatele care au întrecut așteptările 
tuturor. Doar împreună putem să luptăm 
și să învingem problemele sociale cu care 
se confruntă comunitatea locală și mondi-
ală! Speranţa, atât de des vehiculată încât 
a ajuns aproape un clișeu cotidian, a de-
venit un simbol, iar prin aceasta a putut 
ieși din canoanele idealului, devenind și o 
realitate, datorită șezătorii La lumina spe-
ranţei.
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„TRANSILVANIA” ȘI-A DESCHIS DIN NOU UȘILE
PENTRU PRIETENII CĂRŢII

Nimic de mirare că poate cele mai iu-
bite sărbători naţionale, ofi ciale, de la noi 
– Ziua Independenţei și Ziua Limbii Româ-
ne –, de două decenii se identifi că pentru 
angajaţii, partenerii, cititorii și prietenii 
Bibliotecii „Transilvania” cu un eveniment 
marcant: Săptămâna ușilor deschise. Nu 
e de mirare, și nici întâmplător, doar Filia-
la „Transilvania” – prima bibliotecă româ-
nească din reţeaua Bibliotecii Municipale 
„B.P. Hasdeu” – a fost deschisă în acele zile 
tulbure, dar și fi erbinţi, de neuitat, de la 
sfârșitul lunii august 1991…

În anul curent, Săptămâna ușilor des-
chise la „Transilvania” s-a desfășurat în pe-
rioada 30 august – 2-6 septembrie 2013, 
ca de obicei adunând mulţi prieteni ai căr-
ţii, avându-i ca oaspeţi de onoare pe par-
tenerii și colegii noștri de la BJ „Octavian 
Goga” Cluj. Toţi s-au întrunit la o suită de 
manifestări consistente – unele tradiţiona-
le, altele purtând însemnele noilor schim-
bări, priorităţi și exigenţe ce se impun în 
activitatea bibliotecilor noastre. În linii 
mari, programul Săptămânii ușilor deschi-
se, la Filiala „Transilvania” a avut ca scopuri 
de bază extinderea parteneriatelor, pro-
movarea valorilor instituţiei, atragerea no-
ilor cititori și organizarea unor manifesări 
cultural-cognitive, menite să familiarizeze 
publicul larg cu bogatul fond de carte de 
care dispunem. Inclusiv cu cele mai noi in-
trări, or, prietenii clujeni și de data aceasta 
au manifestat tradiţionala generozitate 
românească, venind cu o donaţie de 220 
volume, unul mai valoros decât altul. 

Bogata, frumoasa donaţie de carte ve-
nită din Ardeal a fost prezentată în cadrul 
tradiţionalului Salon de toamnă de către 
dna Sorina Stanca, director la Biblioteca 
Judeţeană „Octavian Goga”, fi ind asculta-
tă cu un viu interes de publicul prezent 
la manifestare. Foarte curând după ce am 
primit aceste daruri de mare valoare cog-
nitivă, informativă, estetică, unele dintre 
noile intrări au și fost solicitate de către ci-
titori. Aș menționa, în mod special, cărţile 
din seria Idei creative (62 volume), în care 
persoanele interesate vor găsi numeroase 
și originale sugestii pentru confecționarea 
diferitor lucruri manuale. Iată și alte cărţi 
ce au trezit interesul utilizatorilor, mai 
ales al celor tineri: Cum se face o temă de 
licență, Forța gândirii pozitive, Regulile artei 
etc. Ca și în ceilalţi ani, clujenii au donat 
cărţi captivante cu tematică istorică: Isto-
ria corpului (3 volume), Istoria snobismului, 
Istoria frumuseții ș.a., precum și volume 
reprezentative de scriitori români, clasici 
și contemporani, traduceri din capodope-
rele literaturii universale. 

Fiecare ediţie a Săptămânii ușilor des-
chise înseamnă, în primul rând, deschide-
rea largă a ușilor instituţiei noastre către 
cele mai diverse categorii de utilizatori 
care, de altfel, s-au și obișnuit ca în aceste 
zile, de la sfârșitul verii – începutul toam-
nei, să vină la bibliotecă nu numai pentru 
a împrumuta cărţi sau a citi presa perio-
dică, dar și pentru a asista ori a se impli-
ca în acţiuni culturale de amploare, unde 
au ocazia de a cunoaște ceva nou și cap-

Parascovia ONCIU,
director, Filiala „Transilvania”
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tivant, din lumea literaturii și artelor, de a 
se întâlni și a comunica cu scriitori, artiști, 
pictori ș.a.m.d. 

Specifi cul ediţiei din acest an al desfă-
șurării Săptămânii ușilor deschise a constat 
în faptul că am organizat și un program de 
manifestări adresate special colegilor nos-
tri bibliotecari. Desigur, invitaţii și oaspe-
ţii – lucrători ai sistemului bibliotecar – au 
putut participa la cele mai diferite acţiuni 
ce s-au derulat în cadrul Săptămânii, însă 
atenţia lor a fost atrasă cu certitudine cel 
mai mult de duplexul profesional Servi-
cii inovative pentru tineri și copii, în cadrul 
căruia au fost prezentate cinci comunicări, 
cu participarea a circa 80 de persoane. 

Autori ai comunicărilor au fost atât 
colaboratori ai Bibliotecii Municipale „B.P. 
Hasdeu”, cât și oaspeţii noștri de la Bibli-
oteca Judeţeană „Octavian Goga” Cluj. 
Pentru a ne da seama mai bine de cercul 
de probleme abordate, vom enumera su-
biectele comunicărilor, numindu-i și pe 
cei care le-au ţinut: Centrul de excelenţă 
pentru servicii oferite adolescenţilor și tine-
rilor adulţi – Sorina Stanca, director, BJ „O. 
Goga” Cluj; „Vreau să-mi citești” – proiect de 
lectură intergeneraţională la secţiile pentru 
copii – Tatiana Costiuc, șef, Serviciul relații 

cu publicul, BJ „O. Goga” Cluj; Multicultu-
ralismul – tendinţă spre depășirea diferen-
ţelor – Natalia Ghimpu, șef ofi ciu, Filiala 
„Ovidius”; Trolleybook – cartea cu antene – 
Andriana Mihălache, șef ofi ciu, Filiala „Iţic 
Mangher”; Un experiment relevant – Clubul 
poeților desculți – dr. Vitalie Răileanu, 
cercetător literar, director, Filiala „O. Ghi-
bu”, Sanda Bobu, președintele Clubului 
poeților desculți. 

Având în vedere interesul de care s-a 
bucurat acest duplex profesional, vom 
reveni cu o prezentare mai amănunţită a 
felului cum s-a desfășurat el, ceea ce va 
contribui la o cunoaștere mai îndeaproa-
pe a conlucrării dintre colegi, promovând 
experienţe inedite din activitatea bibliote-
carilor de la Chișinău și Cluj-Napoca. 

O particularitate a ediţiei din acest an 
a Săptămânii de la Filiala „Transilvania” a 
constat și în faptul că fi ecare zi a fost orga-
nizată având un generic sau o linie tema-
tică directorie, după cum urmează: vineri: 
Biblioteca și prietenii săi; luni: Biblioteca 
„Transilvania” în lumea virtuală; marți: Pe 
aripile fanteziei în Ţara Copilăriei; miercuri: 
Renata Verejanu, promotor al poeziei basa-
rabene; joi: Biblioteca „Transilvania” – prie-
tenul comunității; vineri: Tinerii în acțiune. 
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Au conferit Săptămânii ușilor deschise 
nuanţe agreabile, atrăgătoare și activităţile 
legate de lansarea, prezentarea și discuta-
rea unor cărţi de scriitori basarabeni con-
temporani. Astfel, un invitat special a fost 
scriitorul Victor Prohin, care a participat 
la dezbateri asupra cărții regretatului său 
coleg de breaslă și bunul prieten al biblio-
tecilor din Chișinău, Victor Dumbrăveanu 
(1946-2011). Este vorba de cartea Vornicel 
la nunta badei, citită cu interes, apoi și dis-
cutată de către elevi de la școala primară 
„Grigore Vieru”, copiii demonstrând că au 
avut parte de o lectură plăcută și captivan-
tă. Participanţii la discuţie, elevi din două 
clase a IV-a ale acestei școli, s-au dovedit a 
fi  foarte receptivi, povestind, comentând, 
răspunzând prompt la diferite întrebări 
și completând cu entuziasm cele spuse 
de către colegi. La fel, au adresat multe 
întrebări scriitorului Victor Prohin. Toate 
acestea ne fac să credem că le plac mult 
peripețiile personajelor din carte.

În cadrul Cenaclului „Grai matern”, de 
altfel, cel mai vechi cenaclu de la bibliote-
ca noastră, iniţiat și susţinut cu mult suc-
ces de poeta Renata Verejanu încă în anii 
1988-1989, au avut loc șapte lansări de 
carte. Este și fi resc că tocmai dumneaei a 
fost o adevărată vedetă a manifestărilor cu 
participarea scriitorilor, desfășurate în ca-
drul Săptămânii ușilor deschise din acest 
an la Filiala „Transilvania”. A fost organizat 
și un atelier de handmade, unde copiii au 
meșterit mărul, care persistă în multe în-
tâmplări evocate de Renata Verejanu. Din-
tre cărţile lansate, vom aminti, mai întâi, 
de Cenaclul „Grai matern” – un volum oma-
gial, consacrat celor 25 ani de activitate. 
Cititorii au primit cu căldură și alte volume 
lansate într-o atmosferă de maximă apro-
piere a cititorilor de poezie, de literatură 
în ansamblu și ale căror autoare este fi de-
la prietenă a bibliotecii noastre: Metafora 
nemuririi (poeme noi); Provocați-mă... să 
devin genială (poeme noi); Generația din-
tre secole (portrete ale contemporanilor); 
Pledoariile Renatei Verejanu. 

O plăcută surpriză ne-a oferit Dani-
el Verejanu, fi ul scriitoarei, unul dintre 
primii și cei mai credincioși – din fragedă 
copilărie! – membri ai cenaclului, acum și 
el tânăr scriitor și cercetător în domeniul li-
terar. Dânsul a lansat două volume la a că-
ror elaborare a participat în cel mai direct 
mod: Eminescu ni l-a dat pe Mihai Cimpoi 
(Mihai Cimpoi în viziunea contemporanilor 
săi) și Limba noastră cea română (antolo-
gie de poezii dedicate Limbii Române, de 
autori contemporani din R. Moldova). De 
altfel, această frumoasă antologie consa-
crată limbii noastre a fost premiată la edi-
ţia din anul curent a Salonului Internaţio-
nal de carte SIC-2013. 

Au captat atenţia tinerilor prieteni 
ai Bibliotecii „Transilvania” și prezentarea 
unor cărţi mai vechi sau mai noi, cărți „jubi-
liare”, care se bucură de solicitări constante 
din partea utilizatorilor: Cinci săptămâni în 
balon de Jules Verne, Bambi de Felix Sal-
ten, Aventurile lui Pinocchio de Carlo Collo-
di, Doi ani de vacanță de Jules Verne, Enig-
ma Otiliei de G. Călinescu, Luceafărul de 
Mihai Eminescu, În casa bunicilor de Ionel 
Teodoreanu, Prințul fericit de Oscar Wilde, 
Singur pe lume de Hector Malot, Comoara 
din insulă de Robert Louis Stevenson. 

După vacanţa mare a liceenilor, și-a 
reluat activitatea Salonul de lectură Cea-
iul de la ora patru, devenit tradiţional la 
Biblioteca „Transilvania”. Conceput și diri-
guit din start de dna Alexandra Tănase, 
profesoară de limba și literatura română 
la Liceul „Gaudeamus”, acest salon este un 
loc în care literatura este servită în stare 
pură, fără artifi cii, unde se întâlnesc elevi, 
profesori și scriitori – toţi deschiși dialogu-
lui și, mai ales, dispuși să-și îmbogăţească 
mintea și sufl etul, să lege noi relaţii prie-
tenești. În cadrul Săptămânii ușilor des-
chise a fost organizată o ședință specială 
a Salonului, la care s-au pus în discuţie și 
au fost aprobate activitațile preconizate 
pentru lunile septembrie 2013 – mai 2014. 
Dna prof. Alexandra Tănase a menţionat 



102 Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu”

BiblioPolis MANIFESTĂRI CULTURALE

de ce sunt importante întrevederile cultu-
rale, reamintind celor prezenţi de alte ma-
nifestări desfășurate în anii precedenţi în 
Biblioteca „Transilvania”: întâlniri de sufl et, 
întâlniri de neuitat cu scriitori, savanţi, oa-
meni de cultură ca Mihai Cimpoi, Vladimir 
Beșleagă, Vasile Romanciuc, Iulian Filip, 
Aurelian Dănilă, Maria Cosniceanu, Ghe-
orghe Duca, Vlad Pohilă ș.a. Au avut loc și 
unele manifestări omagiale – consacrate 
lui Liviu Damian, Nicolae Vieru, Paul Mih-
nea etc., acestea atrăgând nu mai puţini 
admiratori ai miraculosului univers al lite-
relor și artelor. 

Studentele Ana Gabor, Alexandra 
Costache și alte membre ale Salonului 
încă de pe când erau eleve ale dnei prof. A. 
Tănase, au citit și au comentat pe marginea 
unor fragmente din proza citită vara, s-au 
referit la importanţa lecturilor și a literatruii 
în genere pentru formarea omului ca spe-
cialist, cetăţean, fi re sensibilă la destinele 
semenilor și la frumosul din jurul nostru. 
Directoarea bibliotecii, dna Parascovia 
Onciu, a felicitat participanţii cu prilejul în-
ceperii noului an de studii, prezentându-le 
donația de carte adusă acum de către par-
tenerii de la BJ „Octavian Goga” Cluj.

Ședința de la începutul lunii septem-
brie a.c., a cenaclului „Traian Brad”, s-a axat 
pe dezbaterile asupra romanului lui Nico-
lae Rusu Al șaptelea simț – carte inclusă în 
programul Chișinăul citește o carte. Mode-
ratorul cenaclului, scriitorul Vlad Pohilă, a 
făcut o interesantă prezentare a procesului 
literar contemporan din Basarabia, în care 
creaţia lui N. Rusu ocupă un loc distinct. 
Astfel parcă s-a dat tonul unor interesan-
te și sincere discuţii, la care au participat 
elevi și profesori de la liceele „P. Zadnipru” 
și „Gaudeamus”, ale căror luări de cuvânt 
au demonstrat o lecturare atentă și pasio-
nată a acestei noi proze. A fost ascultată cu 
mult interes intervenţia invitatului special, 
de onoare, al cenaclului și al Săptămânii 
ușilor deschise – scriitorul Nicolae Rusu. 
Dânsul a relatat unele fi le din biografi a 

sa literară, a comentat favorabil impresi-
ile participanţilor la discuţie, după care a 
răspuns la mai multe întrebări ce veneau 
din sală. Cu ocazia acestei discuţii, Filiala 
„Transilvania” a organizat expoziția de car-
te Nicolae Rusu: martor al destinului basa-
rabean, care a surprins plăcut pe autor, 
trezind interesul deosebit al acelor elevi 
care cunosc doar unele lucrări ale acestui 
talentat romancier, nuvelist, dramaturg, 
autor de cărţi pentru copii, eseist, ale cărui 
scrieri sunt traduse în circa 20 de limbi ale 
unor popoare din Europa și Asia. 

Un eveniment de neuitat al acestui 
început de toamnă la Filiala „Transilvania” 
l-a constituit vernisajul pictorului Mihail 
Mungiu, având genericul Libertate, simpli-
tate, culoare. Ca și alte manifestări similare, 
ce pun în atenţia publicului creaţii de artă 
plastică, și aceasta a fost prezentară de 
maestrul Oleg Cojocaru, pictor, grafi cian, 
profesor în domeniu, și un bun prieten al 
bibliotecii noastre. Expoziţia conţine 20 de 
tablouri cu o impresionantă varietate de 
subiecte ce a atras atenţia unui numeros 
public, de la elevi și până la pensionari. Pe 
aceeași undă a artelor plastice vom aminti 
de încă o activitate ce s-a produs în cadrul 
Săptămânii ușilor deschise la „Transilva-
nia”: concursul de desene pe marginea 
cărţii Guguță și prietenii săi – bestsellerul 
scris de un adevărat patriarh al literaturii 
pentru copii de la noi, Spiridon Vangheli. 
Evenimentul s-a înscris și în lista manifes-
tărilor consacrate Anului Spiridon Vangheli, 
ce se desfășoară la nivel national. În cadrul 
unei ședințe a Clubului „Penelul magic”, 
unii micuţi s-au întrecut la confecționarea 
căciulii lui Guguță, iar alţii au participat la 
master-classul Cu hârtia faci minuni – teh-
nica qiulling (confecționarea merelor, un 
atribut din cartea Vornicel la nunta badei 
de V. Dumbrăveanu). 

Săptămâna ușilor deschise a prevăzut 
și o Zi de informare pentru utilizatori, care 
a inclus: prezentarea paginii web a Bibli-
otecii Municipale „B.P. Hasdeu”; prezen-
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tarea blogurilor; prezentarea rețelelor de 
socializare; lecția bibliografi că E-Learning: 
învăţare, formare și instruire prin mijloace 
electronice. Mai amintim, în context, de 
fl ash-mobul Cunoaște Filiala „Transilva-
nia”! Pentru micuţii și elevii din sector: de 
la școala primară „Gr. Vieru”, de la liceele 
„Orizont”, „Gaudeamus”, „Constantin Ne-
gruzzi”, de la grădinițele nr. 179 și 161 au 
fost organizate excursii la bibliotecă, cu 
prezentarea cărţilor recent intrate în co-
lecţia Bibliotecii „Transilvania”. 

Făcând un bilanţ al actualei ediţii a 
Săptămânii ușilor deschise la Filiala „Tran-
silvania”, vom constata fără exagerare și 
fără greș că manifestările desfășurate în ca-
drul ei au avut un impact pozitiv, atât asu-
pra utilizatorilor, prietenilor bibliotecii, cât 
și asupra colegilor de breaslă, partenerilor 
– de la Chișinău, respectiv, Cluj-Napoca. 
Menţionăm că în cadrul Săptămânii au fost 
organizate: activități culturale – 22, la care 
au fost prezente circa 650 persoane, ceea 
ce constituie 28,1 % din numărul de vizite 
înregistrate pe parcursul a șase zile. Au in-
trat în analele „Transilvaniei” de la Chișinău 
și aceste activităţi: duplexul profesional; 
lansări de carte (șapte), prezentări de carte 

(zece), un recital, Salonul de toamnă al edi-
turilor transilvănene, ședinţele: Cenaclului 
„Train Brad”, Salonului de lectură „Ceaiul de 
la ora patru”; vernisajul de pictură a lui Mi-
hail Mungiu, mai multe discuţii-dezbateri 
(ore de lectură, creaţii proprii, ora poveș-
tilor, prezentări de expoziţii tradiţionale și 
virtuale, prezentări de colecţii); activități 
informaționale (cinci), cu participarea a 
circa 100 de utilizatori; 11 vizite colective 
(școala primară „Gr. Vieru”, LT „Gaudeamus”, 
LT „P. Zadnipru”, grădinițele nr. 197 și 161), 
cu participarea a peste 270 persoane. În 
această frumoasă Săptămână de la începu-
tul toamnei lui 2013, pe parcursul desfășu-
rării programului, au fost înscriși 40 de utili-
zatori noi, s-au înregistrat 2295 de vizite, au 
fost consultate 2477 de volume. 

Chiar dacă datele statistice nu spun 
totul (dar despre alte aspecte am comen-
tat mai sus), și ele constituie o dovadă că 
Săptămâna ușilor deschise – 2013 la Filiala 
„Transilvania” și-a atins scopul propus, în-
scriindu-se, și în acest an, printre progra-
mele de real succes la publicul cititor, care 
în diferite forme și-a excprimat recunoștin-
ţa și pe această cale pentru calitatea servi-
ciilor pe care le oferă biblioteca noastră. 
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CARTEA CARE-ȘI PROPUNE VALOARE 
ANUME ASTFEL

Zilele acestea Biblioteca „O. Ghibu” a 
găzduit lansarea unui volum de exegeze 
literare completate de o bibliografi e, inti-
tulat Pavel Balmuș sau Forţa inepuizabilă a 
unui intelectual (Ed. „Grafema Libris”, Chiși-
nău, 2013), concepţie și elaborare Vitalie 
Răileanu, iar alcătuirea bibliografi ei i-a re-
venit Margaretei Cebotari.

Așadar, apariţia și lansarea acestui 
volum le-a propus celor prezenţi în Sala 
Nuciferă a bibliotecii (peste 60 de partici-
panţi: academicieni, doctori în fi lologie, 
cercetători și istorici literari, scriitori, colegi 
ș.a.) o pauză pentru o respiraţie intelectua-
lă, o carte care pare, din mai multe puncte 
de vedere, surprinzătoare. Zicem pare, dar 
și este, din cel puţin două motive. Pentru 
cine îl cunoaște pe istoricul literar Pavel 
Balmuș, acest volum exprimă într-o măsu-
ră mai elocventă decât orice tratat perso-
nalitatea lui Pavel Balmuș, în care, o știm 
prea bine, rigoarea cercetării documen-
telor, a arhivelor și a cărţilor unor scriitori, 
fi e cronicari, fi e clasici, fi e contemporani, e 
dublată de rigoarea textului, iar construc-
ţia cerebrală a demonstraţiei se edifi că 
pe o cuprinzătoare participare afectivă. 
În treacăt fi e zis, chiar și prin titlu numai 
– exploziv, s-o recunoaștem –, cartea de-
pășește partea cunoscută a personalită-
ţii celui vizat, căci plăcerea alcătuitorului 
și antologatorului Vitalie Răileanu de a-l 
prezenta pe istoricul literar Pavel Balmuș 
e susţinută acum de o verticalitate a punc-
tului de vedere și de o atitudine lipsită de 
orice ambiguitate, a căror absenţă putea fi  
considerată până acum aproape un defi cit 
de radicalitate, exprimată și argumentată 
de: Mihai Cimpoi, Eugen Lungu, Vasile Ma-
laneţchi, Alexandru Burlacu, Iurie Colesnic, 
Lidia Kulikovski, Mircea V. Ciobanu, Anatol 

Moraru ș.a. Pe de altă parte, doar pare sur-
prinzătoare această carte, întrucât suntem 
obișnuiţi cu volume de exegeze literare, 
însă cuprinsul respectivei cărţi este deose-
bit, fapt pe care le-au confi rmat conferen-
ţiarii prezenți la lansare.

Lidia Kulikovski a menţionat: „Ca orică-
rui conducător, mi-a plăcut întotdeauna să 
am în preajmă oameni care se impun prin 
forţa ideilor, prin atitudine, prin argumen-
taţie. Pavel Balmuș este printre oamenii 
care prin personalitatea, atitudinea lor, se 
poziţionează ca oameni-cheie ai BM (in-
clud, alături de protagonist, pe Vl. Pohilă, 
Vitalie Răileanu, Dumitru Crudu, Paulina 
Zavtoni, Ninela Caranfi l, Vasile Șoimaru, 
Victoria Fonari, Alexandru-Horaţiu Friș-
cu…); printre oamenii cu abilităţi, convin-
geri și valori ce le transmit BM, reușind să-i 
ofere unicitate. 

De mult merita cărturarul, eruditul, 
exegetul, lobbystul dreptăţii și corectitu-
dinii, nonconformistul și, în primul rând, 
savantul Pavel Balmuș, un volum de refe-
rinţă, de apreciere și recunoștinţă pentru 
activitatea sa care exprimă, cum zice Vita-
lie Răileanu în adevăratul Cuvânt-înainte, 
esenţa însăși și imaginea cercetătorului și 
istoricului literar Pavel Balmuș.

 Iată că ideea lui Vitalie Răileanu, susţi-
nută de Departamentul studii și сercetări 
al BM, a prins contururi clare și s-a materi-
alizat într-un volum care vă invită să intraţi 
în lumea lui Pavel Balmuș.”

Academicianul Andrei Eșanu a pre-
cizat, că apariţia unui astfel de volum de 
exegeze și, în general, proiectul conce-
put de cercetătorul și criticul literar Vitalie 
Răileanu, este unul de pionierat în acest 
spaţiu cultural, fi ind un volum de refe-
rinţă, dar și „o carte de informare pentru 

Victor BRUMARU
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noi, profesorii universitari și colaboratorii 
Academiei de Știinţe. Pavel Balmuș a scris 
mult și bine despre istoria culturii și des-
pre remarcabile personalităţi românești. 
Aici, în cuprinsul dat, sunt adunate cele 
mai importante referinţe ale istoricului li-
terar Pavel Balmuș, dar impresionează și 
relatările savanţilor, scriitorilor, fi lologilor, 
istoricilor despre Pavel Balmuș.”

Impresionant a fost discursul scriito-
rului Vladimir Beșleagă, care a conturat 
destul de original impresiile sale despre 
carte, punctând: „Pavel Balmuș, în anii cei 
mai fi erbinţi ai Mișcării de Renaștere și 
Eliberare Naţională, era unul din creiere-
le acesteia, contribuind, prin discursurile, 
prelegerile sale despre istoria adevărată 
a neamului nostru românesc, la trezirea și 
luminarea conștiinţelor miilor și zecilor de 
mii de moldoveni / români adunaţi la cele-
brul Teatru de Vară din Chișinău. Împreună 
cu Pavel Balmuș, dar și cu alţi colegi de la 
Muzeul de Literatură „Dimitrie Cantemir”, 
în anul 1988, am desfășurat, în condiţii 
difi cile încă, o memorabilă omagiere a ge-
niului Basarabiei, așa cum prefer să-l nu-
mesc pe Bogdan Petriceicu Hasdeu, la cei 
150 de ani de la naștere, aici, la Chișinău, 
dar și în capitala fostului imperiu, moment 
despre care aș avea atâtea de evocat, dar 
rămâne pe altă dată...”

Și mai probant a fost în discursul său 
criticul literar, poetul, prozatorul și pu-
blicistul Ion Ciocanu: „Îl cunosc de foarte 
mult timp pe savantul Pavel Balmuș și cam 
tot atâta timp aștept cea mai importantă 
operă a sa – teza de doctor habilitat! Ei, dar 
în fi ne, astăzi asistăm la un eveniment pe 
care l-a conceput colegul meu, mai tânăr, 
Vitalie Răileanu, prin alcătuirea și elabora-
rea acestui volum intitulat destul de sur-
prinzător, așa cum îl vedeţi.

Eu aș remarca faptul că Pavel Balmuș 
și-a scris și își scrie cărţile sale în singurătate, 
fi indcă are punctul său de vedere și-l consi-
deră incontestabil. Numai un Pavel Balmuș 
se poate pune în poară cu Nicolae Mano-
lescu, Mihai Cimpoi, Virgil Cândea sau alţii, 
deoarece este cercetătorul care a luptat și 
luptă pentru adevărul istoric și literar. A fă-
cut lumină și în Literatura veche româneas-
că, și în Literatura marilor clasici, dar și în cea 
contemporană. Iată de ce consider bineve-
nită această carte de exegeze literare, care 
completează fericit seria începută cu volu-
mul despre Nicolae Esinencu. Succes!”

Probabil, prin astfel de constatări, citi-
torul regăsește în lecturile căutate ceea ce, 
de obicei, viaţa nu-i oferă.

Istoricul literar Vasile Malaneţchi a gă-
sit de cuviinţă să valorifi ce intenţiile cerce-
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tătorului literar, dar și ale autorului acestui 
proiect, Vitalie Răileanu, care, în viziunea 
profesorului universitar, de când a inau-
gurat Laboratorul de cercetări literare și bi-
bliografi e „Onisifor Ghibu” a reușit să dea la 
tipar deja cinci volume, respectivul, lansat 
astăzi atât de academic, este unul deose-
bit, deoarece: „Ceea ce ţinem neapărat să 
accentuăm, aici, este perseverenţa cu care 
muncește Pavel Balmuș pe tărâmul istori-
ografi ei literare românești. Timp de o ju-
mătate de secol, cercetătorul a întreprins 
călătorii de studii în diverse orașe din fosta 
Rusie ţaristă, transformată ulterior în URSS, 
în sălile de lectură ale arhivelor și bibliote-
cilor puţin sau deloc frecventate de colegii 
săi, urmărind să aprofundeze studiul unor 
probleme importante ale moștenirii cultu-
ral-artistice nelămurite până la capăt sau 
care au rămas în afara interesului genera-
ţiilor precedente de cercetători. Materialul 
acumulat este vast și necesită eforturi sus-
ţinute, șantierele de lucru deschise sunt 
mai multe și cer o muncă dedicată, în cu-
noștinţă de cauză, nu alunecare pe supra-
faţă. Cercetătorul e unul cu metodă, care 
stăpânește, aidoma unui adevărat artizan, 
instrumentele de lucru și este obișnuit să 
avanseze încet, cu acribie, spre miezul fe-
nomenelor investigate, pentru a le depis-
ta esenţa și a le dezvălui lamura. Este un 
perfecţionist care nu-și poate permite să 
încredinţeze tiparului însăilări fragile, cu 
afi rmaţii hazardate sau concluzii eronate 
ce nu rezultă din context”, a precizat cerce-
tătorul literar Vasile Malaneţchi.

Fără îndoială, ca un prim principiu al 
lecturii, conform opiniei unor teoreticieni 
francezi, (printre care Emile Faguet), astăzi 
face bine să citim încet, fără grabă, pe în-
delete. Arta lecturilor se mulează pe diver-
sitatea și complexitatea textelor. Când se 
fac lecturi din astfel de volume de știinţă, 
de istorie literară, de idei, se adoptă cheia 
potrivită cu înţelegerea demonstraţiilor, 
subtilităţilor sau chiar și a contradicţiilor.

Pe aceste argumente și-a axat opi-
niile sale prozatorul și cercetătorul lite-
rar Anatol Moraru, care a mai adăugat: 
„O muncă enormă înfăptuiește criticul 
literar Vitalie Răileanu, antologând și pu-
nând în cuprinsul volumelor de exegeze 
literare, găsind cifrul corespunzător lui 
Nicolae Esinencu, Anatol Ciocanu, Ioan 
Mânăscurtă, Petru Cărare, și iată astăzi a 
venit cu această importantă carte, Pavel 
Balmuș sau Forţa inepuizabilă a unui inte-
lectual, care, în fond, vorbește că: «Pavel 
Balmuș nu este un scriitor de podium. El 
are fi gura omului preocupat de însemne-
le și valorile unor lumi intrate în istorie, de 
civilizaţia operelor din alte epoci.» Pavel 
Balmuș nu are un condei sprinten, însă 
cărţile și studiile sale se reţin prin sub-
stanţialitatea și acurateţea construcţiei. 
Trebuie remarcată neapărat și calitatea sa 
de îngrijitor de ediţii. 

Volumul Plagiatul la români, apărut la 
Editura ARC, e, neîndoielnic, una din căr-
ţile de referinţă. Din textul de pe ultima 
copertă, semnat de Dorin Tudoran, afl ăm 
amănunte despre biografi a acestui pro-
iect. Astfel, în perioada dăinuirii sale la Chi-
șinău (1993-2000), în calitatea de director 
al biroului Fundaţiei IFES, Dorin Tudoran 
a purtat mai multe discuţii amicale cu Eu-
gen Lungu și Gheorghe Chiriţă. În cadrul 
unei asemenea întruniri le-a și sugerat pri-
etenilor ideea «realizării unei triste anto-
logii – Plagiatul la români». Ulterior, Dorin 
Tudoran și-a exprimat satisfacţia că efortu-
rile acestei redutabile echipe – Dan C. Mi-
hăilescu, Eugen Lungu, Gheorghe Chiriţă 
și Pavel Balmuș, s-au încununat de succes: 
«M-am bucurat foarte mult să văd că, în 
sfârșit, această lucrare trist-amuzantă a 
intrat pe mâini dintre cele mai pricepute.» 
Fie și numai pentru atât, atracţia lecturii se 
justifi că.”

Tânăra și prolifi ca cercetătoare literară 
Maria Pilchin a intervenit prompt, anun-
ţând că: „Foarte puţini scriitori, oameni 
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de știinţă, doctoranzi, masteranzi, stu-
denţi știu că istoricul literar Pavel Balmuș 
adesea este invitat în Ţară, la diferite con-
grese, simpozioane, emisiuni televizate, 
fi ind în dialog sau polemizând cu Nicolae 
Manolescu, cu Dan C. Mihăilescu. Astfel, 
este recunoscut / considerat un adevărat 
expert al unei perioade aparte din Istoria 
culturii și literaturii române. Tot ce face, 
tot ce scrie eruditul Pavel Balmuș este o 
transparenţă. Dar vreau să-i adresez un 
reproș dlui P. Balmuș: «Când o să scrie și 
pentru generaţia mea?» Căci noi așteptăm 
altceva, dorim noi referinţe critice despre 
B.P. Hasdeu, Iulia Hasdeu, să le înţeleagă 
și copiii mei, apoi nepoţii noștri! Apreciez 
acest volum, conceput și elaborat foarte 
reușit de profesorul meu universitar Vi-
talie Răileanu, și vă asigur că va deveni o 
sursă sigură pentru confi rmarea studiului 
Hâjdău-Hasdeu, dar și o informaţie criti-
co-literară pentru viitoarele teze de licen-
ţă sau masterat.”

Și dacă scopul unei cărţi este să te facă 
să gândești (nu doar în viziunea lui Honoré 
de Balzac), Vitalie Răileanu s-a referit în câ-
teva cuvinte la conceptul și scopul cărţii 
lansate în Sala Nuciferă a Bibliotecii „Oni-
sifor Ghibu”: „Aceste note urmăresc drept 
scop de a releva faptul că lucrarea fi nită 
nu seamănă decât în linii mari cu cea pro-
iectată. Fondul acestui cuprins este moti-
vat de interese care stăruie de ceva timp 
în mintea alcătuitorului, în tendinţa a tot 
spre «mai bine». Colegele mele din Labo-
ratorul de cercetări literare și bibliografi e 
Onisifor Ghibu – Ludmila Marișceac, Dia-
na Șontea, Corina Stavila, Cristina Tatarin, 
Anișoara Leșan și Tatiana Musteaţă – au 
muncit mult și cu deosebită responsabi-
litate la (re)culegerea textelor din mono-
grafi i, studii, reviste sau alte publicaţii, iar 
dna Margareta Cebotari, bibliotecar prin-
cipal al acestui edifi ciu cultural, s-a consa-
crat capitolului Bibliografi e – Pavel Balmuș, 

ce alcătuiește, în fond, prioritatea acestei 
cărţi.

Am conceput / alcătuit o lucrare doc-
tă, la nivelul și în stilul știinţifi c riguros care 
permite enunţuri cu pretenţia de adevăr 
verifi cat, experimente prealabile și de-
monstraţii logice impecabile. Coordona-
torul acestui volum, conf. univ. dr. Lidia 
Kulikovski, confi rmă, prin argumente pro-
bante, intenţiile noastre.

Titlul Pavel Balmuș sau Forţa inepuiza-
bilă a unui intelectual exprimă cutezanţa 
alcătuitorului de a aborda miezul, esenţa 
însăși a destinului intelectualului, imaginea 
de azi a cercetătorului și istoricului literar 
Pavel Balmuș. Or, ziua de azi este plină cu 
ziua de ieri și orientată spre cea de mâine. 
Tratarea știinţifi că riguroasă, documenta-
tă a unui asemenea conţinut / cuprins nu 
este posibilă decât pe temeiul unor date 
de natură analitică. Satisfacţia noastră re-
zidă în speranţa că volumul de faţă va ca-
taliza un schimb de vederi, iar studiile, cro-
nicile, referinţele și bibliografi a, exprimate 
/ expuse aici, vor trece prin fi ltrul conștiin-
ţei cititorului cult.”

În fi nal și-au expus opiniile și Victoria 
Fonari, doctor în fi lologie, Valeriu Nazar, 
directorul Muzeului Literaturii române 
„Mihail Kogălniceanu”, istoricul Ion Negrei, 
scriitorul Victor Prohin ș.a.

Emoţionat, dar foarte fericit de acest 
eveniment, istoricul literar Pavel Balmuș 
le-a mulţumit tuturor pentru participare, 
iar lui Vitalie Răileanu, în particular, pentru 
faptul că a elaborat acest volum de exe-
geze literare în care totul pornește sau ar 
trebui să pornească de la lectură.

Doar astfel vom găsi / percepe ele-
mentele specifi cului cititului, încadrându-
ne într-un ritm care să se sincronizeze cu 
fl uxul informaţional actual, altfel apare ris-
cul unei pierderi irecuperabile de natură 
spirituală, de rămânere într-o zonă a incul-
turii, incompetenţei și ignoranţei.
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JURNAL CU SCRIITORI INVITAŢI 
LA SALONUL LITERAR  LECTURI LA TERASA 

DE VARĂ LA BIBLIOTECA „ONISIFOR GHIBU”

Agora Lecturilor de vară sau În cău-
tarea noilor cititori

Zilele acestea, care dau peste cap 
idilicele descrieri din pastelurile lui Va-
sile Alecsandri, dar și temperaturile de 
vară coșbuciene, sunt completate de ploi 
bacoviene, și... se fac deosebite lecturi. 
Biblioteca ,,Onisifor Ghibu” a iniţiat o mo-
dalitate nouă, ce diferă niţel de reperele 
propuse / oferite tradiţional, dar, probabil, 
îi reușește!

Într-un intim semicerc, lângă havuzul 
din curtea bibliotecii, s-au întrunit doritorii 
de a citi / a asculta Poezie. Posibil, invitatul 
evenimentului, scriitorul Emilian Galaicu-
Păun, nici nu s-a așteptat la o astfel de ma-
nifestare.

Telegrafi c: poetul-actor, Denis Chir-
toacă, a venit cu un ciclu de versuri, preco-

nizat pentru a fi  inclus în volumul pregătit 
pentru editare. Lecturile-model, ale unor 
poeme, au iniţiat discuţii argumentate.

Poetul, prozatorul, traducătorul Em. 
Galaicu-Păun le-a spus celor prezenţi că, 
pentru a crea un contrast cu acest mileniu 
trei, poeţii trebuie să fi e niște intelectuali 
– literatura, lingvistica, semiotica, logica, 
istoria, psihologia, sociologia, fi losofi a și 
utilizarea perspectivelor comparatiste de-
fi nesc, prin crearea Poeziei, sensuri inedite 
pentru pulsiunile actuale de datare a ima-
ginilor, de introducere subită a unui aer al 
discursului poetic, de gândire a unui  cre-
usement  – formează piatra de temelie a 
adevăratelor creaţii.

În imediata apropiere a venit cu unele 
viziuni proprii asupra creaţiei poetice po-
etul și actorul rebel  Ronin Terente, care a 

Margareta CEBOTARI,
bibliotecar principal, Filiala „Onisifor Ghibu”



Nr. 3 (2013)

Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu” 109

reiterat despre starea de spleen pe care i-o 
provoacă literatura de azi.

Ambiţioasa promotoare a valenţelor 
culturale Sanda Bobu a încercat să-i pro-
voace pe poeţii, dar și pe tinerii talentaţi, 
veniţi la aceste Lecturi de vară, să vorbeas-
că despre o altă Poezie, care să nu pună 
cititorul  pe fugă, din cauza titlului sau a 
conţinutului, uneori,  kitsch  în simplitatea 
lui. Oricum, între copertele volumelor de 
poezie este cazul să se ascundă doar ver-
suri care s-ar putea numi frumoase. Și des-
tul de bine scrise.

Amurgul și ploaia nu i-au speriat pe 
cititorii Bibliotecii ,,Onisifor Ghibu” veniţi 
să savureze din poezia citită / cântată, lă-
sând loc déjà-vu-urilor,  însă propunân-
du-și să păstreze intacte sinapsele dintre 
Poet și cititorii săi.

Lecturile afl ate în interiorul nostru, re-
ușesc într-adevăr efecte caleidoscopice, 
iar imaginile implicate în acest dicteu au-
tomat au un aer promiţător, motiv pentru 
care vă așteptăm și la următoarele ședinţe 
în semicerc intim, lângă havuzul din curtea 
Bibliotecii ,,Onisifor Ghibu”, la deosebi-
te Lecturi de vară.

12 iunie 2013

Încercarea de a spune adevărul prin 
poezie

Bucură, nespus de mult, că tineri po-
eţi se rânduiesc, nu unul peste altul, ci 
unul lângă altul, ca două litere puse să 
promită înţeles, venind la frumoasele Lec-
turi  la terasa  de vară,  organizate conform 
programului Lecturile verii – 2013. Am mai 
adăuga însă un amănunt:  Biblioteca „Oni-
sifor Ghibu” asigură un program aparte, 
invitaţii noștri sunt tineri creatori, care-și 
lecturează poezia, proza, fragmente din 
dramaturgie etc., în faţa unui public des-
tul de competent: scriitori, critici și istorici 
literari, pictori, actori etc. Iată de ce sunt 
descoperite talente  îngropate acolo unde 
stă și sensul, la îndemână, aproape, dede-
subt, aici.

În această miercure îngemănată cu un 
frumos apus de soare, poetul-actor Ion Co-
șeru a venit cu un ciclu de poeme gata să 
fi e puse între copertele unui volum de ver-
suri. Menţionăm că Ion Coșeru vine dintr-
o literă vie, neagră, geometrică, precum a 
găsit-o el, cu sângele prizonier, care singu-
ră umple pagina și face gestul cuvântului, 
textul, totul. Poezia invitatului nostru, fi ind 
citită cu mult talent actoricesc, devine su-
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port de gândire și lasă cititorului loc pen-
tru alte cuvinte, ale lui… 

Locul fi inţei – este sufl etul poeziei, a 
remarcat cineva din cei prezenţi. Proba-
bil, din aceste considerente o domnișoară 
cititoare a cosemnat fondul Lumii pe care 
stăm, direct, netransfi guraţi, ecou regăsit în 
poezia lui Ion Coșeru.

Rostul poeţilor este să devină  pagină 
albă, vie, orbitoare, în care stă adâncit sen-
sul viitoarelor scrieri – aceste gânduri s-au 
răsfrânt peste refl ecţiile celor participanţi 
la dialogul ce a urmat.

Actorul Artiom Oleacu a ţinut să afi r-
me: „Cel care a stat vreodată deasupra pa-
ginii albe (fi ind și singurul care stă deasu-
pra a ceva – a uneltei și produsului său –, 
iar nu  lateral, de-o-parte – n.n.) nu poate 
decât să treacă, într-o bună zi, dincolo de 
ea.”

Întrebat de ce scrie, Ion Coșeru a răs-
puns franc: „Scriu…, deoarece am de spus 
ceva. Când scriu – menţin un contact cu 
scena unde joc rolurile din spectacole, 
montate la Teatrul «Satiricus», respir ae-
rul care aderă la pietre. Literaturizez o tăce-
re. Literatura este o tăcere. Uneori începe 
să mi se pară ireal că mai scriu.”

În totalitatea sa poetul / actorul Ion 
Coșeru este, de fapt, un strigăt mut, înecat, 
dar sufi cient de puternic cât să golească 
dintr-un foc conţinutul plămânilor (formu-
lă poetică abordată de autor – n.n.).

Pe fi nal menţionăm, fără putinţă de 
tăgadă, că suntem în așteptarea celorlal-
te ședinţe din cadrul proiectului  Lecturile 
verii, desfășurate aici,  La Terasa  de vară  a 
bibliotecii „Onisifor Ghibu”! 

19 iunie 2013

Un poet din Ţara fagilor sub plata-
nul regal 

În funcţie de anotimp, predilecţiile 
oamenilor de artă devin pline de viaţă, de 
reanimare, de nostalgia ce te duce cu gân-
dul și spre speranţa continuităţii.

Atmosfera Bibliotecii ,,Onisifor Ghi-
bu” nu se lasă modelată de culorile ano-
timpurilor, iată de ce, lunile de vară sunt 
permanent pline de coloritul vieţii active, 
bucurând numărul său mare de cititori cu 
noi lansări de cărţi, expoziţii și vernisaje de 
pictură, recitaluri de poezie, la care poate 
participa orice cititor împătimit de litera-
tură și cultură. O deosebită impresie pro-
duc și întâlnirile cu scriitorii invitaţi con-
form programului Lecturile verii.

În miercurea aceasta invitatul nostru a 
fost poetul Nicolae Spătaru, care „scrie o 
poezie a spectacolului cotidian, cu implicaţii 
social existenţiale, cu viziuni «oniric-expre-
sioniste», în care simbolurile poartă măștile 
grotești ale absurdului și derizoriului” (Arca-
die Suceveanu).

Astfel, scriitorul oaspete, le-a vorbit 
celor prezenţi că ar fi  bine ca după ce se 
citește o carte, lectorul să se gândească 
măcar o clipă că e bine să fi i Om! Să aibă 
și el un gând frumos despre lume, deoa-
rece, atunci când un scriitor reușește să le 
deștepte cititorilor acest gând, poate zice 
că și-a îndeplinit misiunea. Dacă ar exista 
multe, foarte multe cărţi, care să-l oblige 
(pe cititor!) să gândească la frumuseţea 
omului, poate că și realitatea ar începe să 
semene mai bine cu cea pe care o perce-
pem în visurile noastre.

– Dar e în stare literatura să schimbe 
lumea? a întrebat Nicolae Spătaru. Uneori, 
probabil că da. Dar nu sunt sigur că poate, 
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în măsura în care am dori noi, a mai menţi-
onat invitatul Lecturilor verii cititorilor.

,,Nu putem scrie o carte fără să spunem 
adevărul, fără să impresionăm, fără a cata-
liza emoţii deosebite. Întâlnirea cu o  car-
te bună cititorul o primește cu încredere, 
pentru că își dă brusc seama, că nu e vorba 
de niște scorniri indiferente – indiferente tu-
turor, inclusiv autorului – ci de exprimarea 
unei credinţe, a unei certitudini. Lectorul va 
simţi neapărat că autorul nu face concesii, 
nu vrea să apară altfel decât este în realita-
te. Așa văd eu lumea poetică. Așa vreau să 
fi e Lumea”, a conchis Nicolae Spătaru.

La sfârșitul manifestării, tradiţional, au 
urmat lecturi din creaţia invitaţilor și incisi-
ve polemici.

3 iulie 2013

Lecturi și predilecţii la Biblioteca 
„Onisifor Ghibu”

Lectura este o îndeletnicire necesară 
axată mereu pe linia unei evoluţii normale 
de cunoaștere.

De aici și cerinţa punerii în deosebi-
tă valoare a volumelor de poezie, proză, 
dramaturgie etc., evaluate în cadrul pro-
gramului Lecturile verii, ce se desfășoară 
la Biblioteca „Onisifor Ghibu”. Preferinţe-
lor cititorilor literatura artistică, știinţifi că, 
didactică le răspunde din plin, apreciate 
fi ind cu deosebire stilul și metafora, sensi-
bilitatea și receptivitatea, sclipirile de idei, 
care pot merge până la cele mai subtile 
paradoxuri sau confesiuni. Autorii invitaţi 
sunt idilici, romantici, dramatici, moderni, 
postmoderni, știinţifi co-fantastici, supra-
realiști…

Probabil unele constatări expuse mai 
sus s-ar fi  potrivit de minune invitatei 
noastre de vineri, 12 iulie, Maria Stati, 
autoarea volumului de poezii-eseuri Așa 
vreau eu!!! (Ed. „Ecou Transilvan”, Cluj-Na-
poca, 2013, 320 p.), venită la o întâlnire cu 
cititorii din Chișinău tocmai de la Brașov!

Cartea aceasta cuprinde adevăruri 
știute, dar și mai puţin bănuite despre 

lume și viaţă. Autoarea este o fi re sensibilă 
și o fi nă observatoare a vieţii. Astfel, așter-
nându-și gândurile în momente pline de 
inspiraţie, a alcătuit cuprinsul acestui vo-
lum, intitulat – și sugestiv, și insolent – Așa 
vreau eu!!! – ce refl ectă adevăruri despre 
iubire, destin, sfi nţenie, lumină, bucurie de 
viaţă trăită la cota maximă.

Celor prezenţi în Sala Nuciferă a Biblio-
tecii „Onisifor Ghibu” scriitoarea Maria Stati 
le-a destăinuit: „M-am gândit mult ce să las 
copiilor mei… Avere nu prea am, trăiesc 
cu chirie, am datorii… Și atunci mi-a venit 
ideea să le las o moștenire sufl etească. Așa 
a vrut bunul Dumnezeu, probabil, că am 
găsit și surse pentru editarea acestei cărţi, 
foarte scumpă sufl etului meu. Titlul apar-
ţine nepoţelelor, care în timpul discuţiilor 
mele cu ele mi-au și sugerat cum să-mi inti-
tulez volumul, și atunci mi-am zis: adevărat 
este, că prin copii vorbește Însuși Creatorul!

Chiar în prefaţa cărţii Maria Stati se 
adresează cititorilor, de la sufl et la sufl ete, 
îndemnându-i: „…să descoperim, poate a 
mia oară, complexitatea, naturaleţea, enig-
ma, simplitatea, minunii minunilor – Fiinţei 
Umane,  creată din Iubire, întru iubire, după 
chipul și Asemănarea Sa!” (p. 6).

Cartea este, în primul rând, un îndemn 
pentru tineri, expus de autoare în postfaţa 
volumului:

 „Dar dacă te întrebi de ce totuși îl iubesc 
pe cutărescu, că nu are nimic deosebit, ba 
chiar are defecte, iar răspunsul este ca al ne-
poţelei mele, de nici trei anișori: «Pentru că îl 
iubesc», sau «Așa vreau eu!», aici se ascunde 
o Iubire Adevărată. 

Este concluzia mea, după ani buni de 
viaţă și experienţe trăite. Iubirea trebuie sim-
ţită, trăită mai întâi cu Inima, apoi explicată 
cerebelului. 

A iubi cu adevărat înseamnă a te bucu-
ra de fericirea cuiva, care iubește, de fapt, pe 
altcineva!

Vă pare prea complicat?
Axiomă: iubirea adevărată este necon-

diţionată!!!”
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Criticul și cercetătorul literar Maria 
Pilchin a trasat câteva repere deosebite 
ale cărţii: „Autoarea ne îndeamnă să nu 
ne pierdem în lucruri mărunte, viaţa este 
o luptă între cuminţenia și demonia din 
noi, iar Omul adesea se pomenește în La-
birintul propriei fi inţe, de aici o explozie a 
armoniei în versuri. Cu acest volum m-am 
odihnit de… literatură și am constatat, cu 
tristeţe, – e criză de dragoste, de iubire, de 
stimă reciprocă…”

Fără îndoială că cei prezenţi în această 
zi la Lecturile verii au fost activaţi de mo-
delul ideal de lectură, care este determinat 
de modelul ideal al textului și aici a apărut 
legătura osmotică între scriere și receptare 
care se înscrie în esenţa comunicării între 
cei doi parteneri – în cazul nostru, între 
autoarea Maria Stati și cititorul prezent la 
eveniment! 

Importanţa în activitatea unei Bibli-
oteci, precum este Biblioteca „Onisifor 
Ghibu”, constă tocmai în analiza dinami-
cii lecturii, ce este un indicator al reliefării 
structurii socioprofesionale a cititorilor, un 
parametru care intră în statistica reţelei Bi-
bliotecii Municipale „B.P. Hasdeu”.

Dar să revenim la evenimentul din 12 
iulie curent, care a erupt vezuvic prin con-
ţinutul cărţii Așa vreau eu!!! de Maria Stati, 
scriitoare basarabeană, locuitoare a Brașo-
vului istoric.

Poetul Dumitru Băluţă, și el stabilit de 
mai mulţi ani în această urbe transilvană, 
prezent la eveniment, a adresat cuvinte 
frumoase autoarei, mulţumindu-i pentru 
deosebita prestaţie, consemnând: „Cartea 
te atrage și printr-un aspect exterior poli-
grafi c excelent. Cuprinsul emană o căldură 
metaforică azurie și te îndeamnă să o ci-
tești!”

Aparenţa ei pedagogică are întotdeau-
na o fi nalitate practică, iar cultura poate fi  
înlocuitorul sentimentului de inutilitate, 
al resurselor de imoral și ignoranţă. „Exis-
tenţa omului cult salvează în mare măsură 
ideea de vibraţie asupra a tot ce înseamnă 

spirit și înţelepciune”, a constatat în fi nal 
invitata noastră Maria Stati.

Cei prezenţi au fost impresionaţi și de 
evaluarea lui Alexandru Stati, solist al 
Operei Naţionale din București, fi ul invi-
tatei noastre, care i-a surprins cu arii din 
opera Faust de Charles Gounod, cu lieduri 
românești, canzzonette și piese din renu-
mitul fi lm Nașul de Francis Ford Coppola. 

Scriitoarea Maria Stati le-a (re-)confi r-
mat cititorilor noștri că lectura este și în 
acest mileniu trei concentrată și infl uentă 
total, iar unul din scopurile Bibliotecii „Oni-
sifor Ghibu” este de a spori argumentul că 
modul și componenţa lecturilor marchea-
ză înseși viziunea și imaginaţia celui ce a 
căzut „victimă” principiului individualităţii 
de lectură, fără de care nu poate fi  conce-
put principiul individualităţii creatoare a 
Lecturilor verii, program de succes iniţiat și 
susţinut anual de BM „B. P. Hasdeu”.

12 iulie 2013

Master-class Poezia – metafora exis-
tenţei noastre, cu poeta Călina Trifan

În briza unor ușoare adieri de vânt, ca 
de obicei, Lecturile la terasa de vară, de la 
Biblioteca „Onisifor Ghibu”, au continuat 
de această dată, printr-o frumoasă întâlni-
re a scriitoarei Călina Trifan cu tineri crea-
tori, dar și admiratori ai evenimentului.

Pentru început, cu o voce domoală, 
cumpătată, scriitoarea și-a prezentat înce-
puturile carierei sale literare, prezentând 
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și date din activitatea Muzeului Naţional 
al Literaturii Române „Mihail Kogălnicea-
nu”. Dintre lucrările de cercetare literară 
cel mai mult ţine la Dicţionarul scriitorilor 
români din Basarabia. 1812-2006 (urmat de 
ediţia a doua, ce a cuprins perioada anilor 
1812-2010). Se mândrește că a luat parte 
la elaborare, deși a fost o muncă asiduă, 
care mai continuă, deoarece se elaborează 
deja a treia ediţie a acestei lucrări de va-
loare incontestabilă. 

Emoţiile debutului său în antologia 
tinerilor scriitori de la Chișinău Dintre sute 
de catarge… (editată în anul 1984) le simte 
și astăzi, de fi ecare dată când lansează o 
nouă carte de versuri, trecute prin inima și 
sufl etul ei. 

Simţim o criză în poezia acestor tim-
puri, dar poate ea, criza, a fost mereu pre-
zentă – așa a sunat îndemnul de trecere 
la master-class. Călina Trifan a atras aten-
ţia tinerilor creatori asupra unor nume 
puţin cunoscute în timpul vieţii lor, date 
apoi uitării totale… dar, ulterior, ca prin-
tr-un miracol, descoperite parcă din nou 
și apreciate la justa valoare artistică a lor. 
Faptul că este atrasă de fenomenul poeziei 
feministe și-a găsit răsunet în prezentarea 
unor istorii de viaţă și creaţie a unor poete 
ca Magda Isanos sau Lotis Dolënga. Astfel 
tinerii prezenţi au afl at cum au fost readu-
se la viaţă minunatele versuri ale Magdei 
Isanos, stinsă mult prea tânără, dar și cu-
tremurătoare evenimente din viaţa și cre-
aţia poetelor Emily Dickinson și Virginia 
Woolf.

Cu argumente forte, scriitoarea a în-
cercat să răspundă la mai multe întrebări: 
Ce este poezia? De ce scriem? Care sunt 
criteriile unei bune creaţii literare? Ce este 
talentul literar? De unde vine harul de a 
scrie versuri bune?

Mai apoi Călina Trifan ne-a citit poeme 
din volumul Femeile iubesc cum respiră… 
(Chișinău, Ed. ARC, 2011). Versuri ce nu 
puteau să nu pătrundă în inimile noastre 

ca un freamăt de dor și durere, dar și de 
dragoste și lumină…

Fiind într-o mare de fl ori, arbuști, co-
paci exotici, ce ne înconjurau din plin, un 
fulg de păpădie a trecut în zbor ușor și lin 
pe deasupra noastră, parcă dorind să as-
culte versurile ce se perindau unul după 
altul, tot mai răscolitoare.

Aprecierea dată de Lucia Ţurcanu, cer-
cetătoare și critic literar, plasată pe pagina 
a patra a copertei acestei cărţi, ne dove-
dește că anume așa trebuie înţelese poe-
mele acestei autoare: „Concise, dar foarte 
elocvente și relevante, născute dintr-o sen-
sibilitate fi rească, fără experimente lexicale 
și artifi cii imagistice, populate de un per-
sonaj feminin care își găsește sensul exis-
tenţial în iubire și știe să accepte moartea 
prin iubire, poemele Călinei Trifan sunt pe 
cât de accesibile, pe atât de răscolitoare…”

Suntem siguri că tinerii care au parti-
cipat la această întâlnire de sufl et cu poe-
ta Călina Trifan au avut ce învăţa, și poate 
chiar vor reveni asupra unor viziuni proprii 
asupra creaţiei și lecturii. Dialogul palpi-
tant în care au antrenat-o pe scriitoare a 
confi rmat acest fapt și credem că nimeni 
nu a observat cum a trecut timpul rezervat 
acestei frumoase și originale activităţi. 

19 iulie 2013

Platanul regal veghează Lecturile 
verii 

Probabil mulţi se vor întreba mirați, 
ce-o mai fi  și aceasta: Platanul regal ve-
ghează Lecturile verii? Nu vor face ochi  
mari doar cititorii fi deli ai Bibliotecii „Oni-
sifor Ghibu”, deoarece ei sunt cei care săp-
tămânal vin la deosebitele întruniri deter-
minate de frumoasele Lecturi la terasa de 
vară, iar Platanul regal îi găzduiește sub 
coroana-i impunătoare.

Invitatul unei convocări literare a fost 
cunoscutul poet, publicist și traducător 
Emilian Galaicu-Păun. Ar trebui să recu-
noaștem că a fost o invitaţie ad-hoc, una 
ce a urmărit un scop anume.
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 Probabil nu toată lumea știe că Emilian 
Galaicu-Păun este și redactor la Editura „Car-
tier”, iată de ce dialogul nostru a pornit de 
la genericul Cine are carte, are parte! Iar cea 
mai bună carte o poţi găsi doar într-o bibli-
otecă onorată de toată lumea intelectuală, 
precum este Biblioteca „Onisifor Ghibu”.

Scriitorul invitat a pornit de la explica-
rea unor relaţii dintre scriitori – biblioteci 
– edituri. Datele pe care le-a expus Emili-
an Galaicu-Păun vin dintr-o experienţă re-
ală și pe care cititorii, dar și invitaţii noștri, 
le-au conștientizat și prefi gurat indefi nit, 
răpiţi de avântul inspiraţiei poetice, con-
vertindu-i în anumite sisteme de relaţie bi-
bliotecă – scriitor – cititor. Pentru a forti-
fi ca asemenea sisteme, pentru a le înzestra 
cu puterea de a convinge și a obţine ade-
ziunea cititorului, e indispensabilă apariţia 
unei ferme desfășurări logice a cugetării și 
conceperii, a menţionat scriitorul Em. Ga-
laicu-Păun. Dar adevărata lor garanţie sau 
geneză continuă trebuie căutată în cola-
borarea reciprocă.

Și dacă savanţi și scriitori au demon-
strat înrudirea dintre inventivitatea imagi-
naţiei și funcţia unei Bibliotecii a elaborării 
știinţifi ce, atunci astăzi, în acest început de 
mileniu trei, nici cele mai severe enunţuri 
ale scriitorilor (citește – și ale savanţilor!) 
nu se pot lipsi de acest deosebit aport 
constructiv al Bibliotecilor. E un adevăr ca 
și marele anonim, dar chiar și în matemati-
că numărul iraţional 1 poate să ne pară că 
reprezintă ori obârșia lucrurilor, ori chint-
esenţa adevărului, ori explicaţia limitată, 
fi ecare putând împlini funcţii diverse, fi e-
care incluzând infi nite virtualităţi.

De altfel, în această darnică auroră a 
vieţii, când fondul fi rii proprii apare lim-
pede, nealterat de împestriţările pe care 
le aduce cu timpul varietatea impresiilor, 
zbuciumul emoţional și continua lărgire 
a cercului conștiinţei, îl auzim pe poetul, 
publicistul, traducătorul Emilian Galaicu-
Păun spunând că orice editură are și unele 
proiecte de succes. De exemplu, colecţia 

Traduceri din franceză nu este întâmplă-
toare, deoarece scopul nostru a fost să 
atragem cât mai mulţi copii la lecturi, iar 
sigla verde este una foarte reușită, fi ind-
că motivează textele și autorii selectaţi. 
Această Carte verde deschisă spre literatura 
europeană, spre o carte Nerv este dezgoli-
tă, ţesută, în primul rând, pentru un public 
aparte. Volumele traduse Etica pe înţelesul 
tuturor, de Roger-Paul Droit, Evul Mediu pe 
înţelesul copiilor, de Jacques le Goff , sau 
Dragostea pe înţelesul copiilor noștri, autori 
Nicole Bacharan și Dominique Simonnet, 
merg pe esenţial sau refl ectă viaţa unor 
personalităţi puternice, a concluzionat 
scriitorul Emilian Galaicu-Păun. 

Criticul literar Maria Pilchin a insistat să 
evidenţieze marea problemă a literaturii 
române de azi, care este orientată spre sin-
cronizarea cu marea literatură europeană. 

– De ce nu am fi  mai originali? s-a în-
trebat invitata.

În timpul discuţiilor ce au urmat Emi-
lian Galaicu-Păun s-a confesat că lucrează 
acum la un roman nou, în care raiul senti-
mental va încerca să-l îmbrace în realităţi 
geografi ce, poetice… Deși crede că roma-
nul vieţii sale, adică cel mai bun din crea-
ţia sa, mai este încă în viitor. Romanul lui 
Hermann Hesse Jocul mărgelelor de sticlă îi 
place nespus de mult, considerându-l „de 
milioane” și i-a marcat mult gândirea lite-
rară. Dacă și încearcă să ajungă la această 
înălţime a creaţiei, rămâne în „mrejele po-
eziei” unde a mers de la o lirică abstractă 
spre „arme grăitoare”…, dar în proză – in-
vers: de la concret la abstract.

O surpriză aparte pentru publicul nos-
tru a fost și prezenţa tinerei poete Aura 
Marta care își face studiile la Paris. Când 
a fost întrebată dacă se consideră sau nu 
postmodernistă, Aura Marta a recunoscut 
că se regăsește mai mult în expresionis-
mul german.

O prezenţă aparte în discuţiile noas-
tre a avut-o doctorul în fi lologie Veronica 
Postolachi, profesoară la Liceul român-
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englez „Mircea Eliade”, care i-a invitat pe 
scriitorii prezenţi, la terasă afl ându-se și tâ-
nărul prozator Nicu Nicolaescu, să-și caute 
cititorii în licee, deoarece anume adoles-
cenţii sunt mai ludici, mai comici și deloc – 
patetici! Totuși, trebuie făcute mereu punţi 
între scriitori clasici și contemporani, mai 
ales la Cluburile de lectură din biblioteci. 

Surprinzătoare a fost schimbarea dis-
cuţiei spre imperativa întrebare – de ce 
citim? Poetul Emilian Galaicu-Păun ne-a 
reamintit o foarte bună defi niţie dată de 
psihologul, lingvistul și fi losoful american 
B.F. Scinner: „Cultura este ceea ce rămâne 
în om după ce a uitat tot!”

Un recital din cele mai frumoase po-
eme ale literaturii universale a culminat 
evenimentul Lecturilor la Terasa de vară.

2 august 2013

Cu dragoste, spre literatură!
Probabil astfel am putea intitula în-

trevederea aceasta a cititorilor Bibliotecii 
„Onisifor Ghibu” cu tânărul prozator Nicu 
Nicolaescu, ce a avut loc în cadrul progra-
mului estival Lecturi la Terasa de vară.

De fapt, Nicu Nicolaescu este un autor 
despre care nu se poate scrie, după ce îi 
citești romanele, decât confesiv… Este un 

scriitor care s-a mărturisit cititorului și, prin 
urmare, te poţi apropia de romanele lui 
doar cu inima și sufl etul leal. Am perceput 
în urma lecturii romanelor sale, dar și după 
ce a discutat cu cititorii invitaţi la Terasa 
noastră de lectură, că este un autor care 
iubește Lumea dintr-o deosebită, profun-
dă dragoste pentru literatură și în niciun 
caz nu veţi descoperi că nu are complexul 
din certitudinea că sentimentul valorează 
cu mult mai mult decât o idee de împru-
mut – de unde și originalitatea / exhibiţia 
romanelor Supusul Satanei (Ed. „Grafema 
Libris”, Chișinău, 2008) și Fluturele alb (Ti-
pografi a Centrală, Chișinău, 2013), în care 
autorul a refuzat conștient mărturiile de 
faţadă, deoarece asigură cititorul că este 
un aderent al lealităţii. Cel puţin pentru 
noi, romanele lui sunt un soi de piesă de 
artizanat, apariţie aproape singulară (cu 
excepţia romanelor semnate de scriitorul 
ieromonah Savatie Baștovoi sau de Ghe-
nadie Postolache) sub imperiul tainei și 
al… timpului prezent.

Și celor veniţi la Terasa noastră de lec-
tură scriitorul Nicu Nicolaescu le-a măr-
turisit unele credo-uri ale sale în viaţă: nu 
merită să ne irosim viaţa pentru bani; da, 
ei sunt o necesitate, dar nu putem fi  de-
pendenţi de ei, a afi rmat invitatul.
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În literatură – prin cuvinte concise se 
pot spune multe – este principiul de care 
se ghidează în crearea operelor sale Nicu 
Nicolaescu

Cititorii care i-au lecturat deja roma-
nele, Supusul Satanei și Fluturele alb, nu au 
pregetat să-l bombardeze cu întrebări șo-
cante și să se confeseze că au avut multe 
gânduri apărute în urma lecturilor, care 
i-au făcut să nu poată dormi chiar nopţi în 
șir. De ce a ales anume temele expuse în 
romanele sale – l-au întrebat cititorii parti-
cipanţi – tânărul scriitor (ca, de altfel, ma-
joritatea creatorilor) nu le poate explica. 
Așa simte el necesitatea de a vorbi cu citi-
torii pe aceste teme – prietenie, dragoste, 
bani, trufi e, trădare, lașitate, jertfi re… 

Cum de reușește să scrie și din punc-
tul de vedere al eu-lui feminin în romanele 
sale – a fost marea enigmă pe care doreau 
să o descifreze cei prezenţi. Parţial scriito-
rul le-a deschis tainele unor emoţii pe care 
le are atunci când scrie o carte. De fapt, nu 
se dedă acestor emoţii, deoarece scriind el 
știe deja cum va fi  începutul, dar și sfârși-
tul naraţiunii. Și acum lucrează la un nou 
roman, a cărui acţiune are loc iarăși în altă 
ţară. Ne-am interesat, desigur, pe când să 
așteptăm o lucrare bazată pe evenimente 
și cu eroi literari autohtoni. Răspunsul a 
fost evaziv: poate în viitor, când va fi  pre-
gătit pentru a răbufni cu un nou roman, 
poate anume acesta va fi  acel roman pe 
care și-l dorește un scriitor să devină opera 
principală a vieţii sale… Nu are nimic as-
cuns prin sertare, deoarece acum nu mai 
suntem perioada când unii scriitori ani de 
zile nu-și puteau edita operele.

Desigur, un scriitor este un copil al 
societăţii în care s-a născut și în care este 
nevoit volens-nonlens să supravieţuiască 
intemperiilor care îl pasc pe om zi de zi, 
dar să și se bucure de Marea Minune – Via-
ţa Spirituală.

În fi nal, părerile celor prezenţi au fost 
unanime – scriitorul Nicu Nicolaescu a re-
ușit să scuture prin scrierile sale indiferen-

ţa adolescenţilor pentru lecturi artistice, 
deoarece romanele sale sunt adresate în 
special lor, generaţiei tinere, dornice de 
afi rmare în viaţă.

Mulţumind scriitorului invitat pentru 
această întâlnire de sufl et cu utilizatorii, 
mai versaţi în lecturi, ai Bibliotecii „Onisifor 
Ghibu”, ne-am luat rămas bun și de la Pla-
tanul regal la umbra căruia ne-am obișnuit 
deja să organizăm discuţii în cadrul pro-
gramului Lecturi la Terasa de Vară.

9 august 2013

Dimensiunea intelectuală și spiritu-
ală a programului Lecturile verii

Iată că ne-am pomenit la ultima întru-
nire din cadrul programului Lecturile verii, 
al Salonului literar La terasa de vară, orga-
nizate de Biblioteca „Onisifor Ghibu”.

Cititorii noștri, membrii cenaclului li-
terar-artistic „Sic cogito” și deosebitul grup 
(de aproximativ 80 de membri) al Clubului 
poeţilor desculţi ne-a sugerat ideea să-i in-
vităm, la o ședinţă de evaluare a progra-
mului, pe toţi scriitorii ce ne-au onorat cu 
prezenţa în aceste trei luni. 

După o părere foarte răspândită, ast-
fel de întruniri și Lecturi trebuie să fi e ori 
destul de cuprinzătoare pentru a forma 
o imagine de ansamblu asupra literatu-
rii contemporane și clasice, ori destul de 
bine calculate ca selecţie pentru a trece 
drept o sinteză reprezentativă. Fără a nega 
valoarea unui asemenea punct de vedere, 
noi, cei de la Biblioteca „Onisifor Ghibu”, cu 
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bună știinţă, și altora mai vrednici, le ofe-
rim posibilitate să se manifeste din plin!

Încredinţând rândurile din urmă, nu 
avem altă pretenţie decât aceea de a măr-
turisi că, încercând o altă modalitate de 
Lecturi sub auspicile Salonului literar La 
terasa de vară a Bibliotecii „Onisifor Ghibu”, 
iată ce ne-a reușit! 

Urmează confesiunile scriitorilor și 
cititorilor participanţi.

Emilian Galaicu-Păun, poet, prozator, 
traducător: „Am avut o deosebită revelaţie 
pe parcursul acestor întâlniri cu voi. După 
prima invitaţie, din 12 iunie, am venit fără 
invitaţie și la celelalte ședinţe ale voastre! 
Citeam cu multă curiozitate impresiile pe 
blogul bibliotecii, iar discuţiile ce le-am 
avut cu tinerii, care-și încearcă puterea de a 
scrie, chiar m-au făcut fericit, deoarece, am 
descoperit, pentru mine, desigur, numele 
lui Denis Chirtoacă, Ronin Terente, Sanda 
Bobu, Ion Coșeru, am afl at mai bine ce zace 
în tânărul prozator Nicu Nicolaescu. 

Îmi place foarte mult că aţi iniţiat 
această campanie – Ce trebuie să facă și să 
citească cititorul! Deosebit de important 
a fost și faptul că la toate ședinţele s-a 
menţionat rolul știinţei lecturii, funcţiile și 
difi cultăţile textului, fi e poezie, fi e proză. 
Vă mai spun că, de foarte mult timp, n-am 
fost la astfel de întrevederi cu voi, cititorii 
și creatorii / scriitorii, în aer liber, la o Te-
rasă a lecturilor atât de patriarhală, încât 
aștept cu nerăbdare Lecturile verii ale Salo-
nului literar de la Terasa de vară a Bibliotecii 
«Onisifor Ghibu» din 2014. Succes!”

La fel de emotive și metaforice au fost 
și destăinuirile poetei Călina Trifan: „Mă 
bucură această provocare a Lecturilor de 
vară la voi. Nu știu dacă chiar eu sunt poe-
ta care am fost invitată să prezint un mas-
ter-class, dar mi-au plăcut cititorii și tinerii 
implicaţi. Eu îi stimez foarte mult pe tinerii 
care au intenţii și avantaje culturale. Este o 
generaţie mai puţin înţeleasă de unii, dar, 
în general, sunt bravo și e bine că nu-s in-
diferenţi faţă de literatură, faţă de lecturi. 

Să vii în miez de vară la o bibliotecă, să stai 
să asculţi, să-ţi notezi ceva și apoi să-ţi pre-
zinţi propriile creaţii e foarte important. 
Bravo colectivului Bibliotecii «Onisifor Ghi-
bu» pentrtu această iniţiativă!”

Senzaţia puterii, vâlva de a conștienti-
za nivelul potenţialului colectivului nostru, 
chiar ne fl atează, niţel… Scriitorul Nicolae 
Spătaru, secretar coordonator în relaţiile cu 
publicul la Uniunea Scriitorilor din Moldova, 
a ţinut să menţioneze: „Uniunea Scriitorilor 
de mult caută / cercetează alte modalităţi 
de colaborare cu tinerii creatori și iată aici, 
la Biblioteca «Onisifor Ghibu», care a iniţiat 
aceste lecturi ale Salonului literar La terasa 
de vară ne-a impresionat mult. Când m-aţi 
invitat pe mine, nu prea am înţeles ce trebu-
ie să fac, iar când aţi început să mă întrebaţi: 
Ce este cititorul? Ce este scriitorul? sau Ce este 
literatura în general? – am fost sensibilizat 
mult, am simţit seriozitatea programului 
Lecturilor. Experienţa pe care o acumulează 
cititorul dumneavoastră sau membrii Cena-
clului și cei ai Clubului poeţilor desculţi e sem-
nifi cativă. Dacă vorbim de actul de lectură 
literară, cartea, în ipostaza ei de creaţie ori-
ginală, îndeamnă să te orientezi spre ceilalţi, 
să recurgi la altceva, prin urmare, să ieși din 
tine însuţi. Place foarte mult că trăiţi în ten-
siunea ideilor, că intraţi în miraculoasa rezo-
nanţă cu sufl etul cărţii de sub ochii cititoru-
lui Bibliotecii „Onisifor Ghibu”, care, precum 
am observat eu, savurează sau respinge 
derularea momentelor / evenimentelor Lec-
turilor, participă efectiv și afectiv la farmecul 
conferit de cunoaștere prin lecturi adevăra-
te. Vă urez, în numele Uniunii Scriitorilor din 
Moldova, succese și în continuare!”

Prolifi cul prozator Nicu Nicolaescu a 
remarcat: „Nu sunt un cititor și nici un pro-
zator de analiză. Dar am să vă spun urmă-
toarele. Concluziile mele sunt niște bateri 
pe loc în jurul unor idei, iar cele bune sunt 
pagini de viziune frumoasă afl ată sub im-
presia Lecturilor organizate de Biblioteca 
„Onisifor Ghibu”. Îmi place că la întâlnirea 
mea cu cititorii dumneavoastră au fost 
atâtea întrebări variate, gen: „Din cine des-
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cind?” sau „Care personaje îmi sunt aproa-
pe inimii?” Și dacă aţi spus că nu vă place 
coperta cărţii Fluturele alb, nu mă supăr. 
Dacă e să vorbim despre mine, cred că e la 
mijloc de un fel de autoanaliză și nu de o 
autoanaliză a trăirilor, cât de una a valori-
lor, ideilor și justifi cării mele! Nu mă confe-
sez, nu-i adevărat, nu mă justifi c, îmi argu-
mentez ideile și textele mele. Mă bucur de 
succesele acestor tineri cititori ai dumnea-
voastră, eu nu prea am întâlnit oameni atât 
de fi deli unei biblioteci anume și atât de 
devotaţi principiilor culturii lecturilor. Vă 
urez, din sufl et, doar realizări remarcabile!”

Urmează două opinii exprimate de 
două dintre cele mai fi dele cititoare ale Bi-
bliotecii „Onisifor Ghibu”.

Nina Bejan: „M-au impresionat mult 
aceste întâlniri / discuţii cu scriitorii și citi-
torii Bibliotecii „Onisifor Ghibu”. Îmi exprim 

frumoasa speranţa să mă regăsesc mereu 
în tumultul evenimentelor culturale orga-
nizate de dumneavoastră!”

Olga Gori a mulţumit pentru invitaţie, 
pentru socializare și pentru neuitatele dia-
loguri cu scriitorii noștri, pe care i-a cunos-
cut și într-o discuţie constructivă, dar și în 
alt context…

Așadar, ne oprim aici, convinși de fap-
tul că și în anul viitor Lecturile verii în cadrul 
Salonului literar La terasa de vară a Bibli-
otecii „Onisifor Ghibu” vor continua într-o 
structură mai atractivă, mai complexă în 
conceptul de Cititor, graţie căruia ne putem 
explica, fi e și parţial, tainele lecturii. Ori-
cum, crearea unei literaturi noi, va evolua 
continuu, iar orice manifestare ce va refl ec-
ta respectivele Lecturi va fi  Defi niţia noastră 
dată prezentului și viitorului unei Biblioteci.

14 august 2013

LICEENII ÎNCEARCĂ SĂ PĂTRUNDĂ 
ÎN AL ȘAPTELEA SIMŢ UMAN…

Se știe că lectura este un element 
esențial în formarea profi lului spiritual al 
omului. Totodată, cititul este un proces 
sau chiar un fenomen complex, adeseori 
cu efecte și fi nalităţi surprinzătoare. Nu în 
zadar afi rma Mircea Eliade că lectura este 
pentru omul modern un viciu sau o osîn-
dă – chiar dacă știa, neîndoilenic, și spusa 
cronicarului că nu este mai plăcută zăbavă 
pentru om decît „cetitul cărţilor”… De cele 
mai multe ori citim ca să ne informăm pen-
tru nu a rămîne în urma celor cunoscători, 
dar și pentru a trece cu bine examenele la 
școală sau la facultate; mai citim și din inte-
res profesional, ca să facem faţă cerinţelor 
de carieră... Însă, credem noi, lectura trebuie 
să implice și fi nalităţi mai nobile, mai fi rești 

pentru viaţa cotidiana, evident, ţinîndu-se 
cont de vîrsta celor puși în situaţia de a se 
apropia cu sufl etul și cu mintea de carte.

Ne-a bucurat mult faptul că una din 
primele ore de limbă și literatura română, 
în noul an de studii, a avut loc în incinta 
Bibliotecii „Transilvania”, care a fost gazda 
unui eveniment literar deosebit: întîlnirea 
cu scriitorul Nicolae Rusu și discuţia roma-
nului său Al saptelea simţ, la care au parti-
cipat elevi și profesori de la două licee din 
sectorul Ciocana al capitalei: „Petru Zadni-
pru” și „Gaudeamus”. Evenimentul face par-
te din programul Chișinăul citește o carte, 
care, ajuns deja la cea de-a zecea ediţie, a 
fost și rămîne un proiect de succes al Bibli-
otecii Municipale „B.P. Hasdeu”. Manifesta-

Larisa STAVER,
șef ofi ciu, Filiala „Transilvania”;

Violeta MORARU, 
profesoară de limba și literatura română,
 Liceul Teoretic „Petru Zadnipru”, Chișinău
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rea a fost ca o ședinţă a cenaclului „Traian 
Brad”, moderat de cîţiva ani deja de către 
ziaristul Vlad Pohilă, în semn de omagiu 
al „Transilvaniei” de la Chișinău pentru bi-
bliologul clujean, ctitor al primei biblioteci 
românești din capitala basarabeană. 

În debutul evenimentului, Vlad Pohilă 
a făcut o incursiune în istoria literaturii ba-
sarabene și o scurtă prezentare a activității 
prozatorului Nicolae Rusu, menționînd va-
loarea artistică, impactul educativ și stilul 
individual al scriitorului. Astfel, Vl. Pohilă 
a trecut în revistă cele mai reprezentative 
etape și linii în proza basarabeană postbeli-
că, menţionînd că pentru scriitorul Nicolae 
Rusu ar fi  potrivit califi cativul de „interge-
neraţionist”, dat fi ind că, prin lucrările sale, 
și-a asigurat un loc distinct printre naratorii 
noștri din diferite generaţii, din anii ’70 ai 
secolului XX – încoace. Conform aprecieri-
lor date de importanţi critici literari, unele 
scrieri de N. Rusu te duc cu gîndul la pro-
zatori de seamă din România, Rusia sau din 
Europa de Vest. Bunăoară, pot fi  sesizate 
unele similitudini între proza lui N. Rusu și 
cea a francezului Albert Camus, și nu numai 
pentru că și în romanul camusian Ciuma 
(„La Peste”), și în Șoboloniada autorului nos-
tru apar pe post de „personaje”… șobolanii! 
De la debutul său, cu culegerea de nuvele 
Pînzele babei (1978, prefaţă de Vladimir Be-
șleagă) și pînă la cea mai recentă carte a 
sa, Geniosfera (colecţia Opera omnia. Proză 

scurtă contemporană a Editurii „TipoMoldo-
va”, 2013), N. Rusu a editat mai multe vo-
lume de proză scurtă și romane, unele cu 
titluri semnifi cative: Totul se repetă (1988), 
Avem de trăit și mîine (1992), Treacă alţii 
puntea (2000), Robul de ieri (2006). S-a bu-
curat de un succes deosebit printre adoles-
cenţi și tineri primul său roman, Lia (1983); 
a provocat numeroase recenzii, discuţii, co-
mentarii în contradictoriu altă pînză epică 
a lui N. Rusu: Șobolaniada (1998, cu o edi-
ţie revăzută și adăugită, numită Naufragiul, 
2005). Are cîteva cărţi foarte bine primite 
de micii cititori (Alunel, 1980); Unde crește 
ploaia (1990); Să fi m priveghetori (2000), 
Facă-se voia noastră (teatru pentru copii 
și adolescenți, 2009), Coada iepurașului 
(2010), Fraţi de stele (2011), o dramatizare a 
poemului eminescian Luceafărul (2007) ș.a. 

Este cunoscut și apreciat și ca autor de 
lucrări umoristice (Hai la mere, 2009); nu-
meroase scrieri pentru ciclul săptămînal 
de emisiuni umoristice de la Radioul Naţi-
onal), fi lozofi ce (cartea de parabole Oraţie 
de ursitoare, 2004), istorice (piesa despre 
destinul tragic, în Rusia, al fi icei lui Ștefan 
cel Mare, Elena Moldovei, zisă și „Voloșan-
ca”), de critică literară (Ieșirea din clișeu: 
eseuri, cronici și impresii de lectură; Bucu-
rești, Ed. „Niculescu”, 2012). 

Traduse în mai multe limbi din spaţiul 
ex-sovietic (rusă, ucraineană, letonă, ucrai-
neană, armeană…), dar și în cehă, franceză, 
germană, mongolă, turcă etc., creaţiile lui N. 
Rusu au atras atenţia și a publicului cititor, și 
a criticii de specialitate. Poate cea mai adec-
vată, mai precisă, mai dreaptă apreciere a 
creaţiei literare a lui N. Rusu a dat-o eruditul 
critic literar Theodor Codreanu, care notea-
ză: „Nicolae Rusu este un prozator extrem de 
viu, cu un stil alert și captivant, tocmai fi indcă 
nu e prizonierul unui sentimentalism al locu-
rilor, nici al unor artifi cii tehnice care se sub-
stituie vechii calofi lii sub masca procedeelor 
postmoderniste […]. Personajele sale se miș-
că natural, fi ind opera propriilor slăbiciuni 
omenești, dar și a unui fundal istoric de o vi-



120 Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu”

BiblioPolis MANIFESTĂRI CULTURALE

clenie îndelung exersată. De la această limită 
ne putem îngădui să surprindem „scoaterea 
din ascundere” a adevărului mutilator de 
adevăr, adevărul unui popor care nu reușește 
să-ţi regăsească propria fi inţă, rămasă la dis-
creţia fostului centru imperial.”

După această captivantă prelegere, 
prezentată de Vl. Pohilă, elevii l-au ascultat 
cu mult interes pe scriitorul-protagonist 
al manifestării. Sinceritatea, grija pentru 
cuvîntul spus, mărturisirile autorului din-
colo de text au generat un dialog viu, inte-
resant, interacționînd cu opinii și interpre-
tări ale liceenilor. Iată cîteva din ele:

Andreea Moraru: „Am citit cu atenţie 
și cu plăcere romanul Al șaptelea simț. Este 
o carte de reabilitare a memoriei. Apreciez 
subiectul incitant și faptul că te îndeamnă 
să meditezi la modul serios asupra vieții, 
asupra valorilor umane și destinului popo-
rului nostru.” 

Tamara Pojar: „Romanul oferă o lec-
tură captivantă. E o carte despre care se 
poate spune că are sufl et. Autorul ei a 
povestit despre drama basarabenilor care 
sunt nevoiți să-și caute fericirea departe 
de țară. Eroii lui Nicolae Rusu caută esența 
vieții. Prin ei, scriitorul susține ideea că 
destinul omului depinde de faptele sale și 
de trăsăturile sale morale.” 

Ana Hristian: „Romanul evocă scene 
din viața plaiului nostru natal din ultime-
le două decenii, abordează probleme so-
ciale, surprinde pulsul vremilor. Am avut 
revelația unei lecturi memorabile. Cu cer-

titudine, romanul lui Nicolae Rusu este o 
lectură terapeutică, iar asemenea întîlniri 
de sufl et promovează cititul, creează atitu-
dini, formează convingeri.”

Un comentariu amplu și consistent 
despre noua pînză epică a lui N. Rusu a 
făcut dna Diana Mămăligă, profesoară 
de limba și literatura română, de la Lice-
ul „Gaudeamus”. Dînsa a pus autorului și 
cîteva întrebări, cu scopul de a limpezi mai 
mult unele mesaje, pe alocuri încifrate, ale 
acestui roman și ale altor scrieri de Nicolae 
Rusu. Au adresat întrebări și liceenii, bene-
fi ciind de răspunsuri exhaustive. Iar în fi nal, 
scriitorul le-a citit o parabolă, care a fost și 
un original test la literatura română, un test 
pe care majoritatea absolută a elevilor de 
la cele două licee l-au trecut onorabil. 

Dna Parascovia Onciu, directoarea Fi-
lialei „Transilvania”, a mulţumit scriitorului 
Nicolae Rusu, moderatorului Vlad Pohilă, 
profesoarelor și liceenilor, apreciind parti-
ciparea tuturor ca una reușită, utilă și capti-
vantă. Avea perfectă dreptatea scriitoarea 
Veronica Boldișor cînd afi rma, într-o recen-
zie publicată în revista BiblioPolis, nr. 2 (48) 
din 2013: „Includerea romanului Al șaptelea 
simţ [de N. Rusu] în proiectul Chișinăul ci-
tește o carte va prilejui, cu siguranţă, citito-
rilor, clipe de adevărată satisfacţie estetică, 
de cunoaștere a unor aspecte inedite ale 
realităţilor în care convieţuim și sporirea in-
teresului pentru lectură, un moment foarte 
necesar în epoca «fi erbinte» a internetului”. 
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DE ZIUA LIMBII ROMÂNE

GRIGORE VIERU: „ÎN BASARABIA, REVOLUŢIA 
S-A FĂCUT CU POEZIE ȘI CÂNTEC, CU ICOANE 

ȘI CU FĂCLII APRINSE”

Serbările verii de la Callatis s-au adu-
nat în albume, cronici și amintiri. Ecourile 
marelui festival care s-a adresat români-
lor de pretutindeni se aud încă în conști-
inţa multora, chemând la stare de veghe. 

La Mangalia, într-un amurg de august 
2004, la câteva ore înaintea Sfi ntei sărbă-
tori a Fecioarei cu Pruncul, Maria, poetul 
Grigore Vieru ne-a îmbărbătat sufl etele 
cu muzica versului lui pentru Ţară, ne-a 
cântat de dor și ne-a vorbit despre rostu-
rile noastre pe acest pământ. A fost darul 
pe care ni l-a făcut prefaţând marea săr-
bătoare de la 30 august 2004 închinată 
limbii noastre române. Interviul pe care i 
l-am luat atunci, avându-l alături pe scri-
itorul și publicistul Vartan Arachelian, ră-
mâne probă cu martori la frământările, și 
zbuciumul, și suferinţa poetului.

*  *  *
– Sunteţi la Mangalia pentru un eve-

niment care onorează acest municipiu. Aţi 
acceptat să fi ţi o stea printre celelalte care 
eternizează trecerea prin cetatea artei și a 
artiștilor – Callatis. Ce sentimente aţi trăit în 
momentele acelea?

– Eu am dus mai multe poveri în viaţa 
mea, în Basarabia, dar această placă*  pe 
care este scris numele meu aici, la Manga-
lia, va fi  probabil povara cea mai grea. 

* Pe aleea dinspre mare sunt puse în fi ecare an, la 
sărbătoarea Callatisului, stele pentru personalită-
ţile care au dat strălucire orașului. În 2004 steaua 
pusă pe alee s-a numit Grigore Vieru.

– La ceremonia la care aţi fost prezent 
alături de primarul municipiului Mangalia, 
de Zanfi r Iorguș, aţi venit cu un volum de poe-
zii, Strigat-am către tine, un volum substan-
ţial care v-a apărut de curând, la Chișinău. 

– Vreau să-i mulţumesc domnului pri-
mar pentru ceea ce mi-a făcut, trebuie să 
mărturisesc că am uneori momente de 
prăbușire sufl etească pe care numai eu le 
cunosc. Câteodată îmi pare că este sfâr-
șitul lumii, că nu mai are rost să mă zbat, 
să scriu, să mă lupt, că nu mai am pentru 
cine. Și, uite, când întâlnesc câte un creș-
tin ca Zanfi r Iorguș îmi spun că nu-i sfârși-
tul lumii. Poate că lumea abia acum înce-
pe, acum se trezește. Eu nu sunt un poet 
publicist, sunt un poet liric, tragic chiar, 
dar am fost nevoit să-mi schimb unelte-
le poetice, să creez o poezie mai activă, 
militantă, deși nu mă prinde. Eu recunosc 
că sunt liric, dar vedeţi, nu poţi urca pe 
baricade cu poezie fi lozofi că. Din păcate, 
unii critici, chiar de aici, din Ţară, nu m-au 
înţeles. Eu știu că pe baricade se luptă cu 
verbul militant. Abia aștept ca lucrurile să 
se reașeze în matca lor și voi reveni la po-
ezia lirică. 

– Apropo de poezia coborâtă în stradă, 
Dumneavoastră aţi condus de fapt „revo-
luţia limbii române” la Chișinău în august 
1989. 

– Vă mulţumesc pentru formulare – 
Revoluţia limbii române. Este foarte ade-
vărat. Eu sunt unul dintre acei militanţi. 
Trebuie să spun că în Basarabia, revoluţia 
s-a făcut cu poezie și cântec, cu icoane și 
cu făclii aprinse. În revoluţia noastră nu a 
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murit niciun om. Și am învins noi, a învins 
Limba Română, am câștigat atunci scrisul 
latin, am câștigat Istoria Românilor care, 
după cum știţi, a fost introdusă în învăţă-
mânt, am câștigat Tricolorul, stema, străzi-
le din Chișinău care purtau nume străine, 
azi poartă numele domnitorilor, scriitori-
lor, învăţaţilor noștri.

– Dar, iată, aceste victorii care păreau 
ireversibile sunt puse astăzi la îndoială, atât 
în Republica Moldova cât, mai ales, și dinco-
lo de Nistru, în Transnistria. Ce poate să fi e 
acum în sufl etul unui poet de sensibilitatea 
Dumneavoastră decât semnele unei mari 
tragedii...

– Este, într-adevăr, o tragedie, o dra-
mă, deși eu nu sunt disperat. Eu cred că 
ceea ce se întâmplă la Chișinău, ceea ce 
fac autorităţile de acolo, refl ectă o dispera-
re mai mult a lor decât a noastră. Ei văd că 
le fuge pământul de sub picioare și chiar 
așa se și întâmplă, și se străduie să facă cât 
mai mult rău. Așa că eu nu sunt disperat. 
Chiar dacă ei câștigă la alegerile care vor 
avea loc în februarie, va fi  ultimul lor man-
dat. Este adevărat că dacă vor câștiga ei, 
în cei patru ani pot face mult rău, așa cum 
au făcut și până acum. Dar sunt sigur că 
ei pleacă și pleacă pentru totdeauna. Va 
veni un tineret foarte frumos, vin niște co-
pii minunaţi. La noi, copiii sunt în stradă, 
copiii sunt în Piaţa Marii Adunări Naţionale 
și protestează împotriva nelegiuirilor care 
s-au făcut. La toate acestea aș mai adău-
ga încă un lucru – unii români de acolo, de 
la noi, sunt supăraţi pe Ţară, pe România, 
pe statul român. Domnule Grigore Vieru, 
de ce nu vorbiţi acolo Dumneavoastră? – 
mă întreabă unii. Uite, România a intrat în 
NATO și NATO are armată, de ce nu vine 
să ne ia? Oameni buni, le spun eu, staţi un 
pic, că nici România nu este atât de libe-
ră și întărită mai ales. Mai trebuie să mai 
intre și în Uniunea Europeană, se va întări 
și atunci va avea și ea un cuvânt greu de 
spus vizavi de Basarabia. 

– Când credeţi că va veni timpul acela?
– Eu cred în reunirea Basarabiei cu 

Ţara-mamă pentru că mersul istoriei nu 
mai poate fi  întors. Imperiul s-a prăbușit, 
din păcate au rămas urmările lui, dar nu 
are cum să mai reînvie, pentru că niciun 
imperiu din istoria omenirii n-a reînviat 
vreodată. Comunismul e și el pe ducă, se 
zbate, dar e ultima zbatere a lui. Nu numai 
în Basarabia, chiar și în Rusia comunismul 
moare. Mai trăiește doar pentru nostalgici, 
pentru cei cu medalii, care s-au hrănit din 
aceste medalii, dar și aceștia pleacă încet, 
încet, de pe arena istoriei. I-a luat locul un 
tineret puternic, chiar și în Rusia acest ti-
neret are o forţă adevărată. Sunt oameni 
care au umblat prin lume, au văzut Occi-
dentul și nu mai vor să audă de comunism. 
Deci, dacă moare comunismul în Rusi, 
n-are cum să trăiască pe această dungă de 
pământ, numită Basarabia, așa că eu nu 

Grigore Vieru cu Aurelia Lăpușan. 
Mangalia, 2004
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am nicio îndoială că Basarabia vine spre 
Ţară. Să încurajăm venirea ei cu înţelepciu-
ne, cu răbdare și cu credinţă. Basarabia nu 
are altă cale decât drumul spre ţară. 

– Continuă să răsară soarele la Bucu-
rești și pentru românii de dincolo de Prut? 

– El a răsărit întotdeauna de la Bucu-
rești pentru Basarabia. România nu poate 
exista fără Basarabia. 

– Aţi avut de suferit foarte mult sub re-
gimul sovietic pentru că gândeaţi și scriaţi 
românește?

– Am avut și mai am și acum. În 1964, 
am scris primul poem dedicat lui Emi-
nescu. Astfel, atunci, mi-am scris testa-
mentul, la 31 de ani. Atât aveam atunci, 
deci testamentul care sună astfel: 

„Legământ 
Lui Mihai Eminescu

Știu: cândva, la miez în noapte,
Ori la răsărit de soare
Stinge-mi s-or ochii mie
Tot deasupra cărţii sale.

Am s-ajung atunce poate
La mijlocul ei aproape,
Ci să nu închideţi cartea
Ca pe recile-mi pleoape.

S-o lăsaţi așa, deschisă,
Ca băiatul meu ori fata
Să citească mai departe
Ce n-a reușit nici tata...”

Iată că eu, la 31 de ani, nu eram plicti-
sit de Eminescu. 

– Se regăsește acest poem în volumul de 
faţă?

– Da. De altfel, eu am fost editat în co-
lecţia Biblioteca de aur, unde sunt editaţi 
clasicii literaturii române și ai literaturii 
universale. Evident că eu nu sunt un cla-

sic. Editorul însă, având o dragoste aparte 
pentru mine, m-a inclus în această colecţie. 
El este un minunat român. A editat toţi cla-
sicii români, de la cronicari până la Nichi-
ta Stănescu. Se numește Anatol Vidrașcu, 
un eminent editor. Evident, după apariţia 
volumului meu în Biblioteca de aur, un zi-
arist m-a luat la rost, chiar mă consider un 
clasic în viaţă? Vă daţi seama, întrebarea 
a fost foarte delicată. Dar am ieșit frumos 
din această încurcătură și i-am răspuns în 
felul următor: Mateevici este autorul unui 
singur poem, Limba noastră, și prin acest 
poem a devenit clasic. Eu sper că am scris 
măcar un singur poem ca acesta, căutaţi-l 
și îl veţi găsi. 

– Veţi mai reveni la Mangalia? 
– Aș reveni în fi ecare an, dar depinde 

dacă nu o să-l obosim pe domnul primar... 

Consemnare: Aurelia LĂPUȘAN

P.S. – Cartea lansată la Mangalia într-o 
ediţie de lux se numește Strigat-am către 
tine, volum antologic de autor (Editura „Li-
tera Internaţional”, București – Chișinău), 
iar pe coperta de gardă autorul a scris: 
„Dragilor de Aurelia și Ștefan Lăpușan, pe 
care-i cunosc de două mii de ani și tot de 
atâta timp mi-s dragi. Grigore Vieru, Man-
galia, 14 august 2004.”

Nota redacţiei BiblioPolis: 
Sincere mulţumiri dnei prof. univ. dr. 

Aurelia Lăpușan de la Constanţa, care ne-a 
încredinţat spre publicare mai multe lucrări, 
inclusiv câteva interviuri cu Grigore Vieru și 
alte personalităţi de seamă ale culturii ro-
mânești din Basarabia. Dialogul de mai sus 
a fost publicat iniţial în ziarul Cuget liber 
din Constanţa, în august 2004. L-am retipă-
rit cu emoţie întru cinstirea memoriei mare-
lui nostru poet și, în egală măsură, în semn 
de omagiu Limbii Române.
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INIMA NEAMULUI – LIMBA

Pe ei să-i înveţi unde să lovească? Pe 
ăștia, care au venit cu tancurile peste noi 
și au uitat să se întoarcă în ţara lor?! Fără 
grijă, ei știu unde să lovească mortal: în 
inimă. Iar inima unui neam este limba lui. 
Ai omorât limba unui neam, fi i sigur că tot 
atunci a murit și neamul. Iată de ce toţi 
acei care vor să ne omoare ca neam, lovesc 
în inima fi inţei noastre – lovesc în limbă. 
Oare chiar să nu fi e clar acest lucru pentru 
toată lumea, de la vlădică până la opincă? 
Nu pot crede că numai lingviștii, poeţii și 
scriitorii sunt capabili să înţeleagă acest 
adevăr și să stea stavilă pieirii noastre. Ar 
fi  prea puţin și prea inefi cient. Doar lupta 
e mare, grea, poate chiar decisivă: care pe 
care! 

Deznaţionalizarea băștinașilor pe pă-
mânturile acaparate de străini e acerbă 
și continuă. Dar nici istoria nu tace. Ea ne 
spune ce au făcut și ce fac mercenarii pe 
teritoriile ocupate de străini. Și nu trebu-
ie să ne ducem departe după exemple. Se 
știe: deznaţionalizarea noastră e o cauză 
naţională a rușilor, ucrainenilor, bulgarilor, 
sârbilor și maghiarilor, a celor ce ne-ncon-
joară Ţara de jur-împrejur. Ei taie și spân-
zură tot ce-i românesc: limbă, alfabet, tra-
diţie, obicei, istorie, neam. Ucid cum pot și 
cât pot memoria milenară care le aminteș-
te noilor stăpânitori, veniţi de pe aiurea, 
că pământul ocupat printr-o nedreptate a 
istoriei, este pământ românesc. Acest ge-
nocid pe pământul vechii Dacii a avut și 
are loc până în zilele noastre, de când ur-
gia hunilor, tătarilor și a celorlalte neamuri 
barbare au dat năvală peste băștinașii așe-
zaţi de Dumnezeu în acest colţ de rai. Dacă 
cineva crede că acest fenomen criminal a 
scăzut în intensitate în secolul XXI, se în-
șeală amarnic. Deznaţionalizarea masivă a 

celor de etnie română (moldoveni, buco-
vineni, transilvăneni, bănăţeni), care s-au 
pomenit, fără voia lor, cu tot cu vatra stră-
moșească într-o altă ţară, pentru că așa a 
vrut istoria, continuă într-un mod barbar, 
inuman. Un tablou de groază poţi vedea 
poposind bunăoară în sudul Basarabiei, 
ajuns sub dominaţia șovinilor ucraineni: 
mai nimic nu amintește că acest pământ 
este trup din trupul României Mari. Noii 
guvernanţi au schimbat denumirile sate-
lor, orașelor, drumurilor, izvoarelor, râuri-
lor, numele de botez al românilor, nume-
le de familie, nemaivorbind de instruirea 
obligatorie a copiilor din satele românești 
în limba ucraineană (a se vedea, în acest 
sens, și articolul colegului Vlad Pohilă În 
sudul Basarabiei tragedia băștinașilor con-
tinuă. Însă nici lupta lor pentru dreptate nu 
încetează din BiblioPolis, nr. 1/2013).

Același măcel lingvistic și cultural are 
loc și în satele românești din „dulcea Buco-
vină”, ce a ajuns sub ocârmuirea Kievului. 
Șovinii de acolo luptă nu doar cu cei vii, 
ci și cu cei morţi, care glăsuiesc în limba 
lui Eminescu, prin moștenirea spirituală 
pe care au lăsat-o urmașilor. Biblioteci-
le, bietele, și ele sunt trecute prin râșniţa 
antiromânească, precum tot ce aduce a 
românism, a limbă română. N-a scăpat 
de oroarea șovinilor ucraineni nici mare-
le Eminescu, al cărui nume le vorbește de 
nimicnicia lor: niște barbari venetici i-au 
decapitat (nu de mult) bustul instalat în 
Cernăuţi, unde a învăţat în dulcea limbă 
românească genialul poet. Actualmente 
aici totul este ucrainizat, până și aerul, și 
îmbâcsit cu ură antiromânească. Cernă-
uţii, Herţa, Hotinul, Noua Suliţă, Cetatea 
Albă, Chilia, Ismail, Tatarbunar... doldora 
altădată de limba română, de tradiţie și 

Ionel CĂPIŢĂ
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obicei strămoșesc, azi sunt năpădite de o 
limbă cu totul străină acestor locuri, până 
la spintecarea României Mari de către Sta-
lin și Hitler, la 28 iunie 1940. 

Pe cine să-i înveţi? Pe criminali? Pe șo-
vini să-i înveţi unde să lovească? Iată rezul-
tatul... Deznaţionalizare. Și unde-i neamul? 
Neamul nu-i. A murit... odată cu limba lui. 

Similar se comportă șovinii alolingvi 
și în Transnistria, luîndu-se braţ la braţ cu 
fratele mai mare rus. Și aici, domnește o 
teroare nemaipomenită contra a tot ce 
glăsuiește românește, a tot ce denotă că 
Transnistria e pământ al Daciei Traiane. 
Este inimaginabil cu câtă jertfă abia de 
mai pâlpâie ici-colo glasul limbii române 
în această regiune, considerată, de jure, 
teritoriu al Republicii Moldova, dar care, 
de facto, este controlată de mercenari, sus-
ţinuţi de Armata a 14-a a Federaţiei Ruse, 
dislocată aici. Bombardamentul artileriei 
anti-limbă română nu contenește nici zi, 
nici noapte. Și lupta e grea. Ei vor să distru-
gă viţa română, vor să distrugă neamul ro-
mân. Așa se comportă năvălitorii de tot so-
iul pe un pământ ce nu le aparţine. Așa știu 
ei a mulţumi băștinașilor, unde au tăbărât, 
și pământului care-i hrănește, înghiţi-i-ar 
odată și odată hăul! Uitaţi-vă ce fac șovinii 
turbaţi și pe teritoriul dintre Nistru și Prut. 
Aceleași crime ca pretutindeni unde băș-
tinașii îi consideră că-s tot creștini, tot oa-
meni... Dar cine-s în realitate acești monștri 
fără niciun Dumnezeu? Aceștia-s oameni? 
Au o ură patologică, o ură de moarte faţă 
de noi și de limba ce-o vorbim. Își bat joc 
de tot ce-avem mai sfânt, lăsat nouă de pă-
rinţi, moși și strămoși, ne scuipă în sufl et, 
când le vine și cum le vine. Cum să-i rabzi? 
Cât să-i rabzi? De-ajuns! 

V-aţi întrebat vreodată de ce se com-
portă astfel aceste lighioane cu chip de om? 
Pentru că noi nu cu toţii și nu întotdeauna 
suntem consecvenţi: cu ce pahar ne dau, cu 
acel pahar să le dăm. Dar să le dăm cu vârf 
și apăsat, ca să le tăiem nestăviliţilor pofta 
lor nesăţioasă, odată și pentru totdeauna. 

Doar Ţara asta nu-i poligon de experimen-
te ale șovinilor de toată mâna, pentru a ne 
duce la pierzanie. Precum funcţionează 
legislaţia lingvistică în ţările lor de origine 
– Federaţia Rusă, Ucraina, Turcia, Serbia, 
Ungaria sau oricare altă ţară de pe glob – la 
acel nivel, nici mai sus, nici mai jos, să func-
ţioneze această legislaţie și în Ţara noastră. 
Fiecare alolingv să-și știe locul și să-și vadă 
de lungul nasului. Să nu gospodărească în 
Ţară la noi, ca în ocina lui. Unde s-a mai vă-
zut ca fi ecare grup etnic să-și croiască pe 
teritoriul unui stat „ţări de dincolo, ţări de 
dincoace”, autonomii teritoriale, lingvistice 
și... să le arate din pumn băștinașilor? Unde, 
oameni buni? Credeţi că în Ungaria puteţi 
vedea așa ceva în raport cu maghiarii? În 
Serbia? În Ucraina? Sau poate în Federaţia 
Rusă vreun nerus poate face tot ce-l taie 
prin minte? Să încerce! Tot atunci i se va 
găsi ac de cojocul lui. 

Aș mai întreba, cât alolingvii încă nu 
mi-au smuls, cum își doresc, limba din 
gură: în care ţară numărul de ziare și revis-
te le depășesc de câteva ori pe cele în lim-
ba băștinașilor? Spre nenorocirea noastră, 
doar noi avem parte de așa o anomalie. 
Cineva poate crede că alta e situaţia în 
bibliotecile din acest colţ de lume? Aici, 
la noi – da, cu excepţia Chișinăului! – poţi 
vedea unde și unde câte o carte româ-
nească, strâmtorată prin toate ungherele 
de literatura rusă, și nu numai. Deopotrivă 
invazia posturilor de radio și televiziune, în 
special cele ce emit în limba rusă, îneacă 
24 din 24 de ore pe zi ceea ce se emite în 
limba română. Și, vezi Doamne, aceștia cu 
invazia lor au tupeul de a apuca prăjina și 
a vocifera cât îi ţin bojocii că le sunt lezate 
drepturile în acest stat. Și de ce să n-o facă, 
își zic în fală, dacă nu au ac de cojocul lor? 

Nu încetează nici zi, nici noapte să ne 
impună, în casa noastră, să citim talmudul 
lor. Încearcă în fel și chip să ne taie respi-
raţia de a comunica în limba mamei, în 
limba dulce și frumoasă – limba noastră 
cea română. Și, ca să vezi, vânduţii „noș-
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tri” guvernanţi, aceste obrazuri, caută, mai 
pe din faţă, mai pe din dos, să ne pună tot 
nouă căluș în gură, tot pe noi să ne ţină în 
frâu... Dar cât se poate? Am toată certitu-
dinea că se înșeală acei ce cred că poporul 
nostru nu știe că acel ce ridică sabia de sa-
bie va pieri. Destul, prea destul dușmanii 
de moarte lovesc în inima Neamului. Dar 
să știe ar fi : nu pier caii, când vor câinii. Noi 
din cenușă, de-atâtea ori de-a lungul isto-

riei, ca pasărea Phoenix, ne-am ridicat... 
salvând inima Neamului – limba română. 
Doar astfel nu am dispărut ca Neam din 
hora popoarelor de pe-acest pământ, doar 
astfel vor cunoaște și urmașii noștri dăinu-
irea în lume. 

Stâncă fi i, trăsnet devii, Neam de daci, 
Neam de romani – sabie-nfi ptă-n dușmani!

27.07.2013

LEG LITERE

Leg literele toamnei și mă-mbăt 
de-aroma nucii proaspăt decojite
în care miezul dulce ca un făt 
e sensul din cuvântul copt la minte

Leg litere ce fl utură în vânt 
ca frunzele în zborul lin de moarte  
și-aud vârtejul verbului valsând 
în ritmul așteptărilor deșarte

Leg veștedul pământului întreg
de seva unei limbi care nu seacă!
Atâta timp cât litere mai leg, 
cum să mă simt orfană și săracă? 

Radmila POPOVICI-PARASCHIV
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EMINESCIANA 2013

MIHAI EMINESCU – POETUL NEMURIRII NOASTRE

„Dacă n-ar fi  Eminescu,
Viaţa nu ne-ar fi  nimic.”

(Adrian Păunescu)

Congresul Mondial al Eminescologilor, 
ediţia a II-a, cu genericul A-l cunoaște pe 
Eminescu, a-l face cunoscut lumii, și-a desfă-
șurat lucrările în zilele 3-4 septembrie 2013, 
la Chișinău, sub înaltul patronaj al președin-
telui Republicii Moldova, domnul Nicolae 
Timofti. La congres au participat eminesco-
logi, savanţi, scriitori, editori, ziariști și mulţi 
admiratori ai operei marelui Eminescu.

Înregistrarea participanţilor, alocuţiu-
nile de deschidere și inaugurarea lucrărilor 
au avut loc la Academia de Știinţe a Mol-
dovei. În Sala Azurie, prezidiul, în persoa-
na academicienilor Mihai Cimpoi, Eugen 
Simion, Gheorghe Duca, Valeriu Matei, Mi-
hai Șleahtiţchi, au salutat prezenţa partici-
panţilor la acest for unic în felul său. 

Acad. Mihai Cimpoi a mulţumit emi-
nescologilor prezenţi, a făcut o trecere în 
revistă ce s-a realizat pe parcursul unui 
an în domeniul eminescologiei, amintind 
obiectivele acestui forum: „Să-l cunoaș-
tem mai bine pe Eminescu, să-l facem cu-
noscut lumii.” A nominalizat cercetătorii 
veniţi din alte ţări: Mario Castro Navar-
rette (Chile), Oleg Goncearenko (Ucraina), 
Dmitri Karalis (Sankt Petersburg, Rusia), 
prof. Giuseppe Manitta (Italia), prof. Irfan 
Ünver Nasrattinoğlu (Turcia), Kopi Kyçyku 
(Albania), exprimând mulţumiri institu-
ţiilor și persoanelor care au contribuit ca 
ediţia a II-a a congresului să fi e organizată 
la nivel. I-a acordat distincţia Congresului 
Eminescologilor – Marele Premiu „Mihai 

Eminescu” nr. 1 acad. Eugen Simion pen-
tru exegeză eminesciană.

Acad. Gheorghe Duca, președinte al 
Academiei de Știinţe a Moldovei, a salu-
tat și a felicitat publicul pentru strădaniile 
depuse în a-l cerceta, studia și promova 
pe Mihai Eminescu pe diferite meridiane. 
Referindu-se la manifestările organizate 
de Ziua Limbii Române, a propus ridicarea 
unui monument Limbii Române la Chiși-
nău. Dumnealui i-a decorat pe renumiţii 
eminescologi: acad. Mihai Cimpoi, cu In-
signa de Aur a AȘM, și acad. Eugen Simi-
on, cu medalia „Grigore Vieru” nr. 1.

Acad. Eugen Simion în discursul său 
a făcut retrospectivă a celor mai impor-
tante ediţii noi ale operelor lui Mihai Emi-
nescu, a traducerilor și a studiilor despre 
poet, afi rmând că: „Eminescu nu ne ajută să 
ne încălzim iarna – el ne ajută să respirăm”. 

Acad. Valeriu Matei, director al Insti-
tutului Cultural Român „Mihai Eminescu” 
din Chișinău, a evidenţiat că prin ediţia a 
II-a Congresul Eminescologilor devine un 
forum important pentru cultura noastră și 

Elena DABIJA, 
director, CAIE
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pentru universalitatea lui Mihai Eminescu. 
Dumnealui a remarcat: „Unii spun că basa-
rabenii au rămas la Mihai Eminescu. Aș zice 
că basarabenii au ajuns la Eminescu și do-
resc ca toţi să ajungă la Eminescu.”

Profesorul Victor Crăciun, președinte 
al Ligii Culturale pentru unitatea românilor 
de pretutindeni, și-a amintit ziua de 15 ia-
nuarie 1989, când la Palatul Naţional a avut 
loc serata de comemorare a lui Mihai Emi-
nescu, moderată de acad. Mihai Cimpoi, 
cu proiecţia fi lmului Luceafărul de Emil Lo-
teanu și transmisă în direct de Televiziunea 
Naţională. Dumnealui consideră că acea 
manifestare se poate considera cu ade-
vărat I Congres al Eminescologilor și este 
bucuros că acest Congres are continuitate. 
Prof. Victor Crăciun, care a imortalizat ima-
ginea poetului în foarte multe statui, me-
dalii, busturi, cărţi și activităţi culturale de 
promovare, a specifi cat: „Mihai Eminescu 
este personalitatea care strălucește deasu-
pra limbii române.” Dumnealui a prezentat 
și ultimul număr al buletinului de informa-
re și cercetare Eminescu. 

Domnul Mircea Niţă a salutat din par-
tea târgoviștenilor participanţii la lucrări-
le Congresului afi rmând: „Spiritele mari se 
întâlnesc sub cupola unică, care se numește 
Eminescu.” 

Impresionant a fost discursul emi-
nescologului Mario Castro Navarrete din 
Chile, care a mărturisit: „Mi-au trebuit 30 de 
ani de viaţă ca să pot traduce din opera lui 
Mihai Eminescu în limba spaniolă. Am expe-
diat traducerile în Mexic, Brazilia, Chile, unde 
au fost acceptate cu brio, deoarece poezia 
lui Mihai Eminescu le-a plăcut și a fost pu-
blicată.” Domnul Mario Castro a prezentat 
și ultima traducere: Eminescu, Mihai. Poesii 
alese = Poesías escogidas, care a completat 
colecţia de documente cu autografe a CAI 
Eminescu. 

A luat cuvântul și Kopi Kyçyku, doctor 
în știinţe, academician, inginer, ziarist, ese-
ist, profesor universitar de limba italiană 
și de istorie a Balcanilor. Este autorul mai 

multor volume cu poezii, povestiri, drame, 
pamfl ete, articole de critică literară și de 
studii știinţifi ce; traducător al mai multor 
opere literare, istorice și geologice, din câ-
teva limbi, în albaneză, respectiv română 
și italiană. A participat la primul Congres 
Mondial al Eminescologilor în 2012 și a fost 
oaspete dorit și la ediţia a II-a. În acest an 
ne-a mărturisit: „Poezia lui Mihai Eminescu 
reprezintă un adevărat univers și stă alături 
de cele mai mari nume ale literaturii univer-
sale. Întâlnirea mea cu poezia eminesciană 
s-a produs în anii ’60 ai secolului trecut, când 
am venit în România ca student. Atunci am 
stat pe aceste meleaguri binecuvântate doar 
zece luni. Ruptura relaţiilor diplomatice între 
Albania și fosta Uniune Sovietică a fost înso-
ţită cu retragerea tuturor studenţilor alba-
nezi din toate fostele ţări socialiste, inclusiv 
din România. Totuși, am făcut tot ceea ce îmi 
stătea în putinţă să pătrund în sufl etul urma-
șilor traco-dacilor. (Cred că nu se poate intra 
în spiritul adevărat al unui neam decât prin 
cea mai aleasă poezie a lui.)

Eminescu a fost pentru mine o poartă, a 
fost chiar actul intrării în spiritul românesc. 
Învelit în mantaua dulcii suferinţe, în aure-
ola celui ce-și plătește învăţarea nemuririi 
cu tinereţile și chiar cu o tragică moarte, 
proprie marilor poeţi. Iubit, niciodată iubit 
cum merită, strălucit mânuitor al versului 
niciodată pe deplin înţeles, Eminescu m-a 
fermecat prin puterea și delicateţea cu care 
s-a identifi cat cu însăși gena românească, a 
ridicat-o la un nivel greu de atins de urmași, 
depășindu-și în același timp propria vârstă, 
depășind așteptările epocii sale și chiar ale 
epocii noastre, spulberând hotarele invizibi-
le care ţineau izolată poezia românească de 
cea europeană. Prin Eminescu, limba româ-
nă a început să vorbească în universală. Am 
avut privilegiul să-l „reîntâlnesc” – și să-l re-
dau prin traduceri – în limba mea maternă, 
în albaneză, în care sună sublim, probabil 
datorită cuibului pe care și l-a ales înlăuntrul 
străvechii limbi inter-balcanice, despre care 
se presupune că s-a vorbit pe aceste melea-
guri cu milenii în urmă.
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Dintr-un anumit punct de vedere și de 
simţire limba românească lipsită de Emi-
nescu ar fi  arătat exact precum un Eminescu 
lipsit de limba română. Este de neînchipuit. 
Cu toate vicisitudinile istoriei, inclusiv ale is-
toriei literaturii, Eminescu rămâne singular 
în dăruirea-i fără seamăn, uriaș cât un întreg 
folclor balcanic, cu ochii înălţaţi spre steaua 
singurătăţii noastre arhetipale, prezente sau 
viitoare, cu privirea uneori coborâtă înspre 
deliciul vremelnic al fi inţelor mărunte, con-
știent că nu va învăţa a muri vreodată. Într-
adevăr, Eminescu n-a învăţat cum se moare.”

Giuseppe Manitta, tânăr profesor din 
Italia, a vorbit despre cercetările sale cu re-
ferire la Eminescu și Carducci, s-a referit la 
poemul Luceafărul, totodată întrebându-
se dacă Mihai Eminescu a cunoscut proza 
lui Leopardi. Răspunsul a fost dat de acad. 
Mihai Cimpoi, care a precizat că a găsit 
în conspectele nemţești ale studentului 
Eminescu (în Manuscrisele facsimil edita-
te) referinţe la opera marelui scriitor itali-
an. Domnul Mihai Cimpoi a menţionat că 
la CAI Eminescu în 2007 a fost inaugurat 
standul Giacomo Leopardi și este o colecţie 
de documente cu opera poetului italian, 
dar și studii cu referire la unele coinciden-
ţe din opera lui Leopardi și cea a lui Emi-
nescu, nominalizând și cartea sa Leopardi.

Traducătorul și profesorul Irfan Ünver 
Nasrattinoğlu din Turcia a dat curs aminti-
rilor și a povestit despre cum l-a întâlnit pe 
Valeriu Matei la Moscova cu vreo 30 de ani 
în urmă, ca mai pe urmă să apară la Anka-
ra, în traducere turcă, două ediţii de poezie 
eminesciană, după care a publicat și două 
volume despre viaţa lui Mihai Eminescu. 
Și-a exprimat sentimentele profunde și 
dragostea sa faţă de Republica Moldova, 
de cultura și limba română și a promis că va 
deschide la Ankara un cenaclu „Eminescu” 
la care va invita eminescologi. Domnul Ir-
fan Ünver Nasrattinoğlu a fost în vizită la 
CAI Eminescu în februarie 2001 și a lansat 
cartea Mihai Eminescu, în limba turcă, pe 
care a făcut-o donaţie cu autograf.

Dmitri Karalis din Sankt Petersburg, 
dar care are rădăcini prin părţile Sorocii, 
a transmis salutări din partea celor 455 de 
scriitori ruși din orașul de pe Neva, care 
cunosc și preţuiesc opera lui Mihai Emi-
nescu. A recitat varianta traducerii sale în 
limba rusă a poeziei Pe aceeași ulicioară și 
a remarcat: „Poeţii și fi losofi i Eminescu, Bu-
nin, Esenin și alţi scriitori în operele lor vor-
besc aceeași, doar că în altă limbă. Numai 
un mare poet poate fi  tradus și înţeles în mai 
multe limbi.”

Eugen Doga a vorbit despre muzicali-
tatea operei eminesciene, despre dragos-
tea și pasiunea sa faţă de creaţia poetului, 
precum și despre ocupaţia sa din ultimul 
timp: 500 de pagini de partitură cu referi-
re la dialogul dragostei dintre Mihai Emi-
nescu și Veronica Micle.

Oleg Goncearenko din Ucraina a afi r-
mat că dragostea de Mihai Eminescu vine 
din partea mamei – basarabeancă din 
părţile Sorocii. A prezentat cartea sa За 
Eминеску... до себе... (спiви – переспiви)” 
și a recitat poezia Ce-ţi doresc eu ţie, dulce 
Românie, tradusă în limba ucraineană.

Au intervenit cu discursuri cernăuţe-
nii: poetul-academician Vasile Tărâţeanu, 
despre obiectivele eminesciene, și pro-
fesoara Alexandra Cernov, despre sora 
poetului, Aglaia, și despre „eroismul lui 
Eminescu” la distribuiera, într-o noapte, 
a broșurii Răpirea Bucovinei; Mihai Dorin 
a menţionat: „Eminescu este prima provo-
care majoră a gândirii naţionale de după 
Cantemir, un poet dublat de un gânditor, 
fondator al concepţiei civilizatoare euro-
pene.” Profesorul Adrian Dinu Rachieru a 
evidenţiat că „Eminescu este intraductibil. 
Repunerea periodică în discuţie a lui Emi-
nescu demonstrează că e viu”, iar Tudor 
Nedelcea a amintit despre faptul că Papa 
Ioan Paul al II-lea a avut rădăcini româ-
nești și l-a inclus pe Eminescu în pomel-
nicul Vaticanului. Dumnealui i-a califi cat 
pe academicienii Eugen Simion, Mihai 
Cimpoi și Nicolae Georgescu ca pe niște 
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„continuatori ai studiului eminescologi-
ei”. Au luat cuvântul și Nicolae Georgescu, 
Mircea Chelaru, Florian Copcea, Viorel Di-
nescu, Marian Mărgărit, Dumitru Copilu-
Copillin, Nicolae Dabija, Dumitru Apetri, 
Mircea Radu Iacoban, Mircea Popa, Mihai 
Sultana Vicol, Ioan Curtean de Hondol și 
alte personalităţi.

Au avut loc numeroase lansări și pre-
zentări de carte apărute la editurile: „Gu-
nivas” (Chișinău), „Semne” (București), „Bi-
bliotheca” (Târgoviște), Fundaţia „Scrisul 
Românesc” (Craiova) ș.a., toate cu conţinut 
eminescian. S-au lansat volumele donate 
cu autografe de la autori, care au com-
pletat patrimoniul eminescian la CAI Emi-
nescu și pe care le voi prezenta amănunţit 
în alt număr al revistei BiblioPolis: 

Eminescu, Mihai. Poesii alese = 
Poesías escogidas / Mihai Eminescu; trad. 
și pref.: Mario Castro Navarrete. – Iași: Con-
tact Internaţional, 2012. – 95 p. – Ed. bilin-
gvă româno-spaniolă. 

Гончаренко, Олег. За Eминеску... 
до себе... (спiви – переспiви) / Олег 
Гончаренко. – Мелитополь, 2012. – P. 
212. – în limba ucr.

Bot, Ioana. Eminescu explicat fratelui 
meu / Ioana Bot. – București: Art, 2012. – 
272 p.

Câmpan, Ioan. Eminescu, magul că-
lător : [comentariu știinţifi co-fantastic în 
proporţie nedefi nită] / Ioan Câmpan. – Bu-
curești: Sigma, 2007. – 100 p.

Copilu-Copillin, Dumitru. Eminescu 
în perspectivă universală / Dumitru Copi-
lu-Copillin. – Târgoviște: Bibliotheca, 2013. 
– 230 p.

Vaswani, Zricha. Eff ect of Indian 
though on Mihai Eminescu = Eminescu și 
gândirea indiană / Zricha Vaswani. – Târ-
goviște: Ed. Biblitheca, 2011. – 142 p. – Ed. 
bilingvă româno-engleză.

Nedelcea, Tudor. Confl uenţe spiritu-
ale / Tudor Nedelcea. – Iași: TipoMoldova, 
2013. – 312 p.

Nedelcea, Tudor. Eminescu / Tudor 
Nedelcea; pref. Mihai Cimpoi. – București: 
Fundaţia Naţională pentru Știinţă și Artă, 
2013. – 560 p.

CAI Eminescu a intrat în posesia volu-
mului: Ilis, Florina. Vieţile paralele: [roman-
document despre viaţa și moartea lui M. 
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Eminescu] / Florina Ilis. – București: Cartea 
Românească, 2012. – 688 p. 

Florina Ilis a participat la lucrările 
Congresului Eminescologilor și a donat 
acest volum pentru admiratorii și cercetă-
torii lui Mihai Eminescu. Supracoperta ne 
informează: „Florina Ilis reconstituie, într-un 
roman-document care sfi dează legile tim-
pului, mai mult de 150 de ani din existenţa 
lui Mihai Eminescu – antumă și postumă –, 
din secolul al XIX-lea până în prezent, așa 
cum a fost ea trăită, consemnată, idealizată, 
maculată, imaginată. Viaţa, boala și moar-
tea poetului continuă să fi e subiecte actuale 
de dispute, de întrebări fără răspuns, de teo-
rii ale conspiraţiei. Poetul a fost un geniu? A 
iubit? A fost nebun? A existat Marea conspi-
raţie? A fost asasinat? Etc. etc. Într-un efort 
dramatic de a se apropia de adevăr, Florina 
Ilis recurge la nenumărate documente au-
tentice, foi medicale de observaţie, surse 
apocrife, jurnale, legende urbane, mărturii 
ale contemporanilor, corespondenţă, ma-
nuscrise, dosare și note informative ale Sigu-
ranţei și ale Securităţii, dezbateri aprinse în 
reviste de cultură, cotidiene și bloguri, dar și 
la jocul subtil al imaginaţiei. Un geniu poetic 
precum Eminescu, ale cărui «vieţi paralele», 
pe cât de reale istoric, pe atât de metafi zic 
visate, se confundă cu însăși România mo-
dernă, avea nevoie de o viziune pe măsură, 
capabilă să viseze, dincolo de epoci, ca într-
o metempsihoză naţională, documentele de 
arhivă ale unei «poliţii politice» fără vârstă.

La șapte ani de la apariţia bestsellerului 
Cruciada copiilor, noul roman al Florinei Ilis 
va lua prin surprindere nu doar lumea roma-
nului românesc contemporan, ci și istoria li-
teraturii.

Această carte monumentală va bulver-
sa în totalitate orizontul de așteptare al citi-
torului. Romanul Vieţile paralele debutează 
la 28 iunie 1883 și se încheie la 15 iunie 1889. 
Două date înregistrate în memoria colecti-
vă, care consolidează și, deopotrivă, submi-
nează mitul Poetului naţional.”

Cartea a fost distinsă cu: Premiul „Liviu 
Rebreanu” pentru proză, acordat de USR, 
Filiala Cluj; Premiul pentru „Cel mai bun 
roman românesc” al anului 2012, acordat 
în cadrul Colocviilor romanului românesc 
contemporan, ediţia a VI-a; Premiul pentru 
proză al Uniunii Scriitorilor din România, 
pentru anul editorial 2012; Premiul Naţi-
onal de proză al Ziarului de Iași, 2013; Pre-
miul Radio România Cultural, la secţiunea 
Proză, ediţia 2013. Vă așteptăm să lecturaţi 
această carte captivantă la CAI Eminescu. 

Un eveniment remarcabil a fost în 
prima zi și inaugurarea Cafenelei literar-
artistice „Galbenă gutuie” la hotelul „Bella 
Donna” din str. București nr. 9, în semn 
de înaltă preţuire și în amintirea poetului 
Adrian Păunescu. Cafeneaua literară va 
găzdui întâlniri literare, lansări de carte, 
recitaluri de poezie și muzică pe versurile 
marelui bard Adrian Păunescu.

A doua zi, la Centrul Academic Inter-
naţional Eminescu au continuat lucrările 
Congresului Eminescologilor cu genericul 
A-l cunoaște pe Eminescu, a-l face cunoscut 
lumii. 

Sala arhiplină a ascultat cu mare inte-
res discursurile în cadrul mesei rotunde: 
Modelul de existenţă – acad. Eugen Simion, 
cu prilejul omagierii a 80 de ani de la naș-
tere.

Acad. Mihai Cimpoi, în discursul său 
a vorbit despre Eugen Simion ca „un emi-
nescolog de excepţie și un mare prieten al 
Basarabiei”, „un fenomen cultural, un om de 
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înaltă ţinută morală”. Dumnealui a editat 
cu acest prilej și cartea Modelul de existen-
ţă Eugen Simion, la Editura „Semne”, Bucu-
rești, pe care ne-a oferit-o cu următorul 
autograf: „Centrului Academic Internaţio-
nal Eminescu, această monografi e despre 
cel mai important om de cultură român al 
zilelor noastre. 4.IX.2013. Mihai Cimpoi.”

Mesaje de apreciere a activităţii lite-
rar-știinţifi ce, felicitări și urări la adresa 
omagiatului au mai prezentat: Victor Cră-
ciun, Valeriu Matei, Tudor Nedelcea, Theo-
dor Codreanu, Nicolae Georgescu, Adrian 
Dinu Rachieru, Vasile Tărâţeanu.

În fi nal, acad. Eugen Simion a 
mulţumit din toată inima pentru 
onorurile și aprecierile adresa-
te dumnealui și și-a dat frâu 
amintirilor de la începutul ca-
rierei de critic literar, succesele 
și obstacolele care le-a avut în 
acest răstimp, cercetările și edita-
rea multiplelor volume despre îna-
intașii neamului. Domnul academician 
E. Simion a vorbit despre dragostea sa faţă 
de Mihai Eminescu și că a reușit pe par-
cursul vieţii doar prin munca sa titanică, 
împreună cu alţi eminescologi, să-l aducă 
pe Mihai Eminescu la scara valorică a spiri-
tului european.

Directoarea BM „B.P. Hasdeu” Mariana 
Harjevschi a salutat participanţii la Con-
gresul Eminescologilor, a adus mulţumiri 
acad. Mihai Cimpoi pentru grija faţă de 
personalitatea lui Mihai Eminescu și acad. 
Eugen Simion pentru colecţia de docu-
mente donată Centrului Academic In-
ternaţional Eminescu, oferindu-i titlul de 
„Cel mai generos donator” nr. 1.

Eugen Doga, care a mai fost oaspete 
de onoare la CAI Eminescu, la rugămintea 
publicului, s-a așezat la pian și a făcut să 
răsune în sală unele opere fundamentale, 
astfel publicul a savurat și din muzicalita-
tea operei eminesciene.

Au venit să participe la lucrările Con-
gresului și un grup de liceenii de la Liceul 

Teoretic „Liviu Rebreanu” cu buchete de 
fl ori, însoţiţi de profesoara Viorica Popo-
vici și bibliotecara Lidia Mucuţa. Dânșii 
au intervenit cu un recital muzical și feli-
citări pentru distinșii eminescologi și oas-
peţi, apreciind activitatea personalităţilor 
neamului care stau la straja Limbii, Culturii 
Române și a lui Mihai Eminescu. Au rămas 
încântaţi că au avut norocul să asculte din 
creaţia marelui compozitor Eugen Doga, 
să pozeze cu marele maestru și să pri-
mească autografe de la compozitor, de la 
scriitori și savanţi.

În această zi președintele Repu-
blicii Moldova, dl N. Timofti, în 

prezenţa gărzii de onoare și în 
acordurile Imnului de Stat, a 
decernat medalia „Mihai Emi-
nescu” unor eminescologi – 
participanţi la Congres, pentru 

contribuţie remarcabilă în pro-
movarea operei eminesciene pe 

meridianele lumii.
Eminescologul botoșănean Lucia 

Olaru-Nenati s-a numărat printre emi-
nescologii din România cărora li s-a acor-
dat această medalie. Doamna Lucia Olaru 
Nenati a menţionat: „În alocuţiunea de 
mulţumire am invocat suprema onoare a 
unui scriitor și intelectual dedicat lui Emi-
nescu pe meleagurile originii sale botoșă-
nene de-a primi o decoraţie prezidenţială 
ce poartă numele său și, nu în ultimul rând, 
într-un măreţ imobil situat pe strada Nico-
lae Iorga, acesta fi ind originar tot din Boto-
șani, și am oferit CD-ul meu cu Cântecele lui 
Eminescu.”

Fiecare participant a primit un set de 
materiale și medalia „Congresul Mondial 
al Eminescologilor. Chișinău 3-4 septembrie 
2013. Ediţia a II-a”, confecţionată de Iiurie 
Guţu.

După plecarea oaspeţilor, dialogul la 
subiectul Eminescu continuă datorită re-
ţelelor de socializare: am primit mesaje 
de mulţumire și impresii despre vizita în 
Moldova, dar și unele texte cu referire la 
studiile în domeniul eminescologiei.
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De exemplu, Mario Castro Navarrete, 
poet, fi lozof și traducător, un mare admi-
rator al lui Eminescu, a avut bunăvoinţa să 
ne transmită impresiile sale: „Ajuns la Chi-
șinău, în care toamna încerca să se instale-
ze, am avut senzaţia că și vremea ţinea cu 
mine, căci trebuie să mărturisesc că moldo-
venii sunt foarte primitori și că am fost chiar 
încântat de atenţiile de care m-am bucurat 
ca oaspete. Mă afl am la Chișinău pentru 
a treia oară, primele două, cu mulţi ani în 
urmă, fi ind atunci vizite foarte scurte, doar 
de câteva ore. De data asta am putut con-
stata că trecerea vremii nu scade cu nimic 
felul lor de a fi  prietenoși și primitoare gaz-
de. O altă constatare a fost că limba română 
este vorbită cu acurateţe și mult răspândită, 
ceea ce dovedește că limba-mamă se menţi-
ne și se perfecţionează. Am avut timp să mă 
plimb pe bulevardul principal, numit Ștefan 
cel Mare și Sfânt, după numele domnitorului 
atât de venerat. Ca toate marile metropole, 
Chișinăul își are ritmul lui accelerat, cu pre-
ocupările cetăţeanului alergând la treburile 
sale cotidiene, dar având mereu o admira-
bilă dispoziţie de a îndruma pe noul venit. 
La Congresul Mondial al eminescologilor, 
prilejul cu care fusesem invitat, a fost pentru 
mine o mare surpriză să pot păși în impună-
toarea clădire a Academiei de Știinţe a Mol-
dovei și a Centrului Academic Internaţional 
Eminescu. Acolo ne-am reunit toţi cei inte-
resaţi de Eminescu, cel care ne-a adunat, 
din diferite colţuri ale lumii, mai toţi având 
un cuvânt de spus. Cele auzite de mine, aici, 
mi-au confi rmat importanţa poetului ne-
pereche Mihai Eminescu, ca fi ind un temei 
de neclintit al limbii române, la care toată 
asistenţa a adus o contribuţie, fi e printr-o 
carte, fi e prin doleanţe îndreptăţite, fi e pur 
și simplu prin dragoste faţă de limba vor-
bită de Eminescu. Un fapt care într-adevăr 
m-a copleșit a fost îndârjirea, tenacitatea, 
hotărârea, determinarea cu care românii de 
pretutindeni își apără limba lor; spun acest 
lucru pentru că experienţele avute de Ame-
rica Latină, în general și Chile, în particular, 

ne arată că limbile vorbite de băștinașii noș-
tri aproape că au dispărut, iar cele rămase 
fac eforturi foarte mari pentru a-și menţine 
dreptul la existenţă. Pentru că în ţările Ame-
ricii Latine s-a impus o limbă în detrimen-
tul altora, și nici măcar nu a fost ocazia sa 
convieţuiască limbile autohtone cu limba 
cotropitorilor, cauzele fi ind multiple și com-
plexe. În consecinţă, acest Congres și-a înde-
plinit pe deplin scopurile, fi indcă, în jurul lui 
Eminescu, limba română a ieșit biruitoare. 
Folosesc această cale pentru a mulţumi or-
ganizatorilor și totodată să vă mulţumesc 
tuturor pentru lecţia de română primită la 
Chișinău. 

Mario Castro Navarrete. Chile, 2013.”
„Mult stimată Elena, odată cu trimiterea 

comunicării mele, vreau să-ţi mulţumesc din 
sufl et pentru amabilitatea cu care m-aţi pri-
mit și de data aceasta și să vă rog să trans-
miteţi recunoștinţa mea domnilor academi-
cieni Mihai Cimpoi, Valeriu Matei, precum și 
domnului profesor Vasile Bahnaru. Cu cele 
mai bune și sincere gânduri, 

Kopi Kycyku. Albania.”
„Selam, Dear Elena Dabija. 
Confrontation with Eminescu enjoyed 

meeting with you once again. My hope is 
often the ability to compare both in Turkey 
and Moldova. Thank you in advance for 
your trouble. Greetings and love. 

Prof. Dr. İrfan Ünver Nasrattınoğlu. 
Turcia.”

„Уважаемая донна Елена! 
Как и обещал, посылаю Вам всё то, 

что можно назвать фотографиями. Был 
бы благодарен, если бы Вы, прислали мне, 
все те фото, которые будут у Вас после 
Конгресса. Хочу написать эссе для укра-
инской прессы, нужно было бы его как-то 
проилюстрировать. Счастья Вам! 

Олег Гончаренко.”
Doresc continuitate Congresului Mon-

dial al Eminescologilor și universalitate 
studierii, cercetării, traducerii, editării și 
promovării operei și vieţii Marelui Mihai 
Eminescu – Poetul nemuririi noastre.
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CLAUDIA ȘATRAVCA, 
MODEL DE FIDELITATE ÎN PROFESIA ALEASĂ

Directorul Filialei „Târgu-
Mureș”, dna Claudia Șatravca, 
s-a impus de mult timp  printre 
intelectualii din Republica  Mol-
dova și din România ca o neobo-
sită slujitoare a Bibliotecii, Cărţii, 
Lecturii; ca o harnică și inspirată 
promotoare a valorilor culturale, 
a informaţiei utile și a cunoștin-
ţelor necesare concetăţenilor 
– de la cei mai mici, din grădini-
ţe, până la cei numiţi metaforic 
„ajunși la vârsta înţelepciunii”. 

Luând cunoștinţă de activitatea desfă-
șurată de doamna directoare, ai impresia 
că dumneaei se ghidează de înţelepciu-
nea Cugetărilor lui Nicolae Iorga, colosul 
știinţei și culturii românești care, printre 
altele, spunea: „Fără steag de cultură un 
popor e o gloată, nu o oaste…” Un admi-
rabil steag de cultură fâlfâie mereu dea-
supra Filialei „Târgu-Mureș”, de altfel, ca și 
deasupra celorlalte 30 de subdiviziuni ale 
reţelei pe care cu mândrie o numim Bibli-
oteca Municipală „B.P. Hasdeu”.

Prin vocaţie, profesionalism, erudiţie, 
spirit de iniţiativă,  dna  Claudia Șatravca 
este  specialistul în biblioteconomie con-
sacrat plenar domeniului. Mai reprezintă 
dânsa și genul de șefă care poate fi  conco-
mitent și o bună colegă, mereu predispusă 
a da o mână de ajutor, un sfat folositor, o 
idee salvatoare… Căci este o doamnă cu 
sufl et mare sau, cum se spune în popor, 
este om de omenie, cu rădăcini adânci în 
sufl etul Neamului. 

Munca și eforturile depuse în dome-
niul biblioteconomiei vin ca niște raze de 
lumină, de cultură și dreptate prin infor-
mare asupra Chișinăului și, în special, pes-

te sectorul Râșcani – sector în 
care se afl ă biblioteca diriguită 
de 17 ani de către dna Claudia 
Șatravca. 

Deși activează în domeniu 
din anul 1975, imediat după 
absolvirea Facultăţii de biblio-
grafi e și biblioteconomie din 
cadrul Universităţii de Stat din 
Moldova, Claudia Șatravca, 
după cum o mărturisește chiar 
dumneaei, s-a putut realiza de-
osebit de efi cient de când se 

afl ă „la cârma” Filialei „Târgu-Mureș”, ctito-
rie a unor intelectuali de seamă din acest 
fermecător oraș al Transilvaniei românești, 
și de autorităţile de atunci ale Chișinău-
lui, în frunte cu neuitatul primar general 
Serafi m Urecheanu. Se știe că Biblioteca 
„Târgu-Mureș” este una din primele biblio-
teci românești de la Chișinău – fi lială a BM 
„B.P. Hasdeu”. Numită pe bună dreptate și 
„o fericită coproducţie româno-română”, 
sau „un rod bogat al conlucrării transilvă-
neano-basarabene”, de-a lungul celor 17 
ani de activitate biblioteca noastră și-a că-
pătat o reputaţie impecabilă nu numai în 
sectorul Râșcani, dar și în întreg municipiul 
Chișinău. Da, în sectorul Râșcani, Filiala 
„Târgu-Mureș” a devenit un fel de „stat-ma-
jor al activităţii de informare și culturalizare 
a cetăţenilor”, însă multe din manifestările 
organizate la noi, neabătut sub egida dnei 
directoare Claudia Șatravca, au un impact 
favorabil asupra unor segmente destul de 
mari ale populaţiei din Chișinău și chiar 
din R. Moldova. Astfel, Filiala „Târgu-Mureș” 
a devenit cunoscută prin mai multe „bile 
albe”, prin numeroase puncte de atracţie și 
fascinare a utilizatorilor, inclusiv: 
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– un fond de carte bogat, consistent, 
capabil să satisfacă cele mai diferite 
cerinţe, interese, gusturi; 

– o suită continuă de evenimente cul-
turale, cu participarea a numeroase 
personalităţi marcante ale literaturii, 
culturii, știinţei, vieţii sociale de pe am-
bele maluri ale Prutului, în mod fi resc 
– cu deosebire de la Chișinău și Târgu-
Mureș; 

– elaborarea și tipărirea unor biobiblio-
grafi i mult apreciate de protagoniști 
– scriitori și alţi oameni de cultură trăi-
tori în sectorul Râșcani al Chișinăului; 

– editarea unor cărţi consacrate activităţii 
Filialei „Târgu-Mureș”, în care este refl ec-
tată și implicarea concitadinilor noștri; 

– în fi ne – dar nu și în ultimul rând! – „Târ-
gu-Mureș” de la Chișinău este cunoscut 
și apreciat ca având o echipă de angajaţi 
profesioniști, amabili, mereu predispuși 
să vină în ajutor utilizatorilor pentru ca 
aceștia să obţină cartea necesară, infor-
maţia căutată, să poată participa la orice 
manifestare de la care ar pleca împliniți 
sufl etește. Și principalul regizor și actor al 
acestor frumoase realizări este – conform 
opiniei conducerii BM, a administrației 
publice locale, a colegilor de breaslă, a 
subalternilor – doamna directoare Clau-
dia Șatravca, directoarea instituţiei. 

Iniţiativele, eforturile, împlinirile dnei 
Claudia Șatravca nu au rămas neremarcate. 
Dumneaei a fost în repetate rânduri menţi-
onată de direcţia BM „B.P. Hasdeu” cu titluri 
și diplome onorifi ce, premii, adrese de mul-
ţumire și recunoștinţă. În presa periodică, în 
alte instituţii media de la Chișinău și de la 
Târgu-Mureș, atunci când se relatează des-
pre manifestări culturale organizate la bibli-
oteca noastră, când sunt trecute în revistă 
realizările înregistrate de echipa noastră, 
autorii găsesc cele mai măgulitoare – dar și 
adevărate! – cuvinte despre implicarea dnei 
directoare în evoluția celei mai populare și 
mai prestigioase biblioteci din sectorul Râș-

cani al capitalei – Filiala „Târgu Mureș”. Pen-
tru dezvoltarea unor frumoase relaţii cultu-
rale, a unui efi cient parteneriat cultural pe 
linia Chișinău – Târgu-Mureș, și ca semn al 
înaltei preţuiri și al respectului pentru acti-
vitatea desfășurată în benefi ciul orașului, în 
anul 2003 dnei Claudia Șatravca  i s-a con-
ferit distincţia  de  Cetăţean de onoare „Pro 
Urbe” al municipiului Târgu-Mureș.

Trăind prin bibliotecă și carte, pentru 
bibliotecă și carte, prin iniţiativele lansate 
și favorabil realizate, prin acţiunile, mani-
festările, evenimentele organizate cu brio, 
prin eforturile depuse întru menţinerea 
bunului nume și a da excelență bibliotecii, 
dna Claudia Șatravca ne oferă nouă, subal-
ternilor – în primul rând tinerelor colabora-
toare –, un exemplu demn de urmat. Dra-
gostea de muncă, faţă de profesia aleasă, și 
respectul major pentru colegi și utilizatori, 
perseverenţa în a realiza proiectele suge-
rate de direcţia BM „B.P. Hasdeu”, de colegii 
de la Târgu-Mureș sau elaborate în incinta 
fi lialei noastre, toate acestea ne însufl eţesc, 
ne fac să muncim cu mai mult elan și să tin-
dem spre noi succese în benefi ciul Echipei 
„Hasdeu” și al utilizatorilor noștri. În acest 
context aniversar, nu putem să nu amintim 
și de alte calităţi ale dnei directoare Claudia 
Șatravca: sensibilitatea și bunătatea sufl e-
tească, o capacitate apreciabilă de a veni în 
ajutor, tocmai când este nevoie – subalter-
nilor cu informaţii utile, de ultimă oră, cu o 
vorbă consolatoare, cu sfaturi folositoare și 
cu cuvinte de laudă, de încurajare. Nu vom 
exagera dacă vom spune că dumneaei tră-
iește prin a face bine, a dărui, a inspira pe cei 
din preajmă.

Și cine dacă nu noi, angajaţii Filialei 
„Târgu-Mureș”, simţim toate aceste ges-
turi de o înaltă generozitate și dedicaţie? 
Acum este rândul nostru să vă mulţumim, 
doamnă directoare!

Vă mulţumim pentru că ne sunteţi ală-
turi la bine și la greu și pentru că în preaj-
ma Dvs. trăim clipe frumoase, memorabi-
le. Vă mulţumim pentru lecţiile indirect, 
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sugestiv predate și pentru sprijinul acor-
dat cu generozitate. Vă mulţumim pentru 
investiţia pe care o faceţi zilnic în formarea 
noastră ca specialiști și ca oameni.

Cu ocazia frumoasei aniversări pe care 
o marcaţi la începutul lunii octombrie a.c., 
colectivul bibliotecii noastre vă felicită din 
toată inima, urându-vă ca să vă însoţeas-
că sănătatea, dragostea și fericirea – pre-
tutindeni, acum și mulţi ani înainte. Fie ca 
elanul, forţa de muncă și credinţa să vă fi e 

mereu alături, iar speranţele și proiectele 
să devină realitate. Fie ca drumul să vă fi e 
presărat cu fl orile dragostei omenești și 
luminat de raze ale soarelui din sufl ete-
le celor dragi Dvs. Să vă fi e alături numai 
persoane care să vă preţuiască calităţile și 
eforturile. Primiţi, din partea noastră, mult 
stimată, dragă doamnă Claudia Șatravca, 
un sincer, călduros și infi nit: LA MULŢI ANI! 

Colectivul Filialei „Târgu-Mureș”

DIMENSIUNEA SPIRITUALĂ 
A „FENOMENULUI ION DRUŢĂ”

(Interviu cu Anatol Moraru)

– Cărţile lui Ion Druţă 
au avut, au și în prezent 
succes la public, dar și în 
faţa criticii. Există mai mul-
te explicaţii. Te invit, stima-
te Anatol Moraru, să dai și 
tu una.

– După mine, ar fi  cazul 
sa vorbim despre câteva pe-
rioade de „succes de public și 
succes de critică”, adică, altfel 
spus, de neomogenitatea re-
ceptării scrierilor lui Ion Druţă. 

Scriitor cu vocaţie nativă, 
I. Druţă s-a impus ca o voce 
distinctă în peisajul literar postbelic de la 
noi. Prin Frunze de dor, Casa mare, Ultima 
lună de toamnă, Povara bunătăţii noastre 
etc., el propunea „o altă literatură”, diso-
nantă cu cea a realismului socialist.

După stabilirea sa la Moscova, Ion 
Druţă a devenit un autor la vedere, probe 
elocvente fi ind nu doar traducerile în rusă, 
lituaniană, georgiană, uzbekă, kazahă, 
estonă, letonă, armeană, bielorusă, ucrai-
neană etc., dar și în cehă, bulgară, polonă, 
maghiară, slovacă etc. La acestea se adau-
gă și apariţii editoriale în Franţa, Japonia, 
Germania, Marea Britanie. Conectarea sa 

la fascinantele modele ale 
literaturii ruse (Cehov, Tolstoi 
etc.) i-a consolidat viziunea 
panoramică asupra lumii și 
istoriei. A început să scrie 
în rusă, fapt care a favorizat 
circulaţia operei (în 1984 îi 
apar la Moscova două vo-
lume de Izbrannoe  (Opere 
alese). Această largă recep-
tare în toate aceste spaţii 
culturale  (URSS, Europa de 
Est, Occident) a fost una bi-
nemeritată. Deși component 
al plutonului scriitorilor re-

prezentativi din RSSM, să ne amintim că 
fi ecare republică avea neapărat o sumă de 
„scriitori ai poporului dat”, în mare, conde-
ieri fi deli ideologiei ofi ciale, pe care I. Dru-
ţă îi depășea valoric. Mă refer la pretinșii 
„monștri sacri” ai „literaturii sovietice mol-
dovenești”: Em. Bucov, P. Cruceniuc, L. De-
leanu, B. Istru, A. Lupan, I.C. Ciobanu etc. – 
aceștia nu puteau intra în nicio competiţie 
onestă cu Ion Druţă și alţi câţiva prozatori, 
poeţi, dramaturgi ce-și spuseseră ferm, cu 
mult har cuvântul deja în anii ’60 ai seco-
lului trecut. Ce-i drept, succesul în spaţiul 
basarabean era ceva mai modest, pentru 
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că Ivan Bodiul îl considera un autor  care 
„denaturează  tabloul transformărilor soci-
aliste din satul moldovenesc”.

Apogeul succesului operei druţiene la 
noi s-a produs în anii perestroikăi și ai Miș-
cării de emancipare naţională, când  I. Dru-
ţă devenise un actor important în proce-
sul de transformări social-politice. În 1988 
vede lumina tiparului prima monografi e 
despre creaţia sa: Problema vieţii și a crea-
ţiei, semnată de Andrei Hropotinschi.  În 
1989-1990 sunt editate Scrieri în 4 volume, 
apărute în grafi a latină. Scriitorul primește 
mai multe premii ale uniunilor de creaţie, i 
se conferă titlul de Scriitor al Poporului din 
RSSM, este ales membru de onoare al Aca-
demiei Române...

Într-un timp relativ scurt însă, se pro-
duce o metamorfoză aproape incredibilă 
pentru un scriitor disident. I. Druţă începe să 
susţină, când voalat, când mai deschis, for-
ţele revanșarde, stabilind relaţii foarte ami-
cale cu torţionarii săi, cu comuniștii care-l 
forţaseră să plece „în surghiun”, demisie mo-
rală penalizată de Mihai Cimpoi: „Începând 
cu anul 1994, scriitorul a pactizat în mod pa-
radoxal cu cei care l-au blamat, manifestând 
atitudini conservatoare de păstrare a „se-
minţelor socialiste”, a moldovenismului și 
creștinismului modelat după cel rusesc. [...] 
În opera sa n-au lipsit notele de regionalism 
literar cu tendinţă antiromânească.” Tumbe-
le politice neinspirate ale lui I. Druţă au de-
rutat, scăzând simţitor numărul fanilor. 

Nu putem vorbi în ultimii ani de un 
succes general. Actualmente, cititorii obli-
gatori ai operei lui I. Druţă sunt  liceeni și 
profesorii lor (scriitorul e prezent copios în 
curricule), precum și studenţii de la facultă-
ţile de Litere. La aceștia se adaugă mulţi alţi 
lectori, care știu să facă, la momentul dat,  
distincţie între prestaţia politică a autoru-
lui și probitatea operei sale. Totuși, pentru 
a avea un tablou mai exact, sunt necesare 
nu numai sondaje, dar și investigarea fi șie-
relor bibliotecilor și  cunoașterea statisticii 
vânzărilor din librăriile din republică... 

În ceea ce privește „succesul la criti-
că”, înregistrăm și aici „schimbări de alti-
tudine”. Pe lângă judecata lui M. Cimpoi, 
contabilizăm și obiecţiile îndreptăţite pe 
care le face N. Bileţchi în studiile De unde 
vine Druţă, Resurecţia unui model demodat 
și în alte câteva,  apărute în 2007 în volu-
mul Analize  și sinteze critice. La acestea 
se adaugă amplul eseu al lui Alexandru 
Burlacu Druţă și căruţa naţiunii, precum și 
cel al Mariei Șleahtiţchi Publicistica lui Ion 
Druţă sub semnul manipulării etc. Nu cred 
că acești oameni de litere trebuie consi-
deraţi neapărat „hulitori” ai lui I. Druţă. E, 
poate, începutul unui necesar proces de 
reconsiderare a operei Domniei Sale din 
perspectiva actuală. Personal, nu cred că 
monumentul literar Ion Druţă trebuie să 
se teamă de cutremure hermeneutice.  

 Și, în fi ne, aserţiuni neomogene de ge-
nul celor emise de: Gheorghe Mazilu: „Ion 
Druţă este o epocă”; Mihail Dolgan: „Ion 
Druţă este un mare Poet în sensul larg al 
cuvântului, poate cel mai mare după Emi-
nescu”; Iulian Ciocan: „În cazul  prozei lui 
Ion Druţă avem de-a face cu o cacealma” 
sau M.V. Ciobanu: „Pe segment ultralocal 
Ion Druţă este un autor de proze înteme-
ietoare” – demonstrează că fenomenul se 
afl ă în câmpul de atenţie al criticii literare.

– Am meditat asupra unui fapt pe 
care eu îl găsesc oarecum real… Ca și 
cinematograful, proza trăiește din sau 
și din succesul imediat asupra publicu-
lui. Coefi cientul acesta de popularitate, 
după mine, verifi cat de Cervantes, de 
Balzac sau Lev Tolstoi, este refuzat cate-
goric. Aș vrea să te întreb: „În cazul lui 
Ion Druţă există vreo explicaţie?”

– Trebuie să fac aici o mică precizare. 
Pe lângă unele afi nităţi, proza, se știe, poa-
te avea și alte destine decât cinematogra-
ful. O carte, care „anticipă epoca”,  poate fi  
trecută sub tăcere și „redescoperită” peste 
ani sau chiar peste secole. Apoi, am mai 
spus-o, în zilele noastre succesul, în lite-
ratură, în cinematografi e, în teatru, este 
un obiectiv prioritar. De unde și trebuie 
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să facem distincţie între un scriitor care 
dorește ca  „secole să-i poarte numele din 
gură în gură” și un autor de bestsellere care 
urmărește un succes fi nanciar și de ima-
gine rapid. Căci, de regulă, bestsellerul e, 
comparativ, un fenomen de scurtă durată. 
Cine mai vorbește frecvent astăzi de Dan 
Brown și de Codul lui Da Vinci?  Ca să nu 
mai vorbesc de „ploaia de romane” a San-
drei Brown, care potopeau, prin anii ’90 ta-
rabele de cărţi din România și din alte ţări 
ale Europei Centrale și de Sud-Est! Cum 
suntem însă cetăţenii unei civilizaţii con-
sumiste, fi ecare „se întreabă și socoate”. 

E adevărat, Cervantes a înregistrat o 
anume popularitate, dar adevăratul suc-
ces a fost cel postum. Hărţuit fi nanciar, 
Balzac își datorează gloria monumenta-
lităţii Comediei umane, adică talentului și 
vitezei cu care-și scria romanele, urmărit 
de ceata de creditori. Alt mare talent, Lev 
Tolstoi, a reușit să devină unul din ma-
rii scriitori universali, să inventeze chiar 
o nouă religie: „tolstoismul”. Succesul pe 
toată linia i-a provocat crize existenţiale 
profunde: „Iubeam, eram iubit, aveam co-
pii frumoși, aveam glorie, sănătate, vigoa-
re fi zică și morală. [...] Deodată însă viaţa 
mea s-a oprit. Nu mai aveam dorinţe, nu 
mai aveam ce să-mi doresc. [...] Ajunsesem 
pe marginea prăpastiei și vedeam că în 
faţa mea nu e altceva decât moartea.”

Scriitor înzestrat, Ion Druţă s-a bucu-
rat de un succes larg  și pentru că puterea 
sovietică avea în dotare un sistem de edi-
tare, achiziţie și distribuţie funcţional. Scri-
itorul trebuia să depună eforturi pentru a 
scrie cartea, uneori într-o superbă casa de 
creaţie, să o depună la editură, să aștepte 
câţiva ani, apoi, îi apărea volumul, își ridica 
onorarul, cam 10 la sută din valoarea căr-
ţii, și opera era pusă în circulaţie. Astăzi, 
când statul s-a retras și din acest domeniu, 
cenzura economică, e o părere aproape 
unanimă – a devenit mai nocivă decât cea 
politică, de pe vremuri.

Cervantes, Balzac, Tolstoi, Chronos va 
demonstra dacă scriitorul nostru va intra 

în acest top, într-un circuit al celor care au 
abordat  problemele epocii, asumându-și 
atitudini tranșante. Ion Druţă a creat  o se-
rie de personaje, care, uneori, trec, precum 
Iisus pe ape, peste carenţele din societate, 
preferând să murmure metafi zic, aidoma 
ţăranului hăituit milenar de istorie,  „Las’ 
că-i bine”. Tinerii cititori, care, slavă Dom-
nului,  nu au avut cum să cunoască orori-
le comunismului și care sunt copleșiţi de 
temeritatea eroilor din jocurile din calcu-
lator, nu înţeleg un asemenea defetism. 
Altfel spus, trebuie să punem în calcul și 
concurenţa operei druţiene cu  „noile bi-
blioteci”, dar și cu tentaţiile internetului. 

În fi ne, să nu uităm că, în ultimele 
două decenii, a apărut o întreagă literatu-
ră știinţifi că care a putut să scrie cu maxi-
mă obiectivitate despre ce s-a întâmplat 
cu adevărat în perioada postbelică.

– Mă gândeam, apropo de aceas-
tă întrebare, la o defi niţie a lui G. Căli-
nescu dată clasicismului. El consideră 
opera clasică aceea care păstrează foar-
te mult din scheletul de până atunci al 
literaturii și introduce un anumit pro-
cent de nou, care nu neliniștește, deoa-
rece dozat, adică este o doză ocupată 
într-un complex mai larg al habitatului. 
În sensul acesta mă gândesc că există 
opere clasice, care sunt primite ime-
diat de cititor, așa cum a fost opera lui 
Dante, Cervantes, Shakespeare, Mau-
passant, George Sand, Balzac, Flaubert, 
Bulgakov, Dostoievski, adică construite 
clasic, și există opere mai ciudate, cum 
e opera lui Kafka, de pildă, care aruncă 
interesul și zona de interes a esteticului 
în altă parte, în care cititorul n-a fost 
obișnuit  să umble. Dar ce s-a întâmplat 
în cazul lui Ion Druţă?

– S-a mai spus, comparată cu Biblia, 
orice carte este secundară, nu doar din 
punct de vedere valoric. Totodată,  putem 
vorbi despre o anumită genetică a litera-
turii, adică operele literare ar fi  genele prin 
care se transmit estetic caracterele eredi-
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tare ale literaturii. În acest sens, literatura 
își respectă o continuitate culturală și co-
nexiunile / viziunile doctrinare devin „noi 
vertebre ale anatomiei literaturii”, apariţia 
elementelor noi fi ind determinate de cir-
cumstanţele (estetice, psihologice, socia-
le, economice etc.) caracteristice evoluţiei 
omului și comunităţii, precum și de nece-
sităţile interioare ale literaturii. Autorii de 
talie știu să valorifi ce creator modelele na-
ţionale și universale, reușind să imprime 
„procentul necesar” de noutate.

Că Cervantes, Dostoievski, Bulgakov, 
Camus ori Kafka sunt autori clasici, în 
sensul de modele estetico-instructive, nu 
încape îndoială. Totodată, nu putem să-i 
punem în aceeași cratiţă. Bulgakov este, 
cum bine se cunoaște, format nu numai 
de lecturile din Gogol și Dostoievski, dar 
și din Hoff mann, Goethe, opera sa cunos-
când o glorie, mai ales, dacă nu preponde-
rent, postumă. Apoi, romanul Maestrul și 
Margareta  nu e mai puţin „ciudat” decât 
Procesul lui Kafka, un alt autor ignorat în 
timpul vieţii. Numai că atmosfera stranie 
din romanul lui Bulgakov se datorează 
monstruoaselor realităţi sovietice pe care 
autorul le-a suportat epidermic, iar viziu-
nile halucinante din romanele și nuvelele 
lui Kafka sunt, ca să recurgem și la fi ltrul 
„biografi sm”-ului  lui Sainte-Beuve, conse-
cinţele unei extrem de severe educaţii pa-
terne și ale provenienţei sale etnice.

Ion Druţă are asimilate în bagaj și mo-
delele literaturii române (Ion Creangă, M. 
Sadoveanu, Ionel Teodoreanu, M. Preda 
etc.), adăugând prin opera epică și dra-
matică alte nuanţe la „mitologia dăinuirii” 
ţăranului român, insistând pe problema 
pericolului pierderii legăturilor spirituale 
cu strămoșii în epoca modernă.    

– Următoarea întrebare ţine de po-
ezie, de fapt, despre poezie în cadrul 
poeziei, în cadrul romanului și nuvelei 
druţiene, la o câtime interioară de li-
rism, la posibilităţi lirice de exprimare 
prin proză.

– Lirismul trebuie considerat o marcă, 
un brand al prozei druţiene, lucru pe care 

îl remarcă și Ion Ciocanu: „Farmecul ope-
rei druţiene se datorează unui stil bogat, 
original  și unui limbaj poetic sugestiv.” 
Același lirism este califi cat de M. Cimpoi 
drept o formă de rezistenţă la totalitarism: 
„Raportat la epocă, lirismul lui Druţă își 
vădește rosturile polemice: este expresia 
personalităţii omului, conceput de Stalin 
ca un «șurubaș» supus mașinii statale.”

Dacă instrumentăm un punct de ve-
dere estetic, lirismul e o modalitate cuve-
nită când te dedai descrierilor peisagistice 
sau digresiunilor. Apoi, ontologic vorbind, 
suntem un popor care ne extaziem ne-
apărat în faţa frumuseţilor naturii, adică 
suntem prin fi bra noastră fi inţe lirice.  Ion 
Druţă a dat, cred, expresia cea mai strălu-
cită la noi, după Sadoveanu, cel din Ţara 
de dincolo de negură,  „posibilităţilor lirice 
de exprimare prin proză”. Nu știu alții, eu 
unul savurez, de fi ecare dată, bucăţile de 
poezie din Povara bunătăţii noastre.  

– Eu sunt unul din cei care a citit și pre-
cizările tale din volumul Ion Druţă: opera 
epică și dramatică (Chișinău, ARC, 2010), 
pe care le consider deosebit de utile și 
valoroase pentru delimitarea fenome-
nului literar druţian, însă mărturisesc că 
am rămas totuși cu o umbră ușoară de 
confuzie – confuzie pur teoretică –, pen-
tru că, practic, discernarea se poate face 
mai ușor, în defi nirea fenomenului literar 
druţian și în zona în care el se interpune 
peste… modernism. Câteva precizări în 
legătură cu aceasta ar fi  foarte utile.

– Am pledat acolo, vorbind despre o 
apartenenţă doctrinară, pentru califi cativul 
de semănătorism reformat.  Am putea accep-
ta și termenul lui N. Bileţchi: „semănătorism 
cu caracter proteic”. În modelele sale bune, 
neosămănătorismul ar putea fi  considerat o 
celulă a modernismului, de ce nu?  Doar nu 
strâmbăm artistic din nas când vorbim de 
neoromantism. Trebuie să punem în ecuaţie 
și faptul că Ion Druţă vorbește despre lumea 
rustică, una conservatoare  prin defi niţie, cel 
puţin așa era ea la vremea plăsmuirii operei 
sale și, în acest sens, e în regulă. 
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– Da, adică ceea ce pare partea cea 
mai intimă, cea mai ireductibilă, per-
sonală a unui artist / scriitor se explică 
totuși prin această integrare într-o anu-
mită formă a culturii.

– Neîndoielnic,  un scriitor / artist ţine 
să „intre în universalitate prin ușa sa pro-
prie” (O. Goga), să pretindă nota personală 
care să-i scoată în relief vocaţia (de pictor, 
scriitor, muzician etc.).  În acest context, 
Ion Druţă se remarcă prin metaforismul 
dens al prozei sale, de altfel, propriu roma-
nului liric ca atare. 

– Această „povară… a talentului, 
a scrisului” pe ce treaptă îl situează în 
acest început de mileniu trei, pe scriito-
rul Ion Druţă?

– Albert Thibaudet recomanda inter-
preţilor o distanţă de 50 de ani de la operă 
și autor. Din acest punct de vedere, poste-
ritatea va decide în termeni exacţi poziţia 
operei lui Ion Druţă în topurile naţionale și 
universale. Actualmente, putem afi rma cu 
certitudine că e un scriitor de pe raftul de 
sus al literaturii interriverane și, din câte cu-
nosc, cu o receptare mai limitată în fostul 
spaţiu sovietic sau al Europei de Est. Rămâ-
ne a fi  un autor de respiraţie largă, o marcă 
a literaturii române. Am putea îmbrăţișa 
generos și ideea „fenomenului Ion Druţă”.

– Ca profesor universitar, ai deter-
minat ce disponibilităţi solicită, acest 
început de mileniu trei, tălmăcirea, 
adevărata tălmăcire (sic!) a prozei dru-
ţiene?

– Bine, universul epic și dramatic druţi-
an nu e unul greu accesibil, cum e cel al lui 
Franz Kafka, de exemplu. Pe de altă parte, 
sondat în profunzime, ar putea să confi r-
me unele adevăruri artistice sau existenţi-
ale, pe care le promova disimulat scriitorul 
încă de la începuturi. Am putea antrena în 
acest scop întregul instrumentar al narato-
logiei. Și apoi,  o operă mare nu se reduce, 
nu trebuie redusă la o singură „tălmăcire”. 
După ce enunţăm o judecată pertinentă, 
e bine să lăsăm opera „așa deschisă”. Cu 
siguranţă, alte generaţii vor găsi și alte 

conotaţii, apreciind sau penalizând pro-
iectele auctoriale. Nimic nou în Galaxia 
Gutenberg, în acest sens.  

– Aș încheia discuţia noastră printr-
o afi rmaţie la care, bănuiesc, vei reac-
ţiona prompt: se vorbește foarte mult 
despre o tânără generaţie de prozatori, 
despre o generaţie de poeţi, despre o 
generaţie a tinerilor critici literari mai 
puţin, care totuși există, își desfășoară 
activitatea concomitent și distinct ca 
tonalitate, de o anumită formaţie, adică 
aș enumera în cadrul acestei generaţii 
câteva nume… Însă, aș vrea să te întreb: 
de ce nu putem afi rma cu promptitudi-
ne că această generaţie este orientată 
spre studierea profundă, din altă per-
spectivă, a operei lui Ion Druţă, Aureliu 
Busuioc, Vasile Vasilache, Vladimir Be-
șleagă, Nicolae Esinencu...

– Într-adevăr, putem vorbi despre exis-
tenţa unor noi promoţii de prozatori, poeţi, 
critici literari. Ar fi  nimerit  să-i întrebăm pe 
ei de ce nu-i preocupă operele scriitorilor 
menţionaţi mai sus. Fără a încerca să le fi u 
avocat de serviciu, pot să presupun că nu 
o fac din mai multe raţiuni. Ei au benefi ciat 
de o altă educaţie artistică, s-au alimentat, 
uneori  direct, din modelele literare ale 
unor autori de pe toate meridianele. De 
unde și, posibil, prozatorii noștri li se par 
„inadecvaţi”, dintr-o altă epocă, și, deo-
camdată, nu-i interesează. Un exerciţiu pe 
care îl mai practică aleatoriu este contes-
tarea, pentru că e în spiritul avangardei și 
pentru că te poţi face mai ușor remarcat, 
când încerci să demolezi „un templu”.  

Vreau să cred că, așa cum ajungi trep-
tat să-l înţelegi pe Dumnezeu, și tinerii 
critici se vor pătrunde de necesitatea ex-
plorării frumuseţilor ascunse în textele 
„bătrânilor” autori. 

– Îţi mulţumesc mult, stimate Ana-
tol Moraru, pentru sinceritate și discre-
ţie, dar îndeosebi de aluzie – o perso-
nalitate dobândește contur în raport cu 
adepţii și relief în raport cu opoziţia.

Pentru conformitate: Vitalie RĂILEANU
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DISCRETA PERSEVERENŢĂ LITERAR-CULTURALĂ 
A LUI ANDREI BURAC

V-aţi întrebat vreo dată: 
pe ce se ţine mai mult o lite-
ratură, o epocă literară? Pe 
nume „sonore”, aflate mereu 
în vizorul criticii literare și (de 
multe ori) în atenţia „consu-
matorilor” de proze, poezii, 
scrieri dramatice, eseuri și 
alte asemenea? Sau poate pe 
nume în genere obscure, dar 
care izbutesc să se impună 
totuși prin scriituri tributare 
unor exigenţe, rigori oficiale, 
apoi unor provocări, mode li-
terar-estetice – toate, până la urmă, trecă-
toare? Dar, posibil, se ţine totuși pe opera 
autorilor care (mai puţini, de regulă), pur 
și simplu, își văd de treabă, îngrijindu-și, 
cultivându-și talentul, plăsmuind scrieri 
filtrate doar prin propriul suflet, prin pro-
pria raţiune (de a scrie, dar și de a fi), pu-
nând cu discreţie, la dispoziţia publicului 
cititor / spectator, lucrări a căror valoare se 
dezvăluie peste ani? 

În linii mari, în ultimă instanţă, și o 
epocă literară, oscilează între „agonie și 
extaz”, între zgomote (literare) și tăceri 
(intelectuale); între aspiraţia, firească, de 
a te impune, pe orice căi; și perseverenţa 
discretă, delicată, ghidată de un bun-simţ 
ce devine o marfă tot mai deficitară. Tre-
buie să recunosc: chiar dacă îmi sunt dragi 
scriitorii – nu chiar toţi, dar foarte mulţi 
– sufletește, i-am avut mai aproape, în-
totdeauna, pe cei discreţi, delicaţi. Despre 
unul dintre aceștia am și scris, cu cinci ani 
în urmă, anticipând o aniversare, pentru o 
prestigioasă sursă de referinţă care se nu-
mește Calendar Naţional, editat sub aus-
piciile Bibliotecii Naţionale din Chișinău. 
Apoi, și pentru o Biobibliografi e a aceluiași 

autor, elaborată și tipărită cu 
girul Bibliotecii Municipale 
„B.P. Hasdeu”, punând la baza 
acestui portret literar chiar 
articolul introductiv din acea 
frumoasă realizare bibliologi-
că. Am scris și pentru a dove-
di – dacă e nevoie – că aserţi-
unea de mai sus, cu simpatiile 
mele literar-intelectuale, nu e 
o simplă declaraţie. 

Nu am putut, dar nici nu 
mi-am propus acest obiectiv, 
greu realizabil – de a descifra 

toate resorturile creaţiei literare și ale acti-
vităţii culturale ale lui Andrei Burac. Ceea 
ce pot spune, cu certitudine, e că, dinco-
lo de harul literar nativ, opera dumnealui 
este marcată de o apreciabilă pregătire și 
simţire, respectiv, trăire umană și intelec-
tuală. Marcată, foarte posibil, într-o măsu-
ră nu mai mică, și de profesia sa de bază 
– medicina, chirurgia; foarte posibil și de 
anturajul artistic de excepţie în care se află 
de ani și ani. Se prea poate și... 

Dar cel mai sigur răspuns la aceste și 
alte întrebări le-am găsi citindu-i opera: 
relativ restrânsă ca volum, dar amplă, va-
riată și complexă ca demers. Mai mult: cu 
certitudine, o operă inconfundabilă în fl u-
xul literar, teatral, cultural și culturologic 
de la noi – tumultuos (și tulbure, pe multe 
segmente) aici, între Nistru și Prut, dar cu 
refl exe tot mai vizibile peste apele acestor 
fl uvii (ne)îngrăditoare.

Andrei Burac a debutat editorial cu 
placheta Ispita înfloririi (1970). Apariţia 
cărţii a fost anticipată de o atitudine re-
fractară, agresivă chiar, a cenzurii care gă-
sea (inclusiv prin recenziile „de uz intern” 
ale unor colegi de breaslă mai în vârstă), 

Vlad POHILĂ
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în lirica lui A. Burac, „anarhism poetic”, 
specific unei epoci de „dezechilibru soci-
al” și „descompunere morală”, astfel încât 
creaţia tânărului poet ar fi străbătută de 
o „netă detașare de formele obiective ale 
realităţilor noastre [socialiste]”. Autorul 
este nevoit să schimbe titlul plachetei 
(manuscrisul, prezentat editurii încă în 
1967, se numea iniţial Orizont vertical), 
să-i revizuiască sumarul, să scoată din 
cuprins unele poeme, pe care avea să le 
publice abia în anii de relativă deschide-
re, de liberalizare a vieţii social-culturale, 
cunoscută prin mântuitoarele pentru noi 
calificative „perestroika” și „glasnost”, 
promovate de ultimul lider al URSS, Mihail 
Gorbaciov. De altfel, în epoca de tristă fai-
mă a existenţei cenzurii sovietice, au fost 
găsite „grave carenţe de ordin ideologic”, 
„refl exe antisovietice” și în alte manuscrise 
prezentate de A. Burac editurilor... Și mai 
curios e că asemenea „cusururi” erau „de-
pistate” și divulgate în recenzii „de uz in-
tern” de către redactori-colegi de breaslă 
mai tineri care, după 1989-1991, aveau să 
se situeze în avangarda înnoirii literatu-
rii noastre. S-au situat impetuos, unii – și 
impertinent, alţii – ca niște impostori „de 
marca hard” – ca să recurgem la un joc de 
cuvinte care încep cu litera i-, în greaca 
veche un semn al negării. Și iată că toc-
mai unii din acei cenzori de cândva, acum 
se erijează în arbitri, dacă nu chiar în pro-
curori ai procesului literar, cultural, poate 
și social de la noi… 

Cel de al doilea volum liric de versuri 
al lui A. Burac, Culegători în amurg (1976), 
beneficiază de implicarea lui Mihai Cim-
poi – ca redactor, și a lui Liviu Damian – 
ca prefaţator. Cum era să se constate mai 
apoi, deja versurile din această plachetă 
„au spart frontul „poeziei la cravată” (alias 
tradiţionalistă până la refuz, dar și excesiv 
de tributară rigorilor „realismului socialist” 
– n.n., Vl. P.), venind cu o respiraţie liberă, 
nouă” (Leo Bordeianu). 

În 1977 A. Burac scoate de sub tipar 
cartea Perpetuele bucurii, cuprinzând publi-
cistică, în forma unor dialoguri cu diverse 
personalităţi din Moldova. Din acest an se 
consacră exclusiv activităţii literare. Avea 
să se impună, mai ales, ca dramaturg (in-
clusiv scenarist) și poet, deși se manifestă și 
ca prozator și eseist, în această ultimă ipos-
tază – și printr-o prismă etnoculturologică. 
Din acest unghi de vedere trebuie perce-
pute unele interviuri (luate sau acordate), 
o serie de eseuri propriu-zise, precum și 
traducerile făcute de A. Burac. 

Dar face dumnealui niște traduceri 
antrenante și, mai ales, autentice, „vii”, căci 
păstrează, respectă neabătut demersurile 
autorilor primari – pe de o parte, pe de altă 
parte – replămădindu-le poezia (iscusit, fi -
resc, fără falsuri, invenţii și exagerări, cum 
procedează unii, pe la noi), într-o expresi-
vă limbă românească. Se spune că hotarul 
dintre original și tălmăcire – mai ales în ca-
zul poeziei – este întotdeauna unul fragil, 
dar A. Burac știe a imprima acestei fragili-
tăţi veridicitate și frumuseţe. Impresionea-
ză și geografi a transpunerilor realizate de 
dumnealui: de la redutabili autori suedezi 
la… mari anonimi japonezi! – fără a trece 
pe lângă corifei ai liricii ruse, cehe, slovace, 
din alte spaţii slave, spaţii pe care traducă-
torul nostru le cunoaște subtil, inclusiv da-
torită unei comunicări directe, „de la sufl et 
la sufl et” (sau: „de la intelect la intelect”), cu 
autorii tălmăciţi sau cu urmașii acestora. 

În 1979 este montată piesa Primăvara 
în doi, care avea să fie pusă în scenă și în 
Rusia; după care scrie piesa Spovedania 
(1982, revăzută în 1984). Un destin similar 
cu Primăvara... l-a avut și spectacolul Iulia, 
montat și acesta – după Chișinău – foar-
te curând și în Rusia, cu precizarea că pe 
baza lui s-a turnat la noi și un film: Fii ferici-
tă, Iulia (studioul Moldova-film, regizor Ia-
cob Burghiu, care a angajat în roluri actori 
de seamă ca Mihai Volontir, Victor Ciutac, 
Eugenia Todorașcu; Elena Proklova din Ru-
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sia ș.a.). În același an la TVM se montează 
filmul-spectacol Moartea de după prânz, în 
regia Ariadnei Rudeaghin, cu participarea 
unor faimoși actori ca Grigore Grigoriu, 
Victor Ciutac, Vitalie Rusu, V. Madan. La 
Teatrul rus de dramă din Tiraspol este pusă 
în scenă piesa Fântâna Anghelinei (1985, 
regizor Efim Rubinstein, compozitor Ion 
Aldea-Teodorovici), iar TVM montează Buf-
niţa (1987), în regia Ariadnei Rudeaghin, 
spectacol ce a fost re-transmis de mai 
multe posturi de TV din câteva republici 
ce făceau parte din URSS. 

În 1988, TVM montează Primăvara în 
doi, atrăgând la realizarea spectacolului 
mai mulţi actori tineri. E de reţinut că nu-
meroși dintre acești actori vor forma trupa 
Teatrului de avangardă „Eugen Ionescu”. 
În același an se produc două evenimen-
te importante în viaţa scriitorului: Teatrul 
din Tiraspol pune în scenă piesa Staţia, iar 
Editura „Literatura Artistică” scoate de sub 
tipar volumul Primăvara în doi, în care sunt 
incluse patru piese de teatru: Primăvara în 
doi, Fântâna Anghelinei, Bufniţa și Iulia. Cu-
vântul introductiv și referinţele la această 
carte sunt scrise de Mihai Cimpoi, Leonid 
Cemortan, Eugen Gheorghiţă. Volumul in-
clude și un interviu pe care autorul nostru 
îl acordase lui Ognian Stamboliev, tradu-
cător din română în bulgară. Tradus în bul-
gară, interviul a fost preluat și în revista de 
literatură universală (ce apare și în prezent) 
Fakel („Flamura”), din Sofia, capitala Bul-
gariei. După cum observă Mihai Cimpoi, 
„dramele lui [A. Burac] sunt niște parabole 
etice sau poetice care ascund un sâmbure 
de povaţă: omul plătește pentru o anumită 
faptă – ca să te afirmi și să te realizezi e ne-
voie de fapte proprii, e nevoie să descoperi 
tu însuţi legile existenţei: fântâna se cade a fi 
curăţată permanent [...]. Sensurile paraboli-
ce se insinuează discret, subtextual”.

Editează, în 1990, volumul antologic 
Întoarcerea lui Traian – o carte ce include 
pagini, riguros selectate, de poezie, de 
proză și de dramaturgie. 

* * *
Anul 1991 este unul pe care scriitorul 

îl consacră, în linii mari, unei recunoașteri 
internaţionale, din punctul de vedere al 
spiritualităţii, a Republicii Moldova, care 
tocmai își proclamase suveranitatea, apoi 
și independenţa. Graţie bunelor raporturi 
ale lui A. Burac și rodnicei sale conlucrări cu 
colegi de breaslă – scriitori de la București 
și de la Stockholm, Uniunea Scriitorilor din 
Moldova (mai exact, un grup de fruntași 
ai USM, printre care V. Leviţchi, A. Busuioc, 
M. Cimpoi, N. Rusu, S. Vangheli, Lida Istrati 
ș.a.) este cooptată în PEN Club. Astfel a fost 
posibilă primirea, prin vot unanim, la con-
gresul său de la Viena (în noiembrie 1991), 
a organizaţiei scriitoricești de la Chișinău 
într-o prestigioasă Asociaţie mondială a 
poeţilor, prozatorilor și eseiștilor, înteme-
iată de John Galsworthy, în 1921, și care își 
are până în prezent sediul la Londra. 

În 1996 Andrei Burac lansează la Radio 
Moldova un serial din șapte piese, de in-
spiraţie evanghelică – despre Patimile lui 
Iisus Cristos, alcătuită din secvenţele inti-
tulate după cum urmează: Ispita lui Iuda, 
Fiul Tatălui, Urechea lui Marcu, Cireneanul, 
Răzbunarea lui Caiafa, Nebunia lui Pilat, Le-
genda Marelui Rabin. Chiar dacă a pornit 
de la o sugestie literară a scriitorului itali-
an Giovanni Papini, după cum au remar-
cat mai mulţi critici literari, autorul nostru 
a putut crea o operă originală, vădind o 
cunoaștere subtilă a materialului originar, 
din Noul Testament și a celui din Sfânta 
Scriptură în ansamblu. Spectacolul, avân-
du-i ca regizor pe Olga Șveţ, iar în calitate 
de compozitor pe Vlad Burlea, s-a bucurat 
de un surprinzător succes la ascultători, 
beneficiind de numeroase reluări. De fapt, 
această piesă radiofonică de A. Burac se 
transmite pe unda postului de Radio Mol-
dova an de an, în Săptămâna Mare, tot așa 
cum sunt transmise la posturile TV filme 
americane despre fapta, jertfa și biruinţa 
prin înviere a Mântuitorului nostru. 
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În 1997, același post de radio mon-
tează altă piesă de A. Burac: Paznic la iz-
voare. În 1998 Editura „Cartier” îi tipărește 
volumul Cu toată fiinţa, spre altundeva, 
considerat de juriul Uniunii Scriitorilor din 
Moldova cea mai bună carte de poezie a 
anului respectiv. În opinia lui Gh. Tomozei, 
„Andrei Burac e un cerebral, versurile sale se 
organizează cu lentoare în jurul unui «sâm-
bure» ideatic și, cu aparenţa unui fabulist ce 
începe prin a deconspira «morala», poetul se 
învăluie în mister. Stenic (indecizia opţiuni-
lor sale e doar aparentă), A. Burac rostește 
cu simplitate adevăruri existenţiale de ma-
ximă gravitate, păstrând pe «chip» (vers) o 
penumbră de îngândurare și pătimire”. În 
context, vom reţine și o apreciere a criticu-
lui Gr. Chiper, care consideră că „multe din 
poemele lui A. Burac conţin rânduri de maxi-
mă concentraţie poetică [...]”, ce denotă „o 
fire decisă, la un loc cu tema resemnării, prin 
care exprimă, întâi de toate, devalorizarea 
obiectelor celor mai de preţ, creează acel soi 
de poezie inconfundabilă, viguroasă în re-
darea fragilităţii”.

În anul 2003 scrie piesa Câteva zile 
și nopţi cu vedere la mare; tot atunci, Tea-
trul „Satiricus – Ion Luca Caragiale”, pune 
în scenă spectacolul Ispitirea lui Iuda, din 
ciclul cu subiecte evanghelice. Din nou, 
chiar dacă în această lucrare s-ar putea 
regăsi unele paralele cu o celebră lucrare 
a scriitorului rus Leonid Andreev (1871-
1919) sau posibile similitudini cu alte cre-
aţii literar-dramatice, abordând același su-
biect, piesa dramatică a lui Andrei Burac a 
constituit, cu certitudine, o revelaţie pen-
tru spectatorul nostru, inclusiv graţie unei 
chei proprii cu care autorul basarabean a 
putut „deschide ușile” spre o tematică am-
plu, masiv explorată, de-a lungul secole-
lor, în majoritatea literaturilor popoarelor 
creștine, și nu numai. 

Anul 2005 a fost unul remarcabil pen-
tru Andrei Burac, măcar și din motivul că îi 
apar concomitent câteva volume: Flacăra 
din vechile oglinzi (poezie) – la București; 

Între somn și veghe (proză) – la Chișinău; și 
Asediaţi de cuvinte (publicistică) – la Timi-
șoara. În 2006 tipărește volumul antologic 
de poezie Există ore. 

Om de vastă și subtilă cultură, cu o 
percepere sui generis a valorilor literare, 
estetice și general-umane, cu o filozofie 
proprie asupra lumii și timpului în grăbi-
tă scurgere (ceea ce poate fi sesizat atât în 
creaţia sa „strict” literară, cât și în intervi-
urile sale, în luări de cuvânt și de atitudi-
ne, în emisiuni radio și TV), Andrei Burac 
scrie pentru reviste literare și de cultură 
nu numai de la Chișinău, dar și din Bucu-
rești, Iași, alte importante centre culturale 
românești; din Rusia, precum și din mai 
multe ţări europene, unde, în afară de tra-
duceri din poezie, i-au fost inserate eseuri 
și dialoguri. Are o vie colaborare cu unele 
publicaţii ale diasporei românești, la acest 
capitol un loc aparte revenindu-i revistei 
Argo, publicaţie de elită („caiet solstiţial 
de poezie și desen”), editată de Alexandru 
Lungu (născut pe 13 aprilie 1924, la Ceta-
tea Albă, medic de meserie, autor a circa 
40 volume de poezie; mulţi ani a trăit în 
Germania, unde a și decedat, pe 3 iulie 
2008). Andrei Burac este unul dintre puţi-
nii basarabeni găzduiţi de revista Argo, cu 
poezie și eseu.

În demersul culturologic al lui Andrei 
Burac trebuie inclusă și ampla, prodigioa-
sa d-lui serie de interviuri (uneori – mono-
loguri, refl ecţii „de lungă durată”) la Radio 
Moldova: cu deosebire la emisiunea de 
literatură universală Secolul XXI (inexpli-
cabil, sistată, din păcate) a redactorului 
Veaceslav Gheorghișenco, precum și la 
emisiuni în limba rusă, de la același post, 
din ciclul Spaţii culturale, redactor Ludmi-
la Șcebneva. Este prezent și la glorioase-
le cândva posturi de radio Europa Liberă, 
Vocea Americii sau Deutsche Welle (Unda 
germană). Nu vom trece cu vederea nici 
faptul că A. Burac este adeseori invitat în 
jurii ale uniunilor de creaţie: USM, UNITEM, 
Uniunea Cineaștilor, al căror membru este. 
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* * *
Încă de la debuturile sale, poezia lui A. 

Burac a atras atenţia colegilor de breaslă 
din metropole, Moscova și Leningrad (Pe-
tersburg), din alte republici zise „unionale”, 
iar apoi și din ţările numite atunci „frăţești”, 
iar acum – ex-comuniste. Astfel, în anii ’70-
’80 apar traduceri din lirica lui A. Burac în 
rusă, ucraineană, letonă, armeană, geor-
giană, bulgară, cehă, germană etc. În ace-
eași perioadă, graţie „dublării” (traducerii 
simultane) a unor spectacole televizate, 
și câteva piese dramatice (de ex., Bufniţa) 
ale lui Andrei Burac au răsunat în rusă, dar 
și în alte limbi ale unor popoare îngloba-
te în URSS (ucraineană, bielorusă, letonă, 
lituaniană, armeană, georgiană etc.). La 
răspântia secolelor XX-XXI, se extinde cu 
mult numărul limbilor în care sunt tălmă-
cite poezii, eseuri, proze, scrieri dramatice 
de A. Burac: engleză, franceză, greacă, su-
edeză, finlandeză, cehă, slovacă, polonă, 
sârbă, croată, slovenă, maghiară, spaniolă, 
ebraică, chineză ș.a.

Scriitorul a efectuat mai multe că-
lătorii de studii, documentare, dar și de 
propagare a valorilor culturale românești, 
preponderent pe cele din R. Moldova, în: 
Rusia, Ucraina, Bulgaria, Ungaria, Cehia, 
Slovacia, Polonia; Germania, Spania, Aus-
tria, Suedia, Finlanda, Turcia, China, India, 
SUA etc.; cu diferite ocazii, s-a aflat în vizi-
tă în mai multe orașe din România. A scris 
eseuri, note de călătorie, unele prezentate 
în emisiuni radiofonice și TV, la diverse în-
tâlniri cu colegii de breaslă și cu cititorii. 

Se pare că unii ar vrea să se uite, dar 
am comite o mare nedreptate dacă nu am 
aminti, mai ales într-un context aniversar, 
că tocmai Andrei Burac este membru-
fondator al PEN Club-ului în R. Moldova, 
devenind ulterior secretar (1991), apoi și 
președinte (1998) al Filialei din Chișinău a 
acestei organizaţii mondiale a oamenilor 
de litere. În 1993 devine membru al World 
Academy of Art & Culture (Academia Mon-
dială de Arte și Cultură), apoi și al World 

Congress of Poets (Asociaţia Mondială a 
Poeţilor) din California, SUA. Activează în 
calitate de Consul Onorific al Republicii 
Cehia în R. Moldova, organizând impor-
tante manifestări culturale de natură să 
propage la noi cultura cehă, dar și pe cea 
îngemănată – slovacă: Zilele filmului ceh, 
lansări de carte, expoziţii de artă, întâlniri 
cu personalităţi ale literaturii și artei cehe, 
respectiv, slovace. Are un merit aparte la 
organizarea, în premieră la noi, a Zilelor li-
teraturii suedeze, eveniment anticipat de 
scoaterea unui număr special, „suedez”, al 
revistei Viaţa Basarabiei, precum și a unor 
întâlniri-colocvii ale traducătorilor din mai 
multe ţări.

Creaţia literară și activitatea cultura-
lă și culturologică a lui Andrei Burac sunt 
apreciate: i se acordă Premiul pentru poe-
zie al USM (1998), în 2002 îi revine Premiul 
UNESCO Pentru propagarea Binelui și a 
Culturii (pentru dramaturgie), iar în 2004 
– Premiul de Excelenţă pentru contribuţia 
la dezvoltarea dramaturgiei naţionale – 
oferit de Uniunea Teatrală din Moldova, 
Premiul Gh. Asachi al Teatrului „Satiricus – 
I.L. Caragiale” (2006), Certifi catul de preţu-
ire și recunoștinţă al Companiei „TeleRadio 
Moldova” (2007), Premiul Thalia – pentru 
scrieri dramatice, la Salonul Internaţional 
de carte SIC-2013 etc. Deţine Medalia Mi-
hai Eminescu (1998); în mai multe rânduri 
a fost cap de listă la nominalizări de genul 
Cea mai bună carte de poezie, Cea mai bună 
scriere dramatică etc. 

* * *
Raportate la o epocă relativ „calmă”, 

„rectilinie” – anii ’70-’80 ai secolului trecut, 
criteriile de evaluare a operei unui scrii-
tor, a omului de creaţie în ansamblu, s-au 
învălmășit ameţitor, în ultimele decenii. 
Totuși, cel puţin un criteriu de preţuire „a 
rămas în picioare”, aproape la fel, din că-
runta Antichitate și până în siniliul zilelor 
noastre. Ne referim la solicitarea creaţiei 
literare – din partea editurilor (a celei dra-
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matice – din partea teatrelor etc.), cerere 
care, de cele mai multe ori, echivalează cu 
interesul, simpatia, aprecierea, din partea 
cititorilor (respectiv, a ascultătorilor / spec-
tatorilor). Din acest unghi de vedere, scrie-
rile lui Andrei Burac străbat epoca noastră, 
a consumismului, sub o zodie ce poate fi  
numită a împlinirii. După volumul cu titlu 
edifi cator Arena, scos în 2008, după o pa-
uză relativ lungă, în acest an – unul mai 
deosebit pentru scriitorul nostru, ajuns la 
trei pătrare de veac – dânsul a fost solicitat 
să tipărească un număr record de volume. 
Acordaţi atenţie și la frumuseţea titluri-
lor – în lista de mai jos, dar și denumirile 
amintite mai sus – e și aici o particularitate 
a lui Andrei Burac. 

Astfel, în 2013, numai la prestigioasa 
Editură „TipoMoldova” din Iași i-au apărut 
următoarele cărţi: Ghilotina de aur (poezie), 
Între somn și veghe (proză plus fragmente 
de jurnal), Sufl ete la plimbare (piese drama-

tice), Cercul de cretă basarabeană (eseuri), 
Sufl ete la plimbare (eseuri). Editura „Lumi-
na” scoate de sub tipar volumul antologic 
Așteptarea, incluzând proză scurtă, poezie, 
fragmente de jurnal și din scrieri dramati-
ce; un interviu. Se afl ă în curs de apariţie 
cartea Mergi până se termină drumul…

Este, indiscutabil, o performanță edi-
torială. Dar adevăratul record constă, cre-
dem, nu în mulţimea, ci în consistenţa scri-
erilor lui Andrei Burac, pe care le adună în 
volume cu o proverbială meticulozitate, la 
o înaltă cotă a exigenţelor de autor. La fel, 
mai rezidă și în rezistenţa – literar-estetică, 
morală, dar și civică –, a operei editate. Ne 
alăturăm tuturor celor care se bucură de 
aceste apariţii editoriale, felicitându-l din 
sufl et pe Andrei Burac pentru facultatea-i 
mai rar întâlnită de a se impune – delicat, 
discret, dar și perseverent, apoi, iată, și du-
rabil – în lumea tot mai bulversată a lite-
relor, artelor, ideilor, intenţiilor de calitate. 

ANDREI BURAC: 
„ÎN CĂRŢI DESCOPERIM ÎNŢELEPCIUNEA”

Natalia Moraru: Ce înseamnă pentru 
Dumneavoastră „a scrie”?

Andrei Burac: Niciodată nu mi-am 
putut explica de ce am început să scriu, 
dar, la sigur, în niciun caz nu m-am aștep-
tat la avantaje materiale de la scris. Cu atât 
mai mult la niciun fel de consideraţie. Și 
nici pentru a-mi aureola numele și a-l face 
intangibil. Sau pentru a fi  mai respectat de 
oamenii care m-au cunoscut sau mă cu-
nosc. Ori poate pentru a fi  cunoscut și de 
„mai-marii zilei”, de cei care ne conduc și 
mi-ar fi  putut oferi, ca și altora, pe tavă, nu 
știu ce titluri ori distincţii. 

Am început să scriu probabil dintr-o 
necesitate de a-mi despovăra sufl etul. La 
începuturi serile, oricât aș fi  fost de obo-
sit după o zi de muncă trăită printre sufe-
rinzi, iar uneori chiar și printre muribunzi, 

simţeam o necesitate imperioasă de a citi 
cărţi mai noi și mai vechi, căutând răspun-
suri… de a-mi nota câte ceva și din cele ce 
îmi împovărau sufl etul doar mie până mă 
dobora oboseala, dar și somnul. Poate și 
pentru a-mi cultiva în continuare memo-
ria. Dar și străduindu-mă să nu uit nimic 
din cele întâmplate cu mine și cu oamenii 
dragi mie. Și, odată ce am supravieţuit nu 
numai ca să trăiesc, mai am și o datorie: să 
depun mărturie.

Sau cine știe, poate pătruns și eu de 
misterul procesului de creaţie, de adevă-
rul cunoscut încă din vechime că actul de 
creaţie este cea mai captivantă activitate 
umană. Şi de ce nu aş fi  mers şi eu măcar 
cât de puţin pe drumul pe atunci plin de 
spini şi umilinţă al artei scrisului.
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În plus, încă din adolescenţă mai în-
văţasem de la profesorii mei, unii cu stu-
dii solide, făcute încă înainte de război, că 
cititul îl face pe om deplin, conversaţia îl 
face prompt, iar scrisul îl face exact. 

N.M.: Noi, tinerii de astăzi, știm că pe 
timpurile când aţi început și Dvs. să scrieţi 
erau oameni ai stăpânirii care vegheau nu 
numai cele scrise, dar până și cele spuse de 
oricine?

A.B.: În paralel cu cele gândite sau 
scrise de mine, mereu în preajmă simţeam 
şi prezenţa unui instinct tainic, care din 
când în când mă avertiza că pe lângă 
fl acăra şi misterul procesului de creaţie 
mai existau şi consecinţe. Un zbucium 
chinuitor pe alocuri, plin de primejdiile 
cenzurii în acea epocă. Fiindcă pe lângă 
blândeţea lumii în artă şi literatură, alături 
de oamenii cu inimi pline de lumina 
bucuriei că s-au născut şi-şi trăiesc viaţa, 
mai existau şi alţii cu o inimă pustie.

Și încă de pe acele timpuri am înţeles 
că trebuie să mă întâlnesc cu oamenii care 
au o bună cultură literară. Oameni care 
simt și trăiesc bucuria cuvintelor, precum 
și rugăciunea inimii. Dar și un soi de cetă-
ţeni ai lumii. 

N.M.: Ce înseamnă a fi  un scriitor?

A.B.: Scriitor poate fi  omul care pose-
dă misterele cuvântului. Omul care, cu un 
limbaj al său, interior, spune ceva lumii. 
Așa cum au procedat marii clasici, atât 
naţionali cât și universali. Ei nu au neglijat 
nici literatura modernă care a fost scrisă în 
epoca vieţii lor.

Scriitorul are un resort secret al propri-
ei fi inţe. El este și „un concurent de temut 
al iubirii și religiei”.

Scriitorul trebuie să dispună de o li-
bertate spirituală și să poată suporta une-
ori arșiţa singurătăţii. Și ca om el trebuie să 
fi e o conștiinţă liberă. Un cetăţean al lumii, 
nu numai al ţării și culturii unde s-a născut, 

fi indcă oricum vine vremea când noi cu to-
ţii ne întoarcem „la rădăcini”. Când timpul 
își lasă pleoapa lui mare peste cei care ne-
au cunoscut și iubit cândva. Și el, scriitorul, 
trebuie să evite adaosul dezamăgirii.

Scriitorii, trăind uneori într-o adâncă 
mocirlă morală, în multe situaţii trec de la 
acea morală la psihologie. Fiindcă motiva-
ţia scrisului are la bază și o revoltă interi-
oară.

Scriitorul întotdeauna trebuie să alea-
gă între curajul de a spune adevărul și 
lașitate, între sacrifi ciu și egoism. Și nu o 
persoană dăruită vorbăriei. Nu un infatuat 
cu câteva poezii sau articole publicate ori 
în loc de opere – niște broșurele.

În caz dacă scriitorul are înclinaţii pen-
tru probleme mai spirituale trebuie să știe 
încă de tânăr și să se obișnuiască cu faptul 
că aceste probleme, în toate timpurile, au 
interesat puţină lume. De aceea, este bine 
să aibă un auditoriu mai mic și să se obiș-
nuiască cu el.

Există și o altă faţetă a omului de artă 
și a scriitorului. Singurătatea, atât de ne-
cesară lui, cu timpul îl distanţează de mi-
cile plăceri ale vieţii altor oameni, dar și de 
persoanele dragi lui.

Și cu toate astea, cineva a spus că exis-
tă și lucruri care nu se scriu niciodată.

Cam acestea ar fi  unele păreri despre 
un om al scrisului, oriunde și-ar duce el 
viaţa. Păreri înţelese și împărtășite nu doar 
de mine, dar și de alte persoane care au 
îmbrăţișat această meserie. 

N.M.: Şi atunci ce este o societate sau, 
cum se mai numește la noi, în Republica 
Moldova, o uniune a scriitorilor?

A.B.: „O groapă cu lei” a scrisului și a 
scriitorilor. Persoane diferite… foarte dife-
rite una de alta, dar totuși împreună.

N.M.: Care este cea mai importantă 
moștenire lăsată urmașilor, din punctul Dvs. 
de vedere?
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A.B.: Dragostea și respectul pentru 
carte. Arta. În special, muzica, dar și litera-
tura. Arta, care în toate timpurile a ajutat 
pe parcursul vieţii sufl etul călătorului rănit 
și istovit. Dar și amintirile despre lupte, du-
reri și moarte a părinţilor, bunicilor și stră-
străbunicilor noștri.

N.M.: Ce a însemnat pentru Dvs. să 
abordaţi diverse genuri și specii literare?

A.B.: Citind scriitorul englez Robert 
Louis Stevenson (1850-1894), care a spus 
că un om de litere complet este acela care 
scrie poeme, eseuri, povestiri și dramatur-
gie, i-am urmat spusele. Acum, la vârsta pe 
care o am, îmi dau seama că nu am greșit. 
Că doar practicând și dramaturgia (piese 
de teatru, piese TV, piese radiofonice, sce-
narii de fi lme) am putut să fi u mai aproape 
de cei dornici de a cunoaște și o altă lume 
decât cea care îi înconjoară.

Iar în ceea ce privește dramaturgia, am 
fost și eu ispitit de a scrie vorbirea directă, 
replica promptă și exactă, dialogul. Astăzi 
oamenii au un fel de a-şi exprima gândurile 
abreviat, nervos, cam „din senin”, cu pauze 
multe. Şi un fel de tăcere – explozii, 
după care urmează cascade întregi de 
mărturisiri a nu ştiu ce adevăruri, de parcă 
fi ecare dintre ei s-ar teme că nimeni nu-l 
va înţelege.

În secolul nostru, din motive cunoscu-
te, textele din cărţi se citesc tot mai puţin. 
Iar dramaturgul, spre deosebire de poet și 
prozator, mai are șansa de „a-l căuta”, de 
„a-l urmări” pe acest difi cil cititor în sala 
teatrului, în faţa micului ecran sau pe net. 

N.M.: Scriitorul Iulian Ciocan afi rmă că 
„poezia lui Andrei Burac nu e una facilă, nu se 
lasă digerată cu ușurinţă, ci e refl exivă, den-
să, cu imagini opace, greu traductibile”. De ce 
aţi recurs la această modalitate în poezie?

A.B.: Și pentru mine, ca și pentru alţi 
autori, poezia este emoţia retrasă în liniște. 
Apoi, orice poet are o armonie interioară 
proprie, în funcție de reacţiile lui funda-

mentale în raport cu lumea și cu mediul 
în care își duce viaţa. Printre aceste reacţii 
sunt: bucuria, tristeţea, satisfacţia, plăce-
rea, așteptarea, frica, dezgustul și…

Marii poeţi din lume prin asta plac citi-
torilor, fi indcă sunt foarte diferiţi. Dar până 
la urmă au dreptate și poeţii, și cititorii. 
Vorba ceea, dreptatea fi ecăruia în parte. 
Aș putea și eu în poezie să am dreptatea 
mea. Scriu un fel de poezie general-uma-
nă, fi indcă oamenii de pretutindeni au 
aceleași suferinţe și așteptări. 

Poezia poate veni, în primul rând, 
din rugăciunile inimii poetului. Dar și din 
foșnetele nopţii. Ori din tăcerile pămân-
tului. Până și din scorburile întunericului, 
din amintirile trăite. Uneori până și din 
potopul mâniei divine fără mângâierea 
curcubeului, din nopţile părerilor de rău. 
Ca până la urmă, aceste texte, aceste po-
ezii, să reziste sau nu doar la o eventuală 
întâlnire cu cititorul de poezie, dar şi la o 
eroziune a anilor. 

N.M.: Lecturile căror scriitori au stat la 
baza formării stilului Dvs. de a scrie?

A.B.: Încă de mic copil am descoperit 
în mine plăcerile lecturii, dar și cea mai fru-
moasă pagină a lumii – biblioteca. Citind, 
am înţeles că omul trebuie uneori să fi e și 
atârnat de torţile cerului, totodată având 
și o datorie a propriei perfecţiuni.

În cărţile mai multor autori am căutat și 
adevărurile simţite prin cuvinte, probabil, 
îndrăznesc eu să spun, formându-mi și un 
stil propriu de a gândi și de a scrie. Anume 
în biblioteci orice om, indiferent de mese-
rie ori vârstă poate găsi suma necesară de 
cunoștinţe, pe care o poate acumula pen-
tru restul vieţii. Tot în cărţi el,omul, poate 
descoperi și înţelepciunea, care pe parcur-
sul istoriei a salvat omenirea. Altfel, fără 
de acest patrimoniu spiritual, nici nu-mi 
închipui ce s-ar fi  ales din omenire.

Cu părere de rău, nu doar timpul a 
omorât multe cărţi, dar și oamenii. Fiindcă 
fi ecare om, indiferent de educaţia și cultu-
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ra lui, are și un război nu numai în inima 
lui, dar și cu cei din preajmă, și cu tot ceea 
ce fac ei bine sau rău pentru a supravieţui 
în istorie. 

Pe toate astea astăzi le putem vedea 
și „pe sticlă”, cum fi ecare „clipă a lumii se 
leagă de un șir întreg de imagini ale morţii 
și ale deznădejdii. Nu mai există dimineaţă 
fără agonii, nici seară fără închisori și nici 
amiază fără măceluri înspăimântătoare”.

Fiindcă în viaţa de toate zilele și eu cu 
dumneata putem întâlni și oameni măci-
naţi de lăcomie, invidie, minciună, vanita-
te, care îi roade pe dinăuntru răpindu-le 
energia, pacea, somnul. Fiindcă omul per-
fect, fără suferinţe, poate fi  un monstru, 
visat doar de fi losofi a comunismului și a 
nazismului.

N.M.: Una din temele pe care le abor-
daţi frecvent în operele Dvs. este dragostea. 

A.B.: Deci, vom încerca să vorbim și 
despre vinul ameţitor al dragostei.

Viaţa omului trăită la umbra dragostei 
este plină de surprize, dar și de mistere. Ea 
este inconfundabilă. Necazurile, inevitabil 
întâlnite pe parcursul anilor de orice fi inţă 
umană, lui i se par niște întâmplări stranii, 
iar bucuriile rămân memorabile pentru re-
stul vieţii.

Nu există persoană pe lume să 
nu-și amintească despre clocotul dragos-
tei dintâi, fi indcă dragostea pentru orice 
om este cea mai mare energie pe care o 
poate trăi. Adevărata ta dragoste mai este 
și înnoitoare în toate, iar femeia care iu-
bește și simte că este iubită de un bărbat, 
toată fi inţa ei poate adjudeca o putere și o 
ordine de neimaginat.

Mi-a plăcut și o altă temă în legătură 
cu dragostea – eterna temă intimă a feme-
ii – dezamăgirea…

Mierea dragostei ar putea până la 
urmă să se transforme și în fi ere. Dragos-
tea asociată cu o plăcere care domină 
trupul, se întâmplă că trebuie plătită, iar 
plata este durerea cumplită. Deci, plăce-

rea și suferinţa, suferinţa și plăcerea. Apoi, 
colac peste pupăză, mai există și o luptă 
între sexe, despre care nu se prea scrie, dar 
nici nu se prea vorbește. Dar această lup-
tă, uneori foarte crâncenă, există. Însă, pe 
această temă vorbim cu altă ocazie. 

Lumea trăiește și cazuri când eternita-
tea dragostei ţine doar câţiva ani. Fiindcă 
există și oameni care nu iubesc decât ceea 
ce înţeleg, că puţină dragoste seamănă cu 
puţin vin… Prea mult și dintr-unul, și din 
celălalt îl îmbolnăvește pe om.

Marea tragedie a vieţii nu e că oame-
nii pier, ci că în secolul nostru încetează să 
mai iubească. Oamenii nu mai știu să iu-
bească.

Femeia pentru un bărbat…  Gherghe-
furile ei cu parfumurile paradisului… Patul 
ei cu o mireasmă plăcută… O femeie fru-
moasă cu dinţi de lupoaică tânără… 

Femeia iubită, cum poate să nu fi e și 
opera unui scriitor?

Mai cunosc și din cele citite din cărți, 
dar îndrăznesc a spune și din propriile tră-
iri că „există o onoare a iubirii. Odată pier-
dută, iubirea nu mai înseamnă nimic”. 

N.M.: Înainte de a deveni om de 
creaţie aţi fost un chirurg apreciat. Ce v-a 
determinat să o luaţi pe un alt drum?

A.B.: Zi de zi, mulţi ani la rând, prac-
ticând medicina, de altfel, o meserie aca-
parantă, am înţeles, în afară de adevărul 
că trupul omenesc este o adevărată mi-
nune, alături de neliniști poetice, am mai 
acumulat în lumea interioară, care zace în 
cotloanele fi ecăruia dintre noi, și multe cu-
noștinţe despre ghemul vieţii oamenilor. 
De exemplu, știam că orice om, de când 
e lumea lume, oriunde s-ar afl a și orice în-
deletnicire ar avea, omul trăiește un spec-
tacol al vieţii și al morţii pe pământ. Am 
acumulat și cunoștinţe despre om, despre 
ciudatul animal, care a avansat până la 
gradul de om (homo sapiens), „fi inţa soci-
ală care se caracterizează prin gândire și 
prin limbaj articulat, prin capacitatea de a 
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făuri unelte și a transforma cu ajutorul lor 
realitatea înconjurătoare.” Am acumulat și 
câte ceva despre marele adevăr, că până la 
urmă toate frumuseţile se ofi lesc și toate 
cărnurile putrezesc. Sau că infernul există 
în apropierea noastră, mai exact, chiar în 
noi.

Și viaţa, cât ne este dată, se aseamănă 
cu o ghirlandă a zilelor, dar și a nopţilor cu 
stele, care ne sunt date să le trăim una câte 
una.

Apoi cunoșteam nu numai operele, 
dar și biografi ile unor scriitori ca Cehov, 
Veresaev, Kaverin, Aksionov – ca să mă 
limitez doar la literatura rusă –, care și ei 
au avut la bază studii și practică în medi-
cină. Și aceste destine scriitoricești m-au 
încurajat să pornesc pe acest drum, altul, 
precum spui dumneata. 

N.M.: Participaţi adeseori la întâlnirile 
cu tinerii din licee, facultăţi și cenacluri lite-
rare din Chișinău…

A.B.: Orice generaţie își are grijile, 
gândirea, avantajele și smintelile sale. Do-
resc mult să le cunosc și pe ale generaţiei 
voastre.

Vai de prăpastiile care separă genera-
ţiile. Un important scriitor spaniol, Juán 
Ramón Jiménez scrie undeva că e foarte 
important ce gândeşte tineretul despre 
generaţia precedentă, fi indcă tinerii con-
stituie pentru cei mai în vârstă începutul 
posterităţii. Ar trebui mai întâi să recu-
noaștem că puterea tinereţii vine și din 
neștiinţă. Dar nu putem neglija nici faptul 
că tinereţea este un mare izvor de inspi-
raţie. Tinerii astăzi sunt alţii de cum eram 
noi în tinereţea noastră. Nu-i pot opri – 
din pornirile lor spre nou, spre schimba-
re, spre civilizație –, nici părinţii, nici pro-
fesorii, dar nici mai-marii zilei, în politică. 
Nimeni nu-i poate opri să facă ceea ce-și 
doresc ei. 

La ceea ce visează ei, tinerii, să devină 
în viaţă eu le mai pot sugera ceva. Un tâ-
năr trebuie să-i caute în drumurile sale pe 

oamenii care posedă energia comunicati-
vă. Ei trebuie să-și trăiască viaţa înalt și cu 
demnitate. Să evite persoanele posedate 
de demonii distrugerii a celor create de 
generaţii și generaţii anterioare. Să-și stă-
pânească hoardele sălbatice ale dorinţelor 
mai puțin sănătoase. Doar așa pot deveni 
ei oameni de gust și de idei. Ei trebuie să 
știe că a trăi în universul inteligenţei este 
un mare noroc. În niciun caz să nu refuze 
în sufl etul lor dorinţa de a avea și rădăcini, 
de a le păstra. Chiar și atunci când dacă 
pleacă în cele patru părţi ale lumii, pentru 
a studia ori pentru a câștiga banii nece-
sari supravieţuirii, astăzi, în timpuri grele 
aproape pentru toată lumea. Dar să nu 
uităm că omul, din vechime, este un că-
lător, mereu călător, ca și acum: pentru a 
cunoaște, a simţi, a mirosi vânturile lumii. 
Să nu uităm însă și acest amănunt: că stilul 
epocii noastre este și plin de persoane or-
bite de visul bogăţiei.

Le-aș mai sugera să țină minte cât de 
important e a nu asasina timpul, precum 
se mai întâmplă cu unii dintre tineri. A nu 
face zadarnic umbră pământului, deoare-
ce omul, odată ce are marele dar de a se 
naște, trebuie neapărat să dea și semne de 
vitalitate. Nimeni să nu irosească în zadar 
energia ce clocotește în sufl etul lui. Tinerii 
trebuie să caute compania oamenilor inte-
ligenţi și străluciţi. Să cunoască și ei mira-
colul întâlnirii cu astfel de oameni. 

N.M.: Cu ce gânduri, cu ce idei trăiește 
astăzi scriitorul Andrei Burac?

A.B.: Suntem în primele zile ale 
Săptămânii Patimilor. Mă bucură faptul 
că, în serile celor șapte zile ale acestei săp-
tămâni, numită și Săptămâna cea Mare, 
Radioul Naţional repetă (al 18-lea an!) se-
rialul radiofonic Mărturiile calvarului (text 
dramatic semnat de mine). Spectacole 
despre fundamentul civilizaţiei noastre 
creștine, unde au roluri importante Eugen 
Ureche, Victor Ciutac, Ilie Todorov, Venia-
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min Apostol și alţii, care astăzi nu mai sunt 
printre noi. 

După o iarnă grea, acum trăim o ne-
sfârșită încântare a unei primăveri venite 
cu o mică întârziere. Cu fl ori, ierburi și soa-
re. Cu miros de fum primăvăratic, de cais 
înfl orit și de verde crud. Și nimeni nu mai 
poate să ne spună ca pe timpuri: „Asta nu 
se cuvine…” În aceste clipe când mă „inte-
roghezi”, e deja ceasul de seară, care pen-
tru orice credincios este și ceasul exame-
nului de conștiinţă.

Şi apoi muzica asta, pe care la sigur o 
auzi și dumneata… Venită de undeva din 
depărtări, probabil, și de pe acoperișurile 
albastre ale lumii…

Muzica ce ne poate duce acolo unde 
intelectul nostru nu întotdeauna are acces. 

Pentru conformitate: N atalia MORARU,
studentă, anul II, Facultatea de Jurna-

lism și Științe ale Comunicării, USM, 
Aprilie-mai 2013

CRITICUL ANDREI ŢURCANU 
SAU DESPRE MISTERUL LITERATURII

1. Altfel despre un eveniment 
În Iașiul marilor iubiri, capitala vechii 

Moldove, a apărut o carte valoroasă: Ar-
heul Marginii și alte fi guri (colecţia Opera 
omnia, publicistică și eseu contemporan), 
Editura „TipoMoldova” din Iași, autor Andrei 
Ţurcanu. Așadar, eseu și publicistică despre 
seria de aur a singuraticilor basarabeni, 
despre identitate naţională și refl exele de-
viantului totalitarist; despre râsul seniorial 
al lui Aureliu Busuioc, dar și despre Dumi-
tru Matcovschi între fi rea locului și viclenia 
istoriei; despre Doina Postolache: spectrul 
moliei sau lumea ca o debara; Paul Goma: 
atitudine și poezie; „Drumul Damascului” 
în scrisul lui Vladimir Beșleagă; despre Va-
sile Gârneţ: mărturii într-un proces al „rădă-
cinilor”. Toate aceste subiecte sunt așezate 
sub un titlu comun, Secţiuni transversale.

Capitolul doi, Umbre și lumini în pă-
tratul negru, anunţă alte titluri: Dogma 
„setoasă de sânge”, Dezgheţul, Avatarurile 
poeziei, Semnele prozei. 

Tot aici, Efi gii, capitolul III, savurăm lec-
tura unor texte despre Lorina Bălteanu: o 
captivă în interioruri de sticlă; Grigore Chi-
per: „abia tangibilul” sau în spatele frontu-

rilor imaginare; Victor Teleucă la „o margi-
ne de existenţă”; Anatol Ciocanu solarul (și 
tragicul); Poetul-scandal Nicolae Esinencu; 
Grigore Vieru: o poezie „pierdută”. 

Nu rataţi lectura altor texte (capitolul 
IV) – Siluete pe metereze! Despre Theo-
dor Codreanu: un polemist în marginile 
Adevărului sau despre Vasile Coroban, 
justiţiar într-o lume a arbitrarului; Mihai 
Cimpoi și l´esprit de fi nesse al criticii; Ion 
Ciocanu: un plebeu în arenă; Viaţa lui 
Proteu sau eternul spectacol Gheorghe 
Mazilu; Nina Corcinschi: critica literară ca 
text (i)mediat; Adrian Dinu Rachieru: miza 
Eminescu… după Eminescu; Destin și vo-
inţă românească: 1. Mitropolitul Antonie 
Plămădeală între dosare și oameni; 2. O 
„poveste” a refugiului la două mâini.

2. Despre critică
Pot afi rma aici că avem o carte de zile 

mari. O carte scrisă de Andrei Ţurcanu, cri-
ticul literar, dar și Poetul la fel exemplar. 
Păcat că la noi nu se scrie despre destinul 
criticii. Despre ceea ce a gândit, a conce-
put, a elaborat, a muncit Andrei Ţurcanu 
merita să se scrie, să se fi xeze în istoria re-
centă a literaturii!

Antonina SÂRBU, 
jurnalistă
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Ce este critica, ne 
întrebăm, dacă critica 
nu este știinţă. Scriitorul 
francez Roger Ikor admi-
tea într-o analiză urmă-
toarea defi niţie: critica e 
o curea de transmisie în-
tre consumatorul de fru-
mos și cel ce răspunde de 
geneza lui.

Roger Ikor, deși a tră-
it în celălalt secol (1912 
– 1986; laureat al Premiu-
lui Goncourt în 1955), 
vorbea despre menirea 
criticului într-o realitate 
cu o supra-abunden-
ţă artistică, invadată de 
supraproducţie pe care, 
afi rma scriitorul, că „ni-
ciun calculator nu o poate seria respon-
sabil, niciun computer n-o poate discerne 
din unghiul calităţii – în acest context rolul 
criticului onest este mult mai mare”. Mai 
amintim: criticul are două obligaţii funda-
mentale: „Să semnaleze apariţia operei ar-
tistice / literare și să ghideze consumatorul 
pe căile mult prea complicate ale unui gust 
ameninţat” (Aurel Baranga).

Citeam și mă gândeam la realităţile 
acestui secol, XXI. La impasul în care se afl ă 
azi criticul literar, cel de artă... Într-o lume a 
nonvalorii, a kitschului, a zecilor de mii de 
cărţi care nu-s altceva decât maculatură, la 
miile de metri pătraţi de pânză și tonele de 
vopsele irosite în zadar... În acest Babilon, 
cum să distingi valoarea?! Andrei Ţurcanu 
încearcă și reușește! 

Mă gândeam că pictorii vor fi  invi-
dioși pe scriitori că se pot bucura de un 
critic („curea de transmisie”!) pătruns de 
responsabilitate, atent, competent, lipsit 
de prejudecăţi, sensibil la noul val de mo-
derni, postmoderniști, transmoderniști, 
avangardiști și hiperrealiști... Din păcate, 
despre opera picturală încă nu a făcut / nu 
a realizat niciun critic asemenea texte ca 

cele semnate de Andrei 
Ţurcanu despre literatu-
ră și literaţi. Da... trebuie 
să mai așteptăm. 

Inspirată, cultă, en-
ciclopedică, dreaptă, în-
ţeleaptă, intransigentă, 
adică exemplară, este 
critica pe care o sem-
nează Andrei Ţurcanu. 

Dânsul își exercită 
funcţia de intermedi-
ar între consumator și 
producător / romancier, 
poet și, în genere, între 
un om care produce un 
fapt de artă destinat să 
intre în circuitul atenţiei 
publicului cu spirit, pasi-
onant, profesionist!

În opinia mea, Unirea între critica li-
terară din Basarabia și cea din București, 
Sibiu, Iași sau Timișoara s-a produs! Mai 
mult, niciodată și nimeni nu ar putea de-
tecta vreo inadvertenţă care ar vădi că au-
torul volumului Arheul Marginii a trăit într-
un imperiu al limbii „moldovenești” sau în 
RSS Moldovenească...

3. Celula suferindă
Aici, între Prut și Nistru, afl at timp de 

aproape două secole într-o luptă inegală 
cu agresiunea slavă, sufl etul dacului roma-
nizat a suferit o deformare de substanţă, 
a degradat. Sfericitatea i s-a estompat, 
sâmburele viu, cu luciul și tăria unei tem-
poralităţi imemorabile, s-a lichefi at. Vechi-
mea sa, proiectată în trăirea intensă a unui 
cosmos interiorizat, a comuniunii intime 
cu natura, a devenit o cvasibiologică bă-
trâneţe fără vlagă. Experienţa adâncuri-
lor a cedat în faţa culturii nemarginilor, 
rezultând un hibrid de superfi cialitate și 
netrebnicie...

Mihail Kogălniceanu scria că inima po-
porului nu se înșală niciodată. E adevărat. 
Dar poporul nu simţise încă ruptura. El a 
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mai trăit destul timp cu fantasma Ideii 
Naţionale, care între timp devenise prada 
profi torilor de tot felul. Micile vanităţi, inte-
resele egoiste, de carieră, pornirile ariviste 
au erodat candida fantasmă trezită prin 
miracol la viaţă, au văduvit-o de miezul 
roditor, au terfelit-o în demagogie. Când 
„inima poporului” a simţit acest lucru, era 
de-acum târziu. Sublimul nostru moment 
de istorie s-a consumat foarte curând, tâ-
rât fi ind, ca trupul lui Ioan cel Viteaz de 
cămile, în sensuri divergente. Elitele s-au 
scufundat în bălăceala sufi cienţei și căpă-
tuirii, iar mulţimile au deraiat în fundacul 
exaltărilor în surdină, sfârșind în decepţie 
și indiferenţă. 

4. Un interviu de altăfată, actual și 
acum!

Cu ceva ani în urmă am realizat un in-
terviu cu Andrei Ţurcanu. Îl reproduc și aici, 
acum. Mi se pare actual și la anul 2013!

Detest „jumătăţile” amatoriste
– Vreau să anunţ cititorii noștri că la 

Editura „Cartier” a apărut cartea de poezii 
Suferinţele centaurului semnată de Andrei 
Ţurcanu, o carte de zile mari care, aș spune 
fără a exagera, face cinste întregii literaturi 
române contemporane, nu numai celei din 
Basarabia. Îndrăznesc să te întreb: cum ai 
ajuns la Suferinţele centaurului?

– În primul rând, prin înţelegerea și 
susţinerea prietenului Ion Casian și a direc-
torului Editurii „Cartier”, Gheorghe Erizanu. 

În celelalte privinţe ar fi  mai multe de 
spus. Mai întâi – titlul. Imaginea „centauru-
lui” mă obsedează încă din anii studenţiei. 
Jumătate om, jumătate cal – ce poate fi  
mai cutremurător pentru simbolizarea du-
blei ontologii a fi inţei umane decât această 
alcătuire mitică? Pentru noi (mă gândesc 
la populaţia de pe acest teritoriu care azi 
se cheamă „Republica Moldova”) această 
fi gură are, cred, o semnifi caţie deosebită. 
Suntem, în totalitate, niște fracturaţi, ceva 
„lipit” din jumătăţi străine ori înstrăinate, 

opuse sau chiar incompatibile. Jumătate 
români – jumătate moldoveni, jumătate 
sovietici – jumătate europeni, jumătate 
punct – jumătate virgulă, jumătate gravizi 
de ideea unei istorii mari – jumătate avor-
taţi de o istorie ingrată. Cinevași-oricum-
oarece-oricui – iată ce suntem. Un talmeș-
balmeș imposibil, un amestec de absurd și 
tragic, de sublim și mizerie.

– Nu cumva te referi la rezultatele ulti-
mului sondaj sociologic IMAS?...

– Și ultimul sondaj, și sondajele ante-
rioare au scos mereu în evidenţă o situaţie 
sociologică plină de paradoxuri. Dar aces-
tea nu sunt decât refl exele unor contradic-
ţii mai adânci ale fi inţei naţionale, oglinda 
naturii ei „centauriene”. Depinde însă din 
ce perspectivă vii să contempli această 
fi inţă cu dedublările ei infi nite. Viziunea 
cea mai simplă, una profund dușmănoasă 
poporului nostru, este cea care ne reduce 
la condiţia de dobitoace primare, cu reac-
ţii pur fi ziologice, docile și supuse, ușor de 
manevrat, incapabile să se conducă sin-
gure și numai bune de condus. Știi cumva 
cum ne numesc curent, cu un dispreţ su-
veran, auguștii magi ai acestei școli antro-
pologice (anti)moldovenești? Bâdlo, adică 
aborigeni primitivi, lipsiţi de inteligenţă.

 – Dispreţul lor se îndreaptă, bineînţeles, 
numai asupra celor pe care cred ei că-i con-
duc, nu și asupra celor pe lângă care conduc. 
Te-am înţeles just?

– Dispreţul lor, am spus, este suveran, 
absolut. Noi toţi, de la vlădică la opincă, nu 
suntem decât, niște „boi, care au nevoie de 
jug, de un bici și de fân” (am citat dintr-o ma-
ximă a „iluminatului” Voltaire despre popor). 
„Fânul” sunt miturile ideologice, sociale, is-
torice, lingvistice etc., născocite pentru a ne 
ţine în jug. Unele mituri – pentru cei mulţi, 
pe care, așa cum ai spus, cred că-i conduc, 
iar altele – pentru cei pe lângă care conduc. 

M-am oprit mai îndelung asupra aces-
tei perspective demonice pentru a-ţi răs-
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punde mai exact cum am ajuns la „Plânsul 
centaurului”. Din perspectiva adversă am 
ajuns, la cea cristică. Pe brânci am ajuns, 
cu muntele „celulei suferinde” în spate. Ca 
Ioan Vodă cel rupt de cămile. Cu un ochi 
„de sticlă” și unul care plânge mereu. Asu-
mându-mi, deci, integral, până la capăt, 
condiţia fi inţei noastre „centauriene”, cu tot 
tragismul ei („Să trăiești în sânul infernului 
cu voinţa de marmoră de a-l înţelege”, a 
spus un poet italian), cu disperarea unor 
repetate eșecuri într-un „destin întors”, dar 
și cu nostalgia unei posibile mântuiri, a re-
găsirii plenare în setea de puritate și abso-
lut, aceasta e cartea mea.

– Dar ce a fost pentru tine critica litera-
ră, apoi politica, pe care, se pare, le-ai aban-
donat defi nitiv. Te întreb aceasta, fi indcă, 
fără a vrea să te jignesc ori să-ţi pun piper 
pe rană, critica literară de la noi nu a prea 
scris despre poetul Andrei Ţurcanu. Niciuna 
din cărţile tale de poezie nu a fost premiată 
de Uniunea Scriitorilor. În mediile literare 
continuă, din inerţie sau din alte motive, să 
se insiste asupra imaginii tale de critic lite-
rar și mai puţin, chiar foarte puţin, asupra 
celei de poet. Nu mai vorbesc de omul poli-
tic Andrei Ţurcanu.

– Din fi rea mea sunt un maximalist, 
faţă de mine și faţă de ceilalţi. Detest „ju-
mătăţile” amatoriste, diletantismul lucru-
lui făcut „pe încercate”, de mântuială. Dar 
îmi repugnă și „tehnicismul” fără sufl et, 
profesionalismul de serviciu, banal și fără 
patos. Sunt un om cu un simţ accentuat al 
răspunderii, un ins care „arde” în ceea ce 
face. Iar ceea ce fac e ghidat de un singur 
imperativ – Adevărul. Recunosc, numai 
poezia satisface maximalismul meu în to-
talitate, numai aici am deplina libertate de 
a fi  întru adevăr, cum ar fi  spus C. Noica. 
Numai în poezie pot fi  (și sunt!) sincer și li-
ber ca în faţa lui Dumnezeu. Că nu au fost 
premiate cărţile mele de poezie, nu-mi 
pasă. Că s-a scris puţin despre ele – sunt 
sigur, se va scrie.

Critica literară mi-a produs anumi-
te (mici și puţine) satisfacţii într-o epocă 
când aveam atâtea de spus și când nici nu 
puteam admite gândul că poeziile pe care 
le scriam pot fi  publicate.

Politica – da! cu ea e altă poveste. Atât 
cât a fost o politică naţională, una pentru 
toţi, adică între 1987 și alegerile parlamen-
tare din iarna lui 1990, politica a fost pen-
tru mine totul. Imediat însă ce au apărut 
„listele” electorale, am resimţit cum în locul 
politicii naţionale vine politicianismul fără 
Ţară, cu secătura politicianistă agresivă și 
cinică în frunte. Disperat, ce era să fac? Am 
tăcut. Câteva ieșiri „inoportune”, care erau 
mai degrabă niște gesturi deznădăjduite 
de „sinucigaș” politic, au fost pe loc sancţi-
onate. Un ins, căpătuit bine cu banii de la 
cenaclul „A. Mateevici”, și care azi încearcă 
să încalece mârţoaga „liberală”, mi-a trimis 
acasă un cap de câine. A făcut-o la indica-
ţia „șefului”, un ministru de atunci și, fi reș-
te, un mare „patriot”, trecut peste puţină 
vreme deschis în solda lui Antiufeev. Etc., 
etc., etc. Mai târziu am mai avut niște iluzii. 
Credeam că fac o mare dreptate, un ser-
viciu „patriei și poporului”, punând stavilă 
„răului mai mare”, ajutând să vină în frun-
tea mesei „răul mai mic”. 

Iluzii! Răul este rău și punctum. De 
când am înţeles acest adevăr simplu m-am 
retras în sine și m-am făcut cutie de rezo-
nanţă. Ciocănesc adâncurile și mă bucur 
când ele îmi răspund cu un sunet neaș-
teptat de orgă cosmică. Înţeleg că acesta 
e sunetul Adevărului și-l pun pe hârtie. În 
aceste momente sunt foarte fericit. 

 („Ziarul de Gardă”, 22 mai 2008)

5. Despre Iisus prin miriști
Andrei Turcanu: Iisus prin miriști, e un ti-

tlu în care s-au suprapus imagini și experi-
enţe din arii foarte diferite. Nichifor Crainic 
a publicat între cele două războaie o carte 
Iisus prin grâu. E un titlu magnifi c pentru o 
viziune a unei rusticităţi sacrale. Pentru noi 
mi s-a părut emblematic un Iisus tragic. În 
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Basarabia anului 2006 un Iisus „prin grâu” 
ar avea o rezonanţă de fals, de contrafăcut. 
Aici, din străfundurile memoriei mi-a venit, 
salvatoare, imaginea unor miriști fără de 
capăt (poate una din primele imagini ale 
copilăriei mele). Niște ţărănci cu greble de 
un metru și jumătate adunând spice. Prin-
tre ele și mama mea. Și eu, un copil de doi, 
poate trei ani, desculţ, sub un soare torid, 
rătăcit, singur cu spaima mea de prunc în 
faţa pustiului nemărginit al acelei miriști. 

6. De ce aţi abandonat politica?
Nu mai sunt naiv. În lipsa mijloacelor 

care să-mi permită să fac o politică așa 
cum o gândeam și cum aș fi  vrut-o eu, 
credeam că se pierde lumea dacă nu mă 
arunc cu pieptul gol înaintea „răului mai 
mare”, făcându-i loc în capul mesei răului 
„mai mic”. Până am înţeles că nu există rău 
„mai mare” ori „mai mic”, este răul pur și 
simplu, cu una și aceeași faţă hidoasă. 

7. Aveţi o maximă preferată, pe care 
aţi vrea s-o repete din când în când și ci-
titorii noștri? 

Nu „din când în când”, ci de multe ori 
pe zi. Sfântul Augustin: „Tu erai, Doamne, 
în mine și eu eram în afara mea!”

8. Misterele literaturii
Întrebat ce înseamnă cartea, literatura, 

scriitorul pentru sine și pentru societate, 
Andrei Ţurcanu a răspuns: 

– O carte bună e prietenul (poate chiar 
unicul) în care poţi avea întotdeauna o în-
credere deplină. Cartea îţi oferă cu gene-
rozitate totul și nu-ţi cere în schimb nimic. 

Îmi veţi spune că ea cere un efort intelec-
tual. Dar oare răsplata nu este infi nit mai 
mare decât orice osteneală de lectură? În-
trebarea e pur retorică. Întâlnirea cu o car-
te bună este mereu un salt din monotonia 
cotidianului (cu înlănţuirile sale aleatorii și 
restrictive) în zona unei sublime libertăţi a 
spiritului. O carte bună e, întotdeauna, ca și 
o împărtășanie. 

9. Pentru Andrei. În loc de fi nal. Des-
pre misterul literaturii. Alexandru Dumas 
mărturisea în jurnalul său următoarele: „La 
moartea unui personaj din Cei trei mușche-
tari, lovit de pierderea iremediabilă, am 
plâns neconsolat trei zile.”

10. De același autor (bibliografi e se-
lectivă)

Martor ocular (critică literară), Chișinău, 
Literatura Artistică, 1983, 221 p.; Cămașa lui 
Nessos (poezii), Chișinău, Literatura Artisti-
că, 1988. Ediţia a 2-a, Cartier, 1996, 133 p.; 
Regăsirea numelui (critică literară), Chișinău, 
Literatura Artistică, 1990, 279 p.; Bunul simţ 
(eseuri critice), Chișinău, Cartier, 1996, 256 
p.; Sabatul sau noaptea vrăjitoarelor politi-
cii moldovenești (eseuri politice), Chișinău, 
Cartier, 2000, 136 p.; Elegii pentru mintea 
cea de urmă (poezii), Chișinău, Zamolxe, 
2000, 48 p.; Destin întors (poezii), Chișinău, 
Cartier, 2005, 88 p.; Iisus prin miriști (poezii), 
Chișinău, Periscop, 2006, 72 p.; Estuar  (po-
ezii), Chișinău, Cartier, 2008, 138 p.; Plânsul 
Centaurului (poezii), Chișinău, Cartier, 2008, 
380 p.; Interior în roșu aprins (poezii), Iași, Ti-
poMoldova, 2012, 506 p. 

Februarie 2013

UN DON QUIJOTE MACHIAVELLIC

Să nu mint: acum 17 ani, era cît pe ce 
să mă încaier cu Andrei Ţurcanu… Așa 
că știu destul de bine din ce cute e făcut. 
Știu că nu-i nici balerin, nici călugăr, nici 
costum umblător. Am fost lîngă el, cînd 

mulţi plimbau prin gură etichetele slinoa-
se și parșive îmbălate de alde Iurie Roșca 
și kantora lui. Am învăţat de la el ce era de 
învăţat, ca de la o cătană bătrînă, chit că 
dumnealui, ca orice partizan tăbăcit, n-

Lucian POSTU
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are timp de lecţii. Și nici de crîcneli . Daa 
(nu-mi spuneţi…), Andrei Afanasi’ci îi tari 
stroghi, dak’ n-ai făcut întocmai, apu’… 
V-am spus doar k iară s’ ni încăierăm …

Datorită lui, am reușit în 1995 să ajung 
la Ilie Ilașcu și la camarazii lui, în închisorile 
din Tiraspol și Hlinaia. Datorită lui, glasu-
rile lui Ilie Ilașcu, Andrei Ivanţoc, Alexan-
dru Leșco și Tudor Petrov-Popa s-au auzit 
atunci la BBC, adică în toată lumea. Atunci, 
meritul meu a fost doar că am avut încre-
dere în Andrei Ţurcanu, dincolo de mizerii-
le și șușotelile guzganilor sau șoriceilor de 
Bîc. Așa am putut întîlni patru extratereștri 
români, născuţi în Basarabia și uitaţi acum, 
desigur, de România.

Știind ce echilibristică a făcut Andrei 
Ţurcanu pentru a face posibile acele inter-
viuri din închisorile transnistrene, am înţe-
les atunci mai multe lucruri. Că mai toţi cei 
care îl spurcau pe la colţuri nu meritau nici 
măcar să-i adape caii. Și că domnul doctor 
habilitat Andrei Ţurcanu e o combinaţie 
neverosimilă de machiavelism și donqui-
jotism. Atunci am înţeles, ca un ateu serios 
ce sînt, că nu e chiar utopie îndemnul unui 
învăţător din Nazaret: fi ţi înţelepţi ca șerpii 
și curaţi ca porumbeii.

Dacă credeţi că umfl u aiurea beșica, o 
să vă spun, odată, cum am stat împreună 
de vorbă și de ce am convenit, în ’96, că 
vom lucra în staff ul de campanie al lui Lu-

cinschi. Da, pe vremea cînd nimeni nu se 
gîndea că la Chișinău ar putea lucra con-
sultanţi electorali din România. Dar asta-i 
altă poveste. Ca și vînătăile de pe coastele 
consilierului prezidenţial Andrei Ţurca-
nu, după ce, încălcînd ordinul șefului său, 
Lucinschi, a refuzat să predea președinţia 
Partidului Social-Democrat actualului eu-
ro-atlantist Anatol Ţăranu.

Cît despre intelectualul Andrei Ţurca-
nu… e cam ca și cu politica, tizîcul cu pre-
tenţii de beton nu suportă cărămida, mai 
ales dacă-i colţuroasă. Poate spune un om 
inteligent și de bună credinţă că Andrei Tur-
canu știe mai puţină carte, ori scrie mai rău 
ca vreun academician, de sau fără onoare? 
Dimpotrivă. Da, știu, ca să fi i academișian, 
pe Bîc, tre’ să scrii un ţuhal de sacinenii des-
pre opera lui Joric di la Brătuleni sau a lui 
Goșa di la Vadu Oii. Sau să prezinţi specta-
colele omagiale ale unei poete f., f. blonde.

Eu cred că lui Andrei Afanasi’ci ‘i de-
ajuns că e urmașul lui Vasile Coroban. Iar 
cu kkdemia… vorba lui Valentin Mândâca-
nu, cînd lumea se mira că n-are doctorat: 
„Lasă mai bine să se mire că nu-l am, decît 
că-l am…”

Ca să închei: da, Andrei Ţurcanu are 
multe lipsuri, regretabile. Păcat doar că nu 
sînt mai mulţi imperfecţi ca el. 

Iași, 1 septembrie 2013

UN ÎNVĂŢĂTOR DIN JUDEŢUL IAȘI – AUTOR 
DE FRUNTE AL REVISTEI BIBLIOPOLIS

Acum cîțiva ani, activînd în secretaria-
tul revistei BiblioPolis, care se editează sub 
egida Bibliotecii Municipale „B.P. Hasdeu”, 
am descoperit un pasionat autor, un în-
văţător din comuna Mirosloveşti, județul 
Iaşi – sat cu oameni harnici şi oneşti de pe 
Valea rîului Moldova. Dar mai înainte l-a 
decoperit compatriotul nostru, profesorul 
universitar de la ASEM, dr. în economie Va-

sile Şoimaru, cînd colecta prin acele părţi 
materiale referitoare la rădăcinile neamu-
lui său – al Şoimăreştilor – atît de strălucit 
evocat de clasicul literaturii române Mihail 
Sadoveanu. Vreau să spun că BiblioPolis-
ul cu bunăvoință îi acceptă (şi îi tipărește!) 
scrierile publicistice, dar şi cele literare, de-
oarece ele sînt scrise cu sufl et, în cunoștinţă 
de cauză și emană o deosebită dragoste 

Valeriu RAŢĂ
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față de Basarabia, de ținutul 
în care şi-a făcut o mulțime de 
prieteni – consecință a faptului 
că însuşi el este un fi del prie-
ten al românilor din Basarabia. 
Numele lui este Gheorghe Pâr-
lea, un simplu învățător (acum 
pensionar), dar cu înclinații cer-
te de publicist şi poet, căruia 
nu îi este ruşine (precum unor 
contemporani de-ai noştri) să 
abordeze și temele civice, pa-
triotice, social-militante.

Dovezile stau la suprafață. Iată unele 
titluri ale articolelor publicate în revista 
noastră: Cărțile sale vor dăinui pînă la isto-
virea timpurilor... (comunicare la Conferința 
Mihail Sadoveanu – 125, din 5 noiem. 2005, 
Fălticeni); Un destin, via Dachau şi Erfurt 
(recenzie la cartea De la Dachau la Erfurt. 
Director de corecție şi ofi țer de miliție, amin-
tiri şi refl ecții de Grigore Dominte); Nicolae 
Dabija, într-o „vizită poetică” la Mirosloveşti; 
Mihail Sadoveanu – „fi ul țărăncii” din Verşenii 
Mirosloveştilor; Notițe la „Tema pentru aca-
să” (sau, de la cititor, omagiu) (recenzie la 
romanul omonim de Nicolae Dabija); Cel 
de-al treilea Cetățean de Onoare al Cor-
novei – după acad. Dimitrie Gusti şi prof. 
univ. dr. Zamfi ra Mihail (despre dr. Vasile 
Şoimaru); „Cel rătăcit”, de Aurelian Silvestru, 
mai mult decât o fascinantă fabulație litera-
ră; În constelația Lirei (poezie în memoria 
lui Grigore Vieru); Mulțumesc întîmplării, 
„Meşterul cel tainic şi iscusit al lui Dumnezeu” 
(dedicație Ninelei Caranfi l, Artistă a Popo-
rului); „Cireşe pentru Mareşal” de Ion Iachim 
– romanul unui destin sacrifi cat pentru binele 
Neamului (recenzie); Trei ani de la plecarea la 
ceruri a unui român ales – basarabeanul An-
drei Vartic; Un gest civic, opus indiferenței ofi -
ciale: volumul comemorativ „Cotul Donului 
1942: eroism, jertfă, trădare” (recenzie)... Iar 
dacă am adăuga titluri de articole, eseuri, 
tablete, poezii din alte publicații periodice 
sau din volume colective, acestea ar depăşi 
cu mult spațiul tipografi c rezervat nouă. 

E remarcabil faptul că un 
învățător de şcoală sătească s-a 
implicat în cercetarea meleagu-
lui natal. De aceea, îl găsim prin-
tre autorii unui studiu istorico-
etnologic – Monografi a comunei 
Miroslăvești: despre oameni și 
locuri. Lucrarea a fost elaborată 
de Ioan Pârlea (coordonator), 
Gelu Hogaș, Ioan Leleu, Alexan-
drina Leleu, Viorica Apostol şi – 
după cum am menționat deja 

– de Gheorghe Pârlea. Acest studiu, am-
plu și complex prin structura sa, e unul de 
referință, care a avut două ediții la Editura 
„Emia” din Deva – prima în 2004, şi a doua 
în 2009. Universul comunei Mirosloveşti 
este locul natal al multor vrednici gospo-
dari și intelectuali (acum aici locuiesc circa 
7000 de oameni), care au grijă de dezvolta-
rea lui, de bunul mers al lucrurilor, iar prin-
tre ei se numără, desugur, şi protagonistul 
nostru. În procesul de studiere şi elaborare 
autorii Monografi ei comunei Miroslăvești 
s-au ghidat de criterii metodice bine întoc-
mite (avînd la bază Şcoala Sociologică de la 
Bucureşti, fondată de savantul în domeniu 
Dimitrie Gusti). Cu lux de amănunte este 
refl ectată evoluţia comunei Miroslovești 
pe parcurs de aproape 580 de ani. Un ca-
pitol aparte este dedicat descendenţilor 
din aceste locuri care, printr-o corectă edu-
caţie, prin muncă şi studii asidue, au reu-
șit să se afi rme la nivel naţional sau chiar 
internaţional. Un compartiment integral 
este consacrat lui Mihail Sadoveanu, fi ind-
că aici este baștina mamei lui, care au avut 
o infl uenţă covîrșitoare asupra evoluţiei 
de creator a „Ceahlăului literaturii româ-
nești”. Anume la acest capitol, consacrîn-
du-se pe deplin, Gheorghe Pârlea şi-a adus 
contribuția de cercetător istorico-literar. 
Pentru participarea la o sarcină comună 
deosebită privind promovarea și conser-
varea valorilor formate pe parcursul vea-
curilor, autorii sus-menţionaţi merită tot 
respectul consătenilor și nu numai.
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Gh. Pârlea este coautor (împreună cu 
Iosif Niculescu, Vasile Şoimaru şi Roxana 
Iorgulescu-Bandrabur) al culegerii de arti-
cole publicistice, interviuri şi scrieri literare, 
intitulată Cotul Donului 1942: eroism, jertfă, 
trădare (Editura „Balacron”, Chişinău, 2012). 
Este o lucrare despre o mare tragedie româ-
nească, neglijată sau chiar uitată de actualii 
conducători de la București – înfrîngerea 
Armatei Române, dar și trădarea din partea 
aliaţilor ei, pe Frontul de Est, în timpul celui 
de-al Doilea Război Mondial. Consecinţa: 
pierderea în cîteva luni a circa 250 de mii 
de soldați români (inclusiv cei încorporaţi 
în armata maghiară). Dintre aceștia, cei mai 
mulţi nu aveau decît „vina” de a fi  răspuns la 
apelul Mareșalului de a lupta pentru reîn-
tregirea Patriei și stoparea primejdiei bolșe-
vice care ameninţa Europa.

A mai inserat eseuri şi versuri în volu-
mele Un om al faptelor – Vasile Şoimaru. 
Biobibliografi e şi Viața printre cărți: Lidia Ku-
likovski. Biobibliografi e (ambele Chişinău, 
2011).

Mai ales după 1989 Gheorghe Pârlea se 
dedică scrierii articolelor didactice, pamfl e-
telor, poeziilor (inclusiv epigrame), prozei 
scurte (povestiri romantice cu persona-
je ale locului) atît în presa scrisă (Tribuna 
învățămîntului, Nomen Artis, ambele Bucu-
reşti; Monitorul, Iaşi; Impactul cultural, Tîr-
govişte; Ziarul nostru, Petrila; Glasul satului, 
Mirosloveşti, jud. Iaşi, la care este şi redactor 
coordonator; Literatura şi arta, BiblioPolis, 
Natura, Timpul, toate din Chişinău; Român 
în lume, Madrid), cît şi în cea din rețeaua 
internetului (Orizontul; Basarabia literară; 
Visul; Ecoul; O carte pe zi; Armonii culturale; 
Universul românesc; Confl uențe româneşti; 
Confl uențe literare; Agero; Art-Emis ş.a.).

Pentru a demonstra măiestria artistică 
a mirosloveşteanului nostru am ales poe-
zia Bobul meu de jar (în loc de crez poetic): 
„Din jarul unui astru neștiut / Se-ntîmplă 
să coboare o scînteie / În boţul cel rotund 
de lut / Ce prinde viaţă-n pîntec de feme-
ie. // Mocnind în spuza de cenușă, / Tîrziu 

simţii și eu un bob de jar / Ce îmi gravă în 
inimă o ușă / Prin care să-mi devină felinar. 
// De-atunci aleg grăbit cuvinte, / Doar 
scoici din ochiul meu de mare; / Eu nu 
rîvnesc la cerbi cu stea în frunte, / Ci doar 
adăst să mîngîi căprioare.”  Credem că în 
acest context este binevenită şi o epigra-
mă – Cîrcotaşilor mei: „Celor ce vor să mă 
sece / Eu atîta doar le spun: / Apa vine, apa 
trece, / Epigramele-mi... rămîn.”

Cu satisfacție menționăm că Gh. Pâr-
lea este laureat pentru publicistică al săp-
tămînalului Literatura şi arta – publicație a 
scriitorilor din R. Moldova – în anii 2010, 
2011 şi 2012. Iar la cea de-a 10-a aniversare 
a revistei de biblioteconomie şi ştiințe ale 
informării BiblioPolis – marcată în aprilie 
2012 – i s-a oferit Trofeul Mărul contribuției, 
cu certifi catul de rigoare nr. 21.

În prezent, Gheorghe Pârlea e la cu-
rent cu tot ce se petrece în viaţa politică, 
dar, mai ales, în cea  culturală a fostului 
ţinut dintre Prut și Nistru al străvechii Mol-
dove. Mai mult decît atît: în biblioteca per-
sonală a adunat un număr considerabil de 
tipărituri – cărţi, albume, ziare, reviste etc. 
– cu referire la acest meleag drag inimii lui. 
Aceasta, pe lîngă „Secţia basarabeană” a 
Bibliotecii comunale din Miroslovești, ini-
ţiată și ctitorită împreună cu V. Șoimaru, 
profesorul universitar de la Chișinău fi ind 
principalul furnizor de carte de autori din 
spaţiul pruto-nistrean.

Întrucît în acest an, în luna lui Bru-
mar, harnicul nostru autor ajunge la fru-
moasa vîrstă de 65 de ani, venim în casa 
dumnealui cu cele mai luminoase gîn-
duri, dorindu-i sănătate, bucurii, împliniri 
și multe vise realizate. Viaţa noastră nu e 
întotdeauna aşa cum ne-o dorim; din pă-
cate, unii ne mai supară sau ne plictisesc. 
Tocmai de aceea îi urăm domnului învă-
ţător și scriitor Gheorghe Pârlea să-și păs-
treze mereu tonusul ridicat, să scrie mereu 
astfel încît să provoace buna dispoziţie și 
să se bucure alături de noi, cititorii și pri-
etenii lui din apropiata-i Basarabie, care îi 
transmit tradiționala urare LA MULŢI ANI!
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„A” MIC, UN MARE PRIETEN 
AL COPIILOR ȘI AL ADOLESCENŢILOR

Cu douăzeci de ani în urmă oamenii – 
pe la noi, am în vedere – nu prea știau de 
resursele internet... Dar care internet, când 
nici cărţi, ziare sau reviste în limba română 
erau foarte puţine la noi! În această situaţie 
difi cilă, apariţia pe piaţa mediatică a revis-
tei „a” mic a fost ca o mană cerească pentru 
micuţii din tânărul stat Republica Moldova. 
La grădiniţe, în școli, în familie se știa de zia-
rul Florile dalbe, de revista Noi, acestea erau 
căutate, citite și, tradiţionaliști cum suntem, 
nici nu ne puteam imagina că modesta lis-
tă a publicaţiilor pentru copii și adolescenţi 
poate fi  completată, diversifi cată. Se pare 
că tocmai acesta a fost scopul pe care și l-a 
propus familia de mecenaţi Alexandrina 
și Alexandru Rusu. Oricum, lor le datorăm 
o certă diversifi care a mesajului publica-
ţiilor periodice basarabene pentru copii și 
tineret. Și trebuie s-o spunem acum, la ora 
bilanţului, că cea mai tânără publicaţie des-
tinată celor mai tineri cititori de la noi își 
îndeplinește cu brio misiunea. Misiune pe 
care fondatorii și-au asumat-o benevol, cu 
propriile riscuri, pe propria cheltuială… De-
monstrând că, și la noi, atunci când statul 
nu mai vrea sau nu mai are posibilităţi de 
a se îngriji de copii, iată că își ia în sarcină 
această grijă o familie, niște oameni gene-
roși, cu dragoste de neam, de limba româ-
nă, de cultura, de istoria  poporului. 

Parcă jucându-se de-a v-aţi ascunselea 
cu denumirea – de altminteri, ingenios, 
inspirat aleasă! – revista „a” mic s-a afl at 
într-o continuă creștere: și cantitativă (am 
în vedere numărul de cititori, de autori, de 
pagini etc.), și calitativă. Poate mai ales cali-
tativă: dacă e să răsfoiești o colecţie a revis-
tei, de-a lungul anilor, calitatea articolelor 
publicate, ca și a ilustraţiilor ce le însoţesc, 
impresionează tot mai mult, pe an ce trece. 

În cele două decenii de existenţă, „a” 
mic a demonstrat că este extrem de utilă 
nu numai principalilor săi destinatari – co-
piii și adolescenţii –, dar și părinţilor, bu-
nicilor, învăţătorilor, profesorilor acestora. 
Pentru că  revista promovează, cu mijloace 
specifi ce pentru vârsta și percepţia citito-
rilor ei, tot ce merită a fi  reţinut și admirat 
din jurul nostru. Altfel spus, promovează 
valorile cognitive și culturale, într-o peri-
oadă când mulţi dau prioritate aspectelor 
materiale, practice, utilitariste. Când unii 
consideră – greșit, ba chiar fatal pentru 
cei mici și cei tineri! – că paginile glorioase 
din trecutul nostru, oamenii buni, faptele 
și lucrurile frumoase de lângă noi, ar avea 
o importanţă secundară pentru o corectă, 
omenească formare a noilor generaţii. 

Revista „a” mic tinde și reușește să ne 
convingă de simplul adevăr că un om al 
secolului XXI trebuie să fi e bine informat, 
deci, puternic. Dar trebuie să mai fi e, conco-
mitent, și un bun, un atent vorbitor al limbii 
materne, pe lângă alte limbi străine ce le 
cunoaște. Și un admirator al faptelor vite-
jești ale strămoșilor, al celor mai frumoase 
poezii, tablouri, cântece create de conaţio-
nalii săi și de artiștii din lumea largă. Iar în 
egală măsură, să fi e om sensibil la fl oarea ce 
se desface, în faţa casei; la sfatul tatălui sau 
al învăţătorului; la surâsul mamei sau al în-
văţătoarei; la lacrima de pe obrazul bunici-
lor ce-și așteaptă, cu dor, nepoţii de la oraș. 

Strădaniile echipei redacţionale, con-
dusă în ultimii ani de dna Tatiana Bălan, 
de a face revista așa cum am arătat mai 
sus, din  fericire, sunt răsplătite. În 20 de 
ani de apariţie, „a” mic a devenit un bun, 
un fi del prieten al copiilor și al adolescen-
ţilor. Un amic pe care nu e târziu încă să 
și-l facă și alţii. Mulţi ani, „a” mic, mereu cu 
mulţi autori, prieteni, admiratori, unul mai 
bun decât celălalt! 

Vlad PRISĂCARU
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REÎNTÂLNIRE CU MIHAI MOROȘANU

„Dumnezeu pedepsește prin înseși 
chinurile omului. Deci, omul este situat 

în cercul social și în acela al divinităţii, 
adică sub două centre psihologice și 
morale tutelatoare, ce determină în-

treaga sferă a căutărilor sale fi losofi ce.” 
(Lev Tolstoi)

În 1988 la Chişinău se înfi ripa Cenaclul 
„Alexe Mateevici”. Purtător de drapel era 
medicul Anatol Șalaru, în prezent ministru. 
Avea destinaţia să ajungă legendar. Eram 
și noi în fi ece duminică prezenţi acolo. 

Şi ce dacă o lume largă-l cunoştea deja 
pe tânărul pe atunci poet Ion Hadârcă? 
Noi nu-l cunoşteam. Deloc. Pentru că altfel 
se desfăşura viaţa noastră. Departe de 
capitală. Cu serviciu şi griji elementare de 
tinereţe. Tragediile şi dramele de care nu 
purtam vină, dar suportam consecinţe, ne 
ţineau într-un fel conservaţi şi izolaţi de 
frământul oraşului. Până la un moment 
însă. 

În duminica de 6 iulie 1988 mergem la 
capitală. Parcăm maşina pe str. Mitropo-
lit G. Bănulescu-Bodoni colţ cu Ștefan cel 
Mare și Sfânt și pornim spre Grădina Pu-
blică. Fetiţa în vârstă de cinci anișori este 
cu noi. Ea prima observă agitată într-un fel 
curentul de oameni, ce se îndreptau spre 
bustul poetului Mihai Eminescu. Ea ne tot 
trăgea de mâini spre lumea multă de aco-
lo. Curiozitatea și insistenţa ei ne îndem-
nară să ne apropiem. Mulţimea, strânsă în 
jurul bustului, asculta captivată discursuri-
le a doi tineri. Vorbeau pe rând, dar ambii 
foarte răspicat. Păreau adevăraţi tribuni 

din Roma antică. Mi se păru, că-i vedeam 
pe străbunii noștri daci. 

Incredibil! Un curent mă izbi în inimă 
– pe unul din ei îl recunosc! Agitată, îi șop-
tesc soţului: „Îl cunosc, mă crezi? Este Mi-
hai Moroșanu!” Doamne, dar au trecut 22 
de ani! Și l-am văzut pe viu, cum s-ar spu-
ne, numai vreo două ore... într-o zi nefas-
tă pentru el, dar și pentru întreg poporul 
nostru.

O curiozitate nebună mă copleși. La-
crimi neașteptate ajung stăpâne pe sufl e-
tul meu. Nu, nu de compătimire erau lacri-
mile mele. Acest om nu a avut niciodată 
nevoie de compătimire. Admiraţia cea mai 
înaltă și-a cucerit prin stoicismul, poziţia 
stabilă, verticalitatea fermă și atâtea alte 
calităţi, de care și azi continui să mă tem 
să mă apropii. A fost un mare și neînfricat 
luptător! 

Așadar, ce temei aveau lacrimile mele? 
Un dor nestăvilit mă cuprinse, îl simţeam 
ca pe cel mai bun frate al meu. Se iţi o na-
ivă dorinţă să-i povestesc ce infl uenţă a 
avut personalitatea dânsului asupra mea, 
dar nu numai a mea, ci și asupra miilor de 
studenţi din acei ani. Amintirea îmi sporeș-
te în memorie, căci asistasem la procesul 
lui. Procesul lui Mihai Moroșanu... 

Se desfășurase în sala Judecătoriei Su-
preme de pe str. Mitropolit G. Bănulescu-
Bodoni colţ cu str. M. Kogălniceanu. Era în 
1966. Eram studentă. Se zvonise că intra-
rea în sala de judecată era liberă... Altfel 
cum aveam să fi m acolo? Dar se dovedi a fi  
un șiretlic. O capcană. După proces, cei ce 
au asistat la şedinţă urma să fi e pedepsiţi. 

Nadia PRUTEANU,
profesoară, com. Bravicea, r-nul Călărași



Nr. 3 (2013)

Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu” 161

Cu exmatriculare. Începeam să facem cu-
noștinţă cu metodele regimului de atunci, 
comunist. 

Acum la momentul revederii acestui 
Om, de care nu mai auzisem nimic timp de 
22 de ani, ca o explozie îmi reveniră tablo-
ul sumbru din sala Judecătoriei Supreme. 

Studenţii clocoteau de nemulţumi-
re că erau obligaţi să facă studii în limba 
rusă. Nemulţămirile îndemnau la lupte. Pe 
ici, pe colo se deschideau căi mai limpezi, 
mai clare de împotrivire regimului dicta-
torial. Studenţii știau de existenţa și lupta 
lui Mihai Moroșanu. Devenise un simbol. 
Eu prea puţine cunoșteam, dar îndeajuns 
ca să sorb câte ceva din licoarea activităţii 
neînfricate a lui M. Moroșanu. 

În ziua cu pricina îmi găsisem un 
locuşor pe o bancă în sala judecăţii şi 
stăteam chitic, plină de nelinişte, de 
nedumeriri, de aşteptări imprevizibile. 
Domnea o linişte apăsătoare. Părea că 
nimeni nu respiră. 

Brusc, este adus sub convoi Mihai Mo-
roșanu. Tânăr, frumos, de o ţinută impre-
sionantă, cum nu mai văzusem, drept ca 
un brad de munte, el pășea calm, încrezut. 
Nimic nu trăda umilinţa, la care vroiau să-l 
impună. De o sobrietate matură, avea pe 
chip o seriozitate deplină și strădania de 
a se autoapăra. Eram mai mulţi studenţi, 
unii în grup, alţii izolaţi. Dar nu mă intere-
sau studenţii-colegi, eram ochi și urechi la 
Mihai Moroșanu. Toţi așteptam cu inima în 
mare zbucium. Mihai avea lipsă o mână, 
pare-mi-se, stângă. 

Era prima mea asistare la un spectacol 
odios. Priveliștea sălii mi se păru dură și 
șocantă. Avocat nu avea. Singur inculpatul 
își era și avocatul. Ţinea pe braţul stâng un 
volum al lui Lenin. Din el cu dreapta des-
chidea paginile însemnate și citea pasaje, 
demonstrând și încercând să-și convingă 
judecătorii, că în RSSM limba se numește 
Română. Apăra înverșunat nu pe sine, ci 
drepturile Limbii Române! Verdictul a fost 
crunt – şapte ani!

Am ieșit zdrobită de la acel blestemat 
proces. Mă sugruma o revoltă teribilă. Am 
ajuns la cămin cu durerea pierderii unui 
frate. Nu mă împărtășii cu nimeni, nu era 
în fi rea mea. Ce puteam să fac? Nimic, de-
cât să-mi înăbuș revolta. Dar nu să o și scot 
din inimă.

Acum se șușotea printre studenţi, că 
vor fi  exmatriculaţi cei care asistase la pro-
ces. Erau și din cei, care s-ar fi  bucurat, le 
observam privirile. Mă simţeam o tigroaică 
încolţită. După două săptămâni ne adună 
șeful grupei și foarte timid (așa-i era fi rea) 
prinde a ne da lecţii de comportament... 
Pe de departe se referea la mine, căci din 
grupă numai eu fusesem la proces. De-
odată am scăpat din frâu revolta, iar ea a 
izbucnit:

– Ei, mare lucru! După ce s-au liniștit 
de-acum apele, v-aţi trezit și d-voastră să 
ne ţineţi morală!... 

Rumoare între colege... S-o fi  simţit 
ofensat sau, poate, neajutorat șeful nostru 
din cauza timidităţii lui, dar la atacul meu 
a reacţionat la fel de calm:

– Ei, dacă cuiva nu place, poate pleca...
– Şi-oi pleca! izbucnesc eu din nou, îmi 

înşfac geanta şi – pe ușă...
Am respirat aerul liber afară și m-am 

dus la biblioteca în care-mi aveam locul 
constant. În urmă situaţia se agravase 
şi mai şi. Se revoltau şi colegii de 
comportamentul meu... Ei, și?! Nu mă în-
cercase niciun gram de frică. Încă multe nu 
înţelegeam. Nu am înţeles la acel moment 
că totuși nu am mai fost exmatriculaţi, da-
torită decanului Ion Osadcenco. Plătise el 
„frauda” prin postul de decan. Dar trăise 
și marea bucurie tainică să vadă printre 
studenţii lui şi de cei răzvrătiţi. Ne-a 
mărturisit-o chiar el, la 28 mai 1988, când 
îi făcusem o invitaţie la Bravicea, să vină 
împreună cu profesorul Anatol Ciobanu, 
pentru o întâlnire cu elevii. 

Lupta continua. Lupta abia începea. 
Procesul lui M. Moroșanu ne dăduseră 
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destulă hrană. Fărâme din sufl etul lui mare 
se infi ltraseră în alte mii de inimi. 

Acum, peste 22 de ani, în ziua de 6 
iulie 1988, privind cu mare și sporită ad-
miraţie la ambii tribuni din faţa bustului 
lui Mihai Eminescu, în câteva fracţiuni de 
secundă mi se perindară pe retina memo-
riei rânduri-rânduri episoadele de mult 
rămase în trecut, dar neuitate de mine. 
Bănuiesc că nimeni nu a iutat acel proces. 
Imposibil să se uite. Revolta noastră era și 
mai mare, când auzeam unii din alţii că, 
motiv al arestării lui M. Moroșanu slujise 
o banală conversaţie cu o vânzătoare într-
un magazin de pe actualul bulevard Ște-
fan cel Mare și Sfânt colţ cu str. Mitropolit 
Dosoftei. Alături de „Bucuria”. Acolo era un 
magazin, numit „Sintetica”. Cică, tânărul 
Mihai Moroșanu rugase domnișoara să-l 
servească – îndrăzni să vorbească în lim-
ba română (zisă „moldovenească” atunci), 
îi ceru o cămașă. Iar vânzătoarea, rusoaică, 
îl ofensă cu fraza lor de serviciu, plină de 
dispreţ: „Govori po-celoveceski” („Vorbeș-
te omenește”, adică rusește – n.n.). Miliţie-
nii tocmai așteptau un pretext, ca să pună 
mâna pe el...

Zic, îmi reveniră toate într-o fracţiune 
de secundă din arhiva memoriei acum, 
după 22 de ani, aici, în faţa bustului lui Mi-
hai Eminescu. Pe al doilea nu-l cunoșteam. 
Aveam să afl u că se numeşte Gheorghe 
Ghimpu. Nu ştiam nimic de el. Din păcate. 
Dar aveam să-l descoperim, ca şi mulţi 
alţii din cei prezenţi. L-am văzut extrem 
de curajos. Ne cucerise simpatia, stima, 
admirația. Era deosebit. 

Ambii ne-au vrăjit, ne-au trezit, ne-au 
făcut să ne sucim atenţia în altă direcţie. 
Şi în toată lumea s-a produs schimbarea şi 
a început Mișcarea. Ei deveneau de la o zi 
la alta tot mai ai noștri, în noi își porniseră 
lucrul Mișcarea și ea întruna și cu valuri tot 
mai noi, tot mai mari se apropia de epi-
centru. „Doamne, ce curaj!”, gândii în sinea 
mea și mă minunam pentru ei și mă îngri-
joram în același timp, neștiind încă de ce. 

Din acea zi, de la acea comemorare a 
celor represaţi – 6 iulie 1988 – viaţa noas-
tră luă o nouă turnură. Ca, de altfel, și viaţa 
altor mii de basarabeni. Mihai Moroșa-
nu este Omul care a deschis poarta spre 
această lume nouă. Anume lui i se cuvin 
laurii cei mai de sus. El ne-a înfl ăcărat pe 
toţi, a Lui torţă au purtat-o spre izbândă 
geneațiile următoare.

...Iar Cenaclul lui Anatol Șalaru lua 
amploare de la o duminică la alta. Scân-
teia se aprindea tot mai larg și mai larg. 
Focul se extindea cu viteză mare. Tribunii 
noștri curajoși erau în centrul mișcării. În 
aceste condiţii ne-a fost dat să ascultăm 
şi poeziile tânărului poet Ion Hadârcă. Ele 
mobilizau, electrizau. Impuneau meditaţii 
adânci. Îl descopeream ca pe un părtaș al 
lui Mihai Moroșanu. Una din acele poezii 
era Eu sânt, scrisă în 1982:

„Eu sunt cu cel ce nu mă-nșală
De zile albe la cântar
Şi nu mi-o trece drept greşeală
Nevoia de vocabular.

Eu sânt cu cel ce nu-mi impune
Părerea sa, iubirea lui
Până-n mormintele străbune
Săpate-n poarta raiului.

Eu sânt aici încă de veacuri
Şi veacuri până la Hristos;
Prin Academii geaba-ncearcă
Să-mi scrie cronica pe dos.

Eu sânt mereu cât încă este
O palmă de codruţ curat,
Cât încă pupăza și viespea
Nu zboară-n cupru concentrat.

Eu sânt cu cel ce nu se lasă
De mamă, limbă și pământ.
În orice lacrimă-s acasă.
Cu orice preţ – eu încă sânt!”
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La ascultarea acestor versuri lumea 
izbucnea în explozii de aplauze. Raţiunea 
și sufl etul intrau în frământări, se petrecea 
adevărată revoluţie. În minte-mi reveni-
ră anii studenţiei, când pe lângă multele 
bune, acumulasem și o infi nită obidă pen-
tru închiderea secţiei de literatură română 
de la librăria „Meridiane”, obidă crescută 
apoi în revoltă și ură. De ce să mi se inter-
zică să citesc ceea ce-mi place? Drepturile-
ţi erau călcate-n picioare fără pic de simţ 
omenesc. Cum să nu te revolţi?... Altă dată 
ascultăm Balada marelui acuzat, datată cu 
august 1988:

„De ce-mi dau ghes, săpându-mi groapa,
Când eu mai sunt aici și chem
Să vină șarpele din apă
Şi ceilalţi martori prin blestem;

Prin clopot tainic și ursită –
Legaţi de mine martori muţi 
La vina mea aici zidită,
Ce-n altă parte n-o strămuţi;

Sunt vinovat asemeni vouă,
De-a fi  iubit acest olat
Până la gâze și la rouă –
Lor să le fi u îngenuncheat;

Sunt vinovat că mult mă bucur
De casa plină, rod să-mpart,
Când tocmai morţii dau în mugur
Să trag în pluguri și să ard!

Sunt vinovat de-un joc, de-o sârbă
Şi de-un covor de zestre. Le-am 
Ţesut din propria mea scârbă
Neagră și aspră la ţarţam;

Sunt vinovat și de meteahna
Confratelui ce m-a vândut.
Cum, Doamne, din aceeași mahnă
Să naști și geniu, și mancurt?

Nu-i fi rea mea să cer răsplată
(Și ce-aș putea mai mult să cer?)
Din ceruri mana-mi este dată
Şi plata vine tot din cer.

Dar când la bruma împlinirii
Dă buzna bezna de nebuni;
Când trece goana propășirii
Prin cimitirul de străbuni;

Când până-n sufl et mi se bagă
Acel cu sufl etul calic –
Mă-ntreb: ce legi de ei mă leagă?
Ce blagocinste? Ce uric?

Nimic în lume nu obligă
Să stau în umbra nimănui,
Numai pământul mă câștigă
Cu viii și cu morţii lui.

Fiind întâi și-ntâi prin datini
Legat de-o vatră și-un mior;
Nimic de-aice n-ai să clatini –
Stă-n multă sare veacul lor.

Zadarnic dar îmi sapă groapa
Groparii mei de venetici.
De-ar fi  un cântec să mă-ncapă
Şi dăinui-voi!...  Tot aici.”

Lumea îl cunoștea pe poet. Noi îl des-
copeream. Doar de pe scenă. Dar ne în-
fl ăcărasem îndeajuns. Oprire nu mai era. 
Numai clocot și zbucium.
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„BUCATELE NAŢIONALE SUNT ȘI ELE O ECUAŢIE, 
DAR UNA A SUFLETULUI…”

(Interviu cu Ala Glavan, directorul plăcintăriei 
„Ștefăniţa-RC” din Chișinău)

Plăcintele, pe bune, sunt și ele o carte 
de vizită a noastră, a românilor, delectân-
du-ne încă de la strămoșii noștri, daco-ro-
mani. Un brand naţional incontestabil, ele 
sunt și o parte a sufl etului, a vieţii moldo-
veanului, a românului în genere, ducân-
du-ne cu gândul la lumea dulce și irepe-
tabilă a copilăriei, la gura cuptorului plin 
de minunăţii, care ne încălzea și ne aduna 
grămăjoară în așteptarea bunătăţilor fără 
seamăn, pe nume plăcinte, vărzări, învâr-
tite, alivenci ș.a.m.d. Mirosul parfumat de 
plăcintă rumenă și puhavă din cuptorul 
mamei nu se compară cu nimic în lume și 
nu aș fi  crezut vreodată că, peste ani, voi 
mânca plăcinte, la fel de puhave și de-
licioase, dar dintr-un alt cuptor. La fel de 
miraculos ca și cel din copilărie: „cuptorul 
magic” al dnei Ala Glavan din Chișinău, un 
adevărat rai al plăcintelor, care se vând ca 
pâinea cea caldă, bucurându-se de o rea-
lă faimă nu doar în rândul elitei din urbe, 
dar și la ambasade, printre fruntașii multor 
formaţiuni politice sau la Prima Doamnă a 
Republicii Moldova, precum și peste Prut, 
la Iași și București, la Brașov și Sovata. Și 
chiar în Anglia, Germania, Franţa, America. 

Plăcintele sunt unele dintre cele mai 
versatile deserturi. Le poţi face în orice se-
zon, iar pentru umplutură se poate folosi 
aproape orice produs alimentar. Însă o plă-
cintă reușită, arătoasă, mirositoare, gustoa-
să, își are secretul ei. În Dacia, plăcinta era 
mâncarea de căpătâi atât a bogaţilor, cât și 
a săracilor. Aluaturile umplute cu tocături 
diverse, cel mai cunoscut produs de acest 
fel fi ind plăcintele (cuvânt care a păstrat 
sensul iniţial al termenului latin placenta),
permiteau folosirea aproape a oricărui tip 

de ingrediente, ieftine sau scumpe, produ-
se animale sau vegetale etc. Acest aspect 
a făcut să fi e acceptate cu plăcere de toa-
te categoriile sociale, afi rmă cercetătorul 
Radu Popovici, referindu-se la arta culina-
ră din Dacia. Infl uenţa romană s-a resimţit 
și în ce privește produsele asemănătoare 
pâinii și lipiilor, lărgind gama produselor 
de acest tip.

Preparată cu fructe de pădure, cu mere 
și scorţișoară, cu brânză și stafi de sau cu 
carne, plăcinta are în spate o istorie de mii 
de ani. Se spune că primele menţiuni ale 
existenţei acestui fel de mâncare au apă-
rut în jurul anului 9500 î.Hr., în perioada 
neolitică sau în noua eră a pietrei, de când 
egiptenii au gătit prima crustă de plăcintă. 
Plăcintele egiptene erau cunoscute sub 
denumirea „galettes“ și erau umplute cu 
orz, ovăz, secară și unse cu miere.

Cât despre plăcintele noastre, trans-
mise odată cu datinile și tradiţiile stră-
moșești, nu știu dacă există pe lume ceva 
mai bun ca plăcinta creaţă, cu poalele în 
brâu sau învârtita. Neam iubitor de plă-
cinte, cred că batem recordul la acest ca-
pitol. Prin secolul al XVIII-a, a fi  plăcintar 
în Ţările Române era un mare avantaj, un 
adevărat noroc. Dovadă stau versurile: 
„Halal, zău, de cine știe! Să facă plăcintărie! 
S-o dospească, plămădească! În cuptor s-o 
rumenească.” În vremea fanarioţilor exista 
o urare ce suna în grecește astfel: „Na zi-
sis, na procopsis, ke is tin Vlahio megolas 
plaţintaris” („Mai mare să te văd, să ajungi 
mare plăcintar în Ţara Românească”). Într-
o nuvelă a lui Constantin Negruzzi, Istoria 
unei plăcinte, capodoperele gastronomice 
devin cadouri, instrumente ale corupţiei 
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pentru obţinerea unor posturi la Curtea 
Domnească!...

Doamna Ala Glavan a moștenit secre-
tul artei și harul de a face plăcinte de nota 
10 de la bunica Ștefanida, femeie cu mâini 
de aur și sufl et ca pâinea cea caldă, care a 
supravieţuit deportărilor comuniste, cres-
când zece copii, minunând o lume întrea-
gă prin iscusinţa de a face plăcinte. Chiar și 
în acele vremuri nebune de după război, 
de foamete și deportări, urmărită fi ind de 
stigmatul „dușman al poporului”, totuna a 
reușit să-și păstreze verticalitatea și dra-
gostea de viaţă. 

Trecând peste mai multe impedimen-
te ale birocraţiei, invidiei; inteligentă, fra-
gilă, prea modestă din fi re, cu o mare dra-
goste de Ţară, hărăzită de la Dumnezeu și 
cu sufl et generos, am putea spune că dna 
Ala Glavan, de profesie matematician, a 
ajuns „Mare plăcintar în Ţara Româneas-
că”, potrivit urării din epoca fanarioţilor. 
Or, bucatele naţionale, plăcintele inclu-
siv, sunt și ele o ecuaţie matematică, cu o 
mare necunoscută, combinată cu dăruirea 
de sine, pasiune, sufl et și muncă, ne suge-
rează dânsa. Să vedem ce ne mai spune 
această Zâna Bună a plăcintelor de la fi r-
ma „Ștefăniţa-RC”.

*  *  *
– Distinsă doamnă Ala Glavan, de 

unde vi se trage măiestria, arta plăcin-
tăriei, care, după unii, ar trebui luată 
sub protecţia UNESCO, ca parte a patri-
moniului nostru naţional? Bănuiesc că 
aţi moștenit-o din familie?

– Într-adevăr, am avut marele noroc 
să mă nasc într-o familie cu înclinaţii spre 
arta culinară, a facerii plăcintelor, așa cum 
e pe la noi, la moldoveni. Pe bunica Var-
vara, dinspre tată, care se spune că era o 
meșteriţă neîntrecută în ale plăcintelor, nu 
prea o ţin minte, a murit pe când eu aveam 
doar cinci anișori, deși am auzit despre ea 
multe lucruri frumoase, fi ind celebră în 

zona Orheiului. Cineva mi-a povestit că 
atunci când era Hram la bunica mea în sat 
– ea era din Zahoreni, Orhei – oaspeţi din 
satele vecine veneau la dânsa, la Hram, și 
datorită măiestriei sale în ale artei culina-
re, stăteau câteva zile, și ziceau că bucate 
ca la ea, îndeosebi plăcinte, nu mai găsești 
în toată Basarabia. 

Dar cea care, de fapt, m-a crescut și 
m-a iniţiat în tainele artei culinare, a plă-
cintelor, a fost bunica mea de pe mamă, 
Ștefanida. Bunicul fi ind deportat în Sibe-
ria, iar casa lor distrusă, bunica, printr-o 
minune scăpată de această oroare, nea-
vând unde să stea, un timp a fost fugară, 
s-a ascuns la un frate al ei din alt sat, ca 
până la urmă să trăiască la părinţii mei, în 
satul Îndărătnici, acum Nucăreni, r-nul Te-
lenești. Părinţii mei, Ana și Grigore Suruc, 
erau cadre didactice: tatăl, învăţător, iar 
mama, profesoară de limba română („mol-
dovenească”, cum i se spunea pe atunci). 

Părinţii erau toată ziua ocupaţi la școa-
lă, mama a fost și șefă de studii, și director. 
Prin zăpadă, prin ploaie, mergea la raion 
pe la consfătuiri, după salariu pentru învă-
ţători etc. Într-un cuvânt, era cu tot sufl e-
tul devotată școlii. 

– Astfel, bunica Ștefanida vă înlocu-
ia, într-un fel, mama și tata?

– Exact. Bunica ne pregătea masa, iar 
de sărbători, tradiţional, făcea plăcinte. 
La început o ajutam cu multă bucurie să 
pregătească dovleacul pentru plăcintă, 
îl dădeam prin răzătoare, curăţam carto-
fi i. Când deja eram mărișoară și bunica 
îmbătrânise, ne-am schimbat rolurile. Eu 
pregăteam aluatul, ea – umplutura. Era un 
adevărat spectacol datul în cuptor, miro-
sul de plăcintă coaptă. Ţin minte, îmi luam 
o cărţulie și așteptam pe cuptor (lejancă, i 
se zicea la noi) să se coacă plăcintele. Aro-
ma lor îmi gâdila nările și mă teleportau 
pe tărâmuri de vis. Însă am început să fac 
plăcinte, cu adevărat, când deja eram că-
sătorită și aveam și un copil, la 21 de ani.
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– Cum le zicea prin zona Dvs.?

– Plăcinte. Și atât. Mai ales că plăcinte 
în satul nostru nu se prea făceau. A adus 
această tradiţie bunica, care era din Slobo-
zia, Horodiște, de lângă mănăstirea Ţâpo-
va. Ea mi-a transmis secretul meseriei de 
plăcintar, ca să zic așa.

– Dar care e specifi cul plăcintelor de 
la „Ștefăniţa-RC”? Pe vremuri, Chișinăul 
era pur și simplu îndrăgostit de renumi-
tele „plăcinte de la Operă”, acum aveţi o 
fi rmă personală. Sau secretul mărcii nu 
se divulgă? Oricum, nu e vorba doar de 
făină, apă și sare?

– Nu vreau să zic că noi suntem cei mai 
buni, cei mai celebri în ale plăcintăriei. Aș 
spune că un secret ţine de sufl etul omului, 
de măiestrie, dar și de aluat, de umplutură. 
Așa, precum pictorul are simţul culorilor 
sau compozitorul simte sunetele.

– Sunteţi de profesie matematician. 
Cum se îmbină matematica cu plăcintă-
ria? Ţine și arta culinară de o ecuaţie, de 
vreo precizie gen matematică, poate?

– Și matematica, și facerea plăcintelor 
sunt la fel de frumoase și într-un fel exacte. 
Aș zice că și plăcinta e un fel de ecuaţie, dar 
una a sufl etului. Dacă ecuaţia propriu-zisă 
este o relaţie matematică între mai multe 

mărimi cunoscute și necunoscute, plăcin-
ta este la fel o relaţie între aluat, apă, sare, 
umplutură, și – repet, accentuez – sufl etul 
omului, starea lui sufl etească, precum și 
ceva necunoscut, magic. 

– Cum v-a venit această idee minu-
nată de a vă iniţia propria afacere? 

– De fapt, ideea a pornit de la fi na mea 
de cununie, femeia de afaceri Nelly Mun-
teanu, acum stabilită la București. Plăcinta 
e un atribut, un simbol naţional și oricând 
va fi  solicitată. Plăcintăria era una dintre 
primele fi rme particulare la Chișinău, pe 
atunci depindea de alimentaţia publică de 
stat. Și nu e ușor să fi i primul pe piaţă. 

Sincer, la început parcă nu mă dădeam 
prinsă în această afacere, dar în amintirea 
bunicii Ștefanida, am acceptat. Și, slavă 
Domnului, a prins rădăcini. La început fă-
ceam și chifl e, tarte, ajutată de două veri-
șoare, dar la un moment dat am rămas la 
plăcinte. Am văzut că se bucură de succes 
și am rămas „pe această undă”. 

Mi-ar trebui ore întregi să vă povestesc 
istoria noastră, care începe de prin 1995… 
Nu prea dispun de aceste ore libere, mă 
așteaptă fetele la bucătărie… Când a ple-
cat, Nelly a vândut restaurantul de la Filar-
monică, cu tot cu plăcintăria noastră, unui 
alt businessman. Dar am rezistat, și în 2007 
am înregistrat fi rma „Ștefăniţa-RC”…

Deși am trecut și prin multe greutăţi, 
stresuri, situaţii de criză. De exemplu, 
atunci când am fost rugaţi să plecăm de 
la Opera Naţională, de unde ne-a mers 
faima, bunul nume. Ei, șefi i, credeau că o 
să-și aducă oamenii lor și o să facă afaceri 
de milioane… Dar lumea de la teatru, cli-
enţii vechi, în continuare vin la noi. Ar dori 
să vină și la prânz, dar nu reușim. Sperau să 
ne întoarcem, dar sigur că nu mai este cale 
de întoarcere… Practic, ne-am pomenit 
în stradă, cu 30 de oameni în spate. Unele 
angajate de-ale plăcintăriei noastre erau 

Totul a început de la bunica Ștefanida
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unicul întreţinător al familiei. Cel mai du-
reros a fost că într-o zi ne-am trezit cu ușa 
sigilată. Iar noi aveam produse înăuntru 
și puteau să se altereze. A fost o lovitură 
sub centură. Cu Valeria Șeican, directorul 
instituţiei, ne cunoșteam bine, locuiam în 
același bloc, copiii au mers în aceeași gru-
pă la grădiniţă. Nu m-a preîntâmpinat, nu 
mi-a explicat nimic, nu a avut curajul să-mi 
vorbească. Dar, Dumnezeu e mare și ne-a 
venit în ajutor.

– V-a oferit spaţiu, în acea situație 
grea, Liceul „Spiru Haret”?

– Liceul de mult ne propunea cola-
borare. Dar, în primul rând, se impunea o 
mai mare responsabilitate, e vorba de ali-
mentarea copiilor: stricteţe sporită, cerin-
ţe specifi ce de igienă, produse de calitate, 
dar și adecvate vârstei. În plus, am intrat 
în credite, am făcut reparaţia și renovarea 
acestei săli practic de la zero.

Până la urmă însă mă bucur enorm că 
pregătim prânzul pentru copiii de la Lice-
ul „Spiru Haret”, sunt aproape de școală. 
Mi-am dorit foarte mult să activez ca pro-
fesoară, pentru un trai decent a trebuit să 
abandonez învăţământul, însă destinul, 
iată, a făcut să fi u tot în preajma copiilor, 

care îmi sunt foarte dragi. Cred că e o bi-
necuvântare de la bunica. Atunci când 
copiii noștri, fetele noastre, deja creșteau 
și aveam nevoie de o sursă de supravieţui-
re, soţul era profesor la Universitate, cu un 
salariu derizoriu, am decis să mă consacru 
acestui business. 

Recunosc, ne-am asumat o mare res-
ponsabilitate. Ţinem piept tuturor rigori-
lor și normelor cerute de Sanepid. Uneori, 
ni se impun niște restricţii cam ciudate. De 
exemplu, după logica Sanepidului, copii-
lor nu li se permite să mănânce… ceapă. 
Nici măcar acum, în sezon de toamnă, 
când încep răcelile, ca să nu mai vorbim 
de iarnă, și doar se știe că ceapa e un anti-
dot antigripă etc. Sau, bunăoară, nu avem 
voie să folosim varza, până la o anumită 
dată… În fi ne, ne descurcăm. Vine foarte 
multă lume bună și din oraș. Toţi mănâncă 
plăcinte, la toţi le plac. 

– Cum e să faci business în R. Mol-
dova?

– Sincer, e foarte complicat. Ne con-
fruntăm cu multe probleme. Suntem ţi-
nuţi în vizor în fi ecare zi pentru ca produ-
sele să fi e proaspete (de parcă noi nu am 
avea această grijă…), zilnic, pe viu, avem 

Ala Glavan cu fi icele, Rodica și Cornelia
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a face cu birocratismul cel mai adevărat. 
Vin controale, practic, în fi ecare zi. În afară 
de aceasta, am mai vrea și un sprijin, nu zic 
material, dar măcar informativ. La început 
nu știam de ce acte avem nevoie ca să ini-
ţiezi un business, cum să păstrezi produ-
sele. Se creează impresia că la noi nu prea 
sunt interesaţi de dezvoltarea – nici vorbă 
de stimularea! – businessului mic sau mij-
lociu. Astfel, numeroși moldoveni au ajuns 
să practice arta culinară în Europa, în Ame-
rica, în Rusia… 

– Participaţi la diverse târguri de 
plăcinte, concursuri, proiecte?

– Suntem invitaţi, dar, de regulă, re-
fuzăm să participăm. Credem că trebuie 
să participe simple gospodine de la ţară, 
meșteriţele autohtone, care ar avea și o 
șansă să se afi rme astfel, să-și manifeste 
măiestria și, la sigur, să trezească admi-
raţia străinilor. Avem comenzi la Hramul 
orașului, la sărbătorile naţionale, la nunţi 
și cumetrii. 

Avem propuneri, oferte să deschidem 
niște fi liale la Iași, la București, la Brașov. 
Deocamdată nu am răspuns acestor do-
leanţe, mai cântărim. Dacă vom intra în 
UE, cred, ar fi  mai simplu. Nu vom mai sta 
ore întregi la vamă, nu vom avea de plătit 
taxe exorbitante etc. Acum ne ciocnim de 
o serie de impedimente, e nevoie de viză, 
o groază de acte pentru deplasări. Deși, de 
la Mitropolia din Iași ne-au propus și spa-
ţiu, deocamdată rămânem aici, așteptând, 
ca și alţi conaţionali de-ai noștri, unele 
schimbări majore.

– Aici, la „Ștefăniţa -RC” se găsesc 
delicii pe care nu le afl i în tot spaţiul 
românesc. Plăcintele cu alviţă, prune, 
dovleac, vișină înfrumuseţează și colo-
rează orice masă de sărbătoare…

– Pregătim umplutură cu fructe de 
sezon. Toamna, dovleacul, merele, prune-
le sunt „vedetele sezonului”. Vișinele sunt 

populare de la Crăciun până după sfi ntele 
sărbători de Paște. Noi singure, angajatele 
fi rmei, conservăm vișina pentru iarnă, ca și 
alte câteva feluri de umplutură. Totuși, vi-
șinele sunt cele mai gustate, mai solicitate, 
mai iubite, îndeosebi de copii.

– Pregătiţi și vreo noutate culinară?

– Deocamdată răspundem solicită-
rilor mai vechi, intrate în tradiţie. Deși, 
bineînţeles, ne gândim și la surprize. Ne 
solicită plăcinta cu carne, dar deocamdată 
nu avem curajul să o facem pentru că ea 
trebuie comercializată imediat, iar piaţa 
noastră încă nu ne dă asemenea garanţii. 
E cam riscant, e complicat din consideren-
te de securitate. 

– Apropo, din câte știu, faima plă-
cintelor de la fi rma Dvs. a trecut de mult 
Prutul…

– Da, așa e. Vine cineva de peste Prut, 
din Marea Britanie, Franţa sau Italia și îmi 
spune: „Știţi, doamnă, prietenii mei mi-au 
dat adresa dvs. Aici sunt plăcintele ideale, 
așa ca acasă.” Mă bucur nespus că suntem 
apreciaţi. 

– Știu că aveţi două fete în străinăta-
te și, pesemne, tânjesc după plăcintele 
mamei, iar numeroși clienţi din Vest vă 
solicită plăcintele.

– Da, avem două fete, ambele cu stu-
dii superioare – Rodica în Statele Unite, 
Cornelia la București, iar în prezent lucrea-
ză la Londra, în sistemul bancar. Iniţialele 
lor fi gurează în denumirea fi rmei. Aveţi 
dreptate, în permanenţă le trimit pachete 
și comenzi la Londra, pentru ele și pentru 
cunoscuţi, prieteni, clienţi permanenţi. 

– Doamnă Ala Glavan, ce vă mai 
doriţi în această viaţă, fi ind într-un fel 
împlinită, realizată, vedeta numărul 
unu în acest domeniu delicios de la 
Chișinău? Cred că bunica Ștefanida, de 
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acolo, din ceruri, se mândrește cu ne-
poata sa. Sunteţi și o fi re generoasă, 
care faceţi și gesturi de caritate pentru 
orfelinate, aziluri de bătrâni și invalizi, 
pentru oameni nevoiași, printre care 
se afl ă și mulţi oameni de creaţie… Aţi 
moștenit și această calitate, la fel, de la 
bunica Ștefanida? 

– Cred ca da. Bunica era o fi re cu un 
sufl et cald și bun ca o pâine. Avea grijă de 
lumea din jurul ei. Mai ales de copiii învă-
ţătorilor, care veneau la noi în fi ecare zi, 
bunica având grijă să-i ospăteze cu un hu-
lubaș, o turtiţă, iar la sărbători cu plăcinte. 
Iubea nespus de mult copiii și era gata să 
dea totul pentru ei. A avut și ea zece copii, 
șase băieţi și patru fete... 

În copilărie, satul, mai bine zis colhozul, 
avea grădiniţă, dar copiii profesorilor nu 
aveau acces la ea. Doar cei ai colhoznici-
lor. Eu nu am mers la grădiniţă și nici copiii 

colegilor de serviciu ai părinţilor. Poate că 
și puteam merge, dar mama nu a vrut să 
mă dea – să nu spună cineva că mâncăm 
pâinea cuiva. Mai ales că mama era fi ică de 
„culac” (chiabur). Avea stigmatul acesta, 
care a urmărit-o toată viaţa. La un moment 
dat, trebuia să primească o distincţie pen-
tru munca-i onestă în sfera învăţământului, 
dar din cauza „originii nesănătoase” a fost 
tăiată din listă. Nu știu dacă eram urmăriţi, 
dar, ţin minte, odată, a venit la noi în vizită 
o soră de-a bunicii, Maria, cu care nu se vă-
zuse mulţi ani – o călugăriţă îmbrăcată în 
negru. A doua zi părinţii au fost convocaţi 
la raion și admonestaţi, pe motivul că ar fi  
sfi nţit casa. Cineva ar fi  văzut cum un preot 
se plimba în jurul casei noastre…

– Ce relicve aţi păstrat de la bunica, 
în afară de cumsecădenie, modestie, 
arta plăcintelor, modelul de soţie și 
mamă ideală? 

Credință, bunătate, iubire de oameni și de țară
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– Bunica avea o icoană veche pe care 
o ţinea ascunsă într-un loc tăinuit al casei. 
O păstrez și acum ca o relicvă. Avea și o 
carte de rugăciuni, dar în slavona veche. 
Ea m-a învăţat Tatăl Nostru, cu bunica spu-
neam rugăciuni. Părinţii, lucrând la școală, 
nu o puteau face decât în mare taină, altfel 
puteau să piardă serviciul, să rămână pe 
drumuri. 

– Bunica Ștefanida avea sentimen-
tul că suntem români, știa istoria Basa-
rabiei?

– La sigur că știa, dar îi era frica să vor-
bească pe acele vremuri Mai ales că era 
etichetată, ca și soţul ei, ca „dușman al po-
porului”, era urmărită, un timp fugară. În 
general, nu vorbea nici despre deportări, 
nu se plângea de nimic. Probabil voia să 
ne protejeze. Deși încerca să ne deschidă 
ochii, atunci când îi umfl am capul despre 
„isprăvile” vreunui Pavlik Morozov sau ale 
altui „erou” din cărţile sovietice. Bunica a 
decedat în 1977, bunicul cinci ani mai de-
vreme. M-a ajutat chiar să-mi cresc fi ica 
mai mare. Bunicul Tudor și fratele mamei 
s-au întors acasă abia după moartea lui 
Stalin. 

– Ce pasiuni aveţi, în afara meseriei?

– Pentru familie am foarte puţin timp. 
Lucrez și sâmbetele, și duminicile. Soţul 
meu Vasile e și el matematician de profe-
sie. Un timp a predat la Universitatea de 
Stat din Chișinău, în prezent, de zece ani 
activează și la o universitate din Polonia. 
Îmi mai fac timp, câte o săptămână pen-
tru a pleca în vacanţă la copii, care îmi or-
ganizează niște vacanţe de vis prin toată 
lumea. Am călătorit în multe ţări, precum 
Grecia, Egipt, Maroc, nemaivorbind de 
România, patria istorică. În România mer-
gem tot colectivul. Ca un fel de bonus, în 
fi ecare an, mergem la odihnă și tratament 
la Sovata, unde, lucru știut, apa e foarte 
benefi că pentru organism. Mergem și pe 

la mănăstiri, prin diferite localităţi cu mo-
numente ale creștinismului, de cultură și 
istorie. Adeseori ne însoţește părintele 
Andrei de la Mănăstirea „Sf. Apostol An-
drei” de la Durlești, care ne e și ghid tot-
odată, ne deschide ochii asupra credinţei 
ortodoxe, a istoriei, trecutului neamului 
nostru. Astfel descoperim și redescope-
rim frumoasa și fascinanta noastră patrie 
istorică. 

Pe vremuri vizitasem Leningradul 
(Sankt Petersburg) și când am văzut locu-
rile frumoase de acolo, m-am gândit: oare 
chiar nu avem și noi ceva similar? Când 
am nimerit la Palatul Peleș, am realizat că 
avem locuri dumnezeiești de frumoase. 
Astfel, am descoperit mănăstirile, biseri-
cile, cetăţile, munţii, codrii, văile, râurile, 
lacurile... Avem în colectiv o rusoaică, vor-
bește cu greu încă limba noastră, e mai re-
zervată. Când a văzut frumuseţea și luxul 
de la Peleș, a exclamat adânc impresiona-
tă: „E o adevărată poveste!...” Aștept să se 
termine reparaţia în Palatul Culturii de la 
Iași ca să mergem și acolo, măcar pentru 
o zi. 

– Aveţi timp și pentru sufl et, cultiva-
re, lectură?

– Din păcate, nu pot împărţi timpul. 
Noroc de bunul prieten al familiei noastre, 
lingvistul și omul de cultură Vlad Pohilă, 
de prof. dr. Vasile Șoimaru, care în perma-
nenţă ne pun la curent cu noutăţi edito-
riale, ne aduc noi cărţi, reviste, ne invită 
la manifestări culturale. Mă informez din 
emisiunile culturale de la Vocea Basarabiei, 
îndeosebi mă delectez cu cele prezentate 
de Anișoara Moraru. Mă mândresc cu prie-
tenia unor așa oameni de cultură. 

– Ce personalităţi vă mai vizitează?

– Prima Doamnă a Republicii Moldo-
va, dna Margareta Timofti, reprezentanţi 
ai misiunilor diplomatice, lideri ai multor 
partide politice, oameni de cultură, de 
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artă… Am avut o relaţie de prietenie fru-
moasă cu primadona Operei Naţionale, 
Maria Bieșu, care a încercat să ne ajute în 
cazul nostru, intervenind pe lângă V. Șei-
canu. Ne sunt apropiaţi Artistul Poporului 
Mihai Munteanu, jurnalistul Vasile Botnaru 
și mulţi, mulţi alţii. 

– Venind aici, am văzut întâmplător 
că v-aţi sufl ecat mânicile, v-aţi pus șor-
ţul și întindeaţi foile pentru plăcinte. 
Chiar dacă sunteţi șefă…

– De ce nu? La noi e ca în Europa, unde 
patronul lucrează în rând cu angajaţii. 
Sunt cazuri când cineva se îmbolnăvește 
sau își ia liber și atunci e nevoie ca să-l în-
locuiesc – să fac plăcinte, să servesc oas-
peţii, să mătur etc. E vorba și de un spirit 
de echipă, la care ţin mult. 

– E cineva care vă va continua aceas-
tă artă tradiţională?

– Aș putea spune că aici mi-am găsit o 
a doua familie, mare și prietenoasă, cu plă-
cintărese iscusite, tinere, de vârsta copiilor 
mei, care la sigur vor continua această tra-
diţie milenară. Am norocul să reprezint o 
echipă de aur, cu angajaţi excelenţi. Și aș 
începe lista cu Sergiu Buga, director-ad-
junct, mâna mea dreaptă. Aici mai acti-
vează sora mea Aurelia Rotaru, verișoara 
mea Lenuţa Gâlcă, împreună cu cele două 
nurori ale sale, lingvista Tamara Răileanu, 
doctor în fi lologie, colega mea de faculta-
te, care are stofă de manager de imagine, 
Valentina Buliga etc.

– Având atâtea în preajma și în su-
fl etul Dvs., ce v-aţi mai dori?

– Să fi u bunică. Îmi doresc sănătate și 
rezistenţă, să fi e bine și la noi, la cât mai 
multă lume, dacă nu chiar la toţi, și să ne 
vedem idealurile împlinite.

– Vă mulţumesc din sufl et pentru 
acest interviu care la sigur va trezi inte-
resul celor care au auzit de Dvs., dar și 
al unor persoane ce vor afl a în premieră 
multe lucruri deosebite. 

Pentru conformitate: 
Tamara GORINCIOI

Nota redacției: 

În seara zilei de 5 octombrie 2013, la cel 
mai grozav restaurant din parcul Skyland, din 
preajma Chișinăului, soții Ala și Vasile Glavan 
au făcut nunta fi icei lor, Cornelia, căsătorită 
cu Mark Duff ord, din Marea Britanie. Nași de 
cununie au fost Violeta și Tom Hawkins – cum 
vedeți, și ei un cuplu româno-britanic.

Se spune că a fost o nuntă de poveste... 
Invitații – mesenii – au fost numai oameni 
vrednici, „aleși pe sprânceană”!... Inclusiv, 
fi rește, angajații faimoasei plăcintării des-
pre care v-am relatat mai sus.

Sincere felicitări! – fi e ele și nițel întâr-
ziate, doar o nuntă e numai începutul unei 
căsătorii! Casă de piatră tinerilor căsătoriți, 
iar socrilor mici le urăm să facă, și cât mai 
curând, încă o nuntă, la fel de frumoasă. 
Apoi, vorba cântecului: după nuntă – și cu-
mătrie!...
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„BĂ, DE FAPT, TU CINE EȘTI?” – 
M-A ÎNTREBAT NICU CEAUȘESCU

ÎNDATĂ CE S-AU ÎNCHIS UȘILE ASCENSORULUI

Ziarul Mesagerul din Chișinău, în nr. 42 
(129) din 11 octombrie 1996, a tipărit un 
articolaș, cu titlu de necrolog, ce trezi un 
surprinzător interes din partea mai multor 
cititori. Cum e scurt de tot, îl reproducem 
aici integral:

La Viena, a mai murit un român...
...Și nu oricine, ci Nicu Ceaușescu 

(1.IX.1951 – 26.IX.1996) – unul dintre copiii 
„geniului Carpaţilor”, Nicolae Ceaușescu, și 
al academicienei-chimiste fără studii mă-
car liceale, Elena. 

Din cîte știm, Nicu era mai mic decît 
celălalt frate, inginerul Valentin, și decît 
sora lor, Zoe. S-a stins din viaţă Nicu Ceau-
șescu într-un spital din Viena, unde fusese 
internat, graţie unor chete din partea unei 
formaţiuni politice și a cîtorva persoane 
particulare, pentru un tratament imposibil 
al cirozei fi catului, ajunsă într-o stare mai 
mult decît avansată. 

Gurile rele spun că maladia lui Nicușor 
s-ar datora abuzului de alcool, în timp ce 
avocata sa, care deplînge amarnic în mass-
media decesul lui Ceaușescu-junior, susţine 
că starea sănătăţii lui s-a agravat după ce 
a fost băgat la pușcărie, pe nedrept, imedi-
at după evenimentele din decembrie 1989, 
cînd Nicu a fost înlăturat brutal din funcţia 
de prim-secretar de partid la Sibiu, iar pă-
rinţii i-au fost mișelește asasinaţi...

Știrea cu pricina nu era semnată și 
doar faptul că apăruse în pagina Între 
Vest și Est, îngrijită de sub semnatul, ca și 
vecinătatea unor ma teriale semnate Vl. P. 
putea să dea de bănuit că eu aș fi  autorul 
acelor rînduri. Tocmai de aceea am rămas 

extrem de surprins de un apel te lefonic, 
la redacţia ziarului Mesagerul, prin care mi 
se mulţumea că aș fi  scris „cu atîta căldură 
des pre felul cum s-a prăpădit un om minu-
nat ca Nicușor Ceaușescu”. Adevărul e că 
scrisesem consemna rea cu o doză subţi-
re de compasiune, iar cele trei puncte de 
la urmă au oprit dezgolirea unei atitudini 
nu dintre cele mai măgulitoare: ca și mulţi 
basarabeni ce ascultau și credeau în tot 
ce transmitea Radio Eu ropa Liberă, știam 
despre scanda lurile lui Nicu cu celebra 
gimnastă Nadia Comăneci, la a cărei cas-
titate cică atentase, sau cu nemaipome-
nitul actor Florin Piersic, cu care, se spu-
nea, s-ar fi  luat de piept... În ultima decadă 
a lunii decembrie 1989, după asasi narea 
„cuplului prezidenţial” Nicolae și Elena 
Ceaușescu, agenţiile de presă, posturile 
de radio și TV trans miteau insistent, iar 
ziarele și revis tele scriau negru pe alb că 
Nicu ar fi  ordonat să se tragă fără milă în 
manifestanţii adunaţi în centrul Sibiului, 
apoi că ar fi  luat ostateci niște copii… Ști-
rile obsedante despre comportamentul 
bestial al „prinţișorului” Nicu mă șocaseră 
nu mai puţin decît „judecata sumară” ce 
a decis asasinarea cu adevărat bestială a 
părinţilor lui, Nicolae și Elena Ceaușescu, 
și încă în chiar seara de Crăciun. 

Acel enigmatic apel telefonic de la în-
ceputul iernii lui 1997 era de la Chișinău, 
mi-a vorbit însă un domn cu dicţie bucu-
reșteană care, a remarcat, printre altele: 
„Se vede că l-aţi cu noscut bine pe Nicu, 
pe Nicu cel adevărat, nu pe cel caricatu-
rizat fără pic de rușine în presa democra-
tică de bulevard din București...” Creștinul 

Vlad POHILĂ
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ce-mi tulburase într-un fel liniștea sufl e-
tească s-a dovedit a fi  un fost ceferist, cu 
rădăcini basarabene, refugiat în dreapta 
Prutului pe cînd era adolescent, în vara lui 
1944, acum [în anii 1996-1997, n.n. – Vl. P.] 
locuind la București și fi ind un înfl ăcărat 
simpatizant al Partidului România Mare. A 
ţinut să ne vedem cumva, ba chiar neapă-
rat și numaidecît, căci se grăbea, cum ar 
fi  zis Nichita Stănescu, „de acasă – acasă”, 
adică din Basarabia, unde se afl a în vizită 
la rude, la București. L-am invitat la sediul 
redacţiei, în inima Chișinăului, oaspete-
le nostru copleșind angajatele ziarului 
cu vorbe frumoase și dăruindu-le o cutie 
mare de ciocolate produse la fabrica „Bu-
curia”, pe care pusese mîna „neo-basa-
rabeanul” Vasile Tarlev, fi gură pitorească 
pînă la ilaritate, ajuns a fi  și cel mai lon-
geviv prim-ministru al R. Moldova (în anii 
„neocomuniști”, 2001-2008). 

Deși cîștigase repede simpatia colegi-
lor, și-a exprimat dorinţa să-mi vorbească 
între patru ochi, pentru care am și coborît 
la subsolul unui bar din preajma Teatru-
lui Naţional „Mihai Eminescu”, mai feriţi 
de ochii lumii. „În semn de preţuire și re-
cunoștinţă pentru cele scrise” – așa s-a 
exprimat – îmi adusese de la București o 
poză cu mormîntul lui Nicu Ceaușescu, 
de la Cimitirul Ghencea. Era o imagine 
surprinsă iarna, căci pe zăpada din jurul 
crucii se vedeau mormane de fl ori vii, se 
pare că mai ales garoafe roșii. Cînd mi-a 
dat această fotografi e și a ob servat sur-
prinderea mea, mi-a mai întins una: cu 
mormîntul lui Nicolae Ceaușescu, și aces-
ta acoperit cu braţe de fl ori pe zăpadă... 
Apoi m-a întrebat, mai mult în șoaptă: „În 
ce împrejurări l-aţi cunoscut atît de bine 
pe Nicușor?”

Nu făcusem caz de faptul că l-am cu-
noscut pe Nicu Ceaușescu; unele amă-
nunte, nesemnifi cative, despre această 
întîmplare le povestisem doar cîtorva oa-
meni, foarte apropiaţi... De unde putea să 
știe nea’ Jenică Niculescu de la București 

despre un episod cu o vechime, pe atunci, 
de aproape 20 de ani, din biografi a mea? 
Cum dînsul a evitat să-mi răspundă la în-
trebare, nu am mai insistat, înclinînd să 
cred – pînă astăzi! – că a fost la mijloc o 
simplă bănuială, o presupunere, care s-a 
dovedit a fi  un adevăr.

Heydar Aliyev și blana 
de urs carpatin

La sfîrșitul lui septembrie – începutul 
lui octombrie 1977, la Baku, capitala Azer-
baidjanului, s-a ţinut un festival al tinere-
tului din URSS și din România. Din partea 
română să fi  fost vreo 50-60 delegaţi, de la 
Bu curești și din mai multe judeţe, con duși 
de Ion Traian Ștefănescu, ministrul tinere-
tului, și Nicu Ceau șescu, primul secretar al 
CC al UTC (Uniunea tineretului comunist), 
plus un lider de la USR (Uniunea studen-
ţilor din România), al cărui nume îmi sca-
pă. Conducător al părţii sovietice era Boris 
Pastuhov, pe atunci prim-secretar al UTCL 
(Uniunea tineretului comunist-leninist din 
URSS, numită și Comsomol); prin 1996-
1998 acesta fusese un adjunct al minis-

Așa arăta Nicu Ceaușescu pe cînd l-am 
cunoscut și eu…
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trului rus 
de externe 
Evgheni Pri-
makov, apoi, 
cîţiva ani al 
rînd, deţinuse 
funcţia de șef 
al „Comunită-
ţii Statelor In-
dependente” 
(CSI – „noua 
URSS”. Urmă-
torul ca „mări-
me parti nică” 

era Heydar Aliyev, în acea pe rioadă – pri-
mul secretar al Partidului comunist din 
Azerbaidjan, anterior lucrase într-o funcţie 
înaltă la KGB, fi ind și general KGB; din 1993 
a fost președinte pe viaţă al Azerbaidjanu-
lui independent (pînă în 2003, ca să cede-
ze testamentar această funcţia fi ului său 
Ilham Aliyev, președinte al Azerbaidjanu-
lui și azi, și – la sigur – și mîine…). 

Liderul azer era mereu se cundat de 
trei primi secretari de comsomol din cele 
trei republici cau caziene (Azerbaidjan, 
Georgia și Armenia). Mai formau delega-
ţia sovietică circa o sută de ruși, nu mai 
puţin de 50 de azeri și vreo 20 de basara-
beni – fără a socoti echipa de translatori, 
din care făceam și eu parte – vreo zece 
persoane. „Vîrfurile” delegaţiilor își aveau 
tradu cătorii lor: din partea română – un 
domn foarte inteligent, care cunoș tea ex-
celent rusa și arăta o admi rabilă experien-
ţă de interpret; din partea sovietică era un 
moldovean simpatic, stabilit la Moscova 
graţie căsătoriei cu fi ica unui ministru de 
acolo, al indus triei metalelor neferoase, 
dacă nu mă înșel. Deși nu se prea întreţi-
nea cu noi, basarabenii, ba chiar ne evita 
cu o subliniată sobrietate, nu i-a scă pat să 
ne spună, ca printre altele, că stă la Mos-
cova pe strada centrală – Gorki, în trecut, 
și în prezent Tverskaia –, și că tatăl soţiei 
era cine era...

Pe la mijlocul toamnei la Baku bat niș-
te vînturi urîte de tot, cu nisip, ce se părea 
că trece și prin metal. Tocmai din cauza 
acestor vînturi Petrică-moscovitul con-
tractase o ră ceală, astfel fi ind demobilizat, 
scos din joc ca translator de mare calibru. 
În această situaţie, s-a căutat un interpret 
dintre basarabeni, chiar dacă eram trataţi 
cu vădită neîn credere. Alegerea a căzut 
pe mine – mai curând datorită faptului că 
știam mai bine româna; în plus, eram con-
siderat (pe merit, vreau să cred!...) unul 
dintre ghizii performanţi pentru marile 
muzee de artă din Moscova și Leningrad.

Festivalul „prieteniei tineretului sovie-
tic și a celui român” se derula într-o atmo-
sferă de subliniat festivism, cu aprecieri și 
complimente nesincere, false, peste care 
planau în fapt suspiciunile: Nicolae Ceau-
șescu nu-ţi era Todor Jivkov, nici românii 
nu erau bulgari, nici măcar RDG-iști! Toc-
mai se adopta atunci noua Constituţie a 
URSS și nu mai conteneau osanalele la 
adresa lui Leonid Ilici Brejnev. Mai des – 
românii, mai rar – sovieticii, se dedau și 
unor ditirambi pentru tov. Nicolae Ceau-
șescu; despre tovarășă academician doc-
tor inginer încă nu se vorbea cu încrînce-
narea de mai tîrziu. 

La deschiderea festivalului l-am văzut 
îndeaproape pe Nicu Ceaușescu, stătea în 
prezidiu, pe scena Palatului „Lenin” (o re-
plică orientală a Palatului Congreselor din 
Kremlin; prin anii ’70 ai sec. XX ceva simi-
lar se construise în fi ecare din capitalele 
„republicilor-surori”; cel de la Chișinău se 
numea „Octombrie”, acum – Palatul Naţio-
nal). Nicu mi-a atras atenţia și din motivul 
că avea, aproape că mereu, o poză de june 
plictisit, impasibil chiar și la frazele elogi-
oase la adresa tatălui său sau a PCR. Cît 
timp sovieticii nu-și mai puteau frîna en-
tuziasmul vorbind despre Brejnev, despre 
PCUS, despre prietenia sovieto-română 
(sau invers), Nicu păstra o mină de om cu 
totul blazat, se vedea de la o poștă că-i era 

Nicu Ceaușescu. 
Foto de epocă
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lehamete și de festivalul tineretului, și de 
prietenia româno-sovietică. 

În prima zi de festival avusese loc o 
întrevedere de protocol „la vîrf”, la care 
participaseră liderii de partid comunist și 
de Comsomol / UTC, la care însă nu aveam 
cum să asist: nivelul fi ind prea de tot înalt, 
la fel de înalt trebuia să fi e și nivelul trans-
latorilor, de la Moscova, respectiv, de la 
București. Între timp, pică necazul peste 
translatorul de română de la Moscova și 
iată că a doua zi intru pe fi r și eu – la o în-
trevedere de protocol dintre gazdele ca-
ucaziene și oaspeţii din România: Aliyev 
și liderii comsomoliști („ţîncanii”, cum îi 
numeam înde noi, translatorii de la Chiși-
nău), din Azerbaidjan, Georgia și Armenia 
– pe de o parte, și Nicu Ceaușescu și Ion 
Traian Ștefănescu, precum și cîţiva secre-
tari UTC de la nivel de municipii și de ju-
deţe – pe de altă parte. Eram prima dată 
implicat într-o manifestare de așa anver-
gură și, evident, nu mă simţeam în apele 
mele în acel anturaj „boieresc”. Mi se păru 
umilitor pînă la refuz comportamentul se-
cretarilor de UTC la nivel judeţean, însă nu 
mai puţin mă revolta și felul cum se pur-
tau micii lideri de Comsomol, inclusiv cei 
mai mari dintre acești mici – secretarii de 
comsomol din cele trei republici caucazie-
ne: dacă nu stăteau în poziţie de drepţi în 
faţa mai-marilor lor, apoi imediat își înco-
voiau spatele; dacă se debarasau, foarte 
provizoriu, de expresia de statuie antică a 
feţelor, schiţau numaidecît un surîs de pa-
iaţă… Odată, la o „pauză de ţigară”, văzîn-
du-l mai deschis la sufl et și mai descuiat 
la minte, i-am spus pe șleau secretarului 
de Comsomol de la Erevan: „Nu te supă-
ra, Haig-gean [stimate, dragă Haig], dar 
am fost la voi, în Armenia, m-am bucurat 
și de binecuvîntarea Preafericitului vostru 
Catolicos Vazghen, de care cred că ai auzit 
că e originar din România… Știu că sînteţi 
un popor pe cît de vechi, pe atît de dîrz 
și mîndru… Și zău îmi pare rău că tu faci 

sluj… te ţii ca un sclav – în faţa rușilor, dar, 
culmea, și în faţa turcilor (= azerilor)?!...” 
Oricît de brunet era armeanul, am văzut 
că s-a roșit, iar fruntea brusc i se acope-
rise de broboane… Dar nu și-a ieșit din 
pepeni, căci mi-a răspuns calm, poate 
și rece: „A da Domnul și ajung și eu ceva 
mare în ţara asta, Vlad-gean… Și atunci 
te voi invita să vezi cum știu eu a vorbi; 
în genere, cum știu a mă comporta cu 
aceștia…”

 Să revenim însă la întîlnirea de proto-
col. După un schimb de replici de serviciu, 
s-a trecut la „a l t e  chestiuni”. Atunci Nicu 
Ceaușescu l-a întrebat pe Heydar Aliyev 
dacă a vizitat cumva România. Sigur că 
o vizitase, fapt ce i-a prilejuit lui I.T. Ște-
fănescu să-i pună și el o întrebare: ce i-a 
plăcut mai mult în România? A urmat o 
scurtă pauză, răstimp în care mă gîndeam 
că nu voi avea probleme cu traducerea 
unor epitete pentru toponime gen Calea 
Victoriei din Bu curești, Valea Prahovei, Po-
iana Bra șov, Palatul Peleș de la Sinaia, Ma-
maia sau altă staţiune de pe litoral, poate 
monumentul lui Lenin sau cel al „ostașului 
sovietic-eliberator” din capitala română. 
Răspunsul liderului comunist din Azer-
baidjan; însă, m-a dat gata: cel mai mult îi 
plăcuse în România o blană de urs, împuș-
cat de chiar tov. Nicolae Ceaușescu!... Am 
făcut atunci eu, stupefi at, o pauză, încît 
Heydar Aliyev m-a înghiontit: „Perevodi!” 
(Tradu odată!)

Votcă Smirnoff  pentru sănătatea lui 
Boris Pastuhov

În una din următoarele două zile de 
lucru cu ștabii, s-a întîmplat să fi e ziua de 
naștere a lui Boris Pastuhov, tocmai făcea 
40 de ani. Cu acest prilej, la un restaurant 
dintr-un hotel de lux din capitala azeră s-a 
dat un banchet pentru un cerc relativ re-
strîns: să fi  fost la cele cî teva mese doldo-
ra de toate, numai specialităţi dintre cele 
mai alese, vreo 20 de români (inclusiv noi, 
majori tatea translatorilor de la Chișinău) 
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și vreo 30 de sovietici. S-au ţinut toas turi 
scurte, dar „la subiect”: cîte ceva despre 
sănătatea, tinereţea, elanul comsomolist 
ale lui B. Pastuhov și mai mult despre me-
ritele extraor dinare ale lui Brejnev și des-
pre calea glorioasă parcursă de PCUS și 
de URSS; se amintea obligatoriu și despre 
prietenia sovieto-română, de nezdrun-
cinat, fi rește. Ca translator, stăteam la un 
cap de masă, relativ aproape de Pastu-
hov și alţi boși sovietici, la stînga; și Nicu, 
Ștefănescu și cîţiva membri ai CC al UTC, 
la dreapta. Coniacul arme nesc și votca 
Smirnoff  (nu Russkaia, nu Stolicinaia, nu 
Moskovskaia, ci burgheză!) curgeau gîrlă; 
se topeau mereu vrafurile cu tartine peste 
care se punea un strat gros de icre negre 
sau de Man ciuria... 

Pe la ora 21, era la acel banchet, ne-
îndoios, deja multă voie bună. În situaţia 
în care la o masă festivă fi ecare invitat 
„își vede de treabă”, rolul translatorului 
se reducea la… tăcere, făcînd loc unei 
relative relaxări. Și lucrurile ar fi  decurs 
iată așa, pașnic, de nu ar avea rușii (dar și 
gazdele noastre, caucazienii) patima sau 

poate chiar obsesia toasturilor. Iar partea 
română tocmai strălucea prin lipsa de en-
tuziasm, căci ridicatul paharelor și surîsul 
de serviciu – ale tovarășilor români – nu 
puteau satisface nicicum grandomania 
sovietică, cu atît mai puţin amorul propriu 
al sărbătoritului. Un ochi vigilent reţinuse, 
probabil, că din partea română s-au spus 
doar vreo trei scurte toasturi, pe cînd pro-
tocolul și tradiţia cereau infi nit mai multe 
toasturi, elogii, complimente… Și sărbă-
toritul (sau, mai ales, subalternii lui) do-
reau să audă noi și noi amănunte despre 
virtuţile și meritele ieșite din comun ale 
neasemuitului conducător al tineretului 
sovietic, viitor, garantat, conducător de 
partid și de stat etc., etc. Totodată, însă, 
acel ochi vigilent observase probabil că 
reticenţa românească avea și altă „sursă”, 
decît cea „ofi cială”: răceala raporturilor 
sovieto-române. Și iată că la un moment 
dat, îmi face semn un „ap rod” de-al lui 
Pastuhov și-mi spune la ureche: „Trebuie 
ogoit cumva acest Nicu Ceaușescu, și cît 
mai grabnic, nu de alta, dar ne strică sea-
ra...” 

Nu schimbasem an-
terior decît cîteva vorbe 
de serviciu și cu I.T. Ște-
fănescu, și cu Nicu Ceau-
șescu, dar nu putusem să 
nu observ – de altfel, ca 
și unii colegi de-ai mei, 
translatori din Chișinău 
– că Ștefănescu îmbina 
foarte bine o inteligenţă 
cultivată, dacă nu nativă, 
cu sobrietatea și pruden-
ţa ce caracteriza majorita-
tea absolută a lucrătorilor 
de partid (comunist) și de 
UTC – Comsomol. Nicu 
Ceaușescu arăta a fi , cate-
goric, din altfel de aluat… 
Era imposibil să nu vezi 
că se poartă sever, uneori 

Nicu Ceaușescu, alături de părinţi, în vizită la Chișinău 
(2 august 1976) 



Nr. 3 (2013)

Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu” 177

dur, sfi dător chiar cu subalternii săi, ro-
mâni; bieţii secretari mai mici de UTC se 
prezentau efectiv de sudoare în faţa lui, 
cei mai mulţi tremurau și se transfi gurau 
cînd se apropia „tov”-ul de ei. 

La auzul spuselor „aprodului” lui Pas-
tuhov, m-am gîndit, mai întîi, că mi-e 
peste poate să-i fac observaţie, deși se 
vedea că Nicu într-adevăr cam întrecuse 
măsura: bine dispus, mai exact, aghesmu-
it de-a binelea, se detașase de meseni (de 
gazde, adică), acordînd toată atenţia unei 
frumoase tinere din delegaţia „sa”. Era o 
ado lescentă, de fapt, elevă în ultima clasă 
de li ceu, dar pentru că învăţa foarte bine – 
avea nota 10 pe linie! – fusese promovată 
membră în CC al UTC. Se zicea (pe urmă, 
după banchet) că îi tur nase fetei în pahar 
votcă și insista să bea, iar sărmana de ea 
se împotrivea disperată. Mutra „aprodu-
lui” îmi sugera că nu mai e timp de medi-
taţie și atunci m-am dus la o doamnă – un 
fel de șefă la agenţia de turism pentru 
tineret de la Chișinău –, și am rugat-o să 
mă însoţească, căci, văzîndu-i surîsul fer-
mecător, poate că Nicu nu va îndrăzni să 
mă bruscheze… Fermecătoarea mea șefă 
mi-a spus foarte colegial că statul sovietic 
de aceea mă și remunerează atît de bine 
– ca să mă descurc în orice situaţie, în 
difi cila noastră muncă cu străinii care ne 
pun mereu gînd rău. Și iată-mă singur în 
faţa… necesităţii de a face cheful șefi lor 
mei sovietici, recte, de a-l „ogoi” de șeful 
român… 

M-am apropiat din par tea stîngă – 
liceana stătea la masă în dreapta lui – și 
i-am zis: „Tov. Nicu Ceaușescu, nu vă su-
păraţi, dar to varășii sovietici sînt contra-
riaţi de comportamentul Dvs...” M-a privit 
cu scîrbă și mi-a replicat exact așa: „Nu le 
place ceva? Dar îi bag eu pe toţi în...” – și 
a numit destinaţia pînă la capăt, așa cum 
face orice român la ciudă. I-am zis atunci 
exact ceea ce aveam în cap și în sufl et: „Îi 
bag și eu, dar ce le răspund?! Trebuie să 

le spun că s-a consumat inci dentul, al-
tfel, voi avea mari necazuri și-i păcat să 
mi le faceţi tocmai Dvs.” „Asta e..., a făcut 
el fi lozofi c. Spune-le că totul e OK.” Și, ca 
do vadă, s-a întors numaidecît spre tînă-
ră: „Pleacă în cameră și fi i fată cuminte.” 
Dacă era mai întunecos în separeul cela, 
era să-mi fac atunci semnul crucii!... Așa, 
între zeci de comuniști și comsomoliști / 
uteciști de primă mînă!...

„Provocarea românească”
A doua zi, după cină, mă ridicam în 

camera unde stăteam cu colegul Tony Co-
truţă, mergeam fericit să-mi văd braţele 
de ziare ce se adu naseră în cele zilele cît 
purtasem o răspundere atît de mare! Des-
făcusem o revistă ilustrată cehă și am in-
trat în ascensor parcurgînd o știre despre 
nu mai ţin minte ce năzbîtie a lui Brigitte 
Bardot. Celebra artistă tocmai debutase în 
rolul de apărătoare a animalelor și, amu-
zat de informaţie, nu am observat cu ci ne 
intrasem în ascensor – foarte în căpător, 
de altfel – apăsînd pe bu tonul cu cifra 7, 
căci aveam cameră la etajul șase. Cînd 
mi-am dat sea ma că nu sînt singur și că 
poate cineva coboară mai înainte, am zis 
și eu un „Pardon!”, ca să dau atunci cu na-
sul de Nicu Ceaușescu și Ion Traian Ștefă-
nescu. Ușile ascensorului se închiseră deja, 
și I.T. Ștefănescu m-a consolat, spunînd 
că „Nu face nimic, vom coborî după Dvs.” – 
după mine, adică. În clipa următoare l-am 
auzit pe Nicu Ceaușescu: „Bă, dar tu cine 
ești, de fapt?” Știam ce vrea să afl e, să pre-
cizeze, poate să mă testeze, dar i-am răs-
puns în doi peri: „Păi, sînt interpret...” „De 
muzică ușoară sau populară?”, m-a luat el 
peste picior. „De română și bulgară”, am 
zis, comiţînd, fără să vreau, o rimă, însă 
acesta era adevăratul meu statut: transla-
tor de română și bulgară (plus alte cîteva 
limbi slave). „Asta o știu...”, nu s-a lăsat Nicu 
„șmecherit”. „Și eu știu ce vreţi să afl aţi și vă 
răspund: sînt român din Basarabia, din fos-
tul judeţ Soroca, dar acum stau la Chișinău.” 
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„Și nu ţi-e teamă să zici că ești ro mân?”, 
m-a întrebat el surîzînd. I-am răspuns cu 
voce tremurîndă: „Ba mi-e teamă, tov. Nicu 
Ceaușescu, dar acesta-i adevărul și...” Ușile 
liftului se deschiseră larg la etajul meu, 
oricum, inspiraţia nu m-a ajutat să-mi 
continuu cumva gîndul – că cel puţin lui 
aș putea să-i spun această axiomă – însă 
reacţia lui Nicu m-a frapat: „Să știi că ești 
simpatic. Ești invitatul meu la o cafea, la un 
coniac...” Și a apăsat pe butonul cu cifra 3...

P.S. – Acest articol-evocare a apărut, 
într-o formulă iniţială, în ziarul Mesagerul 
al cărui redactor, apoi și redactor-șef, am 
fost cîţiva ani, între 1996 și 2001. L-am 
publicat atunci, în aprilie 2000, mai mult 
din respect faţă de sincerele insistenţe ale 
bunului, dar tot mai necăjitului nea’ Jeni-
că de la București, care mă ruga întruna, 
telefonic ori cînd mai avea, din ce în ce 
mai rar, cîte un drum la Chișinău: „Scrie, 
dom’le, ceva, publică în ziar, că nu se știe 
cît o mai duc, și vreau să am aceste amin-
tiri frumoase, să le dau să le citească și al-
tora, mai tineri, dintre cei neintoxicaţi de-
fi nitiv de propaganda antiromânească, pe 
care ei o numesc anti-Ceaușescu, antico-
munistă…” Și ce bucurie mare i-am făcut 
bătrînului CFR-ist, basarabeanului nostru 
bucureștean, nea Jenică Niculescu, atunci 
cînd i-am dăruit cîteva exemplare ale Me-
sagerului cu textul de mai sus, în care am 
făcut acum intervenţii minime, cu deose-
bire de ordin cronologic.

Însă foarte curînd după apariţia arti-
colului cu pricina, uimirea, stupoarea au 

început a-mi da tîrcoale. Uluitoare s-au 
dovedit a fi  unele „ecouri”, din Chișinău, la 
această evocare. Persoane puţin cunos-
cute sau cu totul necunoscute au declan-
șat o adevărată „teroare telefonică”: îmi 
sugerau, mă rugau, îmi cereau imperativ 
să tipăresc continuarea amintirilor des-
pre „extraordinara întîlnire cu Nicu Cea-
ușescu”… O voce deosebit de insistentă 
îmi solicita să divulg conţinutul discuţiei 
„la o cafea, la un coniac”, cu Nicu Ceaușes-
cu, căci, dacă nu o voi face-o, „oricum se 
va afl a odată și odată, fi e și din alte surse”. 

Și doar nu spusesem nimănui că 
atunci am răspuns numaidecît invitaţiei 
lui Nicu Ceaușescu! 

Nu sufl asem o vorbă despre acea 
agreabilă discuţie cvasiconfi denţială cu 
șeful delegaţiei române nici măcar ami-
cului Tony Cotruţă, colegul de cameră în 
hotelul de la Baku, care, desigur, obser-
vase absenţa mea de cîteva ore în acea 
seară de octombrie 1977. 

Poate, într-adevăr, face să divulg, 
oricît de succint, conţinutul acelei „între-
vederi” deloc ofi ciale cu Nicu Ceaușescu? 
Să o fac măcar acum, sau tocmai acum 
– pînă „să se afl e, oricum, fi e și din alte 
surse” despre ce au vorbit doi români, din 
două ţări „vecine și pretene”, în surdina 
unei muzici dintr-o cameră de hotel de 
lux (sovietic, ce-i drept), la un sfîrșit de 
Europă și un început de Asie, numit Azer-
baidjan?...

Vl. P. 
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ȘCOALA BASARABEANĂ

Azi, 31 August, românii serbează Ziua 
Limbii Române. Există în acest sens o lege 
care a fost adoptată în Camera Deputaţilor 
din România în luna februarie anul acesta. 

Mulţi români nu știu însă de ce să fi e la 
31 august Ziua Limbii Române? 

Iată de ce: Pentru că la 31 august 1989 
s-a petrecut un moment istoric pentru 
românism, pentru românitatea noastră 
cea de toate zilele: sub presiunea a peste 
750 000 de români adunaţi la Chișinău în 
ziua de 27 august 1989, Parlamentul de 
la Chișinău, așa sovietic cum era, n-a avut 
încotro și a decretat pe 31 august lim-
ba română ca limbă de stat și dincolo de 
Prut, adică pe ambele maluri ale Prutului 
și Nistrului. Se încununa astfel, victorioasă, 
rezistenţa românilor la deznaţionalizare, 
după aproape două veacuri de jertfe și su-
ferinţe, dar și de izbânzi pilduitoare, care 
au făcut din Basarabia ţinutul românesc 
cel mai însângerat, pus la cele mai grele 
încercări, nu de puţine ori în cumpăna is-
toriei afl ându-se însăși pieirea neamului 
românesc de pe plaiurile atât de frumoase 
ale Basarabiei și atât de jinduite de alţii...

De data asta n-a fost să fi e cum au vrut 
alţii, ci cum au vrut românii!

Ziua de 31 August a fost sărbătorită ca 
zi a limbii noastre românești pentru prima 
oară în 1990, în toată Republica Moldova. 
Și de atunci, „anual – scrie pe Wikipedia un 
autor anonim – această sărbătoare este 
marcată cu manifestări de înalt patriotism, 
de regăsire a rădăcinilor, consemnată prin 
poezie, cântec și joc, prin repunerea în 
drepturi a vechilor tradiţii populare și a 
momentelor care le-au marcat istoria. De 
regulă, festivităţile sunt deschise diminea-

ţa la Chișinău de către ofi cialii republicii, 
prin depunerea de fl ori la monumentul lui 
Ștefan cel Mare și Sfânt, precum și la bus-
turile clasicilor literaturii române, ampla-
sate în Gradina Publică «Ștefan cel Mare 
și Sfânt». Sărbătoarea se încheie în mod 
obișnuit printr-un concert susţinut în Pia-
ţa Marii Adunări Naţionale. În primii ani 
ai sărbătorii, fi ecare 31 august aducea cu 
sine și dezvelirea a câte unui bust pe Aleea 
Clasicilor din Chișinău. Acest frumos obi-
cei a fost întrerupt după venirea la putere 
a comuniștilor în 2001.”

Ecoul a ceea ce se petrece la Chișinău 
de fi ecare 31 August a reverberat în mul-
te sufl ete românești, dar, mai ales, în su-
fl etele acelor români care cunosc bine ce 
înseamnă să nu te lepezi de graiul matern, 
strămoșesc, deseori cu preţul libertăţii sau 
chiar al vieţii: românii care trăiesc în afara 
graniţelor de stat ale României, românii 
din Ucraina, din Ungaria, din Balcani – în-
deosebi cei din Grecia, Albania, Serbia, 
Bulgaria, precum și românii din alte ţări 
ale lumii. Acești români, români exemplari, 
au „rezonat” la modelul basarabean, ast-
fel că organizaţiile culturale ale românilor 
din diasporă s-au alăturat fraţilor de peste 
Prut sărbătorind și ei an de an Ziua Limbii 
Române, făcând declaraţii publice expli-
cite în acest sens, cerând adică instituirea 
acestei zile naţionale și în Ţara-Mamă. Se 
poate spune că acești români transfronta-
lieri s-au unit cu românii din Basarabia, din 
Republica Moldova, alcătuind o comunita-
te aparte, comunitate la care, în februarie 
a.c., a aderat și... România, Parlamentul 
României!... Căci, nota bene!, legea adop-
tată în februarie 2013 este o lege pe care 

Ion COJA
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au impus-o acești români fără pașaport ro-
mânesc, dar cu un sufl et mai românesc de-
cât al nostru, cei ce nu riscăm nimic atunci 
când vorbim românește! Riscăm numai să 
vorbim din ce în ce mai stricat limba pă-
rinţilor noștri... Dar asta este altă poveste... 
O lăsăm pentru altădată, să nu stricăm și 
acest ceas sărbătoresc!

Punctul de plecare a fost Marea Întru-
Unire de la Chișinău, din 27 August 1989, 
la care s-au adunat, cu un singur și același 
gând, peste 750 000 de români. Adică tot 
al șaselea cetăţean al Republicii Moldova 
a fost acolo prezent, cam câte unul din fi -
ecare familie de români!... A fost ca și cum 
la București s-ar aduna mâine peste trei 
milioane de participanţi, ca să ceară ce? 
Ce au cerut acei români grozav de români? 
Au cerut „grafi e latină”! Acesta a fost cuvîn-
tul de ordine, al cărui înţeles s-a încărcat 
în Basarabia acelor zile de o sumedenie de 
alte idei și conotaţii, strâns legate unele de 
altele, alcătuind un veritabil program poli-
tic naţionalist, cum n-a mai fost rostit altul 
de la Blaj, din 15 mai 1848... 

ÎntruUnirea de la Chișinău din 27 au-
gust 1989 a fost transmisă în direct de 
Televiziunea Română de la București! 
Mi-aduc bine aminte cum am urmărit-o în 
„Ţară” cu sufl etul la gură, nevenindu-ne a 
crede ce vedeam: cât de viu și de puternic 
era românismul acelor fraţi de-ai noștri la 
care deseori ne gândisem până atunci cu 
inima strânsă de teamă că sunt în mare 
primejdie de a se pierde pentru oastea 
Neamului nostru. Da’ de unde?! Se vedea 
clar că sunt „mai români” decât fi ecare din-
tre noi! Că demnitatea de român le e mai 
dragă ca orice!

Când, peste numai patru luni, în de-
cembrie 1989, românii au ieșit în stradă să 
înfrunte moartea voinicește, „cu palmele 
goale”, sub privirile uimite ale întregii lumi, 
demonstrând o totală și rarisimă disponi-
bilitate la orice sacrifi ciu, eu, personal, am 
simţit că acea minune de comportament 

se producea în continuarea adunării de la 
Chișinău, din 27 august 1989, care renăs-
cuse în sufl etul tuturor românilor încrede-
rea în destinul lor de neam sortit să facă 
istorie, iar nu fi guraţie pe scena lumii!

Am scris mai apoi în chip explicit că 
„Revoluţia Română”, care într-adevăr revo-
luţie a fost la nivelul reacţiei și conștiinţei 
populare, civice, a început cu mult înainte 
de decembrie 1989, începuse prin demon-
straţia de demnitate românească făcută 
de fraţii noștri de peste Prut!

Și mai zic o dată: fără 27 august 1989 
nu ar fi  fost posibilă resurecţia din Timișoa-
ra și București, din toată Ţara, pe care eu, 
trăind-o în stradă, am resimţit-o mai puţin 
a fi  un act de denegare a regimului politic, 
cât mai ales ca pe o amplă și atotcuprinză-
toare demonstraţie de demnitate naţiona-
lă! Oamenii au ieșit fără arme, fără ciome-
ge, nu ca să pedepsească ori să alunge pe 
cineva, cât mai ales pentru a demonstra că 
„Dumnezeu e cu noi!”, că nu ne e teamă de 
moarte și suntem gata la orice ar putea să 
semnifi ce bărbăţie și virtute, credinţă în 
Neam și Lege! 

Se naște o întrebare pe care încă nu 
ne-am pus-o cu toată gravitatea: cum se 
face că Televiziunea Română, care pe vre-
mea aceea, în vara lui 1989, era atât de 
închisă, ruptă de realitate și preocupată 
exclusiv de cultul personalităţii celor doi 
„tirani”, a transmis totuși, în direct și inte-
gral, Adunarea de la Chișinău?

Mi-aduc aminte că în mulţimea de 
participanţi, care de care mai voios, mai 
frumos, mai luminos la chip, am remarcat 
un bătrân, în haine negre, „de duminică”, 
care a apărut de mai multe ori în prim-
planul transmisiei. M-a frapat asemăna-
rea sa, la port, la înfăţișare, cu unchii mei, 
mocanii dobrogeni, cum se îmbrăcau și 
cum arătau aceștia când veneau la oraș! 
Moacă de mocan!, mi-am zis. Și parcă au-
zindu-mă, regizorul transmisiei l-a ales pe 
bătrân pentru un scurt interviu. I s-a pus și 
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întrebarea de unde e, cum se numește. Iar 
răspunsul a fost: Ungureanu! Venise la Chi-
șinău din Transnistria! Era, așadar, urmaș al 
ardelenilor, al mocanilor care sute de ani 
au tot venit iarna cu oile din Transilvania, 
din Mărginimea Sibiului, până în bălţile 
Nistrului sau în Crimeea! Așa cum făcuse 
această pendulare transhumantă și buni-
cul meu Licoi, din Rășinari! 

Mulţi sunt basarabenii care au printre 
înaintași români ardeleni. Când l-am cu-
noscut pe Eugen Doga, l-am luat direct, 
dacă-și cunoaște buneii ardeleni. Da, știa 
și dînsul și era mândru de asta! Mândru că 
poartă un nume de familie adus din Arde-
al pe malurile Nistrului!

Există multe similitudini între ardeleni 
și basarabeni, între Transilvania și Basara-
bia! Am observat după 1990, în mai multe 
ocazii, că au, unii pentru alţii, mai multă 
înţelegere, mai mare atracţie să se încrea-
dă unul într-altul și să conlucreze cu inima 
deschisă! Și unii, și alţii au cunoscut, mai 
ales, partea dramatică, tragică, a condiţiei 
de român! Au plătit preţul cel mai scump 
pentru a-și vorbi graiul părintesc!

Dacă, așa cum spune viersul popu-
lar, „Tot românu-i ardelean / Dus în Ţară de 
alean”, dacă Ardealul ne este tuturor ro-
mânilor vatra, baștina primordială, apoi 
trebuie spus că suntem printre popoarele 
Europei singurul care s-a extins spre Răsă-
rit! Răsăritul dinspre care asupra Europei 
s-a produs pustietoarea migraţie a popoa-
relor Asiei, atrase de luminile Romei, ale 
civilizaţiei europene! Noi românii am „îno-
tat” împotriva curentului, în răspărul isto-
riei! Și am extins spre Soare-Răsare Euro-
pa, moștenirea Romei antice, romanitatea 
noastră, ducând-o până dincolo de Bug! 

Dacă compari hotarele limbii latine, 
din vremea lui Traian, cu hotarele în care 
se vorbesc azi limbile romanice din Euro-
pa, constaţi că peste tot aceste hotare s-au 
restrâns, au cedat spaţii întinse altor limbi, 
„barbare”! Nordul Africii, Asia Mică, ceţosul 

Albion, Dalmaţia, Moesia... Numai Dacia 
Traiană a câștigat spaţii noi pentru lătinie! 
Înzecindu-și moștenirea!

Spaţiul în care se vorbește limba daco-
română s-a extins de-a lungul istoriei, mai 
ales, spre Est. Iar acesta este meritul cel 
mai important al românilor de peste Prut! 
Au lăţit spaţiul limbii române, l-au extins, 
iar în fi nal, iată, ne-au dăruit și Ziua Naţio-
nală a Limbii Române! 

E bine să reţinem că de la ardeleni 
avem ziua de 1 Decembrie, iar de la ba-
sarabeni, de la moldovenii de peste Prut, 
avem ziua de 31 August, zile amândouă de 
afi rmare naţională a identităţii și demnită-
ţii noastre etnice. 

Iar dacă stăm să judecăm lucrurile 
cu bucuria de a descoperi către cine mai 
avem motive de recunoștinţă, este timpul 
să identifi căm în cultura și istoria noastră 
un capitol pe care l-am trecut prea ușor cu 
vederea: Școala Basarabeană!... 

Un bob zăbavă vă cer asupra acestui 
gând: Școala Basarabeană!... Gând care 
nu-mi aparţine, dar când am auzit, la o re-
centă lansare de carte a unui autor de din-
colo de Prut, pe două doamne profesoare 
universitare, vorbind despre Școala Basa-
rabeană, m-am minunat de câtă dreptate 
puteau să aibă! Dacă vorbim de o Școală 
Ardeleană, cu rolul ei decisiv în istoria 
noastră, școală prin care cu toţii ne-am 
românit și mai mult decât eram, apoi se 
poate vorbi și de o Școală Basarabeană, 
cu același rol istoric, de fortifi cant al româ-
nismului la ceas de cumpănă! De restriște 
și de răscruce!

Firește, în alţi termeni, cu specifi cul ei, 
și mai ales cu data ei de funcţionare, alta: 
epoca contemporană! Cunosc mulţi ba-
sarabeni, dar descopăr mereu alte și alte 
temeiuri pentru încredinţarea că rolul Ba-
sarabiei în istoria Neamului românesc 
aparţine, mai ales, viitorului! Iar faptul 
că la Chișinău s-au adunat mulţime de no-
rod, cum nu s-au mai adunat vreodată ro-
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mânii de mulţi, pentru a proclama dreptul 
de a vorbi și a scrie românește, faptul că de 
la acea minunată întâmplare ne-am ales 
cu Ziua Limbii Române, confi rmă că pen-
tru Neamul românesc funcţionează acum 
și Școala Basarabeană de sufl et și cuget 
curat românesc! 

...Las pentru altă dată un inventar, cât 
mai cuprinzător, al faptelor care certifi -
că existenţa acestei componente a fi inţei 
noastre naţionale, o componentă extrem 
de dinamică, de efi cientă în lupta noas-
tră, a tuturor românilor, pentru Mântuirea 
Neamului. Dar, mai ales, i-aș lăsa pe alţii, 

mai învăţaţi, să facă un complet inventar 
al faptelor prin care basarabenii au spo-
rit temeiurile mândriei de a fi  român! 
Basarabenii pe care îi cunosc, fără excep-
ţie, m-au făcut să trăiesc deseori acest sen-
timent. Din toată inima le mulţănesc acum 
că ne-au dăruit și această zi de sărbătoare:  
La Mulţi Ani, Basarabie, La Mulţi Ani fru-
moși, Români de pretutindeni! Inima sus! 
Dumnezeu e cu noi, noi suntem cu Dum-
nezeu!

Doamne, ajută!

Buriaș, 31 august 2013  

„CANADIENII” ȘI CIANURIZAREA ROMÂNIEI
SAU „PROIECTUL ROȘIA MONTANĂ”, 

UN NOU HOLOCAUST, ECONOMIC ȘI CHIMIC,
APLICAT ROMÂNILOR, DUPĂ CEL KOMINTERNIST

De Roșia Montană m-am îndrăgostit 
de la prima vedere. Și această primă vede-
re a avut loc în septembrie 2008, în drum 
spre Chișinău, când reveneam din Gyula, 
capitala românilor din Ungaria, unde lan-
sasem albumul Românii din jurul Româ-
niei în imagini. Intrând în primul oraș din 
România, Chișineu-Criș, mi-a făcut din 
ochi indicatorul rutier cu două posibile 
direcţii: la stânga Oradea, Satu Mare, Baia 
Mare, la dreapta Aradul și Timișoara. Dar 
am ales cea de a treia direcţie, nescrisă pe 
indicatorul dat, spre Carpaţii Apuseni, cu 
localităţile Brad, Abrud, Roșia Montană, 
Câmpeni… M-au îndemnat să pornesc 
în direcţia dată inspiratele, actuale și azi 
pentru România, versuri ale lui Octavian 
Goga:  „Munţii noștri aur poartă, / Noi 
cerșim din poartă-n poartă.” 

…În fugă am vizitat Muzeul aurului 
din Brad și m-am grăbit să văd Apusenii 
înainte de apusul soarelui, prin obiecti-
vul fotografi c. Viitoarea mea dragoste, 
pe atunci încă tânără de numai 1877 de 
anișori, Roșia Montană, pe care am gă-
sit-o cu mai bine de jumătate din case 
jerpelite, aproape ruinate, fără un drum 
asfaltat, cu puţini oameni şi aceia mâhniţi 
de-a binelea din cauza sărăciei cumplite 
care-i apăsa. Nu m-a mirat cum arăta Ro-
șia: aproximativ așa arăta Basarabia mea și 
Ţara întreagă. Mai ales că Roșia avea toate 
șansele să se redreseze în scurt timp, cel 
puţin așa promiteau, în scris, pe toţi pere-
ţii caselor semiruinate ale Roșiei Montană, 
noii ei investitori, veniţi din „putreda” (de 
bogăţie) Canadă. Am fotografi at mai toate 
casele din localitate care, din punctul meu 

Dr. în economie Vasile ȘOIMARU, 
 cetăţean și alegător român necianurizat
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de vedere, mai prezentau interes pentru 
istoria locală și cea naţională, precum și 
împrejurimile ei cu munţi frumoși și splen-
dide văi și am plecat prin fantastica Vale a 
Arieșului spre Estul meu sălbatic și sărac.

…De cinci ani „ţin la control” evolu-
ţia Roșiei Montană: presiuni fi nanciare 
și politice, scandaluri de presă, proteste 
ale ecologiștilor și economiștilor etc. În 
ultimele luni acestea se înmulţiseră și lu-
aseră o intensitate maximă, provocate de 
apropiatele decizii guvernamentale pri-
vitor la aprobarea proiectul dat. Conform 
prognozelor specialiștilor se apropia ORA 
„Z” a Roșiei Montană, ora când ea trebu-
ia ori să înceapă să renască (așa ziceau 
„canadienii” și oamenii lor din Guvern și 
din localitate), sau să dispară de pe faţa 
Pământului (părerea specialiștilor patri-
oţi), fi ind cianurizată întreaga zonă auri-
feră, dacă nu cumva, metaforic vorbind, 
chiar întreaga Românie. Toate informaţiile 
și analizele îmi creaseră impresia că mai 
probabilă este dispariţia Roșiei Montană 
decât renașterea ei și că dacă românii pi-
erd și această redută, ultima dintr-un șir 
întreg de după 1989, acest popor nu mai 
are discernământ, devenind o masă iner-
tă, amorfă, de indivizi mancurţi, fără iden-
titate și, că doar salvând Roșia Montană 
mai putem salva viitorul acestui neam, 
asigurându-i supravieţuirea pe teritoriul 
său naţional, în vatra sa bimilenară. Aceste 
meditaţii m-au făcut să mă gândesc seri-
os la o nouă călătorie de studiu fotografi c 

la Roșia Montană, să mai fac vreo 5000 de 
imagini ale locurilor date (o sută din ele 
pot fi  văzute pe: www.romaniidinjurulro-
maniei.ro), să-mi mai văd o dată dragostea 
mea cea Roșie, poate ultima dată în viaţa 
mea, dar poate și a ei. Momentul deciziei 
a survenit în dimineaţa zilei de 5 septem-
brie curent, în clipa când, navigând pe net 
în căutarea interviului meu din Ziarul de 
gardă, m-am „poticnit” de un cântec pe ca-
re-l ascultam pentru prima dată: „Munţii 
noștri aur poartă, Noi trudim prin lumea 
toată”, la fel de frumos ca și interpreta lui 
Lena Miclăuș (http://www.youtube.com/
watch?v=Vtomh06BH1M), ca și Munţii 
Apuseni, în genere. N-am mai rezistat și, în 
aceeași zi, am pornit la drum! Mi-am vizi-
tat mai întâi prietenii Viorel Cucu din Ba-
cău, Alexandru Lupescu din Predeluţ-Bran 
și Ioan Străjan din Alba Iulia. Împreună cu 
ultimul am pășit pragul casei de pe malul 
drept al Mureșului, din Sântimbru, a lui 
Aurel Sântimbrean, un Român și Om de 
aur, cel mai versat specialist în aurul Roși-
ei Montană, care a lucrat, vreme de 20 de 
ani, ca geolog, inginer-şef al exploatării de 
aur din Roșia Montană, azi pensionar, de 
la care am luat cele mai competente con-
sultaţii la tema care mă interesa. Acestuia i 
s-a propus de către „canadieni” o colabora-
re fructuoasă, asigurându-i-se condiţii de 
viaţă la nivel canadian! Dar a refuzat, Omul 
zicându-le: că nu-și vinde neamul și nu-și 
va otrăvi ţara cu cianură pentru nimic în 
lume, nici pentru tot aurul care va fi  extras 
cu ajutorul său prin cianurare. Putea fi  de 
acord să colaboreze cu ei chiar cu un sala-
riu românesc doar cu metode tradiţiona-
le, după care mai putea crește în Apuseni 
un fi ricel de iarbă verde. M-am înarmat cu 
știinţa acestui inginer și am urcat în sus, în 
Apuseni, hoinărind pe versanţii lor câteva 
zile însorite de toamnă, găsindu-le peisa-
jele cuceritoare, chiar cutremurătoare de 
frumoase.

…M-am bucurat să regăsesc Roșia îm-
podobită cu câteva case reparate și cu un 
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drum nou-nouţ, de vreo 7 km, asfaltat de 
la DN 74A până în centrul localităţii. Doar 
atât în cinci ani de când n-am mai dat pe 
aici. Unele case, adevărate perle arhitecto-
nice, dar jerpelite de timpul trecut și vre-
murile sinistre, fi ind încă atunci cumpăra-
te de „canadieni” ca să le readucă în starea 
iniţială, au dispărut; altele, observate cinci 
ani în urmă, în chiar centrul istoric, cu pe-
reţii înveliţi cu o pânză pictată așa cum vor 
arăta aceste case după renovare, tot așa 
învelite le-am găsit și după cinci ani. Prin-
tre casele reparate speram s-o găsesc și pe 
cea numită cândva „Casa Faliciu”, în care 
s-a născut copila Iulia Faliciu și din care în 
iunie 1865 a cerut-o de nevastă unul din 
cei mai geniali români din toate timpurile, 
basarabeanul Bogdan Petriceicu Hasdeu, 
ambii devenind la 1869 părinţi ai genialei 
Iulia Hasdeu. Prima lor întâlnire însă avuse-
se loc în vara lui 1863 în casa protopopu-
lui (se păstrează și azi) de Roșia Montană, 
Simion Balint, când B.P. Hasdeu venise în 
Apuseni într-o călătorie de studii, împreu-
nă cu un grup de cercetători, care fusese 
primiţi călduros de către stăpân. Anume la 
acea întâlnire tânărul de numai 25 de ani, 
Bogdan, a pus ochii pe și mai tânăra, prea-
frumoasa, Iulia Faliciu, nepoata soţiei lui 
Balint, cu care s-a și căsătorit peste doi ani. 
Din păcate n-am mai recunoscut „Casa Fa-
liciu”, găsind acolo, după un secol jumătate 
de la acea întâlnire, o grămadă de moloz. 
A dispărut și placa montată cândva pe ea 
cu inscripţia: „În această casă s-a născut şi a 
copilărit Iulia Faliciu (1840-1902), devotată 
soţie a lui Bogdan Petriceicu Hasdeu şi 
mama genialei poete Iulia Hasdeu (1869-
1885).” Oare din acele 300 tone de aur pe 
care visează „canadienii” să le extragă nu 
se putea de găsit 300 grame de aur și de 
salvat „Casa Faliciu”, care pentru noi, româ-
nii, prezenta o adevărată valoare istorică și 
arhitectonică? Dar poate acești „canadieni” 
nu s-au încumetat să salveze casa dată de 
aceea că B.P. Hasdeu a tipărit la 1866 lucra-

rea sa TALMUDUL ca profesiune de credinţă 
a poporului israelit (retipărită abia în acest 
an la Editura „Vicovia” din Bacău într-o car-
te împreună cu studiul lui August Rohling, 
1889, Evreul după TALMUD), lucrare care și 
astăzi mai supără pe unii adepţi ai acestui 
curent religios.

…De ce am luat cuvântul „canadian” 
în ghilimele? Pentru că am avut și noi, ba-
sarabenii, un „canadian” pe care-l chema 
Boris Birștein, un fost director de fabrică 
(un autohton nu s-a găsit să ocupe aceas-
tă funcţie!?) în Lituania ocupată de sovie-
tici, apoi a emigrat în Israel, apoi în Elveţia, 
ajungând în sfârșit miliardar în Canada. A 
fost unul din cei mai iniţiaţi „specialiști” în 
demolarea Imperiului sovietic, în prelua-
rea și gestionarea operaţiei „Banii PCUS”, 
alături de Berezovski, Hodorkovski, Aven, 
Fridman, Potanin, Abramovici și câţi alţii. 
Venind de peste Atlantic cu geanta-di-
plomat plină după proclamarea Indepen-
denţei Republicii Moldova, acesta a „cia-
nurizat”, a corupt practic toate guvernările 
basarabene, jefuind moldovenii cu atâta 
pricepere ca nimeni altul dintre ruși.

…Dar am luat-o razna, abătându-mă 
poetic de la subiectul zilei. Mineritul de la 
Roșia Montană încă din 1995 a fost conce-
sionat de către fi rma canadiană „Gabriel 
Resources Ltd”, principalul fondator, cu 80 
la sută din acţiuni (Statul Român având 
doar 18 la sută) al Societăţii mixte „Rosia 
Montana Gold Corporation SA” (RMGC), 
care intenţiona să deschidă cea mai mare 
și „modernă” exploatare auriferă la su-
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prafaţă prin cianurare din Europa pentru 
simbolica sumă de trei milioane de euro. 
Proiectul era prevăzut a se desfăşura pe 
parcursul a 17 ani, pe o suprafaţă de 12 
km², cuprinzând patru cariere deschise şi 
o uzină de prelucrare cu cianuri a aurului 
şi argintului, iar în Valea Corna, un iaz de 
decantare a substanţelor chimice cu o 
suprafaţă de 367 hectare. Rezultatul esti-
mat, cel afi șat, desigur: 300 tone de aur şi 
1600 tone de argint. Dacă aceste tone de 
aur și argint ar fi  extrase de români asta ar 
însemna cam 15 grame de aur și 80 grame 
de argint fi ecărui cetăţean al României! 
Dar pentru că încă planează pericolul ma-
relui jaf „canadian” al secolului, românilor 
le-ar putea reveni doar 2 grame de aur 
și 11 grame de argint per capita! Care-i 
„românul-nebunul” să renunţe la această 
„modestă” avere? Poate doar politicienii 
care posibil deja și-au ridicat „gramele” de 
aur ce le-au revenit după semnarea pro-
misiunilor din documentele proiectului 
dat. Numai că aurul şi argintul de la Roşia 
Montană sunt doar un paravan pentru cea 
mai „curat murdară” afacere auriferă a se-

colului XXI pentru că valoarea metalelor 
rare, deloc rare aici, la Roșia, este de patru 
ori mai mare faţă de cea a aurului și argin-
tului, și dacă statul român din extragerea 
aurului și a argintului ar putea avea o re-
devenţă umilitoare de numai 6 la sută, din 
metalele rare şi mult mai profi tabile ce se 
găsesc din belşug în această zonă statul 
român nu va avea nicio iotă! Acestea par-
că nici n-ar exista în solul Roșiei Montană. 
Despre ele niciun cuvânt, tăcerea fi ind de 
aur și argint, nu și de arseniu, vanadiu, ti-
tan, galiu, crom, cobalt, nichel, molibden 
etc. Un întreg Afganistan concentrat într-
o micuţă Roșie Montană! Și nu trebuie să 
verși un gram de sânge românesc („și așa 
o să-i terminăm pe români, cu cianură!”) 
pentru a pune mâna pe această grandi-
oasă bogăţie. Și n-aș vrea să cred că acel 
secretizat contract de concesiune preve-
de că orice metal în plus recuperat intră 
în benefi ciul RMGC. Asta, DA!, patrioţi și 
slugi ale poporului român… Unde ești, 
tu, Ţepeș, Doamne?! Oamenii de știinţă de 
la Academia Română și, spre marea mea 
bucurie, și cei de la ASE București, unii 
dintre ei fi ind bunii mei prieteni, au des-
fi inţat acest „Proiect de cianurizare”, consi-
derându-l neavenit pentru că nu există ni-
ciun argument de orice tip în favoarea lui: 
economic, social, istoric, ecologic, juridic, 
de patrimoniu, cel cu privire la drepturile 
omului etc. Bunăoară, este îngrozitoare 
imaginea acestor locuri după terminarea 
exploatărilor de minerit, așa cum o descriu 
specialiștii și nu cea desenată la calculator 
de către „canadieni”: vor dispărea cei patru 
munţi de poveste: Orlea, Cetatea, Cârnic și 
Jig-Văidoaia, în locul lor va apărea o uria-
șă groapă, cu o adâncime de 300-400 de 
metri, iar alături, în Valea Cornii, un lac de 
decantare cu nămol și ape cu cianură, re-
zultate din procesele tehnologice, de 367 
de hectare, cu un dig de 185 m înalţime, 
în amonte de orașul Abrud. În acest lac de 
cianură vor nimeri sate istorice, biserici din 
sec. XVIII și XIX. Ca să înţeleg mai bine cum 
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vor arăta aceste locuri după cianurarea 
lor am mers și la mina Roșia Poieni, unde 
deja există un lac de decantare la Geamă-
na, în Valea Șesii, un lac asemănător celui 
din proiectul „canadienilor”; o imagine din 
fi lmele de groază, pe care le văd și azi în 
vis: un sat întreg, cu tot cu cimitir, și o bise-
rică istorică, la care doar acoperișul se mai 
vede, scufundate în „apele” tulburi, surii, 
verzi, roșietice ale lacului de decantare. Îţi 
lăcrimează sufl etul cu lacrimi roșii numai 
închipuindu-ţi peisajul imaginat al Roșiei 
Montană după ce „canadienii” vor șterge 
putina cu zeci și sute de eșaloane de aur, 
argint, arseniu, vanadiu, titan, galiu, crom, 
cobalt, nichel, molibden din aceste locuri 
pustiite de ei în 17 ani de batjocură.

Şi promisiunea de creare a 25 mii de 
locuri de muncă s-a dovedit a fi  o minciună 
sfruntată! Cifra aceasta, anunţată iniţial, pe 
parcursul a 15 ani s-a micşorat permanent, 
fi ind azi de numai 500 de locuri de muncă. 
Sunt atât de puţine pentru rezolvarea 
acestei grave probleme a zonei date 
încât nici nu merită să vorbim despre ele, 
mai ales că pentru crearea unui locuşor 
de muncă la Roşia Montană, „canadienii 
noştri” trebuie să bage în solul Apusenilor 
480 tone de cianură. Asta-i prea de tot!!! O 
crimă inimaginabilă în orice altă parte a 
lumii. Iar pentru extragerea unui kg de aur 
şi a unui kg de argint va trebui să bagi în 
solul Apusenilor, câte 800 şi, respectiv, 150 
kg de cianură care, în cel mai bun caz, ar 
putea degrada în mai bine de un secol ju-
mătate. Decât să le permiţi „canadienilor” 
să cianurizeze azi România, mai bine să 
fi e păstrat aurul și alte metale rare pentru 
generaţiile viitoare, în depozitele acestei 
adevărate Bănci naturale de aur a Români-
ei. Ei, cu siguranţă vor ști și vor dori să ex-
tragă aurul fără ca să-și omoare cu cianură 
conaţionalii. Iar pentru cei ce azi mor de 
foame neavând un loc de muncă la Roșia 
Montană, noi, cele 30 milioane de români 
din întreaga lume, fi ţi siguri, vor veni și 

alte etnii în ajutorul moţilor care au salvat 
cândva Europa, să-i ajutăm să reziste până 
se vor trezi bieţii politicieni români și ne-
români și vor declanșa exploatarea mine-
ritului de la Roșia Montană în favoarea ce-
tăţenilor români – români, maghiari, tătari, 
germani, ţigani, evrei și slavi…

Așa să ne ajute Dumnezeu! 
Pentru că noi, românii, ÎL iubim.

Chișinău, septembrie 2013

P.S. – Am scris aceste rânduri cu sco-
pul ca și basarabenii să cunoască mai bine 
acest subiect arzător, pentru că indiferent 
de rezultatele, pozitive sau negative, ale 
protestelor faţă de cianurizarea României, 
„canadienii” vor căuta variante de rezervă, 
ca să nu piardă miliardele de la Roșia Mon-
tană, și nu exclud că pe viitor Ţara va avea 
nevoie și de cei din „Școala Basarabeană” 
pentru a o salva de cianurizare…

V.Ș.
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LA COLEGII NOȘTRI

O BIBLIOTECĂ DE INVIDIAT 
ÎN REPUBLICA MOLDOVA 

Din iniţiativa Asociaţiei bibliotecarilor 
din raionul Ștefan Vodă, Direcţia raională 
cultură, tineret, sport și turism (DCTST) a 
organizat, pe data de 18 iulie 2013, o vizită 
de documentare și schimb de experienţă 
la Biblioteca Municipală „B.P. Hasdeu” – o 
bibliotecă de real succes profesional din 
Republica Moldova. 

Scopul a fost unul generos – de a acu-
mula experienţă, de a motiva bibliotecarii 
pentru schimbare, de a dezbate probleme 
similare cu cele ale bibliotecarilor din Chi-
șinău, de a da curs unei colaborări durabi-
le cu reţeaua municipală de biblioteci.

Componenţa grupului relevă deschi-
derea și dorinţa administraţiei locale de a 
revitaliza biblioteca publică în comunită-
ţile raionului Ștefan Vodă, fapt salutabil și 
exemplar pentru alte raioane.

Delegaţia a inclus 11 persoane: spe-
cialistul de la DCTST și 10 bibliotecari din 
localităţile raionului: comunele Alava, Ca-
rahasani, Căplani, Cioburciu, Olănești, Pa-
lanca, Răscăieţi, Slobozia și satele Răscăie-
ţii Noi și Lazo. 

Multe au fost cele văzute și auzite de 
noi, dar peste tot planează impresia, dar 
și însemne clare ale unei activităţi ample, 
conștiincioase și devotate faţă de profe-
sie. Punctul de plecare al vizitei de docu-
mentare a fost Sediul Central al Bibliotecii 
Municipale, unde ne-au întâmpinat dna 
Tatiana Coșeriu, director adjunct al BM, și 
dna Genoveva Scobioală, manager al De-
partamentului dezvoltare și comunicare. Ni 
s-a prezentat biblioteca – sălile de studiu, 
punctele de servire, staţiile de compute-

Cristina PROCOPENCO, 
specialist superior al DCTST, Ștefan Vodă
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re, ni s-a relatat despre istoria bibliotecii, 
colecţiile ei, serviciile oferite, acţiunile cul-
turale organizate, cercetarea bibliotecono-
mică ș.a. Biblioteca Municipală desfășoară 
o activitate vastă de parteneriat: cu APL, 
mass-media, Uniunea Scriitorilor, Uniunea 
Artiștilor Plastici, Uniunea Cineaștilor din 
Moldova, diferite ONG-uri, centre, asociaţii, 
centre de creaţie ș.a.m.d. Astfel, am fost im-
presionaţi de activitatea vastă și multilate-
rală a instituţiei, dintre care încă multe lip-
sesc în comunităţile din raionul nostru, voi 
numi doar câteva: pagina web a bibliotecii, 
elaborarea bibliografi ilor, a publicaţiilor de 
specialitate, de cultură, colecţii net radiţio-
nale: de timbre, cărţi poștale, picturi. Ne-au 
fost prezentate cardul și baza de date a be-
nefi ciarilor, logoul bibliotecii, diferite servi-
cii cum ar fi : ore de instruire la computer a 
benefi ciarilor, transmiterea rapidă a orică-
rei informaţii prin telefon, acces gratuit la 
internet prin intermediul WiFi, boxa de re-
stituire a cărţilor, instalată la intrarea exteri-
oară în bibliotecă, programul Bibliodădaca, 
Serviciul extramuros Biblioteca vine la tine, 
care presupune aducerea cărţilor în institu-
ţii închise (de ex., școli auxiliare), la persoa-
ne cu handicap fi zic ș.a. Ne-a impresionat 
mult numărul de motive pentru care un 
utilizator poate frecventa biblioteca – pes-
te 90. Multe dintre ele, sincer să vă spunem, 
ar putea fi  implementate și de noi: concur-
sul de ex-libris, concursuri-fulger, festivalul 
cărţilor citite, Miss Tabăra de vară. Merită 
a fi  preluat modul de valorifi care a sălii de 
lectură, unde sunt găzduite diferite eveni-
mente: lansări de carte, expoziţii de pictură, 
ateliere de creaţie: confecţionarea bijute-
riilor, lucru în ceramică, croșetare, origami 
ș.a.; prezentări / lecţii / seminare ale diferi-
tor organizaţii, ONG-uri, asociaţii ș.a.m.d. 

Bibliotecarii au fost impresionaţi de 
sistemul antifurt și contorul de vizite de la 
intrarea în bibliotecă, apoi de cardul unic al 
benefi ciarilor, de baza de date a fi ecărui be-
nefi ciar, precum și de echipamentul tehnic, 
care permite fi ecărei fi liale să fi e prezentă 

pe pagina web, unde își asigură transparen-
ţa activităţii și unde găsim agenda culturală 
lunară a celor mai importante manifestări. 
Acest instrument reprezintă un efi cient 
mijloc de promovare a imaginii instituţiei în 
societate, nemaivorbind de blogurile fi ecă-
rei fi liale, actualizate sistematic cu cea mai 
relevantă și mai actuală informaţie. 

A doua parte a vizitei noastre a avut loc 
la Filiala „Transilvania”, o bibliotecă organi-
zată în parteneriat cu Biblioteca Judeţeană 
din Cluj, România, care este susţinătorul 
acestei fi liale încă de la înfi inţare, asigu-
rând-o cu carte în limba română până în 
prezent. Directorul, dna Parascovia Onciu, 
a fost cea care ne-a prezentat biblioteca și 
ne-a relatat câte ceva din activitatea ei. Să-
lile bibliotecii sunt luminoase, încăpătoare, 
cu multă carte de valoare, cu foarte multe 
fl ori, cu mobilier mai mult decât adecvat – 
pentru că este unul care te face să te simţi 
bine la bibliotecă; cu servicii automatiza-
te, cu multe titluri de publicaţii periodice, 
cu cărţi atât în format tradiţional, cât și pe 
purtători moderni (CD-uri, DVD-uri, casete 
audio și video). Am avut, astfel, onoarea să 
vedem un exemplu pozitiv, un efort deo-
sebit depus în scopul promovării accesu-
lui la informaţie, nu numai prin oferirea 
publicaţiilor, dar și prin activităţi culturale, 
sociale, extramuros etc. Este o bibliotecă 
unde totul este pentru benefi ciar și pentru 
comunitate: boxa de idei este destinată 
cititorilor ca mijloc de a le studia opiniile 
acestora despre instituţie, despre persona-
lul bibliotecii, despre utilitatea serviciilor 
și, pe măsura posibilităţilor, se îndeplinesc 
doleanţele acestora, pentru că scopul bi-
bliotecii este de a fi deliza benefi ciarii pe 
care îi servește și a le demonstra că părerea 
lor contează. Dotarea acesteia cu mobi-
lier nou pentru copii, cu jucării frumoase, 
cu fotolii comode, cu staţii de computere 
pentru utilizatori-copii ne-a făcut iniţial să 
credem că pentru noi aceste lucruri sunt 
doar de vis. Ceea ce am luat cu noi nu a fost 
descurajare, ci o provocare pentru desfă-
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șurarea diferitor activităţi de promovare a 
bibliotecii, pentru autoinstruire, pentru în-
deplinirea lucrului la un nivel mai calitativ 
și profesionist.

Concluzii:

 Bibliotecarii s-au inspirat din experi-
enţa văzută, pe viu, pentru activităţile 
viitoare. 

 Bibliotecarii au conștientizat că e im-
perativ necesar să revitalizeze biblio-
teca în consens cu timpul și necesită-
ţile comunităţii.

 Bibliotecarii au conștientizat că biblio-
teca publică trebuie să fi e proactivă în 
relaţia cu APL.

 Bibliotecarii din raionul Ștefan Vodă 
au dat curs colaborării cu Biblioteca 
Municipală. 

 Bibliotecarii s-au convins, o dată în 
plus, de importanţa activităţii de co-
laborare cu cât mai multe asociaţii, 
ONG-uri, uniuni de creaţie...

Exprimăm sincere mulţumiri Biblio-
tecii Municipale „B.P. Hasdeu” care ne-a 
acceptat și ne-a susţinut iniţiativa și ne 
dorim pe viitor să cimentăm relaţiile de 
colaborare cu ea. Bibliotecarii noștri s-au 
întors acasă cu o amintire plăcută despre 
această vizită fructuoasă, cu multe idei și 
chiar proiecte interesante. Din multitu-
dinea impresiilor, ideilor auzite, văzute, 
trăite de noi vom încerca să împărtășim 
colegilor la viitorul seminar, cu încrederea 
că se va afl a ceva despre activitatea model 
a perseverenţilor bibliotecari chișinăuieni, 
că rezultatele lor se datorează muncii crea-
toare și cunoștinţelor profesionale.

ORELE DE BIBLIOLOGIE CONFERĂ VALOARE 
IMAGINII BIBLIOTECII ȘCOLARE

„Copilul se naște curios de lume și nerăb-
dător de a se orienta în ea. Literatura care 

îi satisface această pornire îl încîntă.” 
(G. Călinescu)

Cartea este ceva sfînt pentru un om in-
telectual.  Iar o școală, un gimnaziu sau un 
liceu sînt de neconceput fără carte. Datoria 
sacră a fi ecărui bibliotecar este să-l aducă 
pe elev în lumea fascinantă a literelor, a căr-
ţilor, a personajelor și faptelor din acestea.

Din păcate, astăzi, pe lîngă criza eco-
nomică, viaţa ne confruntă și cu o criză a 
lecturii. Ce putem face pentru a-i atrage pe 
tineri, pentru a-i cîștiga pe cititori? Trebuie 
să-i ajutăm să descopere vibraţia unică, pli-
nă de învăţăminte, pe care o emană cartea. 
Să-i ajutăm să înţeleagă tainele ei. Bibliote-
carul poate să le modeleze personalitatea, 
să-i facă să se aplece asupra lecturii, pentru 

a se familiariza cu cultura Neamului, cea 
ce nu poate fi  ruptă limba maternă, dar și 
de frumos, de tradiţii, de rădăcini. Să nu ui-
tăm, că lectura se face anume prin cultură, 
iar cultura prin lectură.

Bibliotecarul școlar trebuie să posede 
cunoștinţe largi pentru a promova efi cient 
cartea, lectura, cunoștinţele, cultura, iar 
astfel – și imaginea bibliotecii. Obiectivele 
pe care acesta și le propune pentru reali-
zare sînt:
 atragerea la lectură a tuturor categori-

ilor de copii;
 formarea deprinderilor de lectură și 

informare;
 sporirea potenţialului informaţional;
 crearea unui mediu favorabil procesu-

lui de studiu.

Eugenia BAHU,
șef bibliotecă, Liceul Teoretic „Lucian Blaga”, Chișinău
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Învăţămîntul complementar, ce tinde a 
fi  unul formativ, are ca scop nu numai trans-
miterea unui volum de cunoștinţe elevilor, 
ci și dezvoltarea aptitudinilor de învăţare. 
Familiarizarea elevilor cu cunoștinţe din 
domeniul istoriei cărţii, biblioteconomiei, 
bibliologiei, formarea deprinderilor de lu-
cru cu cartea sînt sarcinile lecţiilor biblio-
logice. În etapa actuală, pentru orientarea 
elevilor de a trece la învăţămîntul formativ, 
e nevoie ca lecţiile de bibliologie să se des-
fășoare la un nivel înalt, să indice elevilor 
calea de selectare și de acumulare a cunoș-
tinţelor. La Liceul Teoretic „Lucian Blaga” 
din capitală sînt conducătoare a cercului 
Cultura informaţională din anul 2002. Pot 
să spun că mă bucur cînd asist la discuţii 
aprinse între elevi, atunci cînd așteaptă 
să le vină rîndul pentru a schimba cărţile. 
Deseori elevii de aceeași vîrstă, dar cu con-
cepţii diferite, discută despre modul cum 
trebuie păstrată și îngrijită cartea.

Valorifi carea experienţei mele profesi-
onale, o constituie lecţiile bibliologice. În 
anul de studii 2012-2013 în bibliotecă a 
activat cercul Cultura informaţională, unde 
elevii au avut posibilitatea să se orienteze 
mai ușor în activitatea de bibliotecă, în li-
teratura de referinţă, aparatul informativ al 
cărţii etc. La ședințele cercului au fost des-
fășurate lecţiile bibliologice Alegerea cărţii 
prin accesul liber la raft, Impresia personală 
despre carte, Structura manualului și altele.

În cadrul lecţiei bibliologice Literatura 
de referinţă elevii au înţeles că aceasta are 
un caracter specifi c, care răspunde la cerin-
ţe concrete, oferă informaţia primară. Price-
perea de a te folosi de literatura de referinţă 
e un indiciu al culturii. Este imposibil să le 
știi pe toate, dar contează mult să știi unde 
poţi găsi informaţia necesară. Iar în cadrul 
lecţiei Ediţii periodice o importanţă majoră a 
avut partea practică a acesteia, care a con-
tribuit la formarea deprinderilor și abilităţi-
lor de folosire a ediţiilor periodice. Elevii au 
explicat noţiunile de „ziar”, „revistă” etc., au 
identifi cat deosebirile dintre ele, au înţeles 
esenţa mottoului. Orice lecţie se organizea-

ză ca o conlucrare între bibliotecar și elevi. 
Ca ea să fi e cît mai interesantă, se ţine cont 
de posibilităţile și interesele cititorilor, de 
particularităţile de vîrstă ale elevilor.

Formele și metodele de familiarizare 
a elevilor cu cunoștinţe bibliologice sînt 
diverse: convorbiri, consultaţii, povestiri, 
concursuri, lecţii, seminarii. Gama formelor 
și genurilor de acţiune întreprinse de bi-
bliotecă este mult mai mare. Se fac selecţii 
pentru a prezenta implicarea bibliotecii în 
procesul de învăţămînt, pentru că bibliote-
ca școlară este un spaţiu de cultură, edu-
caţie și instruire inseparabil de procesul de 
învăţămînt. În procesul de predare a lecţii-
lor bibliologice din cadrul cercului, pe lîngă 
expunerea materialului teoretic și exerciţii-
le practice, se utilizează și metodele tradiţi-
onale de activitate cu publicul în biblioteci: 
jocuri și concursuri, reviste bibliografi ce, 
prezentări de carte, întîlniri cu scriitorii, re-
dactorii publicaţiilor periodice.

Ca orice conducător de cerc am drept 
obiectiv cultivarea aptitudinilor, formarea 
unei gîndiri libere, cutezătoare, deoarece 
orice copil are un har, un talent ce trebuie 
descoperit și dezvoltat. Spiritul trebuie să 
se descătușeze. În biblioteca noastră cărţi-
le nu se prăfuiesc pe rafturi și fi ecare apari-
ţie nouă este așteptată de cititori. Iar copiii 
care participă la cercul Cultura informaţio-
nală sînt primii care le sorb înţelepciunea. 
Ei și-au pus drept scop să devină oameni 
înţelepţi și instruiţi, deoarece s-au convins 
de adevărul dictonului: „Ai carte, ai parte.”

În fi nal, aș vrea să menţionez că astăzi 
biblioteca liceului nostru oferă elevilor 
multe posibilităţi de cunoaștere, fi ind în 
căutare continuă de noi strategii didactice, 
pentru ca generaţiile de mîine să crească 
și să devină adevăraţi constructori ai unei 
societăţi mai fericite, fără probleme. Rolul 
bibliotecarului rămîne pentru totdeauna 
cel de ghid, de sfătuitor.

Tot mai multe voci spun că informaţia 
este putere, că un om informat este un om 
puternic. Deci, trebuie să oferim elevilor 
șansa de a deveni oameni puternici. 
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IARĂȘI DESPRE MARIA TĂNASE,
„DRAGOSTEA MEA ȘI A UNEI LUMI…”

În nr. 1 din acest an al revistei noastre, 
am inserat, la rubrica Remember, articolul 
O celebră cântăreaţă, trei aniversări sem-
nifi cative, dedicat muzicii, vieţii și veșniciei 
Mariei Tănase (vezi BiblioPolis, nr. 1 / 47, 
20013, p. 173-182). Nu-mi ascundeam in-
tenţia de a contribui la consacrarea, în 2013, 
a Mariei Tănase ca personalitate a anului… 
De fapt, declanșasem această iniţiativă ceva 
mai înainte, la sfârșitul lui 2012, prezentând 
pentru Calendar Naţional – 2013 o amplă 
schiţă biobibliografi că a faimoasei interpre-
te, ceea ce, ca volum, cel puţin, o și consacra 
pe Maria Tănase ca atare – Personalitatea 
numărul unu a anului, în context cultural, 
evident. 

În articolul anterior din BiblioPolis, 
printre altele, scriam: „Nu-mi amintesc să fi  
avut o altă personalitate marcantă tocmai 
trei aniversări pe parcursul unui singur 
an. Marea noastră interpretă de muzică 

populară, Maria Tănase, iată, și la acest 
capitol, este fără seamăn.” Aceste trei ani-
versări sunt (au trecut, deja): 100 de ani de 
la naștere (25 septembrie), 75 de la debu-
tul la Radio București (20 februarie 1938) 
și 50 de ani de la stingerea stelei ei (22 
iunie 1963). Așadar, trei ocazii, și, totodată, 
cel puţin trei prilejuri de o a omagia pe Ma-
ria Tănase, context în care nu puteam să nu 
afi rm și să repet acum: „Orice comemora-
re a Mariei Tănase este și un prilej de a ne 
apropia mai mult de folclor, de muzica de 
calitate, pentru a ne feri de kitschurile ce 
inundă tot mai agresiv sufl etele noastre, 
sufl etele unor tineri, mai ales. Aniversă-
rile celebrei cântărețe ne oferă șansa de 
a evoca personalitatea ei neordinară și, 
în egală măsură, de a-i asculta, reasculta 
și a populariza moștenirea muzicală. […] 
Astfel ne putem implica într-un benevol, 
ușor de realizat și extrem de agreabil con-
cept de familiarizare cu valorile autentice 
ale poporului nostru, cu frumusețea ne-
trecătoare a cântecului popular autentic, 
așa cum numai Maria Tănase i-a putut da 
viață, strălucire, apoi și veșnicie, lăsându-
ne o inestimabilă avuție spirituală, cu care 
orice popor s-ar mândri…” 

Însuși eseul – de fapt o sinteză biografi -
că despre Maria Tănase – era un îndemn, că-
tre bibliotecari, către alţi oameni de cultură, 
de a cinsti memoria neasemuitei noastre 
cântăreţe, dacă nu prin citirea sau re-citi-
rea unor fi le din zbuciumata, tumultuoasa, 
încântătoarea ei existență, apoi, cel puţin, 
prin a asculta / a reasculta melodiile inter-

Vlad POHILĂ

REMEMBER
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pretate de ea. Ca să ne facem, astfel, câte o 
injecţie de terapie prin artă, iar concomitent 
– și câte un antidot la falsurile și kitschurile 
muzicale. Nu pot pretinde că îndemnul meu 
a bulversat comunitatea, dar că a avut une-
le ecouri o pot afi rma cu certitudine. Per-
sonal, am și participat, ca moderator sau 
simplu vorbitor, la manifestări omagiale 
Maria Tănase organizate la câteva institu-
ţii culturale (biblioteci, licee). Apoi, am avut 
niște interviuri-confesiuni (și, totodată de-
claraţii de dragoste!), pe tema creaţiei și vie-
ţii Privighetorii muzicii românești – la Radio 
Moldova, la Vocea Basarabiei și Radio Chi-
șinău – fi lială a legendarului post de Radio 
București, toate cu reluări. Plus, câteva arti-
cole, eseuri, tablete, risipite prin presa scrisă 
sau cea virtuală. Rareori am trăit satisfacţii 
sufl etești la cote mai înalte decât în timpul 
acestor implicări sau după ele, când am pu-
tut vedea feţe radiind, luminate de aprecieri 
privind creaţia Mariei Tănase și de amănun-
te semnifi cative despre existenţa ei terestră; 
însă, în egală măsură, și de pe urma ascul-
tării unor piese din repertoriul ei. Cu adevă-
rat, am trăit clipe de împlinire sufl etească și 
profesională, de creaţie. 

Însă Anul Maria Tănase continuă… 
Tocmai de aceea am decis să mai pu-

nem la dispoziţia eventualilor noștri cititori, 
sincer interesaţi, alte câteva fi le din viaţa 
mai puţin cunoscută a Mariei Tănase, pa-
gini dezvăluind zbuciumul existenţei și al 
creaţiei ei, ca și impactul ce-l are, peste ani, 
opera și personalitatea marii interprete. O 
facem exprimând, anticipat, sincere mulţu-
miri tuturor celor care o iubesc pe Maria Tă-
nase. Sau măcar încearcă a o iubi, voind să-i 
cunoască mai bine vocea, inspiraţia ei de-a 
dreptul divină, roadele muncii ei neostoite, 
frumuseţea și inteligenţa, trăirile cotidiene, 
crezul, iubirea de oameni, de Ţară și de su-
blim, speranţele și desperările, hăţișurile co-
tidianului de care nu poate fugi nici măcar 
cel mai mare talent, alte elemente ale unui 
colos pe cât de măreţ, pe atât de fragil…

*  *  *

S-a confruntat și ea cu incredibile 
greutăţi

Zâmbetul cald, încântător, irezistibil al 
Mariei Tănase, ca și succesul, triumful care 
au însoţit-o aproape că mereu și pretutin-
deni lăsau impresia că a fost un om fericit, 
în tot cazul – că nu ar fi  știut de necazuri, 
zbucium, frământări, ea mai fi ind ferită cu 
desăvârșire de morbul invidiei, de pasiu-
nea intrigilor, bârfelor, confl ictelor. 

Șirul de nevoi, stresuri, drame, cu care 
avea să se confrunte cântăreaţa dacă nu 
a început, apoi la sigur s-au înteţit ame-
ninţător odată cu instaurarea, pe tancuri 
sovietice, a comunsimului în România. I-a 
fost „naţionalizată” casa, a început a fi  su-
pusă unui sistem fi scal ce o despuia, lăsân-
du-i ca „recompensă” pentru munca-i isto-
vitoare, și datorită cărei își dezvăluia mai 
amplu talentul, surse pentru o existenţă 
precară. Mulţi dintre cei pe care Maria Tă-
nase îi ajutase în timpul războiului – prin 
intervenţii la Curte, la Mareșal, la Siguran-
ţă, în alte instanţe, unde avea trecere, fi ind 
peste tot adorată – nu i-au întins vreo dată 
o mână de ajutor. Și nu erau puţini, și ei 
veniseră, de fapt, la putere – militanţi sau 
simpatizanţi de stânga, intelectuali evrei, 
alţii care atunci când se afl au în difi cultate 
îi pupau nu numai mâinile, dar și pantofi i. 
Acum, știind că interpreta nu se afl ă în cea 
mai bună situaţie, unii îi sugerau să pără-
sească România kominternizată. Avea in-
vitaţii în Occident și de la mulţi intelectuali 
români, de marcă, dintre cei ce evadaseră 
din patria cuprinsă de fl ăcările potopului 
kominternist. 

Maria Tănase nu a vrut să plece nică-
ieri, și nu numai pentru că era legată ge-
netic de muzica poporului său: la o adică, 
putea să cânte românește – cu mult suc-
ces, adunând admiratori – și în Europa de 
Vest sau peste Ocean, în America. Putea 
să se reprofi leze în a cânta franţuzește, de 
exemplu, și cu certitudine își găsea un loc 
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în preajmă, dacă nu mai sus decât Edith 
Piah. Nu a făcut-o, nu a plecat nicăieri. Mai 
mult, le reproșa – delicat, colegial – altor 
artiști, oameni de cultură, învăţaţi (lui C. 
Brâncuși, inclusiv) – cum de au putut pleca 
defi nitiv de Acasă, cum de nu s-au întors 
nici o dată în ţara natală… Pe care ea, Ma-
ria Tănase, o găsea atât de deosebită, atât 
de frumoasă, încât i se părea că cele mai 
multe peisaje ale României au fost zugră-
vite de Mâna Însăși a lui Dumnezeu…

O primă și grea încercare – ce ţine 
strict de cariera ei artistică – avea să i se 
întâmple în septembrie 1947. Noile auto-
rităţi de la București, dominate într-o pro-
porţie înspăimântătoare de străini – unii 
locali, alţii veniţi din „muma socialismului 
și comunismului”, URSS –, au creat o comi-
sie specială, pentru a selecta pe interpreţii 
de muzică populară ce ar avea „motivarea 
estetică” și „dreptul moral” de a cânta în 
condiţiile „noi” ce se conturau tot mai apă-
sător. Prin moara acestui juriu trebuiau să 
treacă – pentru a fi  aleși doar „cei cu ade-
vărat talentaţi” – circa 1500 (una mie cinci 
sute) de cântăreţi, inclusiv unii se impuse-
seră pe toate planurile, printre ei fi ind și 
Maria Tănase. A venit însoţită doar de un 
cobzar, la „examen”, în faţa juriului și a unui 
public evident… proletar. Și nu numai că 
i-a zăpăcit, pe membrii juriului, prin felul ei 
de a cânta, nu numai că a smuls mulţime 
de aplauze – și de la juriu, și de la public, 
dar le-a și dat o replică plină de demnitate: 
„Ăștia m-au învăţat să cânt! Lor le datorez 
cariera, onorată comisie!...”

Dar viaţa ei, sub regimul comunist, 
a decurs mereu între „agonie și extaz”… 
agonia, pe alocuri, având subtexte, pur și 
simplu, incredibile, absurde, parcă inspi-
rate din scrierile lui Franz Kafka. Puţini își 
imaginau necazurile reale, adeseori cum-
plite, cu care se confrunta interpreta lor 
iubită. Cine putea să creadă pe atunci, în 
timpul vieţii ei – și cu atât mai puţin astăzi 
– că și Maria Tănase s-a confruntat cu gra-

ve, penibile probleme rutinare? Citiţi frag-
mentele de mai jos și... cruciţi-vă... sau mai 
bine să nu credeţi că a fost așa ceva, deși 
documentul nu poate minţi:

„Subsemnata Maria Tănase, artistă 
emerită, laureată a Premiului de Stat, Vă 
rog să binevoiţi a-mi repartiza un aparta-
ment cu două camere pe hol. [...] Solicit 
două camere pe hol deoarece îmi este 
strict necesar o încăpere în plus în care 
să-mi pot pune un pian și în același timp 
să-mi fi e și dormitor, separat de al soţului 
meu, întrucât sufăr de astm și bronșecta-
zie. [...]

Începând cu 1948 am fost evacuată 
dintr-un apartament mansardat pe care-l 
amenajasem din banii mei. De aici am fost 
mutată în str. Brezoianu 18, et. VII, unde 
timp de șase ani am fost nevoită să car apă 
de la subsol, căci apa nu ajungea niciodată 
la mine. Zi și noapte am locuit cu cada pli-
nă cu apă. Tot în această casă, patru ierni 
m-am încălzit cu o plită de aragaz, pe care 
o ţineam în dormitor [...]. M-am mutat în 
comun cu o familie într-un apartament de 
două camere pe hol [...], unde am locuit cu 
tot mobilierul îngrămădit într-o singură 
cameră și acolo m-am încălzit cu lemne, 
căci nu funcţiona caloriferul, dar mă bucu-
ram că eram la etajul al treilea. [...] 
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În încheiere, Domnule Director, vă so-
licit în schimbul locuinţei mele un aparta-
ment cu două camere pe hol, ca în sfârșit 
să pot avea strictul necesar atât sănătăţii, 
cât și muncii mele nebănuit de grea [...]. 
(Dintr-un memoriu al cântăreţei, din 1959. 
Apud: Maria Tănase. Privighetoarea din „Li-
vada cu duzi”, de Maria Roșca. București, 
2000, vol. 1-2).

Dar să mai cităm, dintr-o scrisoare 
confi denţială a Mariei Tănase, către mi-
nistrul Culturii și Învăţămîntului, din 1960: 
„[...] Respectuos vă supun următoarea ce-
rere. Fiind constrânsă de mai multe nevoi 
materiale, fi ind și bolnavă, vă rog să mă 
mai sprijiniţi încă o dată cu marea Dvs. în-
ţelegere și anume, eu, plecând în câteva 
spectacole sporadice, unde voi fi  plătită 
tarifar, să pot obţine cu aprobarea Dvs. un 
ajutor cu titlu de împrumut, ajutor pe care 
bineînţeles îmi iau obligaţia să-l restitui 
din primele mele încasări [...] până la data 
de 20-25 decembrie a.c. Solicit aceasta 
deoarece, din cauza cheltuielilor avute în 
ultimul timp, mă afl u într-un gol fi nanciar 
și am rămas în urmă cu plata întreţinerii 
la bloc, a chiriei, precum și a multor altor 
cheltuieli neprevăzute, care se ridică în 
momentul de faţă la circa 3000 lei [...]” (op. 
cit., vol. 2, p. 178-179). 

A fost mereu o fi re luminoasă
Pe acest fundal dezolant, dureros, 

pare incredibil că Maria Tănase a rămas 
continuu o fi gură luminoasă, și-a păstrat 
mereu corectitudinea, bunăvoinţa și ge-
nerozitatea, ba chiar, nealterat, și felul 
de a comunica într-un chip deosebit de 
spiritual, și simţul umorului. Merită, în 
această ordine de idei, a fi  reproduse câ-
teva crâmpeie dintr-un interviu pe care 
i l-a luat, în vara lui 1962, Rodica Florea, 
reporteră de la revista de satiră și umor 
Urzica. Dialogul, printre altele, a avut loc 
într-un vagon de tren, pe traseul Bucu-
rești – Târgu-Jiu. 

„Maria Tănase: – E cam incomod locul, 
dar n-avea grijă. Interviul o să... meargă. 
Iată acum răspunsul la prima întrebare... 

Rodica Florea: – De unde știţi care e 
prima întrebare?

M.T. – O citesc în ochii dumitale. Mă duc 
la Târgu-Jiu. Din luna martie 1962 mă tot 
duc și vin. Sunt transferată, la cererea mea, 
la Taraful Gorjului... Acum mă afl u în zăvoiul 
din Târgul de pe Jii al Gorjului, între «Masa 
tăcerii» și «Coloana infi nitului» ale lui Brân-
cuși, între cei mai talentaţi lăutari pe care 
i-am cunoscut vreodată. Sper să-mi pot în-
deplini o veche dorinţă faţă de mine și faţă 
de cei care vor să înveţe de la mine. Crezi că 
am făcut un schimb păgubitor? 

R.F. – Nu, unul emoţionant...
M.T. – Se cuvenea să răsplătesc pe cei de 

la care am cules cândva tolba de comori cu 
care mi-am făurit gloria carierei mele. [...] 

R.F. – Slujiţi una dintre cele mai fru-
moase arte. De la cine aţi învăţat meseria 
de cântăreaţă?

M.T. – Meseria? Meseria, da, se învaţă! 
Se observă pe undeva că fac meserie? M-ar 
întrista și m-aș retrage din... meserie.

R.F. – Aţi putea da o defi niţie a satirei 
și umorului? 

M.T. – Defi niţie? Satiră? Satira... Da! Pe la 
ţară celor satirizaţi, cum am spune noi, li se 
zice «căzuţi din piersic», iar satirei «te umfl ă 
râsul de plâns». Umorul? În loc de «a fi  sau a 
nu fi », umorul e ceva pe care îl ai sau... nu-l 
ai! Iar satira și umorul devin ceva «concret» 
când sunt aduse bine din condei și scoţi cu 
ele aplauze la «scena deschisă».

R.F. – Apropo de vârstă... Aș putea în-
drăzni... 

M.T. – Ei ba nu! După unii care mă con-
fundă după nume cu soţia regretatului meu 
director Constantin Tănase aș avea 68 de 
ani și mă «ţân bine», după alţii care știu că 
sunt fata lui moș Ion Coandă Tănase, grădi-
narul din «Livada cu duzi», am 49 de ani și 
«arăt mai mare». Așa că lasă-mă la 68 ca să 
par de 30 [...]. 
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R.F. – Aţi cunoscut oameni mari... 
M.T. – Aceștia nu sunt doar oameni mari. 

Ei sunt munţii noștri de granit ce au fost 
cândva funduri de mări, iar azi culmi și forţe 
de nezdruncinat.”

 Sunt relevante prin emotivitate, dar 
și prin precizie, caracterizările pe care le 
dădea Maria Tănase unor contemporani – 
oameni de arte și de litere. Astfel, cu refe-
rire la Tudor Arghezi, afi rma: „[...] Versurile 
lui ţâșnesc de pe culmi de munţi. [...] De la 
Arghezi am învăţat și voi învăţa meșteșugul 
versului adevărat...” Despre Mihail Sado-
veanu, pe care-l preţuia mult pentru Bal-
tagul și alte scrieri, dar și pentru afi rmaţia 
„În arta populară voi crede până la sfârșitul 
vieţii!”, se confesa: „[...] Mă năpădește dorul 
de «conu’ Mihai». Parcă-l văd în cerdac pri-
vind dealurile, cu profi lul sculptat în basore-
lief pe cel mai larg orizont pe care și l-a în-
chipuit cândva omul!” Despre C. Brâncuși: 
„[...] Era fermecător! Lui nea Costache i-am 
cântat în atelierul de la New York. Într-un 
târziu, trecând prin multe cântece, a ador-
mit. A venit războiul și nu l-am mai întâlnit 
ca să-l adorm din nou în cântec. Dar la Gorj 
este prezent în opera lui și-l iert că nu s-a în-
tors, căci traversa pusă de profani peste «Să-
rutul» din zăvoi ca să-i împlinească opera 
l-a apăsat pe sufl et și l-a rupt de ţară. «Co-
lumna» – cum i-au denumit-o ţăranii, «Sca-
ra nesfârșită» – îl poartă către infi nit. Opera 
sa «Sărutul» are tandreţea oltenească, iar 
«Coloana Infi nitului» e zborul sufl etului său. 
«Masa tăcerii» din zăvoiul de pe Jiu reprezin-
tă masa la care artistul își ospăta prietenii în 
atelierul său.”

O scrisoare – un tulburător poem de 
adio pentru soţ

În zilele când „era pregătită pentru ie-
șirea defi nitivă din scena vieţii” (M. Roșca), 
Maria Tănase a scris un emoţionant cuvânt 
de rămas bun, care este, în fond, un verita-
bil poem de dragoste, scris, parcă, la tem-
peratura unor capodopere ale genului, de 
talia Cântării cântărilor. Este, de altfel, și 

unicul mesaj pe care i l-a adresat vreodată 
soţului ei, Clery Sachelarie, acesta fi indu-i 
și un fi del prieten, un bun sfetnic și chiar 
îndrumător artistic: 

„Dragul meu soţ,
Îţi scriu acum această scrisoare, cea mai 

adevărată, pe care n-am crezut că am s-o 
pot scrie vreodată. Te rog să mă ierţi – dacă 
poţi – pentru toate grijile, necazurile pe care 
ţi le-am pricinuit... Mai presus de iubirea 
mea pentru tine a fost cântecul (subl. 
noastră, Vl. P.).

Când n-am să mai fi u, caută-mi mângâ-
ierile mele, ele nu vor muri și niciodată să nu 
le socotești moarte... Caută-mi ochii, ei nu 
te-au minţit. Caută-mi sufl etul, căci detașat 
de trup, el nu te va uita. Prinde-mi din aer 
vorbele și cântecele și împarte-le oamenilor. 
Te voi aștepta oricât de mult până vei veni și 
tu în veșnicie. Eu am să plec acum... și încă o 
dată îţi mulţumesc pentru viaţa noastră. 

Maria.”

Mi-e dragă de când am auzit-o pri-
ma data…

Nu exagerez defel scriind că am pen-
tru Maria Tănase o veche și puternică, o 
netrecătoare dragoste. Cu adevărat, o iu-
besc continuu, la aceeași cotă a pasiunii, 
din adolescenţă: vocea ei, cântecele ei 
răsunau foarte des în casa părintească de 
la Putinești, o comună din preajma Floreș-
tilor, pe traseul Bălţi–Soroca. Era prezentă 
Maria Tănase în casa noastră, ca și în multe 
alte case de ţărani basarabeni, graţie pos-
turilor de radio București și Iași, dar și dato-
rită discurilor de vinil pe care ni le dăruiau, 
periodic, rudele din România. Câte cineva 
dintre neamurile de la ţară mai păstrează 
acele plăci negre, roase de atâta asculta-
re… Unii mai păstrează și plicurile acelor 
discuri: chipul și ia, bluza Mariei Tănase în 
prim-plan, iar în spate – taraful ei cu viori, 
fl uiere, un acordeon, o cobză, un ţambal și 
nu mai știu ce alte instrumente populare 
gata în orice clipă să scoată nemuritorul 
acord românesc. Plicuri cu chipul cântăre-
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ţei, cu ochii ei mari, adânci, pătrunzători, 
mai pot fi  văzute și acum în casa cea mare, 
ceva mai jos de icoane...

Erau, aceste plăci Electrecord, alături 
de cărţi, cele mai de preţ cadouri pe care 
ni le făceau rudele din București: unchi, 
mătuși, veri, verișoare. În context, un rol 
aparte l-a avut tanti Liuba, sora cea mai 
mica a lui tata, cunoscută în sfera univer-
sitară din capitala română ca dna profesor 
doctor Liuba Iancovici (născută Pohilă, 
1924-2011), căci a predat o viaţă istoria 
universală studenţilor de la faimoasa Uni-
versitate bucureșteană, pe atunci unică în 
orașul cu 1,5 milioane de locuitori, de pe 
malul Dâmboviţei. Tanti Liuba, cu soțul, 
nenea Sava Iancovici (1925-1996), cercetă-
tor științifi c,  au stat un timp pe str. Popa 
Nan, nu departe de casa în care locuia Ma-
ria Tănase. Astfel, fuseseră și ei martori ai 
dragostei cu adevărat „a întregului popor”, 
de care se bucura neasemuita cântărea-
ţă. Prin 1965, afl ându-se în vizită la fraţii 
și surorile din Basarabia, tanti rămăsese 
impresionantă de o apreciere dată Mari-
ei Tănase de sora noastră cea mai mare, 
ţaca Dusia: „Cântă așa de frumos că, atunci 
când o ascult, îmi vine a plânge…” În repli-
ca, mătușa îi povesti despre ultimele zile 
ale interpretei dragi. Îmi stăruie în memo-
rie o frază: „La funeraliile Mariei Tănase a 
fost infi nit mai multă lume decât la înmor-
mântarea lui Gheorghe Gheorghiu-Dej...”. 
Aveam doar 12 ani, dar nu am putut să nu 
intru în vorba celor mai mari, contrariat de 
această ciudată pentru mine comparaţie, 
întrebând-o, sfi os, ce are una cu alta? „Ce 
pricepi tu, măi copile?! exclamă tanti. Păi, 
la cortegiul președintelui Gheorghiu-Dej 
lumea a fost mânată «pe linie de partid», 
organizat, obligatoriu, să fi e cât mai mulţi 
acolo, să lase impresia de doliu naţional... 
Pe când la sicriul Mariei Tănase oamenii 
veneau mânaţi de dragoste și de durere, 
și erau puhoaie de oameni plângând; nu 
mai încăpeau pe străzi, din centru până la 
Cimitirul Bellu...”

Odată cu trecerea anilor se schimbau, 
fi resc, și preferinţele muzicale. Pe fi rma-
mentul muzicii ușoare românești apăru-
seră zeci de interpreţi de certă valoare, 
cu repertorii impresionante: Margareta 
Pâslaru, Dan Spătaru, Doina Badea, Anda 
Călugăreanu, Mihaela Mihai, Tudor Ghe-
orghe, tinerii grupaţi în jurul cenaclului 
Flacăra, formaţiile Mondial, Phoenix, Sa-
voy, Noroc-ul de la Chișinău... Cei tineri, în 
anii ’70, mai erau fascinaţi de The Beatles, 
de Abba, Boney M, Deep Purple și atîtea 
alte formaţii muzicale din Occident. La 
noi, ca și în România, de altfel, se făcea 
simţită o febleţe aparte pentru interpreţii 
de muzică ușoară franceză și italiană: Sal-
vatore Adamo, Dalida, Joe Dassin, Char-
les Aznavour, Mireille Mathieu, Adriano 
Celentano, Nada, Gianni Morandi, Raff a-
ela Carra... Acestora li se alătura, printr-o 
invizibilă solidaritate romanică, spaniolul 
Julio Iglesias și portugheza Amalia Rodri-
gues. Infi nit mai accesibili, erau îndrăgiţi 
și Vladimir Vîsoţki din Rusia, Lili Ivanova 
din Bulgaria, Maryla Rodowicz și Czeslaw 
Niemen din Polonia, Janos Koos și Zsuzsa 
Konc din Ungaria etc. 

În aceste condiţii, se părea că epo-
ca muzicii populare românești apusese... 
Unde mai pui că o stea de mărimea Mariei 
Tănase nu apăruse, iar Maria Lătăreţu, Ioa-
na Radu sau Maria Ciobanu, fraţii Petreuș, 
ceva mai târziu Sofi a Vicoveanca fuseseră 
împinși – și ofi cial, și neofi cial – într-un fel 
de anticameră a muzicii populare. Iar naiul 
fermecat al lui Gheorghe Zamfi r deja din 
Occident ne purta pe meridianele lumii cu 
năucitoarele sale infl exiuni afl ate la hota-
rele dintre muzica populară și cea clasică. 
Era însă numai o schimbare episodică de 
decoruri pentru fundalul muzical autentic, 
cel hărăzit unei receptări peste decenii și 
secole, căci, oricât și oricum mi s-au schim-
bat preferinţele muzicale, opţiunile pentru 
un anumit gen al melosului, pentru un in-
terpret sau altul, afecţiunea faţă de Maria 
Tănase a rămas mereu cea mai fi delă, cea 
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mai aducătoare de inefabile satisfacţii su-
fl etești. 

…Prin anii ’70 se putea citi (și) la Bi-
blioteca Republicană (acum – Naţională) 
din Chișinău o biografi e documentar-ro-
manţată a Mariei Tănase, scrisă de soţul ei, 
Clery Sachelarie și muzicologul D. Ghiață. 
Era, atunci, una dintre cele mai solicitate 
biografi i în mediile intelectuale românești 
din Chișinău, chit că eram răsfăţaţi (sau 
asaltaţi...) cu zeci de cărţi din colecţia Via-
ţa oamenilor iluștri, susţinută cu uimitoare 
regularitate de o editură din Moscova. La 
răscrucea anilor ’70-’80 ai secolului trecut, 
casa de discuri Electrecord a lansat un ex-
celent album Maria Tănase, alcătuit din 
cinci sau șase plăci, toate cu plicuri pe care 
era imprimat, pe un fundal negru, chipul 
luminos și ochii inconfundabili ai cântăre-
ţei. Ei bine, acest set de discuri constituia 
cel mai frumos cadou posibil pentru orice 
basarabean cu o percepere cultivată a me-
losului. Au prins a apărea noi studii și cărţi 
întregi consacrate Mariei Tănase – până în 
prezent, am numărat vreo șapte volume 
deja, în fruntea cărora aș pune cele două 
volume intitulate Privighetoarea din „Liva-
da cu duzi”, de dr. Maria Roșca (București, 
Editura „Ginta Latină”, 2000, vol. 1, 400 p.; 

vol. 2, 388 p.). Și asemenea cărţi constituie 
un minunat cadou; personal, adeseori mă 
gândesc cu recunoștinţă la dr. Vasile Șoi-
maru, cel care mi-a adus Priveghetoarea…, 
cumpărând-o la librăria „Muzica” din inima 
Bucureștiului. 

Ori de câte ori mi-a nimerit vreun ziar, 
vreo revistă, vreo carte în care scria ceva 
despre celebra cântăreaţă, îmi opream 
obligatoriu atenţia la textul respectiv. Cu 
diferite ocazii – și au fost destule – am scris 
în reviste și calendare, am vorbit la mai 
multe posturi de radio din Chișinău des-
pre geniul muzical pe nume Maria Tănase, 
despre marea admiraţie pe care i-o port ca 
pe o povară dintre cele mai dulci, dintre 
cele mai scumpe.

…Dar ce mulţi alții îi iubesc conti-
nuu muzica și personalitatea!

Un timp credeam – egoist, dar absolut 
sincer – că dragostea pentru Maria Tănase 
este mai curând un „apanaj” personal, al 
casei noastre, datorat, cum am mai spus-o, 
„contribuţiilor culturalizatoare” ale rudelor 
din București. Mi-am dat seama că greșesc 
ori de câte ori auzeam tarafurile din satele 
noastre interpretând, pe la hore, la nunţi, 
la cumetrii, la hramuri, la alte petreceri 
sătești cântece din repertoriul ei. Acestea 
puteau fi  auzite și în interpretarea unor 
ţărance, la șezători sau în căminele cultu-
rale, unde timid, „dozat”, unii artiști ama-
tori îndrăzneau să aducă publicului mai 
larg și piese din nemuritoarea ei listă de 
performanţe concertistice. Dar iubirea de 
Maria Tănase s-a dovedit a fi  cu mult mai 
puternică și mai omniprezentă în inimile 
contemporanilor… Fiind în ultimii ani de 
facultate, am descoperit, uimit (ca să nu 
zic – șocat), în placheta de versuri Ritmuri 
(Chișinău, 1965), a poetului și regizoru-
lui de fi lm Emil Loteanu, o poezie al cărei 
mesaj m-a emoţionat adânc: Inscripţie cu 
negru. Avea și o dedicaţie nu mai puţin tul-
burătoare. Reproduc poemul aici nu atât 
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pentru a da un spor de calitate articolului 
meu, cât, mai ales, pentru că astfel, sper, 
mai mulţi vor cunoaște încă o faţetă a sen-
sibilităţii aparte, de artist, dar și de român, 
a celui care ne-a lăsat memorabilele fi lme 
Poienile roșii, Lăutarii, Șatra, O dramă la vâ-
nătoare ș.a.

Emil LOTEANU

INSCRIPŢIE CU NEGRU
În memoria Mariei Tănase,

cântec înfi orat peste vreme,
dragostea mea și a unei lumi...

Din palme făcui căușe.
Le am pline cu brândușe
Și cu sare caldă, grea,
Strânsă din lacrima mea.
Eu te-am îngropat aproape,
Lângă ochii mei, sub pleoape,
Talisman să am în cale,
Părul tău negru și moale
Și arsura gurii tale,
Dulceaţa obrazului
Și zbaterea glasului... 

1963 

Atât de vie în memoria apropiaților 
și admiratorilor…

De la o vreme, am căutat să afl u impre-
sii și amintiri despre Maria Tănase și „din 
prima sursă”, de la oameni care au cunos-
cut-o într-un fel sau altul. Profesorul doc-
tor în studiul artelor Raoul Șorban (1912-
2006), de la București, o ascultase în mai 
multe rânduri, mai întâi la „cabaret” (la 
Alhambra), apoi în câteva „crâșme de lux”, 
gen Capșa, pe urmă, în săli de concert, in-
clusiv la Ateneul Român. O admira, îi pre-
ţuia mult talentul ieșit din comun și odată, 
când l-am provocat la o discuţie despre 
personalităţi de seamă pe care le-a cunos-
cut (de la Iuliu Maniu, Al. Vaida-Voevod 
și Mareșalul Antonescu până la Octavian 
Goga, Nicolae Iorga, George Enescu, Con-
stantin Brâncuși, Ion Ţuculescu, Alexandru 

Ciucurencu, Ion Irimescu și încă mulţi alţii), 
a zis: „Știi că Maria Tănase era mai tânără 
decât mine cu un an? Și ce de-a ani au tre-
cut deja de când s-a prăpădit biata Marie, 
de a lăsat muzica noastră populară fără un 
reper nu numai artistic, dar și moral...”

O impresionantă povestire despre Pri-
vighetoarea muzicii populare românești am 
putut-o auzi de la Lena Constante (1909-
2006), sociolog, pictoriţă, fostă deţinută 
„politică” (a stat, efectiv „vinovată fără nicio 
vină”, 12 ani în lagărele comuniste). Împre-
ună cu soţul ei, muzicologul Harry Brauner 
(1908-1989), aveau o legătură strânsă cu 
Basarabia: în 1931, fuseseră la Cornova din 
preajma Unghenilor ca membri ai echipei 
monografi ce conduse de Dimitrie Gusti. 
Am cunoscut-o pe Lena Constante prin 
cornoveanul dr. Vasile Șoimaru, făcându-i 
o vizită acasă, la București, când se afl a pe 
patul suferinţei. Impresiona tăria morală a 
acestei femei, ca să nu mai spun de farme-
cul ei personal și de uluitoarea-i memorie. 
Ne-a vorbit despre Maria Tănase cu subli-
niată afecţiune și încântare, fi ece cuvânt 
al ei trăda aceste sentimente. Încerc să re-
produc relatarea Lenei Constante cât mai 
aproape de felul cum mi-a vorbit, cu 12 ani 
în urmă, în anul 2001:

„Era iubită de toată lumea, Maria Tăna-
se, de la debuturile sale; era iubită pentru 
că era foarte frumoasă, foarte talentată și 
foarte bună la inimă. Când cânta în vre-
un restaurant, roiau în jurul ei tot felul de 
boemi și o rugau să-i împrumute cu ceva 
bani, ca să se simtă și ei mai bine. Nicioda-
tă nu refuza pe nimeni, încât uneori, dimi-
neaţa, frântă de oboseală, dar fericită de 
preţuirea celor ce o ascultau, ne ruga să-i 
împrumutăm o sută-două de lei pentru 
taxi. Harry era mai bogat, scotea imediat 
portmoneul și-i dădea, având grijă să o în-
trebe dacă îi sunt de-ajuns, până în seara 
următorului spectacol... Niciodată nu-i re-
proșam nimic Mariei – să fi e mai strângă-
toare, să mai alunge din preajma-i pe unii 
poeţi, pictori sau artiști dramatici care fă-
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ceau abuz de cumsecădenia și bunătatea 
ei – era inutil.

– Gurile rele spun că Harry al Dvs. se 
uita cam lung la Maria Tănase... a provo-
cat-o, mucalit, Vasile Șoimaru, care avea 
cu pictoriţa o comunicare mai familiară, 
«de rubedenie», cum spuneau ei, având 
în vedere legătura amândurora (oricât de 
diferită!) cu satul Cornova. 

– S-o fi  uitat, nu zic ba! Aceleași guri rele 
plăsmuiseră lungi și întortocheate povești 
de dragoste ce ar fi  avut Harry cu Maria. Dar 
încă nu se știe cine o iubea mai mult pe Ma-
ria: Harry sau eu! Dacă totuși ar și fi  fost ceva 
adevărat în ceea ce privește idilele astea, pe 
Maria nu aș fi  putut fi  geloasă...

Și mama o iubea foarte mult pe Maria 
Tănase și nu-i venea a crede: «Chiar ai as-
cultat-o cântând, alături, pe Măria?! Și mai 
zici că ai stat și de vorbă cu ea?!» Tocmai 
pe acest motiv i-am condiţionat, odată, 
împrumutul pentru taxi, dimineaţa: «Îţi 
dăm cu plăcere, Mario, câţi bani îţi trebu-
ie și încă pe deasupra, dar cu o dorinţă: 
să vii într-o zi la noi, să te vadă mama, și 
de vei avea plăcerea – să-i cânţi un cân-
tec-două...» «Cum să nu? a reacţionat 
prompt, cu o vioiciune pe care numai ea 
o avea. Vin chiar azi, după ce mă odihnesc 
niţel. Numai să-mi scrii adresa exactă.» 
Credeam că glumește... Însă în chiar ziua 
aceea, după ora mesei, Maria bătu la ușa 
mamei. Era o zi de august, era cald, mama 
făcea niște dulceaţă la plită, și mulţime 
de muște și viespi năpădiseră bucătăria 
noastră. S-a așezat pe un colţ de masă și 
a întrebat: «Ce v-ar plăcea mai mult să vă 
cânt, doamnă?» Mama i-a răspuns cu sfi a-
lă: «Păi, domnișoară, din câte cânţi matale, 
îmi place tăt...», căci fi ind aromâncă, zicea 
ca și voi, basarabenii, tăt, nu tot. Maria s-a 
îndreptat puţin de spete, a tras în piept din 
aerul plin de năduf al bucătăriei și a prins 
a cânta... Nu s-a mai oprit un ceas și ceva. 
Nu mai e cazul să vă spun că și mama, și 
eu am ascultat-o încremenite. Nu mi-am 

putut explica însă, nici până astăzi, cum 
s-a întâmplat că în timpul acestui concert 
improvizat au zburat din bucătărie toate 
muștele și toate viespile?! Și erau fără nu-
măr! Nici pe Harry nu l-am întrebat, poate 
că el găsea vreo explicaţie, vreo tainică le-
gătură între frumuseţea muzicii populare 
și gâzele astea ce provocau atâta supărare 
mamei și altor gospodine din Bucureștii 
de atunci...”

Și asemenea evocări m-au ajutat, de-
opotrivă cu articolele și cărţile tematice, 
să schiţez omagii Mariei Tănase. Iar fi ece 
articol omagial este și un fel de scrisoare 
de dor, o declaraţie de dragoste ce se do-
rea de mult înșirată pe hârtie. Afecţiunea 
aceasta, admiraţia pentru Maria Tănase, 
pentru melodiile ei, ar constitui însă o ex-
punere incompletă dacă nu aș adăuga, în 
fi nal, și un cuvânt de recunoștinţă. În ado-
lescenţă, George Enescu, prin Rapsodiile 
române, mi-a îndreptat pașii spre Mozart, 
Bartok, Chopin, Beethoven, Verdi, Brahms, 
Wagner, Gounod, Ceaikovski, Strauss... 
spre muzica mare, serioasă, pe scurt. Cân-
tecele Mariei Tănase mi-au răsădit în su-
fl et, din adolescență încă, cel mai solid pi-
lon al perceperii folclorului autentic. Astfel 
mi s-a dezvoltat o imunitate la kitchuri de 
tot felul, fi e astea manele, fi e lălăitul unor 
interpreţi ruși ce promovează, inundând 
sufl etele noastre, un pseudorock sau alte 
falsuri componistice, ieftine imitaţii ale 
rockului autentic, din ţările de origine a 
acestui superb gen muzical. 

Pentru toate îi mulţumesc, sincer și in-
fi nit, Mariei Tănase, și mă bucur că am pu-
tut să o îndrăgesc atât de mult, că-s parte a 
Neamului din care și-a luat zborul stelar și 
această Pasăre Măiastră a melosului „de la 
Nistru pân’ la Tisa”, până la Dunăre, Marea 
Neagră și mai departe, la vest, spre munţii 
Pindului și coastele Adriaticii. 

2008 – iunie 2013
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CEA CARE A SCRIS POEMUL DRAGOSTEI 
ȘI AL DURERII DE NEAM...

...Chiar și dimineaţa care mi se uită 
prin geam se pare învăluită de tristeţe. În 
zori a murit Leonida Lari. Poeta-legendă 
care s-a afl at în fruntea mișcării de Elibe-
rare Naţională din Basarabia, cea care a 
stat pe baricade în anii de pomină (1987-
1990), s-a aruncat înaintea tancurilor „eli-
beratoare” ce au invadat și au mancurtizat 
acest spaţiu românesc; cea care a încercat 
(aproape în formula unei nuvele de-a lui 
Kafka) să se aștearnă peste prăpastia ce-a 
înjumătăţit un Neam – pentru a-L reintre-
gi (dar au rămas toate, până azi, la fel de 
bizare și misterioase ca și în nuvelele și ro-
manele scriitorului). Cea care s-a întrebat 
cu disperare: „Unde-s ai noștri, adică ro-
mâni? / E-o întrebare: s-au ascuns la stâni... 
/ Sau și mai și, cu dușmani peste dânșii. 
/ Cei mai de spirit s-au ascuns într-înșii...” 
Femeia-sibilă cu sufl et de poezie. Mesajul 
ei adânc fi ind cel poetic, incifrat, adică în-
ţeles de foarte (foarte!) puţini. A strigat cu 

glasul inimii (scriu acum și-i aud chemarea 
vibrantă de clopot scos din tăcere: „Treziţi-
vă toţi, care sânteţi prădaţii, / De nume, de 
sufl et, de Ţară / Și la adunarea poporului 
daţi-i / Din sine afară!”). Urâtă și batjocorită 
în fel și chip de străini, dar și de ai noștri. Pe 
străini parcă i-aș înţelege, dar pe ai noștri – 
nu!, niciodată!...

Noaptea am avut un vis foarte ciudat 
(putea fi  chiar în clipa când venise Leo-
nard, fratele ei, s-o ia, căci l-a rugat într-un 
poem: „Te rog, frate, în noapte, lumânările 
ard, / Te rog, bunule, dragul meu Leonard, 
/ Nu uita de rămașii pe-aici, nu uita / Spu-
ne-mi, când vine Mielul, sigur, știi tu ceva... 
/ Deocamdată pe Terra Lucifer e stăpân – / 
Curge sângele valuri i-al său rânjet hain, / 
Nu ieșim din războaie, inundaţii, văpăi, / 
Căci cu sânge-i adapă pe toţi demonii săi. / 
Pe tereștri – cu bani. Face mari din cei mici, 
/ Banul e la putere, iar nu duhul pe-aici!...” 
Iată în vis se făcea că urmăreasc două co-
pile – una în alb și alta în negru. Pe cea în 
alb veni și o luă un cal viguros, iar cealaltă 
care-a rămas îi spunea lumii despre cea 
care plecase. O femeie nevăzută la chip o 
mângâia, iar altcineva și mai ascuns striga: 
„Tu ai trădat-o pe cea care-a plecat?!” Tre-
zită din vis mă gândeam la sufl etul care 
ne aduce aici cu o menire sfântă, iar noi îl 
biciuim cu griji lumești, îl implicăm în lu-
cruri care nu pot să nu-l murdărească, să 
nu-l afecteze... Nu bănuiam ce veste îmi va 
aduce dimineaţa! Acum frunzăresc cartea 
de poezii și poeme Sibila (a Leonidei Lari), 
apărută la Editura „Democraţia”, București, 
2006, și în fi ecare frază (versuri bântuite de 
durere și pline de premoniţie) afl u răspun-
suri (atâtea!). Până și visului meu îi găsesc 
tălmăcire într-un poem de-al Leonidei: „A 

Claudia PARTOLE
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fost de parcă am întârziat undeva, / Poate 
la vreo întâlnire cu românii ostatici, / A fost 
de parcă lumina surâse din stea, / Când au 
apărut ei, caii sălbatici... / A fost de parcă 
un îmblânzitor de cai / A încercat să stăpâ-
nească niște cai harismatici, / Dar ei aveau 
drumul lor deschis înspre rai, / Dar ei erau 
sălbatici, sălbatici, sălbatici...”

Citesc și mă conving că Leonida s-a ui-
tat în ochii Trecutului și, totodată, a văzut 
ce va fi  nu doar în propriul ei destin. Ea a 
citit în Cartea Neamului. De aceea, nu scriu 
denumirile poeziilor din care culeg versuri, 
astfel îmi argumentez spusele, căci toate 
ne sunt adresate nouă, acelora care mai 
suntem – la toţi ne spune surorile și fraţii 
ei, cărora le consacră cuvinte alese de Ade-
văr printr-un singur și irepetabil poem: Po-
emul Dragostei și al Durerii. Precum a scris 
în prefaţă și Adrian Păunescu (un alt plecat 
și în lumea umbrelor): „Leonida Lari este o 
poetă de referinţă a României anilor care 
au încheiat un mileniu și a anilor care au 
deschis celălalt mileniu... românii vor pu-
tea, în fuga lor permanentă după pâine, să 
se oprească și la o librărie, să ia o carte, să 
meargă acasă și, într-o noapte inspirată, să 
citească și să vadă cum erau sufl etele ro-
mânești, în acești ani teribili ai risipirii și ai 
speranţei.” 

Reîntoarcerea Leonidei de Acasă – 
Acasă mi se pare trist de simbolică. O me-
taforă a rătăcirii noastre. A plecat cu spe-
ranţa și, revenind, a găsit ruinat până și acel 
puţin pentru care și-a sacrifi cat destinul de 
poet, ideal pentru care a plătit cu viaţa-i. 
Același spaţiu împărţit de străini și de or-
goliile băștinașilor, aceeași oameni care nu 
știu până azi cine sunt, din care neam vin 
și încotro s-o ia. Se pare că și acest ultim 
popas l-a presimţit sufl etul ei de poet ales: 
„Pe la hotarul între Bine și Rău, / Eu sunt 
mereu prezent cu clanul meu: / Câini, fl ori, 
pisici și alte mute / Ce ne-apără de bolile 
stătute... / Sunt fi losof, sufl are încă vie, / 
Dar dacă vreţi, ca Ţara să mai fi e, / Dar dacă 

vreţi să-și aibă-n lume locul, / Rugaţi-vă, să 
meritaţi prorocul!” 

Revenise exact când se sărbătorea In-
dependenţa (nu știu care și a cui...). Mulţi, 
chiar prea mulţi, jubilau, sărbătoreau și se 
băteau cu pumnul în piept, declarându-se 
mari eroii, în realitate au fost printre acei 
care în ’90, fi e că stăteau tupilaţi în tufi ș aș-
teptând să afl e ce va fi  sau încă mai umblau 
pe sub masă. Acum se cred eroi și eroine, 
aproape că neamintind, nepomenind nu-
mele Lidiei Istrati, al Leonidei Lari... Care 
a prevăzut și acest moment într-un Poem 
trist: „În urma mea poate-or băga tractorul 
/ Peste-ale mele biete oseminte / Și le-or 
zdrobi, că mi-am iubit poporul, / Și i-am 
păzit fi inţa prin cuvinte...”

Suntem din nou la o răscruce. A câta? La 
una, nu prea demult, ne-a dat semn să ne-
amintim cine suntem – Grigore Vieru prin 
plecarea-i. Ieri balaurul roșu, căruia îi ajută 
să renască și ai noștri, a defi lat triumfător pe 
străzi... Ajunși la aceeași răscruce, iată, plă-
tim iarăși cu viaţa cuiva. E, oare, pentru a ne 
redeștepta sau (Doamne păzește și apără!) 
pentru a dispărea din acest spaţiu româ-
nesc, lăsându-i pe străini stăpâni?

În această dimineaţă, în preajma al-
tor alegeri, cu tristeţe citesc testamentul 
Leonidei Lari la „Trecere”: „Ce să mai spun 
după ce avut-am parte / De naștere, de dra-
goste, de moarte? – / Voi, cei rămași în clarul 
dimineţii, / Ce patimi vă mai mână-ntr-ale 
vieţii, / Ce val de cutezanţă și de teamă / Vă-
ndreaptă către-a sufl etului vamă? / Eu trec 
prin lucruri, știutor de sine, / Și de-am avut 
un dor – în voi rămâne, / Iar tot ce-mi fuse-
odată hărăzit, / Se sparge, se încheagă-n 
infi nit...”

Nu-mi rămâne decât să zic: Drum lumi-
nos și odihnitor printre vămi sufl etului tău, 
Leonida! Apără și luminează Neamul aces-
ta din ceruri, precum ai făcut-o aici pe pă-
mânt. De-acolo, poate, îţi va fi  mai simplu...

 11 decembrie 2011



202 Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu”

BiblioPolis REMEMBER

DUMITRU MATCOVSCHI, DRAGOSTEA ȘI FEMEIA

Femeia în creația poetului, prozatoru-
lui și dramaturgului Dumitru Matcovschi 
ocupă un loc deosebit, mai bine zis – stă 
în capul mesei. 

S-ar părea că-i stă bine acolo, căci anu-
me acolo îi este locul.

Dar s-o urmărim și să încercăm a înţe-
lege această structură.

Femeia din capul mesei, femeia mat-
covschiană, refl ectată cu mult simţ în cre-
aţia Domniei Sale, este o fi inţă gingașă, 
blândă, însă e pândită de multe nenoro-
ciri, de cumpene, e lovită de soartă, nefe-
ricită, purtându-și crucea destinului care a 
fost prea puţin generos cu ea.

O recunosc pe această femeie, pentru 
că e alături de mine. În parte, îi trăiesc viaţa 
și mă mir și mă crucesc cum de a reușit Du-
mitru să ne citească atât de mult în sufl ete-
le noastre chinuite, să ne compătimească, 
să ne apere, să ne susţină, să ne aline, să 
ne cruţe și să ne iubească atât de fi erbinte.

Îţi mulţumim, dragă Dumitru, pentru 
prea multa ta dragoste, pentru că ne înveţi 
ce înseamnă curajul, demnitatea, adevărul 
și pentru că ai spus atât de frumos despre 
noi, femeile:

 „Mai regină decât fl oarea, 
Doar femeia poate fi ...”

20 octombrie 1999

*  *  *
Îndoliată familie Matcovschi, onorată 

asistență, dragii mei,
Nu de mult Teatrul Național „Mihai 

Eminescu” din Chișinău a întreprins un 
turneu în România, cu spectacolul Pomul 
vieții, după piesa lui Dumitru Matcovschi. 

Am jucat spectacolul la Buzău, în ca-
drul unui festival teatral, apoi la București, 

la Teatrul „Nottara”. La sfârșitul spectacole-
lor spectatorii se ridicau în picioare și ne 
aplaudau îndelung. Când ne-am întors 
acasă i-am telefonat maestrului și i-am 
spus: „Dumitru, piesa ta, spectacolul nos-
tru, a cucerit inima României.” 

S-a bucurat enorm, s-a bucurat ca un 
copil, așa cum numai el putea.

A fost și va rămâne poetul care ne-a 
învățat „zborul înalt, dorul și plânsul”, 
dar și bucuria de a trăi, demnitatea, cu care 
a învins moartea și a plecat la Domnul ca 
un învingător. Sufl et zbuciumat, sufl et ne-
împăcat, sufl et de poet: „Poetul a iubit și-a 
pătimit. / Ca un copil poetul a iubit... / El tot 
ce a iubit a-nveșnicit!”

Înveșnicit va rămâne numele marelui 
om de cultură Dumitru Matcovschi. 

Doamne, am pierdut un prieten, iar-
tă-l și primește-l pe robul tău Dumitru. 
Odihnește-l în pace. Sincere condoleanțe 
familiei și nouă tuturor.

28 iunie 2013
La mitingul de doliu, la funeraliile lui 

Dumitru Matcovschi,
Academia de Științe a Moldovei

Ninela CARANFIL
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ULTIMA ÎMPLINIRE 
A PROZATORULUI DUMITRU CIOBANU

Încercând să fac un por-
tret de creaţie al scriitorului 
Dumitru Ciobanu, mi-am dat 
seama că viaţa și cariera sa li-
terară sunt marcate de câteva 
pasiuni fundamentale, defi ni-
torii și, posibil, chiar decisive.

Prima ar fi  pasiunea pen-
tru pictură care, nu știu în ce 
măsură s-a manifestat la re-
alizarea unor tablouri (poate 
acuarele, poate grafi că, poate 
niște șarje?...), dar știu bine că și-a găsit 
expresie pregnantă într-o serie mare de 
eseuri despre artă, publicate în anii ‘60-’90, 
în revistele Cultura, Nistru, în ziarul Trans-
nistria, sau citite în emisiuni la RadioTelevi-
ziunea din Chișinău. Nu a fost în Basarabia 
pictor sau sculptor mai răsărit despre a că-
rui creaţie să nu fi  scris D. Ciobanu! Unde 
mai pui că unii dintre protagoniști i-au 
fost colegi, iar alţii – profesori la Colegiul 
de arte plastice numit acum „Alexandru 
Plămădeală”. Însă tot el a popularizat, cu 
drag și în cunoștinţă de cauză, și arta plas-
tică din alte ţări, excelând în prezentarea 
corifeilor artei renascentiste și a reprezen-
tanţilor curentului impresionist și postim-
presionist: Dürer, Rafael, Michelangelo, 
Claude Monet, Van Gogh, Degas, Renoir, 
Pissaro, Gauguin, Picasso ș.a.

Altă pasiune remarcabilă a scriitorului 
este Nistrul, mai exact, malurile acestui fl u-
viu, inclusiv pământul de pe malul drept, 
unde s-a născut, a copilărit și, iată, trăiește 
de o viaţă de om Dumitru Ciobanu. A trăit 
în timpuri când malurile Nistrului mai mult 
apropiau oamenii, decât îi despărţeau, 
cum se întâmplă acum, de aceea e fi resc 
să fi  străbătut locurile și în partea stângă 
transnistreană. Din păcate, mai mult într-

o perioadă „neagră” a istoriei 
noastre recente – războiul de pe 
Nistru – în calitate de reporter al 
ziarului Transnistria (unde susţi-
nea rubrica Reportaje de pe linia 
de foc), de care am amintit deja. 
Însă abia aici am găsit locul să 
menţionez că tocmai Dumitru 
Ciobanu a fondat această publi-
caţie, luptând ulterior cu înver-
șunare pentru supravieţuirea ei, 
convins că este foarte necesară, 

în special, pentru a acorda un sprijin moral 
conaţionalilor noștri domiciliaţi în stânga 
Nistrului sau refugiaţi de acolo, fugind, în 
1991-1992, de urgia războiului și a noii 
ocupaţii rusești.

O mare, sinceră și statornică pasiune a 
lui Dumitru Ciobanu – despre care nu se 
prea obișnuiește a se spune, dar eu insist 
să o consemnez! – este soţia sa, dna Tama-
ra Gorincioi, o talentată și curajoasă jurna-
listă, cu care împarte, iată, de trei decenii 
și jumătate, bucuriile și necazurile vieţii, 
ale existenţei unui cuplu de creaţie într-un 
cuib comun, în care își face loc mai întâi 
omenia, apoi și meandrele creaţiei. 

În fi ne, încă o pasiune a lui Dumitru 
Ciobanu: scrisul, proza, miraculosul uni-
vers al literaturii... Nu pot afi rma cu pre-
cizie ce o fi  fost hotărâtor la apariţia și 
perpetuarea acestei pasiuni: o dragoste 
nativă pentru cuvinte, un dar din născare 
pentru a le potrivi în naraţiuni? Studiile 
la Facultatea de Litere a unicei, pe atunci, 
Universităţi din Chișinău și din Basarabia 
sovietizată? Sau poate studiile la Moscova, 
la Cursurile de literatură, din cadrul faimo-
sului Institut de literatură „Maxim Gorki”, 
pe unde pășiseră cam toţi „monștrii sacri” 
ai literaturii popoarelor înglobate în URSS, 

Vlad POHILĂ
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inclusiv toţi cei care se numesc, acum, re-
prezentanţi de vază ai literaturii române 
din Basarabia? Familiarizarea cu lumea 
zvăpăiată, pestriţă și neordinară a scriito-
rilor, apropiere ce s-a produs încă la înce-
putul carierei de muncă a lui D. Ciobanu, la 
revista de literatură și arte Cultura? 

Chiar dacă pretind că îi cunosc viaţa 
și opera, mi-ar veni greu să fac o ierarhi-
zare și a pasiunilor lui Dumitru Ciobanu. 
Dar poate că nici nu e cazul să insist asu-
pra acestui subiect? Poate ar fi  mai cu cale 
ca, respectând rigorile speciei de prefaţă 
(sau cuvânt-înainte) la o nouă carte, să mă 
refer preponderent la activitatea scriito-
ricească a lui Dumitru Ciobanu? Așa este, 
așa voi face, însă nu mi-a venit întâmplă-
tor în cap ideea cu pasiunile protagonis-
tului nostru. Pur și simplu, aceste pasiuni, 
poate și alte câteva, încă, se împletesc și 
se întrepătrund organic, chiar miraculos, 
în canavaua romanului pe care îl veţi citi 
după ce veţi parcurge rândurile ticluite 
aici de subsemnatul. Și, am impresia, nu e 
pentru prima dată când autorul recurge la 
asemenea urzeală: pasiunile sale primor-
diale i-au însoţit întreaga creaţie literară, 
de-a lungul a vreo patru-cinci decenii, asi-
gurându-i un loc anume printre prozatorii 
basarabeni categorisiţi convenţional ca 
„șaizeciști-șaptezeciști”. 

Așa este: D. Ciobanu a debutat cu 
nuvele și povestiri în presa periodică de 
la Chișinău la fi nele anilor ’60 ai secolului 
trecut deja. În 1974, are loc debutul său 
editorial, cu volumul de proză scurtă Linii 
de contur, urmat de alte cărţi cu schiţe, 
povestiri, nuvele: Din toată inima (1979), 
Ziua de azi, ziua de mâine (1982), Am mai 
trăit cândva (1989) etc. Abia în 2009 a pu-
tut edita, cu mijloacele proprii, o carte de 
proză scurtă cu text transcris în alfabet 
latin – Zburătorul, selecţia făcută de autor 
conferind volumului aspect de antologie 
a celor mai izbutite naraţiuni. După aceas-
ta, câţiva ani a lucrat la o pânză epică mai 
largă, adunând în ea subiecte, crâmpeie, 

episoade și chipuri care nu-l lăsau în pace, 
dându-i ghes, parcă ţipând că se doresc 
înșirate pe paginile unui roman. Noua lu-
crare se numește Vârtejul (într-o variantă 
de lucru avea ca titlu un neologism la care 
autorul a renunţat ulterior: Tornado). 

Cronologic, acţiunea romanului se 
desfășoară în ani de glorie, dar și de restriș-
te pentru noi: 1989-1992, când Mișcarea 
de eliberare naţională a românilor basara-
beni înregistra impresionante victorii (ce-i 
drept, nu întotdeauna și durabile), dar nici 
adversarii acestei Mișcări nu stăteau cu 
mâinile în sân: inspiraţi, apoi și ajutaţi pe 
toate căile de colosul militar-imperial de 
la Moscova, ei au declanșat, pe malurile 
Nistrului, un sângeros război, pe urmă și 
un adevărat genocid, ale căror consecinţe 
tragice se mai fac simţite și azi, după două 
decenii încheiate. 

Vârtejul este o stihie, o calamitate ca-
re-l smulge pe personajul principal al ro-
manului, Marcel Frunzetti, dintr-o relativă 
normalitate – viaţa în RSS Moldovenească, 
după ce făcuse, mai înainte, câţiva ani de 
norocos serviciu militar în cadrul trupelor 
sovietice de ocupaţie din Germania Răsări-
teană – ca să-l ducă într-o lume a demenţei 
kafkiene sau orwelliene. Mai larg, vârtejul 
este și forţa malefi că ce a bulversat, a muti-
lat și a nimicit destinele multor moldoveni, 
de pe ambele maluri ale Nistrului: basa-
rabeni sau transnistreni. Acel tărâm al ne-
normalităţii, al absurdului, al nelegiuirii, al 
minciunii și fărădelegii se numește Trans-
nistria ocupată și administrată de militarii 
ruși, în complicitate cu „voluntarii” cazaci, 
alţi venetici din Răsărit (unii cu o „vechime” 
de câteva decenii a afl ării în stânga Nistru-
lui), dar și unii basarabeni trecuţi în slujba 
vrășmașilor pentru că s-au speriat de per-
spectiva „românizării” Basarabiei... Este ori-
bilă încăierarea între moldoveni și slavi, dar 
nu mai puţin oribilă este lupta fratricidă, ca 
efect sigur al sovietizării, al mutilării conști-
inţelor sub regimul comunist de factură ru-
sească. Deși este prezent și confl ictul strict 
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militar, totuși, semnifi cativ ni se pare, în 
acest roman, confl ictul dintre mentalităţi, 
dintre educaţii, dintre caractere, sufl ete, 
grade de inteligenţă. Care, în ultimă instan-
ţă, e o încăierare între omenia păstrată, în 
pofi da oricărei prigoane, și omenia pierdu-
tă ori abandonată, de multe ori benevol, în 
numele unor înșelătoare, provizorii como-
dităţi. 

Romanul Vârtejul are, în egală măsură, 
valoare documentară („de spovedanie is-
torică”) și valoare beletristică, sentimenta-
lă, căci relaţiile interumane, anomalia lor, 
mai ales, adeseori împinge în plan secund 
precizia istorică a derulării evenimentelor. 
Un laitmotiv al scrierii este dragostea pă-
timașă pentru casa părintească (și la pro-
priu, și la fi gurat – ca baștină, pământ na-
tal, strămoșesc) a eroului principal, dar și 
a altor, de aceeași percepere cu el, Marcel 
Frunzetti. Este tocmai ceea ce conferă spor 
de calitate unei proze artistice, pentru care 
autorul a adoptat o manieră antrenantă. 
Iar aceasta – inclusiv grație unor incursiuni 
specifi ce romanului poliţist – fac romanul 
perfect lizibil, capabil de a acapara atenţia 
cititorului, de a-l face părtaș al evenimen-
telor, simpatizant al unor personaje și ad-
versar al altora. 

Este probabil proza cea mai consisten-
tă a lui Dumitru Ciobanu, dacă nu punem 
în calcul manuscrisele pe care dânsul le 
mai scoate, din când în când, din sertar, 
pentru a le da o confi guraţie numai bună 
de tipar. Până la punerea la punct a unor 
proze viitoare, nuvelistul de calitate D. 
Ciobanu se consacră, iată, și ca romancier, 
lansând pe piaţa editorială o carte ce își va 
găsi numaidecât cititorii. Iar cine va avea 
interesul și răbdarea de a citi primele 20-
30 de pagini, va descoperi un narator mai 
vechi, dar intrat categoric într-o fază nouă, 
a unui salt în zugrăvirea pânzei epice; în 
tensionarea trăirilor prin care trec perso-
najele sale; în zidirea eșafodajului roma-
nesc etc. 

Început de vară, 2013

P.S. – Am scris textul de alături ca o 
prefaţă la romanul lui Dumitru Ciobanu, 
Vârtejul.

După ce a citit acest cuvânt-înainte, 
autorul mi-a telefonat ca să-mi mulţu-
mească și să-mi adauge câteva fraze în sti-
lu-i marcat mereu de bunăvoinţă, vioiciu-
ne, optimism: „Mă Vlădică, nici nu știam că 
sunt un om al scrisului atât de interesant 
și... important! – după cum mă prezinţi 
tu!...”

L-am asigurat că am scris sincer, din 
sufl et, această prefaţă și că, de va fi  cazul – 
voi mai „încropi” și alte prefeţe, căci știam 
că are în sertar și alte proze, mai scurte sau 
mai lungi, pe care le defi nitivează, le reve-
de, poate, pe alocuri, dorind mult să mai 
editeze vreo carte-două.

Însă destinul a vrut ca acesta să fi e un 
ultim Vârtej în zbuciumul de creație al lui 
Dumitru... După o săptămână de interna-
re în stare gravă la Spitalul „Sfânta Treime”, 
după ce-și revenise ridicând dispoziţia co-
legilor de salon și a personalului medical, 
în seara lui 5 septembrie 2013 inima scrii-
torului a încetat să mai bată...

...Iar pe 8 septembrie, într-o zi însori-
tă ca și sufl etul lui D. Ciobanu, l-am con-
dus pe ultimul drum, la cimitirul din satul 
natal, atât de iubit, Vadul lui Vodă. Alături 
de soţia, deja văduvă, îndurerată, colega 
noastră, publicista Tamara Gorincioi, au 
fost surorile, cumnaţii și nepoţii, vecini și 
alţi consăteni, scriitorii Vlad Zbârciog și Eu-
genia David. La o masă de pomenire, întin-
să conform rânduielii creștine, l-am evocat 
cu căldura ce o avea și pe care o merita, 
inclusiv în acea zi de rămas bun, defi nitiv.

Dumnezeu să-l odihnească în pace! 
Omenia și harul lui, risipite în zbuciumata-i 
viaţă și în cărţi, nu vor permite să se așter-
ne uitarea peste ţărâna din care se înalţă 
stingheră o cruce de lemn, ca un punct 
într-o frază, neterminată, ce-i drept...

Vl. P.
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O STEA PROTECTOARE 
A ETNOGRAFIEI NAŢIONALE

 Fiecare trecător prin 
viaţa noastră ne marchează 
destinul. Iar atunci când se 
întâmplă să ne distanţăm, 
fi e în timp, fi e în spaţiu, ne 
amintim unii de alţii admi-
rând o fl oare, un cântec, o 
ploaie cu fulgere sau o căde-
re de frunze în toamnă. Ceva 
care ni s-a întipărit la întâlni-
rile accidentale de călători 
prin astă Lume...

De Elena Postolachi-
Iarovoi, protectoare a et-
nografi ei naţionale, doctor 
în istorie, mă leagă în mod deosebit o zi 
frumoasă de duminică și o deplasare la 
ţară. A fost demult, până la 1990, deși 
parcă mai ieri. Bănuiesc că pentru Elena 
Postolachi a fost o expediţie obișnuită, 
pentru mine însă o iniţiere în covoristica 
naţională. Am descoperit și am învăţat să 
ţes covoare de mică, pe când o ajutam pe 
mama să-mi facă „zestre”, totuși multe din 
tainele acestui meșteșug nu cunoșteam. 
Niciodată nu mă gândisem până atunci 
la simbolul culorilor, la „ozoare” (elemente 
ornamentale) ca fi ind niște mesaje ances-
trale... Chiar dacă o auzisem de multe ori 
pe mama consultandu-se cu „vopsitoa-
rea” satului, Nadia Ciobanu, de care culori 
îi trebuia pentru covorul zis „Cerbul”, ori 
„Laleaua”, ori „Gheorghinele”, sau pentru 
„Naţionalul” (care se ţesea mult mai greu 
– într-un singur fi r). Aveam, fi rește, fi xate 
în memorie niște informaţii sumare. Unele, 
bizare! Bunăoară, la noi a ţese la covor se 
zice a alege la covor sau la război. Covorul 
mai fi ind numit și război. Încercam atunci 
cu mintea mea de copil să-mi explic de 
ce s-o fi  spunând astfel (?), ba mi-am for-

mulat și un răspuns: pentru 
că iarna, de la fi ecare casă, 
ajungeau până în drum niște 
bătăi intermitente, explozive. 
Părea că înăuntrul caselor se 
produc explozii înăbușite. Un 
străin ar fi  crezut cu adevărat 
că în sat au loc lupte spora-
dice. Un fel de război intern! 
Dar acele „bubuituri” ciudate 
nu era altceva decât glasul 
instrumentelor (mai numite la 
noi și „furculiţe” – unelte care 
bat, fi xează fi rele în pânză). Pe 
mine mă impresiona în mod 

deosebit „straja”: niște căngi-paznici, care 
„aveau grijă”, întinzând din părţi pânza 
ţesută, ca marginile covorului să păstreze 
linie dreaptă... Era impresionant! Mai ales 
primăvara, când „bătăile” încetineau, semn 
că războaiele erau pe cale să înceteze, iar 
în ogrăzi apăreau (înfl oreau!) înșirate, ca 
niște minuni covoarele (fl ori crescute în 
iarnă!). Acestea îţi furau privirile...

Iată în acea deplasare memorabilă am 
afl at multe din tainele ţesutului covoare-
lor, meșteșugăritul care-și trage rădăcini-
le din cele mai adânci timpuri. Tot atunci 
Elena Postolachi mi-a mărturisit cu durere 
în sufl et despre multele meșteșuguri care 
se pierd, sunt date uitării. „Dacă la sfârșitul 
sec. XVIII pe teritoriul Basarabiei fuseseră 
atestate cca 150 de meșteșuguri, ocupaţii 
casnice și meserii, astăzi avem doar 22”, 
mi-a mărturisit ea. Mai târziu, după anii ’90, 
într-o discuţie cu Elena Postolachi, dânsa a 
revenit la aceeași idee, spunându-mi că „ar-
tizanatul nu numai că ar naște o întreagă 
ramură a economiei naţionale, ci și ar sti-
mula turismul. Astfel, renașterea meșteșu-
găritului, care nu este numai o satisfacţie a 

Claudia PARTOLE
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STELIANA GRAMA: 
TOAMNA CU DOI VULTURI ÎN ZBOR

Amintirile, ca niște aștri 
ai mângâierii, ne confi rmă că 
Iubirea și Moartea sunt doi 
vulturi în zbor...

În acest octombrie se 
împlinesc șapte ani de la ple-
carea ta, Steliana. Cometă ai 
fost și dragoste ai fost, și fl oa-
re, și zâmbet ai fost...

Dar mai mult cometă, 
căci ai lăsat Cuvântul, ai lăsat 
părinţii iubiţi, amicii, ai lăsat 
păsările Cerului, îndrăgite 
atât de mult de tine. Ai lăsat 
Poezia și te-ai dus ca o come-
tă, în sufl etele noastre făcân-
du-și viză de reședinţă durerea. Durerea și 
dragostea. Unii zic că durerea se estom-
pează, se atenuează cu timpul. Nu cred... 
Cu siguranţă că n-ai vrut să ne rănești cu 
plecarea ta, dar Domnul a hotărât că e tim-
pul și „trebuie s-o închei cu treburile pă-
mântești”, cum scriai tu într-o poezie, și să 
te duci în viaţa veșnică, în Împărăţia Ceru-
rilor, să vezi ce mai fac ai noștri, plecaţi mai 
de mult, și care le este ocupaţia lor Acolo...

Iar noi venim îndureraţi la „Sfântul La-
zăr” să te vedem, să conversăm cu tine, să 

ne sfătuim chiar. Venim în 
diferite ore ale zilelor aces-
tea mohorâte  pe care tot 
mai anevoie le traversăm... 
Într-o dimineaţă, piatra de 
mormânt a Stelianei, în for-
mă de carte deschisă, unde 
e înscris epitaful ei: „Roada 
adunată din Cuvinte – / Da-
rul hărăzit de Dumnezeu – / 
Eu o las cu bucurie / Scum-
pului popor al meu”, era 
acoperită totalmente cu un 
braţ de trandafi ri roșii. O fi  
trecut pe acolo vreun îndră-
gostit de poezie, vreo prie-

tenă, cine știe. Altă dată tot această carte 
deschisă era înconjurată de o cunună îm-
pletită din crini albi și din lalele galbene. 
Un semn de durere, dar și de preţuire. O fi  
un autograf al cuiva lăsat pe piatra funera-
ră. Memoria umană se iţea printre fl ori și 
poate Steliana vedea și fl orile, și persoane-
le care încearcă să nu uite ceva esenţial din 
viaţa aceasta terestră dulce-amăruie...

Chiar în debutul lunii septembrie din 
acest an, când am fost iarăși la Steluţa, la 
„Sfântul Lazăr”, Cerul era albastru-albastru, 

gustului estetic al anumitor persoane, ci și 
apariţia unei ramuri a economiei naţionale, 
într-o mare măsură ar contribui la soluţio-
narea problemei șomajului...” Aceasta era 
Elena Postolachi! Întotdeauna având solu-
ţii, idei salvatoare... Păcat că n-a fost auzită 
și nici apreciată! Ea nu s-a impus decât prin 
fapte. Activa cu multă dăruire în cadrul In-
stitutului de Etnografi e și Folclor al Acade-
miei de Știinţe. Visa la cercetarea cât mai 
profundă a tuturor aspectelor meșteșu-
gurilor populare artistice. Iar despre toate 
a scris în cele peste 50 de lucrări știinţifi ce. 
Avea o  dragoste deosebită pentru costu-

mul popular. Spunea că acesta e „martorul 
existenţei noastre. Este un certifi cat de ap-
titudine pentru românii de pretutindeni, 
mărturie a unei culturi străvechi...”

Elena Postolachi-Iarovoi avea o ţinută 
de regină: frumoasă, delicată, totdeauna se-
nină la chip. La toate sărbătorile îmbrăcată în 
costumul popular, astfel demonstrân du-și
fi rea și marea-i dragoste. O văd aievea...

Îi mulţumesc Bunului că mi-a dăruit 
clipa de a o cunoaște pe cea care mai bine 
de un an s-a înălţat la ceruri și acum e (cu 
siguranţă!) o stea protectoare a etnografi -
ei naţionale.



208 Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu”

BiblioPolis REMEMBER

ca și ochii fi icei noastre în luna mai. Doar 
pe alocuri se arată câte un nouraș bizar. 
Și eu, stând la mormântul Steluţei și pre-
zentându-i volumul ei de critică teatrală și 
literară Memoria sugativei (ediţia a doua) – 
cum o fac de fi ecare dată când îi edităm 
vreo carte nouă –, am observat de odată că 
au venit să asculte, dar poate să-i și facă o 
vizită, mai întâi o furnicuţă frumușică, roși-
atică la culoare, apoi una mai mare, negru-
ţă și foarte vioaie. S-a arătat și o păsărică 
moţată, cu penet galben-verzui. Acestea, 
mi-am zis, o vizitează și mai des decât noi. 
Și îi spun ele Stelianei că memoria sugativei 
nu le este caracteristică; că ele își stimează 
și își onorează poeţii care le-au cântat duios 
în versuri și în proză. Iar oamenii, cred ele, 
sunt diferiţi: unii au o memorie excelentă, 
alţii – mai uită câte ceva. Memoria sugativei 
însă este o constantă a vieţii pământești, 
mai consideră ele și nimeni nu se supără. 
„Căci și uitarea / E scrisă-n legile omenești”, 
zice un cântec, ajuns, nu se știe de unde, la 
urechiușele fi ne ale furnicuţelor...

Știu și ele, după cum știu și oamenii, că 
scriitoarea Steliana Grama n-a reușit să se 
întâlnească cu cititorii săi în biblioteci, în 
școli și case de cultură; că Steliana Grama 
n-a avut timp să-și caute traducători și edi-
tori, să-și valorifi ce frumos textele pentru 
cântece, care se interpretau uneori în con-
certe, la posturile de radio și nicidecum la 
televiziuni; că Steliana Grama n-a luat niciun 
premiu, nici al Tineretului, dar nici cel Naţi-
onal pentru truda sa asupra Cuvântului în 
poezie, proză, dramaturgie, traduceri, publi-
cistică etc. Ea, pur și simplu, a creat. Frumos. 
Celelalte au rămas pentru mai Apoi.

Memoria sugativei... Înainte de Paștele 
Blajinilor am fost la mormântul Steluţei și 
la cele ale verișorilor ei – Călin și Dănuţ – și 
mare mi-a fost mirarea să văd că fl orile de 
bujor, îndrăgite de Steluţa (căci ne tragem 
din neamul Bujor), care cu o săptămână în 
urmă de abia își deșteptau căpuceanele, 
sunt tăiate îngrijit cu o lamă de cuţit, pro-
babil. Minune, nu alta – o fi  și asta un act 
de memorie, ce mai!

Memoria omenească se manifestă în 
diverse registre: dragoste, bunăvoinţă, 
ranchiună, uitare. „Căci și uitarea / E scri-
să-n legile omenești.” Așa o fi . Dar Stelia-
na nu ne uită, ea vine în visele noastre și 
vorbește cu noi, uneori ne dictează poe-
me, pe care, dacă nu le notăm, îndată de 
cum ne trezim le uităm. Și așteptăm o altă 
întâlnire. Tot în vis, căci, de facto, în reali-
tatea terestră e imposibil, ne despart ani-
lumină. Ne rămân visele, volumele editate 
și manuscrisele ei, care așteaptă să vadă 
lumina tiparului. Și să ne restabilească un 
segment de memorie...

Cerul în acest început de septembrie nu 
era cel cazon, de toamnă, ci, incredibil, avea 
culoarea ochilor Stelianei Grama. Așa cum 
era în luna mai, acest Cer cântat de Steliana 
în atâtea poeme. Iar la 11 octombrie 2013, 
când se vor împlini șapte ani de aducere-
aminte, Cerul va ploua cu durere și speranţe. 
Pentru noi, părinţii ei veșnic nemângâiaţi...

Claudia SLUTU-GRAMA,
mama Stelianei Grama

7 septembrie 2013

*  *  *
Reproducem în cele ce urmează un 

fl orilegiu poetic din creaţia regretatei 
poete, drept omagiu celei care a fost Ste-
liana Grama.

DE LA FACEREA LUMII
De la Facerea Lumii încoace, 
Datorită celestelor legi, 
Prin mii de-avatare, tenace, 
Doar pe mine tu mă alegi!

Pe vremi de război sau de pace, 
Dintre sclavi, oameni simpli sau regi, 
De la Facerea Lumii încoace 
Doar pe mine tu mă alegi!!

Și când sângele-ncepe să-ţi joace,
În pofi da planetei întregi,
Dintre cei sănătoși sau betegi,
Ca printr-un miracol, se face

Că pe mine tu mă alegi
De la Facerea Lumii încoace!!!
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MAI-MULT-CA-IUBIREA
Te conjug la  Mai-Mult-Ca-Iubirea, 
Te consider Mai-Mult-Ca-Perfectul, 
Mă vrăjește mereu intelectul 
Și a trupului tău unduire!

Împrumută-mi, pe-o oră, conspectul 
Unui secol de fericire, 
Când îmi ești Mai-Mult-Ca-Iubirea 
Și îmi pari Mai-Mult-Ca-Perfectul!

Azi îmi iartă, și mâine, defectul 
Când te văd, de-a mă pierde cu fi rea, 
Ca și veșnica mea zăpăcire – 
Sunt, în lumea pe roţi, imperfectul

Ce visez la Mai-Mult-Ca-Iubirea...
Nu-mi surâzi, dulcea mea nălucire?

MIROSUL DE SALCÂM 
NE-NNEBUNEA…

Mirosul de salcâm ne-nnebunea 
Și ne făcea să pierdem raţiunea, 
Și-n clipa ceea nu ne mai păsa 
De bârfele ce oamenii le-ar spune...

Și luna-n ceruri, clară, lumina, 
Și tu erai frumos și-atât de june! 
Mirosul de salcâm ne-nnebunea 
Și ne făcea să pierdem raţiunea....

Mă sărutai cu-atâta pasiune 
Că fulgerul uita a fulgera 
Și norii în tării uitau să tune, 
Și steaua-n cer uita a mai cădea...

Mirosul de salcâm ne-nnebunea 
Și ne făcea să pierdem raţiunea... 

ÎN VARA CEEA MIERLELE CÂNTAU...
Satului bunicilor m ei – Ţepilova

În vara ceea mierlele cântau 
Cum n-au cântat în nicio altă vară 
Și stelele-n extaz se prăbușeau, 
Și n-avea capăt lanul de secară!

Și luna se grăbea ca să răsară 
Pentru acei ce se îmbrăţișau –
În vara ceea mierlele cântau 
Cum n-au cântat în nicio altă vară! 

Și degetele noastre tremurau, 
Și nu-ndrăzneau atingerea ușoară, 
Și inima în piept ardea cu pară, 
Și aripile-n iarbă ne cădeau...

În vara ceea mierlele cântau 
Cum n-au cântat în nicio altă vară!!!

IUBIREA E MEREU 
UN SEMN DE CARTE...

Iubirea e mereu un semn de carte
În paginile sorţii unui om
Și-abia ajunși pe patul cel de moarte, 
Noi răsfoim al vieţii noastre tom.

Ni se răscoală fi ece atom, 
Gândind la vremea care ne desparte 
De-acel sublim și unic semn de carte 
Ce ne dădea curajul de-a fi  om.

Și astăzi parcă fi ece simptom 
Ne amintește-Аmorul de departe 
De care-așa și nu avurăm parte!

În universul ăsta monocrom
Ne mai rămâne câte-un semn de carte
Ce ne provoacă-o nostalgie-aparte...

RECENSĂMÂNTUL ULTIMELOR VISE
Nici nu mai știu de trebuie să-mi fac 
Recensământul ultimelor vise – 
De-aproape-un veac nu mai primesc   

    narcise, 
Iluzii nu mai am de-aproape-un veac.

Și unde e acel ce mă iubise 
O primăvară-ntreagă în hamac 
Și îmi vorbea de doruri interzise 
De Schiller, Henrik Ibsen și Balzac?
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Aceleași bărci plutind pe-același lac...
Aceiași juni îndrăgostiţi ce tac...
Același mal abrupt... Aceleași vise…
Aceleași șoapte, gesturi indecise…

Și numai eu, stingheră, nu-mi mai fac 
Recensământul ultimelor vise...

DAR CHIAR ȘI-AȘA...
Mamei mele

Dar chiar și-așa, cu fruntea numai rid, 
Îmi placi și încă te mai cred frumoasă 
Cu vorba ta, cu fi rea ta retrasă 
Și – mai ales – cu spiritu-ţi lucid.

Ce griji, ce amintire te apasă, 
Când Toamna-și cântă jalnicul ei lied 
Și-ar vrea să facă-n jurul tău un vid, 
Să uiţi că ești ca Dânsa de frumoasă?

Că Toamna de invidie e roasă 
Și – ca orice femeie – e geloasă, 
Și ţi-ar fura și lacrimă, și rid, 

Și zâmbetu-ţi angelic și timid, 
Și aurul din sufl etu-ţi candid,
De nu ar fi  și Ea neputincioasă...

ȘI VIAŢA O SIMT CUM SE DUCE...
Și Viaţa o simt cum se duce, 
Și nu pot măcar să-mi fac cruce – 
Doar mâna cea stângă e-n stare 
Să-njghebe o cruce pe zare.

Și nu sunt păgână, și oare 
Păcatu-i prea groaznic, prea mare 
Cu stânga de-mi fac semnul crucii, 
Când Viaţa se duce, se duce?

Nu pot să mă mișc și mă doare 
Tot trupul, tot sufl etul care 
Nu știu câte ceasuri mai are...

În Cer mai există-ndurare 
Cu stânga de-mi fac semnul crucii, 
Când Viaţa se duce, se duce???

LOC DE VECI
Cumpără-mi, te rog, un loc de veci 
Nu printre salcâmi sau lilieci, 
Căci mireasma lor îţi va părea 
Mult mai dulce ca Iubirea mea.

Și spre toamnă stropi de ploaie reci 
Te vor obliga, oricum, să pleci, 
Glodul cărăruia-mi va schimba 
Și-ai să-ncepi cu timpu-a mă uita.

Ci să mă dezgropi din nou aș vrea 
Dintre cărţi pierdute undeva 
La subsol de vechi biblioteci –

Ăsta fi e locul meu de veci 
Și-astfel, poate, din Iubirea mea 
S-ar păstra ceva, măcar ceva...

Steliana GRAMA

ÎNCĂ O STEA ÎN CONSTELAŢIA COPIILOR-MINUNE

Înainte de a trece într-o altă dimensiu-
ne, Steliana Grama și-a luat rămas bun de 
la toţi prietenii și colegii. De parcă și-ar fi  
pregătit sufl etul pentru cea mai lungă de-
plasare. Îmi imaginez cum a cuprins, a foto-
grafi at cu albastrul cerului refl ectat în ochii 
ei mari și totdeauna curioși toată lumea 

văzută și întâlnită în calea-i – o lume cu per-
fecţiunile și imperfecţiunile ei. Le-a fi lmat 
și le-a luat cu ea: fi inţe scumpe, oameni, 
fl ori, spaţii dragi. Pe toate le-a luat. În inima 
ei deschisă toate și toţi își afl au un loc. Cu 
drag și pioșenie le-a luat! Asta era și a rămas 
pentru mine Steliana. Astfel o păstrez. Ea, 

Claudia PARTOLE
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pentru mine, n-a plecat, e aici printre noi. 
Pur și simplu, nu ne-am întâlnit de mult și 
de aceea parcă aștept să ni se intersecteze 
întâmplător drumurile și, ca altădată, să mă 
surprindă cu vocea-i de pasăre cântătoare: 
„Ce mai faceţi, doamnă Partole?” Întreba nu 
de dragul întrebatului, o interesa într-ade-
văr la ce trudesc colegii de condei, citea tot 
ce publicam și eu, și alţii. Nu și-a luat rămas 
bun de la mine, dar cu siguranţă s-a gân-
dit și, intuiesc, m-a căutat insistent, dar... În 
agenda US fi gura un număr de telefon mai 
vechi. Regret, dar poate e și mai bine, astfel 
Steliana pentru mine există, e precum s-ar fi  
retras în laboratorul ei de creaţie.

Am descoperit acest copil-minune al 
neamului prin intermediul unei emisiuni 
televizate. Steliana își citea poeziile, copilă 
fi ind, cu atâta sinceritate și dezinvoltură, 
încât m-a făcut să cred că va fi  nu doar un 
poet mereu inspirat, dar și o actriţă talen-
tată. Apoi, i-am urmărit ascensiunea în lite-
ratură. O creștere frumoasă, fulminantă...

Poezia Stelianei Grama cucerește prin 
fi resc și profunzime. Curiozitatea și spiritul 
de observator al lumii o caracterizează în 
mod deosebit. De la primele versuri, scrise 
la o vârstă fragedă (incluse în volumul Cur-
cubeul viselor), până la versurile care-i sunt 
cântate (Steliana a scris foarte multe texte 
pentru cântece, apreciate și de compozi-
tori, și de interpreţi, dar și de melomani), 
poeta își trădează marea-i dragoste faţă de 
tot ce se numește Creaţie. De altfel, este o 
poetă care a crezut cu toată dăruirea în Iu-
bire – marea Iubire dintre oameni!... Stelia-
na, bănuiesc eu, căutând „cheia veșniciei”, 
a descoperit pentru sine, dar fi ind o fi re 
altruistă a dăruit și altora ceea ce a pătruns 
ea... Zic, a descoperit partea sublimă a lu-
crurilor și a îndemnat prin lucrările ei – fi e 
în versuri sau proză, să vadă și alţii frumo-
sul, să se bucure toată lumea de fi ecare 
clipă. Ceea ce nu e ușor! Dar Stelianei Gra-
ma, care, deși era o fi inţă fi ravă, de o tan-
dreţe rară, i-a reușit, fi indcă a fost nu doar 
o romantică, o visătoare, ci și o temerară 

fi inţă luptătoare. Ea a lăsat un îndemn tes-
tamentar: a lupta! Dar nu e vorba de lupte 
violente, sângeroase. Poeta se referă la ex-
plorarea acestei lumi, la înălţare, la ascen-
siune și cunoaștere a Marelui Adevăr prin 
căutări continue și prin credinţă. Steliana, 
pentru mine, este și învăţăcel la școala vie-
ţii (dovadă volumul Curcubeul viselor), dar 
și un maestru în cunoașterea spirituală a 
Universului (mărturie fi ind volumul intitu-
lat sugestiv și metaforic Rană de stea). Iată 
cum vede înălţarea Steliana: „Ne avântăm 
spre tăriile cerului – / Fiece oră, i-o oră as-
trală / Luptăm pentru triumful Adevărului 
/ Pentru dreptatea Universală...” (Noi, ro-
manticii). Îmi imaginez că una dintre do-
rinţele Stelianei – verbul ei preferat, a fost 
zborul – a zbura! 

În același context s-ar putea medita 
asupra prozei Stelianei Grama, în care dân-
sa dezvăluie sentimente și trăiri adolescen-
tine într-o formulă dramatică, inedită. Ceva 
mă face să bănuiesc că lucra și asupra unui 
roman consacrat acestei vârste vulnerabile. 
Ar fi  fost ceva deosebit, sunt sigură... 

Îmi era (și mi-a rămas!) dragă Steliana! 
Iar descoperind cuvinte frumoase la adresa 
ei în Jurnalul suedez al Gabrielei Melinescu, 
am trăit un sentiment matern de bucurie, ca 
pentru propria-mi odraslă. Acest copil-mi-
nune, născut în Basarabia, m-a cucerit prin 
candoare și maturitate și cu durere în sufl et 
m-a făcut să constat că suntem un neam 
care mereu plătim tribut prin ce avem mai 
drag, mai scump și mai sfânt – copiii dăruiţi 
de Dumnezeu. Cred că Steliana Grama, care 
a împărţit același timp cu mine și căreia i-au 
fost scumpe clipele (apropo de minunatul 
vers din Rană de stea: „...Secundele ca niște 
melci / Li-s cochiliile deja cărunte...”), e acum 
în Constelaţia copiilor-minune ai Neamului 
Românesc. E alături de Iulia Hasdeu, de Ni-
colae Labiș...

Iar faptul că Steliana Grama nu și-a 
luat rămas bun de la mine, mă face să aș-
tept, să cred că într-o zi îmi va telefona sau 
accidental ne vom reîntâlni...



212 Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu”

BiblioPolis

SCHIMBAREA LA FAŢĂ, CONTINUĂ, A POEZIEI

În 1937, la moartea lui George Topîr-
ceanu (și-a scris totdeauna numele cu î), 
poetul „Baladelor vesele și (doar în edi-
ţiile următoare – n.n.) triste” era unanim 
considerat, dacă nu un poet mare, în ori-
ce caz, unul foarte important. „Nici mare, 
dar nici minor” – îl aprecia G. Călinescu 
într-o cronică din 1932, pentru ca, în Is-
toria literaturii..., din 1941, să găsească 
strălucita formulă: „El nu-i niciodată așa 
de liric încât să fie mare, niciodată atât de 
facil încât să nu fie poet.”

E de notat aici cuvântul „liric”: criti-
ca modernă avea pretenţia de la poeţi 
să fi e lirici, dacă vor să fi e omologaţi ca 
poeţi. În epocă, George Topîrceanu era 
mult prea popular („cel mai popular poet 
contemporan”, afi rma Pompiliu Constan-
tinescu într-un necrolog) pentru a nu fi  
recunoscut ca important. Și nu doar în 
cercul revistei Viaţa românească de la Iași, 
conservatoare în materie de poezie, dar și 
în ochii criticii estetice, aceea care valida 
doar poezia lirică. Cu singura excepţie a 
lui E. Lovinescu. (N-aș paria, în paranteză 
fi e spus, pe sugestia lui Cosmin Ciotloș 
din interesanta lui prefaţă la volumul de 
la Editura „Curtea Veche”, din 2010, cum 
că marele critic îi plătea poetului o poli-
ţă pentru versurile care-l vizau, publicate 
în 1922 în revista Hiena: „În al criticei do-
meniu / Orice Eu se crede geniu, / Dacă-i 
secondat de proști…/ Alte semnalmente? 
/ Niente! / Trebuie să-l recunoști.” O ast-
fel de explicaţie anecdotică nu poate tre-
ce înaintea aceleia ţinând de concepţia 
despre poezie a unui critic, mai cu seamă 

când e vorba de fondatorul criticii noastre 
estetice.)

Popularitatea lui George Topîrceanu 
mai putea fi  constatată în tinereţea mea. 
Nu și în critica generaţiei noastre, când 
acesta se consacrase deja ca autor de ma-
nual pentru clasele mici. În liceu, el va lăsa 
locul lui Arghezi, Blaga și Barbu.

Poeţi pentru tineri
Fenomenul nu e unic, dar merită stu-

diat. Se întâmplă ca unii poeţi să înceteze, 
la un moment dat, să le spună ceva criti-
cilor, dincolo de o eventuală semnifi caţie 
istorico-literară, sau cititorilor în general, 
cu excepţia copiilor și adolescenţilor. E ca 
și cum faptul de a aparţine tinereţii litera-
turii ar face din ei poeţi pentru tineri.

Pe la 10-12 ani, îl adoram pe George 
Topîrceanu, îl știam pe de rost și îl imitam. 
Și astăzi versurile lui, pe care nu le-am ui-
tat, sunt cele învăţate atunci. De altfel, de 
la o vârstă înainte nu mai reţinem versuri 
pe dinafară. E și cazul lui Vasile Alecsandri 
sau al lui George Coșbuc. Peneș Curcanul, 
Iarna pe uliţă și atâtea altele le întâlnim 
prima oară în manualele de la primară și 
foarte rar mai târziu. Ele alcătuiesc buge-
tul literar al claselor mici.

Două întrebări sunt inevitabile. Prima: 
de ce aceștia și nu alţii sau, mă rog, toţi? 
Tinereţea poeziei, ceea ce fi ecare litera-
tură consideră ca atare, comportă o anu-
mită naivitate a temelor și mijloacelor. În 
secolul XIX, Alecsandri era citit altfel decât 
astăzi, deoarece corespundea standarde-
lor poetice pe atunci în vigoare. Poeziile 

LABORATOR DE CREAŢIE

Nicolae MANOLESCU
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CE E CU... POVESTEA... AZI?
SAU DE LA STILIZARE LA... SUB-TI-LI-ZARE!

Am schiţat, într-o doară, acest, așa zis, 
titlu de niscai notiţe fugare asupra unor 
gânduri ce mă frământă de-o habă – n-aș 
zice că... prea tare, dar așa, din solidaritate 
pentru patimile unui coleg de breaslă (o 
să vi-l numesc mai la vale), și... parcă aș fi  
auzit replica / explozia de mirare a cuiva / 
cutăruiva:

– Ia auziţi-l pe deșteptul ăsta: și-a adus 
aminte de... poveste! Ce: poveste? Care: 

poveste? În secolul XXI – poveste? Ve-chi-
turi! Ana-cro-nisme! Aiu-reli!

Eu, de aici:
– Nu dzî! Poate: Ai-ur-ve-de?
Același, cu-tă-ri-că:
– Dar asta ce-o fi  să mai fi e?
– Bagă nasu-n... enciclopedie... in-ter-

mă-tii!...
Acum, la modul serios.

lui nu păreau deloc naive. Același lucru 
trebuie spus în legătură cu Coșbuc, deși, 
între timp, apăruseră Macedonski și Emi-
nescu, care nu se mai împărtășeau din 
aceeași naivitate poetică. Se crede însă 
greșit că poeţii sunt priviţi la fel de către 
contemporanii lor și de către urmași.

La sfârșitul secolului XIX și începutul 
secolului XX, nu Macedonski sau Emi-
nescu reprezentau „norma” poetică. Asta 
va veni mai târziu. Epoca nu făcea dife-
renţa între Alecsandri și Coșbuc. Ei făceau 
„norma”, chiar dacă primul era anterior lui 
Macedonski și Eminescu, iar al doilea ve-
nea după ei. 

Credincios poeziei vechi
A doua întrebare îl privește direct pe 

George Topîrceanu: el e contemporan cu 
Arghezi, Blaga și Barbu și nu are cum fi  
considerat, în mod normal, ca aparţinând 
tinereţii naive a poeziei noastre. Dar iată-l 
alăturat naivilor! Explicaţia constă în ace-
ea că poezia s-a schimbat radical după 
primul război. Am vorbit mai sus de lirism. 
În secolul XIX, poeţii nu făceau diferenţa 
între poezia lirică, epică sau dramatică. 

Alecsandri, ca de altfel și Eminescu, s-a 
ilustrat în toate genurile. După război, n-a 
mai contat decât poezia lirică. S-a schim-
bat, altfel spus, criteriul poeticului.

Înainte, poezia era tot una cu versul. 
Unde era vers, era poezie. Iar versul era ex-
clusiv regulat, respectând prozodia. După, 
prozodia a căzut în desuetudine, poezia 
fi ind judecată prin prisma conţinutului li-
ric. Aici apare problema lui George Topîr-
ceanu: el rămâne credincios poeziei vechi, 
aceea cu măsură regulată, ritm și rimă. E 
maestrul ei incontestabil într-o epocă în 
care puţini mai scriau la fel. „Scamator fără 
pereche”, îl va numi Arghezi. Își va datora 
popularitatea tocmai acestui fapt, cititorul 
obișnuit continuând până târziu să prefere 
poezia veche, dar totodată fi delitatea lui 
faţă de aceasta îl va pierde, când cititorul 
va asimila poezia nouă. Credincioși îi vor 
rămâne copiii și adolescenţii. Naivii, ca și 
el.

(După Adevărul. Moldova, 
23 septembrie 2013, nr. 180 (703). 

Titlul aparţine redacţiei BiblioPolis)

Vladimir BEȘLEAGĂ
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Povestea... vechituri? Povestea... aiu-
reli? Ba bine că: nu! Nici în secolul acesta, 
pe care abia de l-am pornit și-l parcurgem 
cu... fulgere și trăsnete, dar nici în acel 
trecut (încheiat, care nu a fost) însemnat 
decât o maaare catastrofă a lumii. N-a zis, 
sărmanul și fericitul Vasile Vasilache pen-
tru noi toţi – și pentru petecul acesta de 
pământ, dar și pentru întreaga Europă, ba 
chiar pentru Lumea toată, că... stăm sub 
semnul Poveștii cu cocoșul roșu? Da, to-
tul se repetă, războaie, confruntări, revol-
te, masacre, minciuni, răzbunări, sânge, 
sărăcie, banditisme, hoţii... Nu mai conte-
nesc! Cei de sus promit celor de jos: viaţă 
bună, viitor luminos, dreptate, omenie și 
– le dau sărăcie, umilinţă, bombe-n cap, 
exoduri de acasă, familii destrămate și tot 
așa... Nu-i asta... poveste? O poveste sinis-
tră... O poveste macabră... Iar atunci când 
autorul nostru celebru și nemuritor ne-a 
pus în faţă parabola cu... „Te duci la târg 
să-ţi cumperi viţică, spre a avea lapte pe 
masă, te întorci acasă și vezi că... ţi-ai 
adus... bouţ-boulean!” După care, înși-
rând întreaga daravelă, conchide marele 
nostru satiric: „Apăi vezi, că... ai păţit-o? 
Dacă ești tu însuţi bou! Nu zimbru pre-
cum ai fost odată și erai ridicat pe steag 
ca să lupţi pentru demnitatea și sufl etul 
tău...” I-au sărit în cap marii ideologi ai vre-
mii, atunci, Racul și cu Senic. „Cu povestea 
nu se glumește”, l-au ţistuit ei (vezi Comu-
nistul Moldovei, nr. 5, 1973). Anume: Cu... 
Povestea! Da, Po-ve-stea!

Hai că treaba aceea (murdară) s-a în-
tâmplat sub regimul crud, totalitar și cu 
cenzură drastică (autorului i-au închis gura 
pentru 15 ani!), dar vorba e că și în noul 
secol, XXI... Povestea... Po-ve-stea! – nici pe 
departe nu a fost dată la vechituri!

Bunăoară: nu e cea mai grăitoare măr-
turie faptul că noi, această așa-zisă Repu-
blică Moldova, suverană și... indipindentă, 
am ajuns să fi m de... po-ve-ste în întrea-
ga... Europă?

– Cum: de poveste? strigă indignat 
acel cutărică.

Îi răspund: 
– Dar nu suntem noi... n-am fost noi 

declaraţi: „Cea mai săracă ţară din Europa?”
– Da, dar asta nu e decât un... slogan. 

Slo-gan!
Eu, de aici: 
– Dar faptul că, iarăși, suntem supra-

numiţi (porecliţi!), declaraţi „Poveste de 
succes în Parteneriatul Estic” nu cumva o fi  
un alt... slo-gan!

– Îhî!
– Ei, vezi? Slogan – neslogan, dar în 

ambele... trei cazuri de mai sus se recurge 
la marele miracol al minţii / imaginaţiei 
omenești, care este – basmul / povestea 
(zi-i cum vrei). Fapt care nici pe departe nu 
amiroase a... vechitură. Din contră, e de 
cea mai stringentă actualitate: Po-ve-stea!

Deci, reluăm întrebarea din titlu: „Ce e 
cu Po-ve-stea... azi?”

Dat fi ind că a răspunde la această în-
trebare nu e o treabă atât de simplă, hai 
s-o luăm mai pe ocolite. Adică: ce-a fost 
povestea: ieri, alaltăieri, în alte vremuri 
(în alte secole, milenii, lumi, civilizaţii). 
Ce-ar fi  putut să fi e decât o... mare minu-
ne a spirituluui uman, mai exact: a imagi-
narului omului, care prin basm / poveste 
învingea inerţia vieţii, se ridica de-asupra 
materialului ce-l copleșea, își construia o 
altă existenţă, unde era stăpân și... rege! 
Basmul îi dădea aripi să zboare, basmul îi 
dădea forţe nebănuite, basmul îl învăţa în-
ţelepciune, să găsească răspunsuri la cele 
mai complicate întrebări. Or, pe scurt, era 
un mijloc de educaţie, dar și de satisfacţie 
estetico-fi lozofi că...

Da, a existat în epoca umanităţii o 
vârstă a basmului. Înainte de cea a cărţii / 
lecturii. Atunci când totul se povestea, de 
unde și cuvântul poveste... Dar există / a 
existat (dar mai există oare azi?) și pentru 
om, pentru fi ecare în parte, la modul in-
dividual, o vârstă a basmului? Vedeţi cum 
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dintr-o întrebare: „Ce e povestea / bas-
mul... azi?” apare o alta: „Dar mai există, 
azi, o vârstă a basmului?”

Așa cum fi ecare din noi e apt a răspun-
de la o întrebare doar pe baza propriei ex-
perienţe, din cele trăite de el, personal, voi 
zice și eu: „Da, am avut în copilăria mea o 
vârstă a poveștilor! Am avut și sunt fericit.” 
De ce? Pentru că prin acele basme, ascul-
tându-le din gura dulcei mele bunici Na-
talia, am trăit o întreagă, lungă perioadă 
a evoluţiei spirituale a umanităţii (aceea 
care se numește: vârsta basmului) și astfel, 
am putut să devin om deplin, om de cultu-
ră, cu adevărat!

Basmul mi-a deschis larg porţile mi-
raculoase ale lumii imaginarului! Basmul 
a imprimat lumii culori, forţe, profunzimi 
nebănuite! Basmul mi-a dăruit, prin vraja 
cuvântului doar, o viaţă paralelă, fantasti-
că, faţă de cea ternă, obișnuită, prin pon-
derenţă cenușie... De bună seamă: să arun-
ci tu peria peste umăr și să crească din ea 
o întreagă pădure! Să arunci tu cutia peste 
umăr și să se ridice într-o clipă un munte 
de piatră, pe care să-l roadă balaurul, iar tu 
să poţi fugi, ca să scapi de ghearele lui! Și 
alte, și alte multe miracole: cu buzduganul, 
cu porcul care se dovedește a fi  un tânăr 
voinic și frumos, doar că a fost fermecat 
de-o vrăjitoare rea... Dar covorul zburător 
din basmele arabe? Dar djinnul din ulcior, 
tot de acolo? Dar, dar, dar Feţi-Frumoșii și 
Cosânzenele din basmele noastre româ-
nești? Să nu uit a aminti marile, celebrele 
colecţii de povești, pe care le au popoare-
le lumii, de pe toate continentele, care se 
regăsesc unele în altele, pentru că subiec-
tele lor au circulat de la un popor la altul... 
Nu se cheamă într-o poveste a bunicului 
Ion Creangă un erou cu numele: Harap-
Alb? Iar altul: Ivan Turbincă? 

Iată, dar, că ne apropiem de ceea ce 
ne-am propus să afl ăm: ce se întâmplă cu 
basmul... azi? Este el solicitat / gustat de ci-
titorul de astăzi (în primul rând, de copii)? 

Bibliotecile răspund:

– Da! Vor copiii povești!...
Dar cărţile ce zic? Editorii de carte ce 

fac? Cum răspund ei la cerinţele copiilor 
– cititorilor? Iată aici, mai exact: de aici 
începe toată.... tărășenia. Și nu o simplă și 
neplăcută întâmplare! Ci... o maaare... cum 
să-i zic? O prea puţin frumoasă... gâlceavă 
din (s)pricina poveștilor. Or, cum s-ar zice: 
am ajuns și aici... de poveste! Nu doar că ar 
fi ... o poveste de succes. Ci... însăși poves-
tea a ajuns de... poveste!

Mai exact, la concret: Grigore Bote-
zatu, celebrul adunător și talentat scriitor 
de povești populare moldovenești, care 
activează de-o viaţă în acest gen, cel care 
are cărţi de basme editate în atâtea ţări ale 
lumii, de la Marea Britanie la Japonia, ca să 
vezi, a ajuns a fi ... piratat ziua în amiaza-
mare! Și nu o dată, ci... repetat! Să dezghi-
ocăm cazul, spre a ne da seama, ce e cu 
povestea... azi!

– Ce mai fac poveștile, dragă amice 
Grigore Botezatu? l-am întrebat într-una 
din zile, fi ind în vizită la Institutul de Filo-
logie al AȘM, unde Domnia Sa, deși a atins 
vârsta de 84 de ani, mai este angajat.

– Rău... Rău o duc... poveștile...
Eu, cu nespusă mirare:
– Dar de ce? Ce-au păţit, sărmanele?
– Să ieșim pe hol și am să-ţi spun.
Ieșit. Ne așezăm pe niște bănci, într-

un colţ mai retras (dar și mai întunecos) și 
dânsul, după o lungă tăcere, de credeam 
că n-o să mai aibă capăt, zice:

– M-am judecat...
– Cum? Pentru... povești?
– Da... Și nu o dată – de două ori...
– Chiar? Măi-măi-măi! Să te judeci. La 

bătrâneţe...
– Mi-au luat, fără să mă întrebe, cule-

gerile mele de povești... Niște edituri... Una 
de la Chișinău, alta de la... Iași...

– Și de la Iași?
– Da... Și le-au editat...
– Și ţie, niciun ban?
– Nimic.
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– I-ai dat în judecată?
– I-am dat.
– Și... atunci... ţi-au făcut parte de ceva?
– 3000 de lei.
– Atât?
– Nici nu m-am dus să-i iau...
– Dar la a doua judecată?
– Am pus în mișcare ASDAC-ul, avocaţi 

și i-au obligat să plătească 30 de mii...
– Așa că te-ai ales și dumneata cu o 

sumă?
– Și-a luat biroul partea lui, dar mi-a 

revenit și mie ceva mai mult...
– Slavă Domnului... Cu niște bani tot 

înainte...
– Eh! unde face bătrânul autor, ignorat 

și prădat de tinerii noștri oameni de afa-
ceri... Și, cum ne înţelesesem din timp să-
mi expună tot năduhul, scoate dintr-o sa-
coșă de plastic un cărţoi mare cu un desen 
colorat pe copertă, pe care scrie: „Povești 
cu Feţi-Frumoși și Ilene Cosânzene”... Zice: 

– Iată, altă daravelă cu basmele mele...
– Cum? Unde ? Cine?
– Citește. Deschide și ai să vezi... Au 

luat o poveste de-a lui moș Trifan Baltă, 
iar celelalte toate sunt ale mele... Dar le-au 
schimbat...

– Cum: schimbat?
– Ca și cum le-ar fi  cules ei, le-au re-

po-ves-tit!
– Daaa? Mare tupeu! Și iarăși nu te-au 

pus la curent? Nu te-au întrebat?
– Nu. Nu m-au întrebat.
– Asta-i bună! m-am revoltat eu. Dă 

cartea încoace... Să citesc... Să mă docu-
mentez... Să cercetez cazul... Că, de, cu-
nosc eu bine cărţile tale... Am și scris cu 
mare admiraţie despre Poveștile popula-
re moldovenești încă în 1986.

Așa se face că m-am prevăzut cu mai 
multe surse (ediţii, recenzii, variante, vreau 
să zic: originalele lui Trifan Baltă și Grigore 
Botezatu, și textele... furluate), am confrun-
tat, pagină cu pagină, cuvânt cu cuvânt, și 

iată la ce rezultat-concluzie am ajuns. Ce 
și cum, și cine, o să vă spun mai la coadă, 
acum doar reproduc sintagma de pe ver-
so foii de gardă a ediţiei: „Poveștile au fost 
adaptate și repovestite...”

Să vedem ce e cu această... adaptare 
și re-povestire. Începem cu Ilieș-Mălăieș 
din cartea Poveștile lui moș Trifan de 
Trifan Baltă, Chișinău, 1972, deși ultima 
a apărut în 1986. Apropo, am avut ocazia 
să-l văd, personal, pe acel moșnegel pe 
la sfârșitul anilor ’60 ai secolului trecut, la 
Uniunea Scriitorilor. Era un ins scund, dar 
viu, energic, mucalit la vorbă, o plăcere 
să-l asculţi... Am fi xat și am reprodus un 
episod, pe blogul meu de la Europa Liberă, 
caz auzit de domnul Grigore Botezatu... 
Merg ei în doi prin centrul orașului, moș 
Trifan – bătrân, Botezatu pe atunci tânăr, 
zice Grigore: „Ei, ce zici, moș Trifane: îţi pla-
ce orașul? Frumos e Chișinăul.” La care oas-
petele, coborât de la baștina lui, din nord, 
ca un cioban sadea, răspunde: „Roadele 
pământului bat podoabele târgului!”

Și acum să vedem la ce fel de adapta-
re a recurs colega noastră de azi și... cum 
a repovestit textul acelui vestit povestitor 
și cântăreţ, care a fost moș Trifan Baltă. 
Reproducem, paralel, începutul basmului, 
spre a vedea mai clar ce e schimbat în va-
rianta așa-zisă „adaptată și repovestită”.

La moș Trifan: „Demult, demult în 
satul, despre care merge vorba, trăiau 
niște oameni săraci – lipiţi pământului.” 
Adaptorul-repovestitorul: „Cândva demult 
trăiau într-un sat niște oameni tare săraci.”

Ce observăm? Care e diferenţa? Va-
rianta adaptată / repovestită începe cu 
„cândva”. Originalul, cu repetarea cuvân-
tului: „Demult, demult”. Or, „cândva”, 
prin acel „â” din prima silabă creează o at-
mosferă de opinteală în vorbire, de afonie, 
pe când repetarea lui „demult, demult” 
sugerează o stare poetică, de basm, de 
miraculos, purtându-l pe cititor-ascultător 
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în adâncul timpurilor. Al doilea moment 
este că fraza se încheie cu o metaforă de 
aleasă frumuseţe: „săraci – lipiţi pămân-
tului”, pe când varianta adaptată / repo-
vestită zice simplu, fad, sec: „tare săraci”.

Mai departe, moș Trifan: „Ce nu fă-
ceau ei, ce nu dregeau – pe mesele lor și 
în cotruţele lor vântul vuia totdeauna a 
pustiu.” Adaptorul-repovestitorul: „Și ce 
nu făceau ei, ce nu dregeau, dar de sărăcie 
nu puteau scăpa: mesele le erau pustii, iar 
prin cotruţă și prin buzunare le vuia vân-
tul.”

Aici, vedeţi, autorul variantei ajustate 
și-a luat vânt și a lungit-o pe cât a vrut și 
a putut. Chiar dacă primele sintagme sunt 
păstrate ca în original, mai departe / mai 
la vale descoperim „inovaţii” interesante: 
„prin cotruţă și prin buzunare le vuia vântul”. 
Hai că și la moș Trifan „vuia vântul”, dar 
numai „prin cotruţă”, aici, în cartea „nouă” 
vântul vuia și... „prin buzunare”! De ce? Păi, 
cum, dar: suntem în capitalism! Iar în ca-
pitalism banii domină, nu? Iar banii unde 
sunt ţinuţi (dacă-i ai!)? „Prin buzunare”, așa 
cum zice repovestitorul? Ba bine că nu! Pe 
vremea poveștilor lui moș Trifan, banii se 
păstrau în „pungă”. Numai că el nu a men-
ţionat-o, în basmul său. Iar în capitalism, 
azi, banii se depozitează la... bancă! Ori se 
poartă în... portofel! În... borsetă! Și nicide-
cum „prin buzunare”. Deci, care-i adapta-
rea-inovaţia? E, mai degrabă, un calc dintr-
o altă limbă, care a pătruns în română și nu 
e specifi că acesteia...

Trecem la zmei. Aceia care au pus stă-
pânire pe apele sătenilor și, lăsându-le 
doar o fântână, le cer oamenilor răsplată. 
Moș Trifan zice: „...să trimită în fi ecare an 
câte un sufl et viu pentru ospăţul lor.” Zice 
repovestitorul: „...să le dea zmeilor în fi eca-
re an câte un băiat sau o fată tânără pentru 
ospăţ...”

Observaţi diferenţa de stil? La moș 
Trifam: „...să trimită în fi ecare an”, așa 
cum e tradiţia: haraciul, birul la turci era 

„trimis”. În varianta re-povestită expresia 
este simplifi cată, incoloră: „să le dea zme-
ilor”. La moș Trifan: „câte un sufl et viu”, 
în varianta „ajustată”: „câte un băiat sau o 
fată tânără”. Sintagma „sufl et viu” e plină 
de poezie, chiar dacă aduce o nuanţă de... 
groază, pe când expresia „un băiat sau o 
fată tânără” e ternă, lipsită de mister, unde 
mai pui că comportă și o nuanţă de... co-
mic inoportun, pentru că e o tautologie: 
„fată tânără”... Dar, dacă le trimite o fată... 
bătrână?

Ei, bine, ţinem să mai aducem din con-
fruntarea acestor texte, original și „îmbu-
nătăţit”, doar un singur moment, care vine 
să evidenţieze tendinţa, ca să zicem așa, 
repovestitorului de „ameliorare / adapta-
re”. La paginile 64, respectiv, 80 citim: la 
moș Trifan: „Au hotărât atunci zmeii să-l 
ucidă pe Ilieș, dar în vremea asta fl ăcăul 
a ajuns în sat...” Varianta adaptată: „Ho-
tărâră atunci zmeii să-l ucidă pe Ilieș, dar el 
ajunsese deja în sat...”

Stop! Acum se evidenţiază cu asupra 
de măsură metodologia de „modernizare” 
a textului tradiţional: substituirea perfec-
tului compus: „Au hotărât” prin perfectul 
simplu: „Hotărâră”... Ca să vedeţi, inova-
ţie! Când zici: „Au hotărât” e ceva fi resc, 
cunoscut, plăcut la auz. Când auzi acest 
„ho-tă-râ-ră”, parcă îţi hârâie niște câini la 
ureche: „râ-ră! râ-ră! râ-ră!” Dar nu e nu-
mai asta buba. Apare în varianta „amelio-
rată” și vocabula neologistico-franţuzită: 
„deja”, care vine să demonstreze o totală 
afonie, ca să nu zic lipsă de gust. „Deja” în 
povestea lui moș Trifan? De râsul găinilor, 
fraţilor! Ce-ar fi  zis bătrânul, dacă ar fi  fost 
să audă / să citească așa ceva? Dar n-avea 
cum, pentru că, plecase „deja” în lumea ce-
lor drepţi. Încă în 1960. Ferice de el!

Dar iată că dl Grigore Botezatu e bine 
mersi, în viaţă. Recent a rotunjit cel de-al 
84-lea an. Domnia Sa ce... zice? O să-l între-
băm. Dacă cel care i-a adaptat și repovestit 
textele nu l-a întrebat.
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Dar, mai întâi, să vedem ce „îmbună-
tăţiri” i s-au făcut poveștilor Domniei Sale, 
oprindu-ne doar la trei dintre ele. 

Prima: „Stan Polozan, născut, crescut 
din spicul grâului”. Acesta este titlul ori-
ginal. Cel „îmbunătăţit” este retezat, bre, 
simplu: „Stan Polozan.” Aici debutul este 
modifi cat evident. La Gr. Botezatu: „A fost 
odată ca nici odată, că de nu era, nu mai 
ajungea biata poveste la noi.” Varianta 
„îmbunătăţită”: „A fost odată ca nici odată, 
că dacă n-ar fi , nu s-ar povesti.”

Observaţi diferenţa de timpuri: „de nu 
era” și „dacă n-ar fi ”. De ce a fost schimbat 
imperfectul cu... prezentul? Doar pentru a 
face un fel de... rimă? („fi  – povesti”?). Dar 
de ce e eliminată emoţionanta „biata po-
veste”?

La Gr. Botezatu: „A fost odată un om 
și o femeie...” Varianta „adaptată”: „A fost 
odată un bărbat și o femeie...”

Ca să vedeţi: este abandonată formula 
clasică, consacrată, și făcută imediat dis-
tincţia dintre sexe. Dar formula seculară 
e de o rară frumuseţe – ea leagă generaţii 
de generaţii, epoci de epoci, dar și limbi-
le neolatine unele de altele! Nu se zice în 
franceză „om” bărbatului? Dar în română 
nu spun nevestele soţului „omul meu”? 
E, deci, o simplifi care, o sărăcire a sensu-
rilor cuvintelor și nicidecum o „adaptare”. 
Adaptare – la ce? La gustul... elementar? 
La searbăd-cenușiu?

Cum a crescut Polozan cel năzdrăvan? 
La Gr. Botezatu: „...în spicul grâului, într-
un stuf, într-un mosor, într-un budăi, 
într-o putină, într-un poloboc, într-un 
bordei...” Varianta „îmbunătăţită”: „...din 
spicul grâului, într-un stuf, într-un mosor, 
într-un poloboc, într-o putină, într-un bor-
dei...”

Care-i „inovaţia”? A fost scos din text – 
sacrifi cat... budăiul, care a fost înlocuit cu... 
polobocul, iar polobocul din original lichi-
dat în mod categoric! De ce a fost distrusă 
gradaţia atât de bine formulată – urmată 

de textul povestitorului? Doar ca să nu se-
mene cu originalul?

Mai la vale vine o altă „inovaţie”. La Gr. 
Botezatu: „La șapte ani, șarpele zice...” 
Varianta adaptată: „Peste șapte ani, șarpele 
le zise...”

Mai întâi, expresia „la șapte ani” e în 
spiritul limbii române, dar și comportă o 
sonoritate poetică aparte, pe când „peste 
șapte ani” nu e decât un calc dintr-o altă 
limbă, pe lângă că trimite la o noţiune nu 
de timp, ci de spaţiu: „peste deal”, „peste 
munţi”, „peste cap”, „peste mână”.

Afară de asta modifi carea timpului la 
verb, din „zice” – „le zise” nu este nici pe 
departe fericită, mai întâi pentru că nu e 
caracteristică basmului, apoi și pentru că, 
în acest caz concret, acești doi de „le” (șar-
pe-le le...) alăturaţi produc un efect de ila-
ritate, deoarece sună la auz ca: „le-le” sau: 
„Lele!” Ceea ce chiar înseamnă: Lele! Leliţo!

Acum Stan este dat la școală. La Gr. 
Botezatu: „Dascălul mai avea doi la în-
văţătură și l-a luat și pe Stan Polozan...” 
Varianta „adaptată”: „Dascălul mai avea doi 
elevi la învăţătură, dar l-a luat și pe Stan Po-
lozan...”

Bun. Că a băgat cuvântul „elevi”, care 
nu e deloc propriu stilului poveștilor (ar fi  
fost să fi e: ucenic, învăţăcel, copii etc.), dar 
de ce... „dar”? De ce a transformat o frază 
cu propoziţii completive în unele adversa-
tive? Ceva mai jos, în varianta „adaptată”, 
dascălul este făcut „năzdrăvan”, ceea ce la 
Gr. Botezatu nu există. De ce? Era nevoie 
de asemenea miracole, odată ce povestea 
ea însăși comportă în totalitate elementul 
miraculos?

Ceea ce se constată la confruntarea 
ambelor texte este că peste tot perfectul 
compus și prezentul etern este schimbat 
în perfect simplu: „zice” devine „zise” – 
nonenfonic, „a întrebat” – „îl întrebă”, „dă” 
– „dădu” (urât) ș.a.m.d. Dar și unii termeni, 
așa-ziși arhaici, sunt înlocuiţi cu alţii, chi-
purile, mai moderni. De ex.: „ceair” devi-
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ne „imaș”, de parcă pentru copiii de azi nu 
ar fi  același lucru: cuvânt tradiţional, abia 
dacă auzit în graiul celor vârstnici. Pe când 
„ceair” se cuvenea să rămână, dar, poa-
te, explicat. Dar vezi că... „adaptarea” e... 
adaptare și era musai să schimbi o vorbă 
cu alta, chiar dacă anapoda! Doar să nu fi e 
precum a fost! De ce? Vom vedea la sfârși-
tul acestor investigaţii stilistico-lingvistice. 
(Apropo, termenul poetic „opăcească” 
este înlocuit cu: „zăpăcească”, acesta fi ind 
preluat din nota de subsol a originalului.) 
Da, și mai introduce niște neologisme ab-
solut străine stilului și atmosferei basme-
lor: „se strânse în jurul calului și îl admirau 
care mai de care”... Ce stângăcii și aiureli: 
calul... admirat! 

Iar sfârșitul poveștii este atât de modi-
fi cat și împănat cu de toate cele „inovaţii”, 
încât nu face decât să admiri harul „adap-
tatorului”: boierul e și el „năzdrăvan”, după 
ce a fost dascălul. Dar ceea ce citim la sfâr-
șitul textului, chiar că te lasă... paf.

 La Gr. Botezatu: „Șarpele s-a dat 
peste cap și s-a făcut un tânăr frumos, 
iar pielea a aruncat-o afară și din pielea 
ceea s-a făcut un palat de aur, care se în-
vârtea după soare...” Varianta „adaptată”: 
„Șarpele se dădu peste cap și se prefăcu 
iarăși în fl ăcău, iar pielea o aruncă într-un 
ungher (sic!). Cum numai atinse pămân-
tul (sic!), pielea se prefăcu într-un palat de 
aur, care se învârtea după soare...”

Dar să vedeţi ce adaptare-inovaţie ur-
mează! La Gr. Botezatu: „Acuma ce a mai 
rămas? – a fost nunta.” În varianta îmbu-
nătăţită: „Tinerii au intrat în palat și au jucat 
nunta.”

Mai! Măi! Măi! Dar astă vorbă cu... juca-
tul nunţii... de unde s-a mai iscat? Nunta, 
de când lumea, se face – se joacă zestrea 
la nuntă, se joacă colacii, se joacă jocuri-
le, se joacă... se joacă... multe cele se joa-
că, dar nunta se face! Da, se face, oameni 
buni! S-o fi  jucând ea pe undeva, la ruși: 
„сыграли свадьбу”, numai nu la noi, la 

moldoveni, la români... Or, este un/o cras/ă 
calc / calchiere din rusă, care a pătruns în 
graiul basarabean și parazitează. Ei bine, 
dar să dai o bizarerie junilor cititori drept 
model de limbă literară frumoasă, cultiva-
tă? Nu e un act de impertinenţă, ba chiar 
de profanare a creaţiei populare? (Apropo, 
și fi nalul originalului este modifi cat într-un 
mod impertinent: cel al lui Gr. Botezatu 
este transformat din versuri în proză, iar 
aici, la coadă, aninat un altul, improvizat, 
dar și acesta stângaci, ne-în-spi-ri-tul bas-
mului românesc!)

Să confruntăm, acuma, alte două po-
vești: „Fata ciobanului cea înţeleaptă” 
și „Apa tinereţilor”, după care să tragem 
concluziile de rigoare. Mai întâi să menţi-
onez că în cazul „Fetei ciobanului...” titlul 
poveștii a rămas același, neschimbat, ceea 
ce e un lucru demn de... laudă. Să trecem 
la textul propriu-zis.

La Gr. Botezatu: „...fata zice către ta-
tăl său: „Ce ai, tată, de ești așa de întris-
tat?” Varianta „adaptată”: „Ce-ai păţit, tată, 
de ești atât de scârbit?”

Iată că nu avem decât să ne scârbim 
și noi, citind asemenea „îmbunătăţiri”. Ur-
mează și alte asemenea „adaptări”, la fel ca 
cele menţionate mai sus, dar la pagina 179 
ne poticnim rău de una, care chiar că te 
poate scoate din sărite. Dar să și râzi!

La Gr. Botezatu: „Tata i-a adus fetei 
cele cerute și ea s-a înfășurat în voloc, a 
încălecat pe-o prăjină...”  Varianta „adap-
tată”: „Ciobanul îi aduse (sic!) fetei cele ceru-
te și ea se înfășură în voloc, încălecă pe un 
ţap...”

Stop! Prăjina s-a prefăcut în ţap! Da, e o 
inovaţie notorie! Care deschide mai multe 
perspective. Deci, ciobanul avea un ţap în 
turma lui. Sau, poate, mai mulţi. Doi: sună 
mai postmodernist, mai... sexy, nu? Ce e să 
călărești pe o prăjină, pe un simplu băţ, și 
ce e să urci pe un... ţap!?

La pagina 182, iar dăm peste celebra 
sintagmă: „Au jucat nunta...” Iar la 183 va-
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rianta adaptată chiar că ne face să râdem 
ţinându-ne de burtă. La Gr. Botezatu: 
„S-au așezat ei pe chef și un ospăţ ca ace-
la!”  Varianta „adaptată”: „Și au făcut ei un 
chef și un ospăţ de pomană...”

Ca să vedeţi: ospăţ de... pomană! Pe 
semne că se avu în vedere „de pomină”, 
adică: nemaivăzut, nemaipomenit, dar 
iată că a ieșit: „de pomană”, nu ca la împă-
raţi, ci ca... la ţigani, de pomană! Și după 
asta să nu te zghihuie râsul? Dar și tristeţea 
pentru atari „îmbunătăţiri”? Unde mai pui 
că „dreptatea” (la judecată) din original 
devine „adevărul”, noţiuni asemănătoare, 
dar și diferite! Apoi și cimilitura din fi nal, 
stâlcită. La Gr. Botezatu: „Și am încălecat 
pe-o șa și v-am spus povestea așa...” Va-
rianta „adaptată”: „Iar eu am încălecat pe-o 
șa și v-am spus povestea mea...” Curat că e 
„povestea mea”, dar păcat că nu e a... „ta”, 
ci fur-lua-tă de la altul!

Dar s-o vedem și pe-a doua, care a 
avut nenorocul să și fi e... rebotezată, dar 
rău de tot, pentru că a zice: „Apa tinere-
ţilor” e una, iar a ortografi a, nitam-nisam 
„Apa sâmbetei” e absolut (cu totul!) altce-
va! (Amintiţi-vă: s-a dus pe apa sâmbetei. 
Adică: a ieșit cu spălatul... rufelor... S-a zis 
cu el!). Propoziţia a treia, la Gr. Botezatu: 
„Când au ajuns la o sută de ani, le-a adus 
norocul un băiat.” Varianta „adaptată”: 
„Când puzderia zilelor umplea cea de-a suta 
traistă, pogorî peste ei norocul și se pricopsi-
ră cu un fecior.”

Mai întâi: cuvântul „puzderie” este un 
arhaism, pe care ar urma să-l explici picilor 
de azi. Apoi, să vorbești despre „traista... 
împăratului” e cam deplasat, nu? Referitor 
la ţăran, la cioban ar mai merge, dar la... 
un împărat? Și „pricopsiră” nu e la locul lui. 
Nemaivorbind de „fecior”! Or, fecior e ceva 
crescut mare, pe când aici e vorba de... 
prunc, ori cum spune povestea: băiat!

La pagina 84 „mancă” din graiul mol-
dovenesc este înlocuit cu „doica” din cel 
muntenesc. De ce? E mai expresiv? E mai... 

nobil? E mai literar? Așa ar reieși, deoare-
ce, la Gr. Botezatu citim: „...a ieșit un zmeu 
de pe ceea lume, a luat-o și a dus-o (pe 
împărăteasă).” Iar în varianta „adaptată”: 
„...dintr-o gaură de sub mal ieși un zmeu din 
cealaltă lume, o înhăţă pe împărăteasă și 
zbură spre împărăţia sa cu ea în cârcă.”

Adevărat avânt creator! Asta inspiraţie: 
în loc de un rând scurt și clar, o întreagă 
tiradă cu detalii înzorzonate – toate la per-
fectul simplu, superliterar! Apoi, la Gr. Bo-
tezatu: „...șuierături de șarpe”. În varianta 
„adaptată”: „...sâsâit de șarpe”. De unde pu-
tem deduce că șarpele a fost transformat 
în... gânsac! Mare me-ta-mor-fo-ză! Gân-
sac și zmeu-balaur!

Și timpul este corectat. La Gr. Bote-
zatu: „...vreo patru-cinci ani”, „...craii și 
sfetnicii...” În varianta „adaptată”: „... vreo 
cinci ani”, „...toţi împăraţii din împrejurimi și 
sfetnicii...” Iar vedem o dilatare / umfl are a 
frazelor.

Tot alte și alte expresii calchiate în lo-
cul celor fi rești, caracteristice limbii vorbi-
te. La Gr. Botezatu: „Feciorul împăratului 
s-a dus la mare...” Varianta „adaptată”: „Se 
îndreptă feciorul de împărat spre mare...” 
Deci, doar „se îndreptă”, nu ajunge, nu veni, 
nu sosi, și, cu toate acestea: „sună din frâu”. 
Unde: departe de mare? Ajuns la mal? Nu 
e clar, deoarece... doar se îndreptă! A sub-
stitui „s-a dus” cu „se îndreptă” nu e deloc 
justifi cat, deoarece nu e decât traduce-
rea expresiei rusești „направился”, care... 
care... e din altă limbă.

La Gr. Botezatu: „cal sirep...”, „apa ti-
nereţii” (pag. 25), „...i-a amirosit a om pă-
mântean (zmeului)”. În varianta „adapta-
tă”: „cal nebun...”, „Apa Sâmbetei” (pag. 91), 
„și-i dă în nas a om pământean”. Și tot alte 
găselniţe, alte inovaţii.

Dar iată și alte minunăţii. La Gr. Bote-
zatu: „(împărăteasa) s-a pus pe plâns și a 
plâns zi și noapte, încât de atâtea lacrimi 
a făcut un izvor în faţa palatului” (pag. 
27). Varianta nouă: „plânse câteva zile și câ-
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teva nopţi în șir, până când în faţa palatului 
crescu un palat de lacrimi” (pag. 95). Ce-o 
mai fi  să fi e acest palat de... lacrimi, nu ne 
putem dumeri, dar de ce ne-am mira, dacă 
varianta adaptată / repovestită e în stare 
să transforme șarpele-balaurul în... gân-
sac!?

Acest basm a fost într-atât de violat / 
stâlcit, încât apar tot alte și alte adaosuri 
și derogări de la original. Adevărate im-
provizaţii! „Biciul de izbândă” devine „cra-
vașa izbânzii”, „ziua bună” – „rămas bun” 
ș.a.m.d.

Iar fi nalul, de, sună așa: La Gr. Bote-
zatu: „S-a suit feciorul împăratului pe 
tron, slăvit și mărit de toată curtea și, de 
n-o fi  murit, împărăţește și azi.” Varianta 
„nouă”: „Și se urcă (sic!) feciorul de împărat 
pe tron, mărit și slăvit de toţi curtenii și, poa-
te, împărăţește și astăzi, de n-o fi  murit.”

Observaţi? Aici: s-a suit pe tron... Aco-
lo: se urcă pe tron, de parcă, ar fi  vorba de 
cal sau... pe casă... Iar versurile / cimilitu-
ra de încheiere: „Am încălecat pe-o șa / 
Și v-am spus povestea așa, / Am încăle-
cat pe-o roată /  Și v-am spus povestea 
toată.” Acest acord fi nal, tradiţional, de 
poveste este, în varianta „adaptată /  repo-
vestită”, eliminat. De ce? Probabil, pentru 
că prea a fost lungit textul „prelucrat” și s-a 
cam întrecut măsura cu numărul de... sem-
ne. Asta-i!

Acum, să tragem concluziile de rigoa-
re. Prima, care se impune este că, „adap-
tând”, „re-povestind”, varianta „îmbunătăţi-
tă” procedează, dar într-un mod ostentativ, 
la substituirea formei verbale a perfectului 
compus cu... perfectul simplu. Or, e cunos-
cut faptul că acesta este prezent în graiul 
oral din zona noastră, dar nu predomină. 
Și aici ne-am putea referi la autori de mare 
marcă, reprezentanţi ai diferitor zone: Ion 
Creangă și Petre Ispirescu. Primul este for-
mat și reprezentant al arealului moldove-
nesc, chiar dacă de la munte, cel de-al doi-
lea, al arealului muntenesc. Ba mai mult, la 

Ion Creangă este evident graiul rural, la P. 
Ispirescu – cel urban, livresc / cărturăresc.

În orice caz, o ușoară, cu măsură, mo-
difi care a unor expresii nu ar fi  afectat ne-
gativ stilistica poveștilor. Vorba e însă că 
treaba asta se face mecanic, cu ostentaţie, 
deformându-se muzicalitatea și farmecul 
expresiei originalului, imprimându-i-se 
o pronunţată și dizgraţioasă monofonie, 
dacă nu chiar disfonie.

În al doilea rând: este (adesea) înlocu-
ită tradiţionala formulă de început a bas-
melor moldovenești, care încep cu: „A fost 
odată” (consacrată de M. Eminescu și în 
Luceafărul) prin „trăiau odată”, care nu este 
nici specifi c, nici caracteristic vorbirii po-
vestitorilor noștri, ci nu e decât un simplu 
și inestetic calc din rusește „жили-были”... 
De altfel, observăm și alte cazuri, când 
sunt inserate în varianta „adaptată” diver-
se expresii calchiate, pe care, parţial, le-am 
menţionat anterior. În plus, introducerea 
unor neologisme care nu au ce căuta în 
corpul unor texte de poveste („deja”). 

Și, de aici pornind, vom trage o con-
cluzie, una de bază, pentru investigaţia 
noastră. Și anume: basmele nu sunt doar 
chemate pentru a stimula imaginaţia as-
cultătorilor, fi e ei copii, fi e adulţi, ci, prin 
limba / limbajul lor, expresii și vocabule, 
au scopul de a lărgi aria de cunoaștere a 
limbii materne, în evoluţia ei milenară, de 
a stabili, astfel, o punte de legătură între 
șirul de generaţii care s-au succedat, asta 
făcându-se prin intermediul limbii, voca-
bularului... Or, dacă un cuvânt (o expresie) 
e puţin sau deloc înţeles / înțeleasă de ci-
titorul / ascultătorul contemporan, el ur-
mează a fi  explicat și nicidecum eliminat 
sau înlocuit cu un neologism bizar, care 
se potrivește într-un asemenea text ca...  
nuca de perete!

Și în al treilea rând, varianta „îmbună-
tăţită”, chiar și acolo unde s-ar părea că nu 
are nimic de „îmbunătăţit”, căci totul este 
clar și accesibil pentru cititorul de astăzi, 
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și acolo vedem răsuceli de expresii ale ori-
ginalui, schimbări de topică, adaosuri su-
perfl ue, doar nu ar respecta forma origina-
lului... De unde concluzia că se urmărește 
în mod intenţionat scopul de a modifi ca 
textul cu orice preţ... Unde mai pui că o 
asemenea tendinţă duce la denaturări fac-
tologice ilariante, ca aceea cu urcarea fetei 
ciobanului de pe prăjină, pe un... ţap! Aș fi  
vrut să văd un așa tablou în persoana au-
torului / autoarei „îmbunătăţirii”! Ar mai fi  
și altele de amintit aici, în fi nal, dar ne limi-
tăm la aceste trei poziţii, care ni s-au părut 
mai importante.

Iar constatarea / concluzia generală 
ar fi  aceasta, exprimată oarecum apodic-
tico-metaforic: avem în faţă o mostră de... 
stilizare a unor texte (în orice caz, așa ne 
sugerează ediţia / cartea). Dar dacă s-ar fi  
limitat doar la schimbarea / ajustarea unor 
forme verbale (perfectul compus substitu-
it prin perfectul simplu), am fi  zis: fi e! Dar 
vedeţi că gradul de modifi care e mai pro-
fund! Se intervine în adâncimea textului. 
Sunt introduse elemente / detalii / expresii 
streine textului și asta de acum se numeș-
te altfel: re-ci-clare! Așadar, de la stilizare 
se procedează la: re-ci-clare! Stilizare + 
re-ci-clare!

Iar, ca să o terminăm pe o notă majoră, 
care se impune în urma constatării faptu-
lui că... Deci, că... Hai că moș Trifan Baltă nu 
putea fi  întrebat dacă e de acord să fi e... re-
ciclat, pentru că e de mult plecat în lumea 
celor drepţi (din 1960!), dar Grigore Bote-
zatu este printre noi! De ce nu i s-a cerut 
asentimentul? De ce nu a fost contactat? 
De ce a fost ignorat? De ce i s-a sustras 
munca / opera de o viaţă într-un mod atât 
de... urât? De unde se impune fi nalul: Stili-
zare + reciclare = subtilizare!

P.S. Cărţile dlui prof. dr. Grigore Bote-
zatu (de altfel, ca și poveștile lui moș Trifan 
Baltă) constituie parte importantă a patri-
moniului nostru naţional. Au fost tradu-
se în mai multe limbi, din Marea Britanie 
până în Japonia. Dispunem de o bogată 
literatură critică referitoare la această ope-
ră, care aparţine unui adevărat creator, la 
fel ca Ion Creangă, Petre Ispirescu, Simion 
Florea Marian și atâţia alţii, și nicidecum 
unui simplu culegător, precum este men-
ţionat la sfârșitul volumului de „Povești cu 
Feţi-Frumoși și Ilene Cosânzene”, scos de 
Editura „Silvius Libris”: „Poveștile au fost 
culese de către Grigore Botezatu și Trifan 
Baltă.” Cu menţiunea de mai jos: „Versiune 
modernă (sic!) de Silvia Ursache.” Și mai jos: 
„Text – Silvia Ursache”...

Văzut-aţi? Doamna autoare, care e și 
membră a Uniunii Scriitorilor din Moldova, 
preia textele colegului Grigore Botezatu, 
care e și el membru al Uniunii Scriitorilor 
din Moldova, le „reciclează” (modernizea-
ză), le editează și nici nu-l pune la curent 
pe autorul acestora, ci-l trece, pur și sim-
plu, la categoria „culegător”, le editează în 
tăcere și le propune publicului cititor ca pe 
niște opere născute din munca și ostenea-
la ei!

Cum se numește treaba / afacerea 
asta? Am zis-o mai sus: stilizare + recicla-
re! Iar suma este: sub-ti-li-za-re! (Cine 
nu cunoaște sensul vocabulei, să deschidă 
DEX-ul!)

Ianuarie 2013
 V. B.
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Sintagma fi inţa întru poezie, fără a for-
ţa nota hermeneutică, cred că poate fi  nu-
anţată plecând și de la ideea confl ictelor 
interne ale creatorului – în cazul nostru, 
ale poeţilor – un fel de divergenţe care iau 
forma unei lupte între trei instanţe: sinele, 
eul și supraeul.

Din principiile noii psihologii rezidă că 
sinele constituie nucleul pulsional al per-
sonalităţii, eul se ridică treptat din sine, iar 
supraeul e un fel de cenzură prin care eul 
este pus de acord cu realul și moralul. În 
actul de creaţie literară au loc similitudini 
cu roluri jucate de cele trei instanţe amin-
tite. În acest caz ne referim la modulul 
omului freudian, manipulat de pulsiunile 
sale, și care determină sensul condiţiei / 
conduitei umane, dimpotrivă, nu ne du-
cem la cel care își regăsește trăirile între 
mister și relevare, așa cum Lucian Blaga 
susţinea trecerea de la aparenţe la esenţe, 
de la imediat la transcendent. Pentru ca 
omul să devină creator, fi e în artă, fi e în li-
teratură, gândurile lui trebuie să fi e prece-
date de o schimbare a modului de a exista.  
De la omul biologic, dominat de instinct 
și iraţional, de pulsiune și inconștient, s-a 
ajuns la omul spiritual, care prin metafi zică 
cunoașterea este impusă dincolo de limi-
tele obișnuite, în zona punţilor de legătură 
pentru înţelegere, cultură și valoare, cheia 
întregii fi losofi i a creaţiei.

Această scurtă paralelă între omul fre-
udian și cel blagian e un fel de argument 
pentru susţinerea Clubului poeţilor desculţi 
și a antologiilor de Poezie și Proză.

Acești tineri frumoși  au reușit să facă 
mare vâlvă la chiar debutul lor prin pros-
peţimea senzaţiilor, fără să dezmintă 
promisiunea, dar și așteptările cititorilor, 
ba chiar mai ușor suspectă, uneori „con-
venţională” și vag-frivolă cu care expun 

descrierea, senzaţionalitatea. Dacă e să 
recunoaștem că expresia febrilităţii senzu-
ale convinge (chiar și mofturosul cititor de 
astăzi șic!) de multe ori, însă obstinaţia de 
a etala un aprig nesaţiu erotic, deci modul 
absolut pudic, suav, chiar inocent, cade 
până la urmă în… confesiune.

Un freamăt aparte al simţirilor poate fi  
surprins în poezia lui: Adrian Pâslaru, Stela 
Pitușcan, Alexandra Bobu, Ronin Terente, 
Denis Chirtoacă, Ion Coșeriu, Vlad Ţigă-
naș, Radu Anastasia Cireș, Artiom Oleacu, 
Diana Munteanu, Tatiana Muntean, Radu 
Raiu, Cristian Madan, Ion Munteanu, Vi-
talie Kolţ, Ludmila Marișceac etc. Scrierile 
lor se prezintă ca un cocktail de bacanale 
și epitalamuri, un „păgânism” de anumită 
delicateţe, izolat pe alocuri de melanco-
lii… S-ar putea crede că avem a face, prin 
urmare, cu un lirism epidermic, „ingenuu-
frivol”.

Prozatorii, dacă ni se permite să zicem 
așa, și ei vin pentru a rămâne în literatura 
noastră o existenţă discretă și de frontie-
ră. Textele par a fi  prezidate de întâmplări, 
semnifi când însuși destinul „adevăratelor” 
teatralogii cotidiene. Autorii Ion Coșeriu, 
Stela Pitușcan, Alexandra Bobu, Vadim 
Ţigănaș, Radu Raiu, Cristian Madan, Ion 
Munteanu, speculând, în primul rând, re-
alitatea, caută un public cititor anumit 
(șic!!!). Acești tineri sunt autentici sub as-
pectul acesta de „obiectivitate”, însă este și 
rămâne mai evidentă ideea de literatură.

Sunt convins că, atât cititorul, cât și 
criticul literar, după ce vor lectura acest 
volum antologic de Melopee la început de 
mileniu trei, vor găsi un frumos început, 
probabil, la data afi rmaţiei sub fascinaţia 
debutului, căci forţa și la aceasta trimite. 
Oricum, acești tineri vor fi  încă citiţi cu de-
osebit interes. Și… mare atenţie!

UN EXPERIMENT RELEVANT – 
CLUBUL POEŢILOR DESCULŢI
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Academicianul Mihai Cimpoi susţine 
că poetul, pictorul, actorul sunt organic 
legaţi de principiul matern al universului 
în sensul lui Schiller, reproduc un act pri-
mordial, repetă un anumit model. Trăiesc, 
prin urmare, sentimente pe care le-au cu-
noscut.

Tinerii poeţi ne prilejuiesc reîntoarce-
rea la una din cele trei instanţe ale psiho-
logiei.

Omul nu poate domina fi inţarea, cel 
mult o face parţial pentru că elementele 
fi inţării se ascund sub dublul chip de refuz 
și împiedicarea accesului.

Procesul acesta este întâlnit în „subli-
mare”, dar și în „intelectualizare”, când 
aspiraţia este transformată în gândul abs-
tract. Se adaugă apoi „raţionalizarea”, 
care e un travaliu intelectual de prezenta-
re a aspiraţiilor astfel încât să le facă, logic 
și cultural, acceptabile. Se impun, mai în-
tâi, eforturile acestor tineri de a se înţelege 
pe sine și apoi de a cunoaște problemele 
universului însuși.

Pornind de la ideea că psihanaliza are 
vocaţia universală a explicaţiei, ea poate 
deveni și un sistem de interpretate folosit 
în analiza literară. De altfel, un sistem con-
ceptual simplu, coerent și de o generalita-
te întinsă se aplică în toate domeniile. Cu 
ajutorul lui încercăm să înţelegem cum 
un scriitor este o fi inţă între poezie și cum 
o fi gură simbol într-o asumare la nivel de 
superioară conștiinţă reprezintă un destin 
existenţial exemplar.

În scrierea de faţă oferim nu atât un 
demers critic cât o paralelă între actul de 
creaţie și o psihologie a interacţiunilor la 
omul plasat în arhetipalitate, clasicitate 

(gnomică, rapsodică, folclorică – în ordi-
nea precizată de autor).

Să ne întoarcem tot la psihologie. 
Omul mileniului tei percepe viaţa inten-
ţional. Experimentele psihologiei formei 
pun în evidenţă capacitatea creierului 
uman de a poseda aptitudini speciale de 
a sesiza formele. Psihologia susţine că fi e-
care percepţie depinde de o reţetă com-
plexă de linii de forţă, care, la rândul lor, 
sunt simultan funcţie de subiect și de eve-
nimentele ce-i trezesc interesul. Exemple: 
simbolul cumulativ și iradiant al timpului, 
fi inţa umană păstrează ceva din zamislirea 
din apele primordiale, semnifi caţia ambi-
valentă de naștere și moarte, dramatiza-
rea vieţii cu fericirea și nefericirea ei etc., 
în fond elemente ale totalităţii percepute 
de un eu accentuat și cedare printr-un su-
praeu ce se impune prin nota originală pe 
care o oferă liricul existenţial în dialog cu 
viaţa.

Viaţa este înfăţișată extatic, în simpli-
tatea și complexitatea ei.

Creaţia poetică a Tinerilor membri ai 
Clubului poeţilor desculţi este făcută prin 
grila unor principii psihologice de care 
este bine să se ţină seama, mai ales atunci 
când avem în vedere raportul între arhe-
tip, ca model ideal, inteligibil după care 
a fost creată lumea sensibilă, și impactul 
unui text literar actual. Rămâne să deslu-
șim, pe măsura acestor principii, și meca-
nismele care au loc atunci când analiza 
operei literare se extinde și asupra lecturii 
acestor scrieri / opere.

Vitalie RĂILEANU
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BREVIAR BIBLIOGRAFIC
În luna august a.c. Biblioteca Muni-

cipală „B.P. Hasdeu” a editat trei biobib-
liografi i. Aceste realizări se datorează 
eforturilor Filialei „Alba Iulia”, cu sprijinul 
Departamentului „Memoria Chișinăului”. 
Toate lucrările au fost elaborate cu prilejul 
aniversării a 15-a de la fondarea Bibliotecii 
„Alba Iulia” și prezentate în cadrul festivi-
tăţii omagiale la data de 31 august – Ziua 
Limbii Române.

Anatol Ciocanu : o altfel de biobibli-
ografi e / Bibl. Municipală „B.P. Hasdeu”; Fi-
liala „Alba Iulia”; ed. îngrijită și sel. autoriz. 
de Elena Caldare; alcăt. : Anatol Ciocanu, 
Elena Caldare; red. bibliogr. : Taisia Foiu; 
sub red. Lidiei Kulikovski. – Alba Iulia : 
Gens Latina, 2013. – 192 p.

Acest studiu bibliografi c este o pre-
zentare a poetului, prozatorului, traducă-
torului, textierului, publicistului și muzeo-
grafului Anatol Ciocanu.

Lucrarea dată se deosebește de cele-
lalte biobibliografi i elaborate de BM. Este 
vorbă de o biobibliografi e, văzută altfel de 
Anatol Ciocanu. În acest studiu nu sînt res-
pectate întru totul rigorile de elaborare a 
unei lucrări bibliografi ce. Elaborată în baza 
manuscrisului lăsat de autor, tot el și pro-
tagonist, este structurată în concepţia și în 
viziunea proprie a scriitorului, completată 
(ca un compartiment aparte) cu Bibliogra-
fi a selectivă elaborată de Biblioteca „Alba 
Iulia” (deja conform rigorilor bibliografi ce). 

Biobibliografi a are două părţi: Autobi-
obibliografi e și Bibliografi e selectivă. Se 
deschide cu un Studiu introductiv, scris de 
Iurie Colesnic, Maestru al literaturii, urmat 
de un șir de Referinţe critice, de acad. Mi-
hai Cimpoi, Anatolie Paniș, Ioan Mânăscur-

tă, Adrian Dinu Rachieru, Mihail Gh. Cibo-
taru ș.a., scrise și publicate în ani diferiţi. 
Tabelul cronologic, elaborat de protago-
nistul lucrării, refl ectă unele momente im-
portante din viaţa și activitatea lui. Un as-
pect interesant prezintă cîteva dialoguri cu 
Anatol Ciocanu, semnate de Miron Blaga, 
Leo Butnaru, Nicolae Roibu, Aneta Grosu.

Cele 853 de surse bibliografi ce (din 
1992 – selective) îl prezintă pe Anatol Cio-
canu ca scriitor implicat în mai multe specii 
literare: poezie, publicistică, traduceri din 
literatura clasică, recenzii, consemnări, co-
mentarii, interviuri realizate și acordate etc.

Lucrarea se încheie cu Indexul de 
nume și cu cîteva fotografi i din arhiva scri-
itorului.

CARTEA DE SPECIALITATE
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Ţinem să exprimăm toată recunoștinţa 
Editurii „Sens Latina” din Alba Iulia, Româ-
nia, pentru editarea acestui volum calitativ 
la timp. Este prima experienţă a Bibliotecii 
Municipale „B.P. Hasdeu” de colaborare cu 
editurile din România.

* * *
Portret în mișcare. Ion Mărgineanu : 

Periplu biobibliogr. / Bibl. Municipală „B.P. 
Hasdeu”; Filiala „Alba Iulia”; alcăt. : Elena 
Căldare ; red. bibliogr. : Claudia Tricolici; 
ed. îngrijită de Lidia Kulikovski. – Ch. : Fox-
trot, 2013. – 175 p.

Șirul de lucrări bibliografi ce, elaborate 
de Biblioteca Municipală „B.P. Hasdeu” în 
parteneriat cu România, a fost completat 
cu un periplu biobibliografi c: „Portret în 
mișcare: Ion Mărgineanu”. Cum scrie în Ar-
gument alcătuitorul, directorul Bibliotecii 
„Alba Iulia”, Elena Caldare, „această lucrare 
este un Semn de respect și preţuire al biblio-
tecarilor chișinăuieni de la Biblioteca «Alba 

Iulia» pentru poetul, profesorul, scriitorul, 
folcloristul, memorialistul, ziaristul, etno-
logul, traducătorul, editorul albaiulian Ion 
Mărgineanu, un patriot înfl ăcărat, ctitorul 
spiritual al Bibliotecii «Alba Iulia»”. 

Se deschide volumul cu studii intro-
ductive, semnate de acad. Mihai Cimpoi, 
Lidia Kulikovski, Vlad Pohilă, Ironim Mun-
tean, Gheorghe Grigurcu, Zenovie Cărlu-
gea, Monica Grosu, Ion Buzași, Titu Popes-
cu, urmat de un Crochiu monografi c, scris 
de protagonistul volumului.

Lucrarea este structurată în două capi-
tole: Opera. Activitatea literară și Despre 
creaţia scriitorului Ion Mărgineanu. 

Primul compartiment vizează opera 
repartizată în volume publicate aparte, 
în culegeri și în publicaţii periodice, în re-
surse electronice, în colaborare (coautor), 
selecţii, traduceri, antologii, prefeţe de 
Ion Mărgineanu, interviuri realizate de Ion 
Mărgineanu și referinţe critice.

Al doilea capitol prezintă un ma terial 
bogat despre creaţia scriitorului, interviuri 
cu Ion Mărgineanu publicate în cărţi, în 
culegeri și în ediţii periodice din România 
și Republica Moldova. Cele 507 de descri-
eri bibliografi ce refl ectă vasta activitate a 
lui Ion Mărgineanu ca poet, prozator, pu-
blicist etc.

Un compartiment aparte, constitu-
it din cinci indexuri auxiliare: Index de 
nume, Index de titluri, Index de poezii, Index 
geografi c, Index de publicaţii bibliografi ate 
și Lista de pseudonime ale lui Ion Mărginea-
nu, înlesnesc orientarea cititorului în acest 
periplu bibliografi c.

„Această lucrare este o dovadă a matu-
rităţii profesionale a Bibliotecii «Alba Iulia», 
o dovadă a dragostei și respectului inco-
mensurabil al angajaţilor bibliotecii faţă de 
protagonistul volumului Ion Mărgineanu”, 
conchide conf. univ. dr. L. Kulikovski în stu-
diul introductiv Ion Mărgineanu, aristocra-
tul spiritual al Bibliotecii „Alba Iulia”.
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* * *
Elena Tamazlâcaru : Biobibliogr. / 

Bibl. Municipală „B.P. Hasdeu”; Filiala „Alba 
Iulia”; alcăt. : Elena Căldare, Elena Tamaz-
lâcaru; red. bibliogr. : Claudia Tricolici; ed. 
îngrijită de Lidia Kulikovski. – Ch. : Grafema 
Libris, 2013. – 188 p.

Prezenta biobibliografi e, realizată de 
Elena Caldare în colaborare cu protagonis-
tul lucrării și redactată de Claudia Tricolici, 
este dedicată jurnalistei, publicistei și scri-
itoarei Elena Tamazlâcaru. 

Despre personalitatea Elenei Tamazlâ-
caru și activitatea ei ca ziaristă, eseistă, po-
etă, prezentatoare TV, ne relatează studii-

le introductive semnate de conf. univ. dr. 
Lidia Kulikovski, regizorul Ion Ungureanu, 
scriitorii-academicieni Mihai Cimpoi și Ni-
colae Dabija, ziaristul Vlad Pohilă.

Structura lucrării refl ectă activitatea 
literară, publicistică, de-a lungul cîtorva 
decenii, a Elenei Tamazlâcaru și include ur-
mătoarele capitole: I. Opera. Activitatea li-
terară; II. Activitate în televiziune: Realizator 
de emisiuni muzical-artistice TV; III. Despre 
creaţia Elenei Tamazlâcaru.

Primul capitol Opera. Activitatea lite-
rară se divizează în următoarele comparti-
mente: Ediţii aparte; În culegeri și publicaţii 
periodice; Texte, pagini îngrijite de Elena Ta-
mazlâcaru; În colaborare (coautor); Intervi-
uri realizate de Elena Tamazlâcaru. 

Capitolul Activitate în televiziune: 
Realizator de emisiuni muzical-artistice 
TV cuprinde materiale privitor la diverse 
emisiuni și cicluri de emisiuni realizate de 
Elena Tamazlâcaru în calitate de autor, re-
dactor, precum și în colaborare. Capitolul 
Despre creaţia Elenei Tamazlâcaru inclu-
de materiale și repere critice despre autor, 
resurse electronice, referinţe critice. 

Indexurile auxiliare Index de nume, 
Index geografi c, Index de publicaţii perio-
dice facilitează accesul la conţinutul celor 
830 de surse bibliografi ce. 

Lucrarea se încheie cu niște fi le de al-
bum, care refl ectă momente din biografi a 
și din variata activitate culturală a prota-
gonistei. 

 Taisia FOIU,
șef, Departamentul

 „Memoria Chișinăului”
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RECENZII ȘI CONSEMNĂRI 

LITERATURA ȘI TEATRUL – 
PREDILECŢIILE STELIANEI GRAMA

Steliana Grama s-a înscris în literatura 
din Basarabia de la sfîrșitul secolului XX – 
începutul secolului XXI ca o scriitoare de 
un rafi nament deosebit. Abordînd un stil 
modern în tot ce a scris, a fost o poetă, 
prozatoare, dramaturg, traducătoare, cri-
tic teatral și ziaristă prea mult promiţătoa-
re. A avut o viaţă tumultuoasă, brusc, tra-
gic frîntă. Însă, după plecarea prematură 
în nemurire ea renaște asemenea pasării 
Phoenix prin harul artistic inconfundabil. 

S-a născut pe 4 iunie 1974, la Chiși-
nău, într-o familie de intelectuali – pă-
rinţii: Dumitru C. Grama, jurist, doctor în 
drept, și Claudia Slutu-Grama, bibliolog, 
istoric literar, poetă, doctor în fi lologie. A 
absolvit Școala Medie nr. 23 din Chișinău 
în 1991. Ia licenţa Facultăţii de Jurnalism 
și Știinţe ale Comunicării a Universităţii de 
Stat din Moldova, în 1996, și a Facultăţii 
de Arte Dramatice a Universităţii de Stat 
a Artelor din Moldova, în 1999. Face doc-
torantura la Institutul de Istorie și Teoria 
Artei al Academiei de Știinţe a Moldovei, 
specialitatea Teatrologie. Membră a Aso-
ciaţiei Internaţionale a Criticilor de Teatru 
(1998), a Uniunii Scriitorilor din Moldova 
(1999), a Uniunii Jurnaliștilor din Moldo-
va (2000) și a Uniunii Scriitorilor din Ro-
mânia (2002). Volume editate: Tratat de 
tanatofobie (versuri, 1996), Rezervaţia de 
meteoriţi (versuri, 1998), Pubela din Ca-
lea Lactee (rondeluri, 2001), Surogat de 
iluzii (rondeluri, 2003, 2006), Cetatea de 
scaun a Dragostei (rondeluri, 2006), Per-
fuzie de vise (rondeluri, 2006), Speranţa 
moare ultima (proză, 2007), Curcubeul 
viselor (versuri pentru copii, 2008), Rană 

de stea (texte pentru cîntece, 2009), Dra-
maturgia autohtonă din anii 1960-1970 pe 
scena teatrelor din Moldova (2010), Telera-
nă (versuri, 2011),  101 poeme (2011), La 
Ţepilova Sorocii, la bunici (versuri, 2012), 
La Ambasada Dragostei (versuri, 2012), 
Să ne păstrăm coloana vertebrală (versuri, 
2012). Pe 11 octombrie 2006, pleacă în lu-
mea celor drepţi, lăsînd inimile îndurera-
te ale părinţilor, rudelor, prietenilor și ale 
tuturor oamenilor de bună-credinţă care 
vedeau în creaţia ei un licăr de stea.  

Originale prin formă și conţinutul ide-
atic, scrierile Stelianei Grama sînt ca o gură 
de aer liber în oceanul de tipărituri din 
timpurile noastre. Putem vorbi de univer-
salitatea acesteia într-un context mai larg 
al dezvoltării literaturii române contempo-
rane. Atracţia către metaforă este în strînsă 
legătură cu profunzimea sentimentelor și 
modernitatea procesului literar. A pledat 
preponderent pentru formele fi xe de po-
ezie, dăruindu-ne sugestii magice ale rea-
lităţii din jur și retrăiri dramatice ale sufl e-
tului omenesc, prin note solemne, severe, 
dar și melancolice, uneori tragice sau ironi-
co-sarcastice. Multe poezii au fost puse pe 
muzică, ceea ce denotă o cotă superioară 
de cîntare vibrantă, îndeosebi, a dragostei.

Însă, mai puţin cunoscute îi sînt scri-
erile despre literatură și, mai ales, despre 
teatru, care de asemenea se deosebesc 
prin ţinuta lor stilistică eminentă și multi-
tudinea de probleme abordate. Încadrîn-
du-se plenar atît în procesul literar, cît și în 
sfera teatrală din republică, S. Grama a pu-
blicat în diverse volume și ediţii periodice 
eseuri, prefeţe, recenzii și tablete de o rară 
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exigenţă și riguro-
zitate profesională. 
Prin strădania pă-
rinţilor, îndeosebi 
a dnei dr. Claudia 
Slutu-Grama, aces-
te lucrări, deosebit 
de valoroase pen-
tru noi, sînt adu-
nate, pe parcursul 
a mai multor ani, 
într-un volum inti-
tulat sugestiv Me-
moria sugativei*  
(Chișinău, Ed. „Lu-
mina”, 2012). Suga-
tiva fi ind, de fapt, 
în opinia autoarei, o 
oglindă a procesu-
lui literar.

Noul volum al 
S. Grama demon-
strează încă o dată 
calităţile ei de cer-
cetător literar și critic teatral dăruit. Și-a in-
vestit timpul și inteligenţa în chestiuni, la 
prima vedere, complicate pentru un tînăr 
investigator. Punînd accentul pe suma 
calităţilor și a valorilor incontestabile ale 
autorilor și operelor analizate, S. Grama 
se prezintă ca un adevărat sfătuitor și în-
drumător, cu toate că era abia la începutul 
ascensiunii spre culmile carierei sale de 
om de litere. Deși recurge la un stil simplu, 
inteligent, autoarea este sensibilă la ale-
gerea cuvintelor potrivite, nuanţează sen-
surile de profunzime, cele majore, invită la 
meditaţii, ca, în fi ne, să vedem lucrurile așa 
cum sînt în realitate.

Perspectiva scrierilor S. Grama este 
interdisciplinară, acestea fi ind argumen-

*  GRAMA, Steliana. Memoria sugativei : eseuri, pre-
feţe, recenzii și tablete despre literatură și teatru. 
Concep., sel. și îngrijire: Claudia Slutu-Grama. Ch. 
: Lumina, 2012. 132 p. ISBN 978-9975-65-315-2.

tate și convingătoare, 
avînd la bază o labo-
rioasă muncă de do-
cumentare. Prin inter-
mediul unor exemple 
concrete ni se oferă 
o imagine cuprinză-
toare a ceea ce e pus 
în discuţie. Volumul 
oferă deschideri către 
actualitatea cultura-
lă contemporană din 
Republica Moldova. 
Astfel, pornind de la 
un accept general 
recunoscut, autoa-
rea – cu supranumele 
Rondelia – descifrează 
tainele trăirii și creaţiei 
umane. 

Culegerea de ese-
uri, prefeţe, recenzii și 
tablete despre litera-
tură și teatru Memoria 

sugativei de Steliana Grama se deschide cu 
o poezie dedicată protagonistei noastre și 
o notă asupra ediţiei, ambele semnate de 
dr. Claudia Slutu-Grama. Urmează textele 
selectate din diverse publicaţii, care au 
fost structurate în două părţi: I. Despre li-
teratură; II. Despre teatru. La fi nele fi ecărui 
material este indicată dată cînd a fost scris 
și sursa unde a fost publicat. 

Prima parte – dedicată literaturii – ne 
prezintă un tablou al fenomenului în care 
autoarea a reușit să analizeze critic opere-
le unui șir de poeţi și prozatori contempo-
rani. Astfel, de la pag. 5 pînă la 51 găsim 
numele următorilor scriitori: Maria Hâncu, 
Nicoleta Esinencu, Irina Nechit, Nina Slutu-
Soroceanu, Tudor Opriș, Olga Delia Mate-
escu, Elena Călugăru-Baciu, Nătăliţa Zago-
reanu-Issa, Gheorghe Păun ș.a. Portretul 
lor literar este realizat după nenumăratele 
dispute (uneori în contradictoriu) din cer-
cul scriitorilor – de comparare a stilurilor, 
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de verifi care a principialelor lor concepte 
etc. Un articol amplu, în acest sens, este 
intitulat Tînărul literat și ne prezintă pro-
blemele celor care caută confi rmarea, ex-
perimentînd și exersînd formule inovative: 
„Din păcate, astăzi tînărul literat poate fi  
asemuit cu un pelerin rătăcit în nisipurile Sa-
harei, fără apă și fără merinde. Doar cei mai 
ageri, mai puternici și mai stoici au anumite 
șanse iluzorii de a descoperi vreo oază, re-
stul pierind de inaniţie și de sete sau înnebu-
niţi de holograma obsesivă și halucinantă a 
Fetei Morgana – debutul editorial...” 

În alt articol apare o panoramă a acti-
vităţii cenaclurilor, care au devenit, după 
cum spune autoarea, „un panaceu al cul-
turii naţionale”: „Noi, generaţia nouăzecis-
tă, ne-am născut prea devreme (sau prea 
tîrziu?) pentru a debuta în volum. Unicele 
noastre surse de mediatizare sînt presa scri-
să, cea electronică și... cenaclurile. Și nu doar 
pentru noi! La cenacluri vin să-și citească 
fragmente din manuscrisele păstrate în ser-
tar literaţii mai în vîrstă. Aici vin vasalii Eu-
terpei – compozitori și interpreţi de muzică 
populară, folk, de estradă etc. Aici și-au in-
stalat un sertar sacerdoţii Melpomenei – ac-
tori și regizori. Aici pictorii își vernisează ex-
poziţiile. Aici... e centrul Universului spiritual: 
opinii, polemici, schimb de experienţă. Ade-
vărate și unice (aproape) evenimente cultu-
rale, un prilej extraordinar și pentru un june 
literat, și pentru un tînăr jurnalist.”  Rînd pe 
rînd afl ăm despre activitatea cenaclurilor 
„Lumina”, de la Biblioteca Municipală „B.P. 
Hasdeu”; cel de la Biblioteca „Ovidius”, mo-
derat de Ianoș Ţurcanu; „Perpetuum”, de 
la Biblioteca „Transilvania”; „Patrimoniu”, 
condus de prof. univ. dr. Ion Madan; clubul 
„Mass-media”, moderat de prof. S. Orlov; 
clubul „Dacia-Zamolxis” ș.a. Interesantă ni 
s-a părut colaborarea elevei Steliana cu 
revista Noi (pe atunci Scînteia leninistă), 
ziarele Florile dalbe (fostul Tînărul leninist), 
Făclia, dar și cu televiziunea, radioul.

Nu există nimic mai de preţ pentru 
noi decît graiul matern. Acest adevăr S. 
Grama l-a însușit pînă la 1989: „Avem mul-
te poeme dragi sufl etului nostru – Istoria, 
Credinţa, Pămîntul... Dar ce poate fi  mai 
mare, mai frumos, mai înălţător ca Limba? 
Toate sînt eterne. Limba e medalionul nos-
tru spiritual și dacă Istoria ne este falsifi cată, 
credinţa furată și Pămîntul invadat de vrăj-
mași (inamici, dușmani), noi înșiși pribegind 
asemeni nomazilor sau pregătindu-ne de 
luptă, asemeni dacilor liberi, fără Limbă ce 
ne mai rămîne de făcut? Ne transformăm în 
mancurţi, în canibali, în diavoli? Ne compro-
mitem, ne pierdem speranţa, ne resemnăm? 
[...] E foarte frumos să credem în horoscoape 
și în genetică, dar Limba, Libertatea și Conti-
nuitatea Neamului nu ţin nici de zodii, și nici 
de cromozomi. Ea ţine de fi ecare dintre noi 
în parte, prin vorbirea și exprimarea noastră 
corectă, prin utilizarea ei zi de zi în toate sfe-
rele vieţii noastre cotidiene. Dacă vom ști și 
vom respecta aceste reguli, existente în noi 
dintr-un simţ ancestral – ciudat, strămoșii 
noștri nu știau carte, dar le respectau cu sfi n-
ţenie –, vom deveni și noi membrii Eternităţii 
omenești, cel puţin în Eternitatea accesibilă 
fi inţei umane. Vom deveni Eterni, pentru că 
noi am creat cel mai mare, cel mai frumos și 
cel mai înălţător poem al Neamului nostru 
– Limba.” Iată o adevărată patriotă, o ade-
vărată cetăţeană cu verticalitate și demni-
tate naţională. De aceea, nu a putut să nu 
vorbească și despre „steaua dublă a spiri-
tualităţii românești” – Doina și Ion Aldea-
Teodorovici, care au fost cheia de boltă a 
Renașterii noastre Naţionale, care au făcut 
să vibreze într-o singură simţire inimile ro-
mânilor de pretutindeni.

Partea a doua a volumului – consa-
crată teatrului (pag. 52-131) – începe cu 
două studii de problemă intitulate Cine 
are nevoie de dramaturgia basarabeană 
contemporană? și Eseu despre dramaturgia 
și spectacolul autohton din Moldova din anii 
1970-1980. Chestiunile de dramaturgie 
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naţională au provocat polemici aprinse 
la toate etapele de dezvoltare a literaturii 
noastre. În prezent, mai ales, se confruntă 
regizorii și autorii dramatici: „Se pare că 
aceștia au urcat pe baricade diferite. Pe una 
dintre ele – regizorii – neagă vehement orice 
scriere autohtonă, considerînd-o, cu excep-
ţia declaraţiilor pentru presă, primitivă și ru-
dimentară. Pe cealaltă baricadă – înșiși au-
torii de piese – se ambiţionează să-și apere 
opera, etichetînd regizorii drept cosmopoliţi, 
antinaţionali, refractari la tot ceea ce se pro-
duce nou în literele de aici. Ultimii susţin că e 
mai proxim să se monteze ceva local – chiar 
neracordat întotdeauna la standardele occi-
dentale –, decît ceva alogen, recepţionat de 
primii, a priori, drept senzaţional. Reieșind 
din preferinţe, interese și din politica reper-
torială, ceilalţi oameni de teatru se raliază 
cînd la o partidă, cînd la alta. O parte dintre 
puţinii critici de teatru activi din Republica 
Moldova sînt și autori dramatici și e fi resc ca 
aceștia să apere cu ardoare «tînăra și promi-
ţătoarea dramaturgie naţională».”

Răspunsul la întrebarea Cine are nevoie 
de dramaturgia basarabeană contempora-
nă?, care pare la prima vedere destul de 
simplă, dar nu este chiar așa, S. Grama îl 
găsește foarte repede și este următorul: 
„NIMENI, cu excepţia a înșiși dramaturgi-
lor, care o creează. Păcat. Pentru că autorii 
de piese de la noi s-au racordat perfect la 
standardele occidentale. A o monta nu e o 
rușine, ci un act de DEMNITATE NAŢIONALĂ.” 

Autoarea noastră ne prezintă în mani-
eră eseistică o retrospecţiune a procesului 
teatral din ultimele decenii de „realism so-
cialist”. În acea perioadă piesele autorilor 
contemporani din republica noastră erau 
montate, mai ales, pe scenele Teatrului 
Academic de Stat  „A.S. Pușkin” (azi Tea-
trul Naţional  „Mihai Eminescu”), Teatrul 
Republican „Luceafărul” și Teatrul Muzi-
cal-Dramatic „Vasile Alecsandri” din Bălţi. 
Procesul literar și dramaturgia n-au stat pe 
loc, deși au fost unele perioade cînd din 

creaţia scriitorilor autohtoni nu s-a montat 
aproape nimic. În acești ani dramaturgia 
autohtonă ajunge „în perioada de vîrf”, „în 
zodia maturităţii”, printre autori avîndu-i 
pe Dumitru Matcovschi, Ion Podoleanu, 
Gheorghe Malarciuc, Aureliu Busuioc, Ion 
Druţă, Constantin Condrea, iar printre re-
gizori – pe Valeriu Cupcea, Veniamin Apos-
tol, Sandri Ion Șcurea, Ion Ungureanu, 
Anatol Pînzaru. Cu toate acestea, S. Grama 
observă că „spre deosebire de marile litera-
turi occidentale, cu bogate tradiţii seculare, 
care-și permit deja de cîteva veacuri să dife-
renţieze autorii după genuri (poezie, proză, 
dramaturgie etc.), literatura basarabeană 
nu și-a putut îngădui acest lux. Rupţi forţat 
de literele de dincolo de Prut și de clasici, 
autorii dramatici basarabeni s-au format, 
practic, într-un colaps cultural și, prin în-
săși esenţa lor, au trebuit să umple cu ceva 
imensele pete albe de pe Parnasul autohton 
postbelic”. În deceniile opt-nouă ale seco-
lului XX, Teatrului Academic de Stat  „A.S. 
Pușkin” a prezentat 57 de spectacole, din-
tre care numai 21 (mai puţin de 36 %) au 
fost realizate după piesele dramaturgilor 
autohtoni contemporani, Teatrul Repu-
blican „Luceafărul” a prezentat opt spec-
tacole ale dramaturgilor autohtoni con-
temporani, iar la Teatrul Muzical-Dramatic 
„Vasile Alecsandri” din Bălţi, din cele 52 de 
spectacole, doar șase aparţineau autorilor 
contemporani din Basarabia. Dintre cele 
mai reușite și mai apreciate spectacole au 
fost: Radu Ștefan, Întîiul și Ultimul, Și sub ce-
rul acela... de Aureliu Busuioc; Pe un picior 
de plai, Pe-o gură de rai, Ce frumoasă este 
viaţa de Ion Podoleanu; Tata, Președintele, 
Pomul vieţii, Cîntec de leagăn pentru bunici 
de Dumitru Matcovschi; Păsările tinereţii 
noastre de Ion Druţă;  Cel mai bun om de 
Gheorghe Malarciuc; Dragostea nu-i sfetnic 
rău de Alexei Marinat; Străinul de Petru Că-
rare ș.a.

În concluzie autoarea eseului sus-nu-
mit spune că dramaturgia autohtonă în 
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anii ’70-’80 ai secolului trecut „a existat, 
a fost citită de amatorii de literatură, a fost 
montată pe scenele celor mai mari teatre 
autohtone (cu excepţia pieselor lui Ion Dru-
ţă din acea perioadă, care au cucerit scenele 
fostelor republici sovietice, au fost montate 
în Franţa, România, Finlanda), a răsunat în 
teatrul radiofonic și la televiziune”. Astăzi, 
cu toate că parcă este scoasă din circuit, ea 
rămîne în fi le de carte, reviste, se păstrea-
ză în fonoteci, iar piesele de altădată atrag 
teatrofi lii cu aceeași putere de convingere 
– „chiar și pentru a studia istoria imediată, 
chiar și pentru a afl a cum se scria în perioa-
da «socialismului dezvoltat», chiar și pentru 
a decodifi ca simbolurile montărilor din tea-
trele de atunci. Toate aceste piese alcătuiesc 
patrimoniul nostru cultural. Și artistic. Iar 
patrimoniul nu se risipește, ci, pur și simplu, 
SE PĂSTREAZĂ. Și se studiază”.

Cu deosebit interes se vor citi articole-
le despre regizorii Valeriu Cupcea („un îm-
pătimit de teatru”, „etern în inimile noas-
tre”), Veniamin Apostol („stîlp de lumină”), 
Mihai Fusu („sub zodia norocoasă a Lu-
ceafărului”), actorul Sandu Aristin Cupcea 
(„din neam de clopotari”), teatrologul din 
Marea Britanie Ian Herbert (membru ac-
tiv al Asociaţiei Internaţionale a Criticilor 
de Teatru), dramaturgul rus Grigori Gorin 
(„creatorul unui teatru metaforic, istoric și, 
în același timp, pseudoistoric”) ș.a. 

Avem convingerea că toate informa-
ţiile din volumul Memoria sugativei (cu 
dublă destinaţie,  literatură și teatru) de 
Steliana Grama vor fi  de folos atît pentru 
cititorii de beletristică, cît și pentru ama-
torii de teatru. Desigur, fi ecare va alege 
ce îl interesează și, presupunem, poate va 

veni cu propuneri sau sugestii ulterioare 
pentru îmbunătăţirea activităţii culturale 
la noi în republică, de acum la etapa ac-
tuală. Putem spune cu certitudine că pa-
siunea, munca serioasă și aptitudinile i-au 
asigurat autoarei să ne prezinte literatura 
și teatrul din perioada contemporană (nu 
atît de îndepărtată, dar și imediat anteri-
oară) dintr-un punct de vedere mai deo-
sebit, mai special. E o dovadă în plus că, 
atunci cînd sufl etul ei se întîlnea cu arta, 
se nășteau, la rîndul lor, alte creaţii care ne 
încîntă acum prin sensibilitate și atenţia 
cuvenită faţă de făuritorii ei.  

Valeriu RAŢĂ,
bibliotecar

P.S. Cînd această recenzie era gata de 
tipar, ne-a parvenit o veste îmbucurătoa-
re: de curînd, la Editura „Atelier” din Chi-
șinău, a apărut ediţia a doua (revăzută și 
adăugită) a volumului Memoria sugativei, 
cu subtitlul Eseuri, articole, prefeţe și table-
te despre teatru și literatură. Ba mai mult: 
la ediţia a XXII-a a Salonului Internaţional 
de Carte din Chișinău, care s-a desfășurat 
la Biblioteca Naţională a RM în perioada 
31 august – 3 septembrie 2013, volumul 
menţionat a fost distins cu Premiul Re-
member, fapt pentru care îi felicităm căl-
duros pe cei care au elaborat și au îngrijit 
această ediţie, precum și pe editorii care 
ne-au pus la dispoziţie o carte de excepţie 
în momentul cînd se împlinesc șapte ani 
de la plecarea la Domnul a talentatei Ste-
liana Grama.

V.R.
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Iată o apariţie 
editorială de speci-
alitate cu adevărat 
solidă, sub mai mul-
te aspecte. Așa cum 
ne sugerează chiar 
titlul – Mierea și fi erea 
sportului* – volumul 
ţine de domeniul 
sportului, un dome-
niu cu tot mai multe 
subdomenii sau ra-
mifi cări. Autorul ei, 
ilustrul jurnalist și co-
mentator sportiv Ion 
Sandu, și-a adunat în 
acest volum cele mai 
strălucite texte pu-
blicate în presă din 
perioada 1970-2008. 

Editorialele se-
lectate, al căror gen 
literar variază de la 
interviu la medalion, de la reportaj la schi-
ţă, sunt unite de semnifi caţia evenimentu-
lui și pot fi  citite făcând abstracţie de ordi-
nea cronologică a apariţiei. 

Pentru a ne face o idee despre conţi-
nutul cărţii, vom enumera compartimen-
tele ei: a) Performeri în prim-plan; b) Citius, 
Altius, Fortius; c) Sportul-rege în diferite 
ipostaze; d) Opinii răzleţe.

 În cele aproximativ 210 pagini ale căr-
ţii apar fi guri de eroi și antieroi, de mari 
campioni și pseudocampioni, de oameni 
care au stimulat progresul și de indivizi 
care s-au străduit să-l stopeze. Sunt trecu-
te în revistă realizările de vârf, dar și pro-
blemele sportului autohton. 

* SANDU, Ion. Mierea şi fi erea sportului. 
Chişinău : [S.n.], 2008. 216 p.; fot. ISBN 978-
9975-78-692-8.

Vom găsi aici 
nume care consti-
tuie legenda spor-
tului moldovenesc: 
performeri din lu-
mea fotbalului, șa-
hului, handbalului, 
campioni olimpici și 
mondiali, premianţi 
ai forurilor naţiona-
le și internaţionale, 
sportivi remarcabili, 
antrenori celebri, 
vedete care au con-
tribuit cu toată dăru-
irea la propagarea și 
valorifi carea în lume 
a imaginii sportului 
moldovenesc.

 Vom dialoga 
imaginar, pe paginile 
cărţii, cu personali-
tăţi de marcă din lu-

mea sportului: Juan Antonio Samaranch 
(Spania), Valeri Lobanovski (Ucraina), Pa-
vel Ciobanu, Ion Dosca, Nicolae Juravschi, 
Viorel Bologan, Gheorghe Hagi (România), 
Lia Manoliu (România), Nicolae Rainea 
(România), Nona Gaprindașvili (Georgia), 
Igor Dobrovolschi, Elmira Scripcenco-La-
utier.

Autorul aruncă o privire și dincolo de 
arena sportivă, dincolo de ambiţiile și de 
setea de performanţă a protagoniștilor 
acestora, evocând crâmpeie de viaţă ale 
oamenilor ce se ascund în spatele statu-
tului de vedetă. Sportul relaţionează cu 
politica, cu societatea, în general, tinzând 
uneori să devină artă, iar, în cele mai multe 
cazuri, este tangent emoţiei. Volumul evo-
că portrete ale unor mari sportivi, antre-
nori din viaţa competiţională autohtonă și 
internaţională, de acum și dintotdeauna, 

MIEREA ȘI FIEREA SPORTULUI
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deapănă nostalgice amintiri ale unor vre-
muri apuse, creionează discret metehnele 
peisajului sportiv și social actual de la noi.

Lucrarea trezește interesul încă din 
titlu, devine incitantă prin text și își dove-
dește utilitatea pentru tematica abordată 
de către autorul ei Ion Sandu. „El cunoaște 
domeniul de-a fi r a păr. A mirosit șiroaie-
le de sudoare de pe trupurile epuizate ale 
sportivilor din orele lungi de antrenamen-
te, a încercat împreună cu ei emoţiile sfâ-
șietoare din preajma marilor confruntări 
decisive, a urmărit pe viu stările prin care 
trece un caracter înainte de a se deda unei 
răbufniri extraordinare de emoţii, îndoieli, 
efort, apoi a încercat cu toată fi inţa și par-
ticiparea omenească și colegială gustul 
amar al înfrângerii și clipa de miere a vic-
toriei”, mărturisește regretatul scriitor Vic-
tor Dumbrăveanu în prefaţa cărţii pe care 
o prezentăm. 

Toate, dar absolut toate capitolele căr-
ţii sunt interesante. Unul însă te captivea-
ză în mod deosebit. Poate pentru faptul 
că poartă un generic incitant: Sportul-rege 
în diferite ipostaze. Sau poate pentru felul 
cum au fost refl ectate evenimentele spor-
tive ce au derulat de-a lungul anilor. Cele 
21 de articole inserate la acest capitol sunt 
de-a dreptul revelatorii. Atrage și suscită 
atenţia tutlurile acestora. Să urmărim: Di-
namo Kiev, echipa visurilor; Turneu în Etio-
pia; Minunea s-a produs: i-am învins și pe 
galezi! Bravisimo!; Bulgarii, posibil, ar fi  în-
vins și singuri; În Europa am intrat. Ce facem 
mai departe? Șirul ar putea fi  continuat, 
dar lăsăm pe seama cititorului să-l depene 
până la capăt. 

Pe lângă titlu, unele scrieri conţin și 
câte un subtitlu care indică ţara, locul 
unde s-au desfășurat evenimentele, cum 
ar fi : Corespondenţă din Adis Abeba, Co-
respondenţă din Tbilisi; Corespondenţă din 
Sofi a; Corespondenţă din Tirana; Cores-
pondenţă din București; Corespondenţă din 
Istanbul; Corespondenţă din Duisburg, Co-

respondenţe din Seattle și încă atâtea alte 
corespondenţe. 

Aria geografi că a cărţii recenzate este 
amplă. De fapt, unui jurnalist sportiv îi stă 
bine cu drumul. Este și cazul autorului nos-
tru. Ion Sandu a vizitat multe locuri pito-
rești, de unii râvnite, de alţii cunoscute, dar 
de mulţi abia închipuite. Răsfoind acest 
capitol vom putea lesne restabili itinerarul 
geografi c parcurs de fotbaliștii moldoveni 
de-a lungul anilor. Iar de acolo, din inima 
bătăliilor, din arena marilor stadioane ale 
lumii, jurnalistul și comentatorul nostru 
Ion Sandu ne-a informat și pe noi, cititorii 
presei de specialitate, despre toate câte au 
avut a se întâmpla, care au fost bucuriile și 
necazurile sportivilor noștri. 

Ion Sandu, fi ind un remarcabil repor-
ter de investigaţie în domeniul sporturilor, 
care a trăit în această frumoasă și misteri-
oasă lume, pe de o parte, dar și întuneca-
tă, pe de altă parte, a desoperit și descris 
unele ipostaze despre lacunele sportului 
moldovenesc. A căutat și, se pare, a și găsit 
unele soluţii de ameliorare a situaţiei din 
acest domeniu. Care sunt acestea, veţi afl a 
răsfoind paginile capitolului Opinii răzleţe, 
care, de altfel, încheie această incitantă 
epopee a sportului autohton cu un titlu nu 
mai puţin incitant Mierea și fi erea sportului.

De ce mierea sportului? Din atâtea și 
atâtea motive. Dulce, ca mierea de dulce, 
este gustul victoriei. Aidoma albinelor 
care aleargă în goana mare ca să-și adune 
nectarul, tot așa și sportivii se afl ă într-o 
perpetuă alergare, spre alte culmi, spre 
alte victorii. Dar până să ajungi acolo sus, 
pe culme, trebuie să urci multe trepte, 
incomensurabil de multe. Este nevoie de 
mare efort, de muncă asiduă și de multe 
sacrifi cii. Odată ajuns, este și mai greu să te 
menţii pe culmile Olimpului. „Nu poţi birui 
o dată pentru totdeauna, trebuie să birui 
în fi ecare zi”, afi rma scriitorul francez Ro-
main Rolland. Eroii cărţii noastre au gustat 
din plin clipa de miere a victoriei. Iată de 
ce mierea sportului.
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De ce fi erea sportului? Din atâtea și 
atâtea motive. Decepţii, dazamăgiri, dez-
iluzii, lacrimi. Clipa înfrângerii are gust 
amar. Ca fi erea de amar. Cariera unui 
sportiv poate să se întrerupă într-o clipă, 
să cadă fulgerător asemeni unui meteo-
rit, chiar sub ochii miilor de suporteri din 
tribune, și a altor milioane de spectatori 
din faţa ecranelor. Câte au fost acele clipe, 
care sunt protagoniștii supuși acelor grele 
încercări, afl aţi din paginile acestei impre-
sionante lucrări. Iată de ce fi erea sportului.

Clipa de glorie e dulce, precum e mie-
rea. Clipa de înfrângere e amară, precum 
e fi erea. Ambele nu durează decât câteva 
miimi de secundă. Ele, clipele, se pot re-
peta. Pot reveni. Depinde de oameni, de 
timp și de circumstanţe, de hazard, dar și 
de noroc.

În sport, probabil, cel mai indicat este 
verbul a fi . „A fi  nu durează, a fi  nu este de-
cât atât cât este”, consideră scriitorul Ioan 
Mânăscurtă. Pentru că în sport viaţa trece, 
altfel, nu știu cum. Ea nu trece, ea curge la 
cote maxime, la maxime intensităţi. Pen-
tru că viaţă în sport este, cumva, mai scur-
tă, mai condensantă decât în alte domenii 
de activitate umană. Aici stăpână e Măria 
Sa Clipa. Ea poate fi  dulce, precum e mie-
rea, dar poate fi  amară, mai amară chiar 
decât fi erea. De aici și goana după glorii și 
victorii. 

Iată de ce, bănuiesc, autorul nostru 
și-a intitulat cartea atât de sugestiv: Mie-
rea și fi erea sportului. 

Volumul relatează povestiri și întâm-
plări adevărate. O fermecătoare combina-
ţie de jurnalism de cel mai înalt profesio-
nalism, excepţional talent narativ și umor 
trist, această carte este poate cea mai im-
portantă lucrare scrisă vreodată despre 
oamenii care înfăptuiesc, dirijează și con-
trolează cel mai mare miracol al timpului 
– Sportul. Paginile ei îmbogăţesc patrimo-
niul nostru publicistico-literar. Iar autorul 
cărţii Ion Sandu este, credem, cel mai în 
drept să-și imprime numele pe copertele 

ei. Drept argument: redactor și comenta-
tor sportiv la ziare și reviste și la Radiotele-
viziunea Moldovenească. Este fondatorul 
primului ziar sportiv din perimetrul dintre 
Prut și Nistru, Moldova sportivă (Sport. Tu-
rism). Este acreditat la Jocurile Olimpice de 
la Moscova (1980), Seul (1988), Barcelona 
(1992) și Beijing (2008). Semnează volu-
mele Dialoguri olimpice și Olimpiada-80: 
armonie și progres (1990), traduce din rusă 
un șir de cărţi cu tematică sportivă. 

Ion Sandu, după cum bine a remar-
cat telecomentatorul sportiv Nicolae Bu-
ceaţchi, „este patriarhul slovei sportive 
scrise și teleradiodifuzate de la noi”.

Mierea și fi erea sportului e mai mult de-
cât o cronică – este o adevărată epopee a 
sportului autohton. Iar bibliografi a de spe-
cialitate s-a îmbogăţit cu o apariţie editori-
ală de excepţie.

Or, tocmai aceasta este cartea pe care, 
Tu, dragă cititor al cărţii sportive, o cauţi 
de multă vreme. 

Tamara COTOMAN,
șef, Serviciul achiziţii, evidenţa și

prelucrarea colecţiilor, Biblioteca USEFS 

P.S. Dincolo de aceste rânduri în um-
bră au rămas încă multe și foarte impor-
tante evenimente sportive, nume, perso-
nalităţi, cifre, fapte nedezvăluite, surprize 
de tot felul care au loc în orice sport. Deloc 
întâmplător. Las în seama cititorului aceas-
tă nobilă misiune. Mi-am dorit doar să lan-
sez invitaţia de a veni la Biblioteca USEFS, 
care tocmai și-a completat colecţia cu 20 
de exemplare de carte, puse la dispoziţie 
de chiar autorul ei, dl Ion Sandu. Ele pot 
fi  consultate în sala de lectură a bibliote-
cii, dar și împrumutate la domiciliu, citite 
pe îndelete, pentru că așa trebuie citit Ion 
Sandu, pe îndelete, cu pătrundere. Așa 
încât cititorul să descopere el înșuși de 
ce anume „mierea” și de ce anume „fi erea” 
sportului. 

T.C.
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POEZIA DORULUI DE-ACASĂ
Plecările masive ale 

moldovenilor în lumea 
largă, din fericire, nu în-
seamnă obligatoriu și 
ruperea defi nitivă, totală, 
ireversibilă a acestora de 
valorile pe care se văd 
nevoiţi a le părăsi, pro-
vizoriu sau poate chiar 
pentru totdeauna: limba 
maternă, muzica popu-
lară, datinile strămoșești, 
peisajele gliei natale, 
relaţiile cu cei apropiaţi 
genetic ori sufl etește etc. 
Firește că fi ecare dintre 
„neo-refugiaţi” sau „neo-
deportaţii benevoli”, cum 
mai sunt numiţi ei de 
către publiciști, își mani-
festă în mod individual 
aspiraţia de a menţine o legătură cât mai 
strânsă cu patria primară. Și nu de puţine 
ori – o fac prin intermediul versurilor, alte-
ori prin a scrie publicistică sau proză. 

Este edifi cator, în acest sens, și cazul 
cărţii de versuri pe care o puteți citi*,  mai 
exact – exemplul oferit de autoarea acestei 
plachete, Ala Tonu-Coșcodan, originară 
din Condrătești – Ungheni. Plecată de mai 
mulţi ani la munci în Italia, dumneaei se 
întoarce, iată, acasă, pentru a-și face aici 
debutul poetic, relativ tardiv, căci ispita 
scrisului „îi făcea din ochi” încă din anii de 
școală, dar câteva decenii a preferat să păs-
treze o discreţie cvasitotală. Nu știm ce a 
determinat-o pe Ala Tonu-Coșcodan să se 
ferească atât de aprig de șansa unui debut 
măcar în paginile vreunei reviste, care, cu 

* TONU-COȘCODAN, Ala. Ultima ninsoare : versuri. 
Ch. : Labirint, 2013. 152 p. ISBN 978-9975-948-98-2.

certitudine, i-ar fi  inserat 
nu numai versuri scrise 
în ultimii doi ani, ci și din 
cele mai „vechi”, din anii 
de facultate ori de muncă 
prestată după absolvirea 
Facultăţii de Litere a Uni-
versităţii de Stat din Mol-
dova. O fi  fost la mijloc 
tradiţionala timiditate a 
fetelor născute și crescu-
te la ţară, dar poate că s-o 
fi  ghidat de înţelepciu-
nea principiului formulat 
în dictonul latin Festina 
lente – Grăbește-te încet. 

Dar nu la termenul 
publicării acestei cărţi de 
versuri vrem să ne referim 
acum, ci la un fapt deja 
împlinit: creaţiile lirice 

ale Alei Tonu-Coșcodan parcă se cereau a fi  
adunate într-o culegere, meritau a fi  puse 
în atenţia unui cerc mai larg de cititori – iu-
bitori ai poeziei, ai literaturii în genere. „Eu 
noaptea n-am dormit, am plâns, am râs, / 
Din inimă am rupt tot ce am scris”, ni se con-
fesează autoarea în poezia numită Am făcut 
ce am putut, ca să ni se mai destăinuiască, 
în alt poem – Ziua cu noroc: „Astăzi sunt fe-
ricită / Am început din nou să scriu poezii.” 
Cine va avea curiozitatea, apoi și plăcerea 
de a parcurge paginile acestei cărţi, se va 
convinge de sinceritatea spovedaniilor pe 
care ni le face autoarea în stihurile citate 
mai sus, chiar dacă și mai înainte, și alţii oa-
meni ai condeiului, au echivalat scrisul și cu 
un supliciu, și cu fericirea existenţei.

În cele circa 150 de pagini ale cărţii 
sale de debut în poezie, Ala Tonu-Coș-
codan adună un amplu registru tematic, 
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prevalând, se pare, versurile de dragoste, 
în care dragostea capătă înfăţișări dintre 
cele mai diverse: dragostea de mamă, de 
tată; de copii (fi u, fi ică); patima, intens trăi-
tă, faţă de bărbatul iubit; iubirea de Neam, 
„fragmentată” în mai multe subcategorii – 
pentru plaiul natal, pentru Limba română, 
pentru personalităţi marcante ale istoriei 
și culturii noastre etc. Veţi găsi între coper-
tele plachetei mai multe poezii străbătute 
de tristeţe, pesimism, deznădejde; apar, în 
unele versuri, imagini apocaliptice, în alte-
le autoarea blamează „principiile stricate” 
de care se ghidează numeroși politicieni, 
dar și simpli muritori de la noi. Cu toate 
acestea, autoarea e convinsă – și vrea să ne 
convingă și pe noi – că „omul din lumină 
e făcut” (Dorinţă și speranţă) și lumina va 
fi  călăuza dintotdeauna a oamenilor, atâta 
doar că ei ar trebui să pună în prim-planul 
existenţei lor iubirea (Păstraţi iubirea), în 
sensul cel mai larg al acestui cuvânt, după 
cum am arătat ceva mai sus. 

În pofi da diversităţii tematice ce trans-
pare la lectura poeziilor Alei Tonu-Coșco-
dan, o linie de subiect defi nește impresi-
onant conţinutul plachetei de faţă: dorul 
de-Acasă, nostalgia după cele lăsate aici, 
la baștină, dragostea pentru tot ce-i apar-
ţine în virtutea legăturii transcendentale 
cu strămoșii. Dorul acesta pentru Acasă 
este un fel de axă pe care se rotesc celelal-
te teme, subiecte, motive, refrenuri. Acest 
sentiment pare a fi  atotputernic și atotbi-
ruitor în poezia Alei Tonu-Coșcodan, capa-
bil să strâmtoreze curiozitatea sau chiar 
pasiunea pentru alte spaţii. Astfel, oricât 
am căutat, nu am găsit în paginile prezen-
tei cărţi vreun vers inspirat de noile reali-
tăţi în care trăiește de mai mulţi ani autoa-
rea – poate doar ceva aluziv, prea aluziv... 
Și doar – după cum „nu e om să nu fi  scris 
o poezie”, tot așa cam fi ece poet ţine să 
dedice vreun vers măcar „falnicei Veneţii”, 
eternei Rome sau Florenţei celea, cică, fără 
seamăn, pe „cizma italiană”!...

Însă, indiferent de subiect sau motiv, 
versurile Alei Tonu-Coșcodan sunt foarte 

sincere și accesibile, ferite de sofi sticări 
ori fi lozofări la modă, acum. Tocmai de 
aceea, creaţiile incluse în cartea recenzată 
sunt și agreabile la lectură. Este adevărat, 
„pică” uneori autoarea și în mici stângăcii, 
în constatări ce dezarmează pe o clipă, dar 
acestea se pierd printre multe alte rânduri 
plăcute ca mesaj și sonoritate. 

Ala Tonu-Coșcodan cultivă, în genere, 
forma clasică, dar cochetează (sau „păcătu-
iește”?!) și cu versul alb, care însă nu o carac-
terizează și, am impresia, nici nu-i asigură, 
deocamdată, cel puţin, un salt în demersul 
poetic. Mai frapante ni se par versurile scrise 
în ritm folcloric și în care se regăsește o faţe-
tă a puternicei ei legături cu cele de Acasă. 
Judecaţi și Dvs., stimaţi cititori: „[…] Ars-a 
focu-întreaga viaţă / Până astăzi diminea-
ţă, / Focul cel ca din poveste / S-a stins pe 
neprins de veste. / Vrut-am să-l aprind ieri 
seara, / Lumânarea-și plângea ceara, / Să-l 
aprinzi azi dimineaţă, / Focul nu-l aprinzi cu 
gheaţă […]” (Floare-albastră). 

Unele poezii de Ala Tonu-Coșcodan 
au trecut foarte bine examenul maturităţii 
poetice, încât ar merita să fi e incluse și în 
antologii, ceea ce ar dovedi o dată în plus 
că, în anumite sfere, tânăra noastră poetă 
din Italia ar rezista, ba poate chiar ar și în-
vinge, în competiţii lirice pe categorii te-
matice: „Cât de departe zbori, inima mea, 
/ În zile reci, târzie primăvară / Departe de 
oraș, de febra sa / Spre-un ocean adânc, 
imens, spre vară. // Departe spre apus, mă 
adâncesc, / Ca plâns, suspin, să nu se mai 
audă, / În Paradisu-albastru pământesc, / 
Unde te leagănă oceanul pe-a sa undă. // 
Căci cel din cer, regatul parfumat, / Cel plin 
de dragoste și bucurie, / Se zice că de noi 
o fi  distant – / Cine o ști când îl găsim, un-
de-o să fi e?” (Departe, spre apus). Sau, alt 
exemplu din același registru al împlinirii 
gândului și a prozodiei: „Uite ce iute frigul 
se lasă, / Prinde și inimi și sufl ete-n plasă, 
/ Uite un val rece vine spre tine, / Tu mă 
cuprinzi și mă-ngheţi și pe mine. // Uite 
nori negri cum cad peste casă, / Nici să tră-
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iești, să respiri nu te lasă. / Uite cum luna-
ţi îngheaţă privirea / Rece cum e, nu-i mai 
place iubirea. / Fugi, să fugim din această 
rea fază, / Spune-un cuvânt, eu voi spune 
o frază” (Fază lunară).

Un spor incontestabil de calitate con-
feră acestei plachete și prezentarea ei ar-
tistică, asigurată de Valeriu Rusnac, desig-
ner, precum și de maestrul româno-ceh 
Tudor Buzu. Conaționalul nostru din Cehia 
a pus, generos, la dispoziția autoarei noas-
tre din Italia, câteva foi grafi ce și o pictură 
a cărei reproducere o putem admira pe 
coperta-față a Ultimei ninsori.

Deși au „concurat” mai multe denu-
miri, de comun acord cu autoarea, edito-
rii acestei cărţi au optat pentru titlul ales 

iniţial de dânsa. Ultima ninsoare nu e o 
trimitere la un fapt consumat, fi nit, ci mai 
curând la unul care vine – în cazul dat, 
bucuria primăverii, după o ninsoare de 
pe urmă a unei ierni grele. Îi dorim ca pla-
cheta intitulată astfel – deci, chiar dacă și 
conţine adjectivul ultimă – să-i fi e Alei To-
nu-Coșcodan de bun augur, aidoma unei 
foi de parcurs pentru o situare mai sigură 
în preajma poeziei autentice. Să-i fi e însă și 
o dezlegare spre tipărirea altor cărţi, prin 
care să-i bucure pe cei apropiaţi și dragi, 
ca și pe unii necunoscuţi, cărora le va da 
șansa de a-i îndrăgi gândurile îmbrăcate 
în haina de atlaz a unei poezii feminine cu 
agreabile nuanţe sentimental-romantice. 

Vlad POHILĂ

OMUL ȘI TEATRUL DE LÂNGĂ NOI – 
LARISA UNGUREANU

Fiecare dintre noi are, probabil, oa-
meni în preajma sa, care în stare obișnuită 
nu se fac marcaţi prin ceva anume, indife-
rent dacă au sau nu califi cative de apreci-
ere. Însă această impresie durează doar 
până la primul moment imperios. Cam în 
asemenea circumstanţe am reîntâlnit-o 
eu pe distinsa doamnă Larisa Ungureanu,  
jurnalist de profesie, doctor în studiul ar-
telor care, prin dăruire de sine, dezvoltă o 
activitate profesională în domeniul criticii  
de teatru și fi lm pe parcursul a mai bine 
de 40 de ani, lucrează cu bunăvoinţă și în 
mediul bibliotecar, fi ind membră a ABRM, 
participă la cursuri de formare și perfecţi-
onare, pregătește și moderează activităţi 
de educare și instruire în cadrul comunitar. 
Însă toate califi cativele ei nu se opresc aici, 
CV-ul Domniei Sale este mult mai împovă-
rat, debordându-și meseria prin labirintul 
preocupărilor sale în calitate de membră a 
Uniunii Jurnaliștilor din Moldova, membră 
a Uniunii Cineaștilor din Moldova, membră 
a Uniunii Oamenilor de Teatru din Moldo-
va. Și aceasta nu e tot, căci în poziţiile an-

terioare de activităţi mai fi gurează și calita-
tea de redactor la revista Nistru (Basarabia), 
secţia artă (1970-1973); colaborator ști-
inţifi c, sectorul arte al Secţiei artă și etno-
grafi e al Academiei de Știinţe a Moldovei 
(1970-1975); face stagiul și doctorantura în 
domeniul studierii artei în orașul Moscova 
(1975-1977); devine consiliera președinte-
lui Comitetului de stat pentru cinemato-
grafi e (1977-1980); lucrează în funcţie de 
lector-conferenţiar la Facultatea de jurna-
listică a Universităţii de Stat din Chișinău 
(1980-1987) și la Institutul de Arte „Gavriil 
Musicescu” din Chișinău (1987-1991). În 
perioada de timp 1991-2011 dna Larisa 
Ungureanu a dezvoltat o activitate intensă 
în cadrul publicaţiei Lanterna magică, bilu-
narul Uniunii Cineaștilor din Moldova, care 
gestiona o arie tematică destul de variată 
– cinema, teatru, arte plastice, muzică, bi-
blioteci, poezie, dramaturgie etc. Din 1995 
publicaţia Lanterna magica a devenit între-
prindere de stat, ediţie a Ministerului Cul-
turii, în funcţia de redactor-șef fi ind numită 
Larisa Ungureanu. 
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Însă poziţia actuală a activităţilor pe 
care le desfășoară dna L. Ungureanu este 
și mai diversifi cată. Aș vrea să menţionez 
că este autoarea și administratoarea pro-
iectului Web-enciclopedia fi lmului moldo-
venesc, președinta Ligii Criticilor de Teatru 
din Moldova. A administrat și alte proiec-
te, printre care  proiectul Teatrele naţionale 
din Republica Moldova, susţinut de Centrul 
Independent de Jurnalism (CIJ), a abordat 
și misiunea de prezentatoare a emisiunii 
săptămânale la TVM 1 Ecranul fi lmului na-
ţional, proiect susţinut de studioul „Mol-
dova-fi lm”, Compania Publică „Teleradio-
Moldova” și publicaţia Lanterna magică 
în perioada 2005-2007.  În 2008-2009  a 
participat la un amplu proiect Poduri pes-
te Nistru: acţiuni comune ale mass-media 
în vederea soluţionării confl ictului  trans-
nistrean, susţinut de CIJ și implementat în 
parteneriat cu BBC World Service Trust, cu 
suportul fi nanciar al Fondului Global pen-
tru Prevenirea Confl ictelor al Guvernului 
Marii Britanii. 

În contextul acestui imens câmp de 
preocupări aș vrea doar să mă refer la un 
anumit aspect de activitate, care o carac-
terizează ca pe un profesionist redutabil 
al meseriei în calitate de critic de teatru 
și fi lm, având drept motivaţie, în primul 
rând, studiile postuniversitare: stagiu la In-
stitutul de istorie a artei și VGHIK (Mosco-
va), doctorantura la Institutul de istorie și 
teorie a artei (Moscova), stagiu la Univer-
sitatea de Stat „M. Lomonosov” din Mos-
cova (MGU) și, în al doilea rând, dorinţa și 
obligaţia morală de cunoaștere a procesu-
lui cultural teatral și de fi lm din Republica 
Moldova. 

Ultimii trei-patru ani vin să demonstre-
ze o activitate intensă și un interes deose-
bit faţă de evoluţia teatrului moldovenesc. 
Au apărut ample lucrări în domeniul regi-
ei, artei actoricești, cărţi care reprezintă o 
achiziţie valoroasă pentru biblioteci (cu 
predilecţie mă refer aici la colecţiile Filia-
lei de Arte „T. Arghezi” a BM „B.P. Hasdeu”), 

printre ele pot fi  menţionate: Nebănuita 
forţă a scenei  de Ninela Caranfi l, Evocări de 
Grigore Rusu,   Artiști și ţărani  de Nicolae 
Roibu, biobibliografi a  Rapsodia teatrală 
Paulina Zavtoni și Spiru Haret,  Nicolae Da-
rie, actorul și omul (autor de proiect și rea-
lizare de Rodica Solovei), Teatrul vieţii mele 
în două volume de Ion Ungureanu, Și noi 
eram o ceată tristă de Pavel Proca, Tot aici 
mă-ntorc. Cronici de teatru;  Portrete în timp. 
Oameni de teatru și fi lm; A fi  actor (despre 
actorul de teatru și fi lm Sergiu Finiti) și Po-
pas în lumea cuvintelor. Biobibliografi e de 
Larisa Ungureanu ş.a. Toate aceste realizări 
sunt o dovadă grăitoare despre intere-
sul crescând faţă de arta teatrală şi faţă 
de creatorii de teatru. Cartea Tot aici mă-
ntorc. Cronici de teatru1 semnată de Larisa 
Ungureanu,  apărută la Editura „Lumina” în 
2011, se înscrie perfect în lista bibliogra-
fi că despre evoluţia și rolul teatrului mol-
dovenesc în dezvoltarea culturii naţionale, 
poziţionându-se alături de alte cărţi și stu-
dii monografi ce menţionate anterior. Pe 
foaia de titlu a cărţii scrie: „...este cam tot ce 
rămâne după căderea cortinei: uneori niște 
fraze sporadice, notate într-un carnet sau 
pe un program de teatru, alteori un text în-
chegat, publicat în paginile unui ziar sau ale 
unei reviste…” Deducem din această frază 
impactul pozitiv al cărţii, unul de păstrare 
și de reconstituire a valorilor artistice tea-
trale. Perioada de studiu o constituie anii 
’70-’90 ai secolului XX, perioadă destul de 
complicată în plan naţional, marcată de le-
gile și condiţiile unui regim dictatorial, ex-
tins în toate sferele vieţii sociale. Problema 
conservării valorilor artistice naţionale nu 
era un proces exigent și multe se făceau la 
voia întâmplării, totuși procesul teatral era 
„supravegheat” de către conducerea de 
atunci a Ministerului Culturii. Astăzi publi-
cul are rare ocazii, ca prin intermediul ci-
nematecii să mai vizioneze unele secvenţe 

1  UNGUREANU, Larisa. Tot aici mă-ntorc. Cronici de 
teatru. Ch. : Ed. Lumina, 2011. 
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din tabloul teatral care s-a jucat la noi, mai 
des apelându-se doar la depănarea unor 
amintiri de acest gen ale protagoniștilor în 
cadrul diferitor activităţi culturale sau emi-
siuni televizate. 

Cartea dnei Larisa Ungureanu vine să 
recompenseze acest gol și, cu siguranţă, 
va servi drept sursă de informare  pentru 
studierea domeniului teatral. Lucrarea are 
continuitate prin faptul că dezvoltă mai 
departe studiul artei despre teatru și des-
pre fi lm, conceput în RSSM în anii de după 
război. Tot aici mă-ntorc. Cronici de teatru 
este construită din patru compartimente 
și refl ectă perioadele de evoluţie a teatru-
lui naţional, începând cu „dezgheţul hruș-
ciovian”, primele premiere din anii ’70-’90, 
schimbul de experienţe cu alte teatre din 
fostele republici sovietice și se încheie cu 
portretele a șase actori, nume notorii, care 
au avut o prestaţie deosebită în arta tea-
trală. Cronicile cuprind o serie de articole, 
studii și cronici de teatru, scrise și publica-
te de autor de-a lungul anilor, materiale in-
edite de o valoare inestimabilă pentru cul-
tura noastră. Lectura cărţii ne readuce în 
albia evenimentelor teatrale care au avut 
loc în anii ’70-’80-’90 al secolului XX. Actul 
teatral este un proces destul de complex, 
care presupune relaţia între regizor-dra-
maturg-scenograf-actor-compozitor.

În lucrarea dată autorul  își propune să 
califi ce acest act din perspectiva celor văzu-

te, simţite, înţelese în calitate de spectator 
și din cunoștinţele pe care le are în acest 
domeniu nu doar datorită studiilor, ci și a 
celor câteva decenii de experienţă. Modul 
în care sunt descrise evenimentele, devota-
mentul ei faţă de principiile oneste în cali-
tate de autor, îi permite dnei L. Ungureanu 
să dea o apreciere veritabilă a tot ce ţine de 
condiţiile și particularităţile de dezvoltare 
a artei teatrale moldovenești, tendinţele și 
problemele, cu care se confruntau condu-
cerea teatrelor la selectarea repertoriului, 
o temă abordată temeinic și obiectiv în li-
teratura de referinţă2. Căci, la urma urmei, 
repertoriul, fi ind o îmbinare ingenioasă de 
titluri, poate stârni „curiozitate, interes, sti-
mă sau viceversa, adică [spectacolele pot 
fi ] consfi nţite sau dezminţite, materializate 
în conștiinţa publicului”3.  Anume alegerea 
repertoriului – ce se pune în prim-plan, 
opera clasică, purtătoare a idealurilor și a 
valorilor spirituale ale unui popor sau scrie-
rile contemporane, care reușesc să surprin-
dă problemele timpului – este o chestiune 
esenţială în activitatea teatrală. Probabil că 
acesta și este criteriul, după care și-a selec-
tat autoarea șirul de spectacole pe care le-a 
adus în vizorul cititorului de azi. 

2 CEMORTAN, L. Prietenul nostru teatrul, Ch., 1983, 
pp. 183-192.
3 UNGUREANU, L. Cronici de teatru. Tot aici mă-
ntorc. Ch., 2011, p. 4.
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În perioada anilor ’70 s-au montat 
spectacole după piesele dramaturgilor A. 
Strâmbeanu  (Minodora),  A. de Musset (Să 
nu te joci cu dragostea), A. Busuioc (Toate 
trei anotimpurile), A. Ostrovski (Un bărbat 
frumos), M. Roșcin (Valentin și Valentina), N. 
Gogol (Căsătoria). În toate aceste nominali-
zări în prim-plan sunt ancorate noi principii, 
prevalează spiritul nou, liber, nealterat de 
rugina carierismului, unde omul este privit 
ca o individualitate aparte, scos din contex-
tul colectivismului. Profesionalismul autoa-
rei se dezvoltă odată cu progresele teatru-
lui la noi. Astfel, în 1984 își expune punctul 
de vedere referitor la premiera spectacolu-
lui Monumentul realizată după Micile trage-
dii ale lui A. Pușkin în regia lui V. Cupcea și 
S. Fusu. În acest spectacol mai mulţi actori 
ca Sandri Ion Șcurea, Petre Baracci, Vitalie 
Rusu, Nicolae Darie, cât și unii tineri înce-
pători au înregistrat o etapă importantă în 
biografi a lor de creaţie și anume trecerea la 
rolurile care necesitau o mare trăire lăuntri-
că, o  înaltă tensiune dramatică. Societatea 
umană în permanenţă este sfârtecată de 
probleme, unele controversate, altele ce 
ţin de natura omului, vicioase, care trebu-
ie depistate și tratate. Teatrul se prezintă 
ca o oglindă a acestei societăţi și e fi resc că 
trebuie să le semnaleze. Din acest conside-
rent dna L. Ungureanu apără cu fermitate 
misiunea educativă și aportul teatrului în 
rezolvarea acestor probleme, contrar altor 
păreri despre misiunea unui teatru adevă-
rat, și aduce ca argument unele spectaco-
le realizate în deceniul opt al secolului XX, 
care au și semnalat gravele probleme, cu 
care astăzi societatea noastră se confruntă 
la modul cel mai direct. Spre exemplu, dra-
ma Abecedarul, semnată de poetul D. Mat-
covschi și montată de regizorul V. Apostol, 
semnalează mai multe probleme ce vizează 
școala nouă, care are nevoie, în primul rând, 
de învăţători-personalităţi, școala-mun-
că, necesitând prestarea muncii în timpul 
studiilor și efectul acestui fenomen, școa-
la-elev, care este responsabilă de educarea 

noii generaţii. În spectacolul Tata, de ace-
lași autor, se semnalează în linii generale și 
fenomenul dăunător al alcoolismului, care 
lovește crunt în conștiinţa umană. Piesa În 
lipsa celor prezenţi de Mihai Ștefan abordea-
ză probleme de ordin etic. Regizorul Ilie To-
dorov, în montarea piesei Tartuff e ori impos-
torul de Molière (traducere din franceză de 
P. Starostin) a adoptat o estetică apropiată 
zilelor noastre etc.

Textele cărţii mai cuprind și activitatea 
teatrelor din diferite orașe ale republicii, 
cu un repertoriu destul de variat. Autoarea 
își expune punctul de vedere vis-à-vis de 
fi ecare în parte, completând cu idei noi și 
partea publicistică, un factor destul de im-
portant în elucidarea procesului teatral. În 
calitatea sa de critic de teatru, L. Ungurea-
nu acordă o mare importanţă dramaturgi-
ei care se montează; plecând de la funcţia 
educativă a teatrului în societate, ea trebu-
ie să răspundă imperativului societăţii. Din 
acest considerent, pledează consecvent 
pentru promovarea operei caragialiene, 
foarte semnifi cativă și pentru zilele noas-
tre și susţine tendinţa teatrului moldove-
nesc de a se apropia de creaţia marelui 
dramaturg I.L. Caragiale. Drept răspuns, la 
începutul anilor ’90 în lumea artei apare 
un nou teatru la Chișinău, Satiricus, care 
a întrunit o mână de oameni „bolnavi” de 
teatrul comico-satiric: Sandu Grecu (direc-
torul artistic), actorii Mihail Curagău, Vale-
riu Cazacu, Jan Cucuruzac, scriitorul umo-
rist Ion Diviza, criticul Gheorghe Cincilei și 
alţii, care au avut o mare „priză” la public, 
mai ales pentru montarea piesei Maestrul 
și Margareta de Mihail Bulgakov, în versiu-
nea lui Sandu Grecu, astfel actualizându-l 
pe Molière în repertoriul teatrelor noastre. 

Alte timpuri, alte obiceiuri… este o 
expresie la care face referire autoarea, 
constatând tendinţele și direcţiile de dez-
voltare a teatrului contemporan. Teatrul 
Generaţiilor, înfi inţat la sfârșitul deceniului 
nouă de către o echipă de tineri actori, o 
generaţie a discotecilor și a muzicii rock, 
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prin montarea spectacolului Romeo și Ju-
lieta de W. Shakespeare în regia lui Mihai 
Ţărnă, care ne prezintă o nouă versiune a 
renumitei piese, plină de spirit și roman-
tism, și anume, trecerea prin dragoste spre 
simbolism, spre materializarea viselor. 

Și totuși, teatrul contemporan conti-
nuă să adune spectatori, rezistând con-
curenţei televiziunii, cinematografului, 
numeroaselor forme de divertisment. 
Una din condiţiile de existenţă a teatrului 
contemporan în viziunea L. Ungureanu 
este contactul cu dramaturgia contempo-
rană.  Un teatru care se stimează, nu poate 
exista, dacă nu-și crește propriii săi drama-
turgi.4 Interesante sunt sugestiile autoarei 
referitor la rolul literaturii clasice în drama-
turgie, la rolul personalităţii regizorului în 
teatru, rolul motivului popular, care consti-
tuie bogăţia spirituală a teatrului (concep-
tul fi lozofi c al operei druţiene despre spiri-
tul nostru naţional), rolul incontestabil al 
școlii teatrale ruse în dezvoltarea teatrului 
naţional moldovenesc ș.a. Lectura cărţii 
date este agreabilă, ea surprinde cititorul 
prin modul exhaustiv de prezentare a unui 
șir de spectacole realizate, nominalizări ale 
actorilor cunoscuţi și mai puţin cunoscuţi 
în acţiune și evoluţie, fapte concrete, eve-
nimente culturale care s-au succedat pe 
parcursul deceniilor, discuţii literare din 
cronica presei pe marginea problemelor 
abordate. Acest fapt este o dovadă eloc-
ventă a cunoștinţelor solide ale dnei Larisa 
Ungureanu în materia de studiu. Sfârșitul  
cărţii îl înfrumuseţează o galerie de por-
trete literare ale marilor actori în timp, care 
au contribuit și contribuie la valorifi carea 
artei teatrale universale și naţionale.

Spre fi nalul acestui text vreau să spun 
că arta de calitate, fi e că e vorba de teatru, 
de fi lm sau de spectacolul televizat, nu 
poate să existe în afara unei critici pe potri-
vă, bazată pe cunoștinţe și argumente so-
lide.  Larisa Ungureanu este unul din acești 
critici (altfel nici nu poate fi , doar L. Ungu-

4 Idem, p. 81.

reanu este considerată, pe bună dreptate, 
un autor foarte bine pregătit, responsabil, 
onest și sincer, un critic cu reputaţie bună) 
care ne ajută să refl ectăm în conștiinţa 
noastră șirul de fapte și de evenimente ce 
evoluează în spaţiul cultural naţional, dis-
tribuindu-le  la modul direct și nepărtini-
tor. Teatrul din Republica Moldova, format 
în decurs de decenii și continuat prin per-
severenţa premergătorilor noștri, parcurge 
în prezent un drum anevoios. Este un drum 
destul de important, căci el înseamnă tra-
diţia artei naţionale și de acest factor se 
ţine cont atunci când se organizează eve-
nimente culturale majore. Datorită infor-
maţiilor veridice pe care le prestează criticii 
de artă, și în mod particular dna L. Ungu-
reanu, consumatorilor de teatru,  publicul 
poate să aprecieze nivelul și starea de spirit 
ale teatrului de la noi, să-și facă o impresie 
despre situaţia teatrului nostru în compa-
raţie cu teatrele  din alte state. 

Fiind un neobosit cercetător, dna Lari-
sa Ungureanu nu se oprește aici. Materia-
lele sale scrise timp de mai mulţi ani i-au 
permis să editeze și în anul 2012 câteva 
cărţi: A fi  actor. Despre actorul de teatru și 
fi lm Sergiu Finiti; Portrete în timp. Oameni 
de teatru și fi lm; Popas în lumea cuvintelor. 
Biobibliografi e, care vor îmbogăţi cu noi 
informaţii concrete și utile știinţa despre 
învăţământul artistic în Moldova. Fiind sin-
ceră cu sine însăși, dna L. Ungureanu este 
fi delă și faţă de spectator, căci pentru a-i 
oferi cele mai proaspete și veridice impre-
sii despre actul teatral, ea merge frecvent 
la teatru, este la curent cu toate noutăţile, 
reformele și schimbările ce au loc în acest 
domeniu, participă la lucrările forumurilor 
teatrale naţionale și internaţionale care au 
loc la noi și din perspectiva celor văzute și 
percepute graţie cunoștinţelor, acumula-
te în baza studiilor și a experienţei de mai 
bine de patru decenii, dânsa le transmite 
oamenilor pasionaţi de arta vizuală.

Anastasia MOLDOVANU,
bibliotecar principal, 

Filiala de Arte „Tudor Arghezi”
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UN CLINCHET DE DOR DIN DREAPTA PRUTULUI,
CA RĂSPUNS LA DANGĂTUL DE DOR 

AL UNUI POET BASARABEAN
(Cu sfi ală, câteva gânduri – de cititor comun –

înaripate de poeziile lui Ionel Căpiţă)

Întâmplarea de a-l cu-
noaște pe universitarul Va-
sile Șoimaru de la Chișinău, 
am mai spus-o (puţin altfel), 
a fost pentru mine ca o ieșire 
a primitivului din hruba evu-
lui său eminamente rudi-
mentar. Desigur, comparaţia 
nu vizează progresul tehnic, 
căci nici satul în care trăiesc 
nu a rămas închistat în „civi-
lizaţia” epocii de piatră, nici 
eu, locuitorul său, dascăl al 
școlii primare timp de 34 de 
ani până la întâlnirea cu inte-
lectualul chișinăuian, n-am 
trăit cu mentalitatea omului 
de Cro-Magnon. Compara-
ţia mea – ce-i drept, o hiperbolă – vizea-
ză decorul meu lăuntric, transformarea 
interioară. Căci asta ar însemna contactul 
meu cu omul de carte Vasile Șoimaru, im-
plicit cu faptele sale culturale care m-au 
atins – cunoscându-le (parte din ele) și 
în unele chiar implicându-mă. Iar folosul 
meu cultural-spiritual a căpătat plusva-
loare prin contactul intermediat de acest 
energic militant pentru românism cu alţi 
intelectuali din nobila sa stirpe, direct sau 
indirect, prin operele lor artistice și / sau 
publicistice, dedicate cu precădere resus-
citării conștiinţei naţionale, stare de spirit 
afl ată în gravă suferinţă pe ambele maluri 
ale Prutului.

Și toată această experienţă a mea își are 
izvorul concentrat în Biblioteca basarabea-
nă (din cadrul Bibliotecii comunale Miroslo-
vești), opera numitului prieten chișinăuian, 

„Cetăţean de Onoare” al co-
munei noastre – spaţiu cu 
originea străbunilor săi, dre-
gători domnești cu numele 
Năvrăpescu / Șoimaru. 

Între cărţile amintitului 
compartiment de carte ba-
sarabeană se afl ă și cărţile 
poetului Ionel Căpiţă. În re-
lativ recenta mea vizită la 
Chișinău am avut onoarea 
să-l și cunosc personal pe 
autor. După felul omului-
poet prefi gurat în sine-mi, 
în urma lecturării volumelor 
Icoană ciuruită și Lăsaţi-mi 
dragostea, nu mă așteptam 
la o întâlnire cu un scriitor 

simandicos, sofi sticat – căci nu aceste su-
gestii răzbăteau din poezia și proza scurtă 
conţinute în cărţile amintite. Și nu m-am 
înșelat. Dar n-am intuit însă sufi cient de in-
spirat cât de afectuos și de generos poate fi  
omul (din care, evident, a lăstărit și poetul) 
Ionel Căpiţă. Mai întâi m-a copleșit voinicia 
trupească a scriitorului basarabean, adiţio-
nată de cel mai limpede albastru zămislit 
în ochii unui bărbat. L-am și invidiat pe loc, 
cu voce ridicată, referitor la acest presupus 
privilegiu al său asupra frumoaselor din ti-
nereţea sa. A surâs, complice la constata-
rea mea, sugerându-mi subtil că atuul încă 
mai „funcţionează”. Și abia de am scăpat cu 
viaţă din îmbrăţișarea sa de urs carpatin, eu 
nefi ind, comparativ, decât un biet jder (ca 
să rămânem la Carpaţi, zidurile cele falnice 
ale Cetăţii Neamului Valah, cu reverberaţie 
în sufl etul poetului de la Chișinău). 
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Nu știu ce i-am putut oferi eu distinsu-
lui Ionel Căpiţă, ca să merit atenţia dumi-
sale, căci n-am ajuns bine acasă din vizita 
la Chișinău și am și primit, prin poștă (și 
intermedierea generosului scriitor și jur-
nalist Vlad Pohilă, care a adăugat în colet 
și ultimul număr din BiblioPolis) cea mai 
recentă carte a sa, Dangăt de dor (2012), 
cu autograf și dedicaţie măgulitoare pen-
tru anonimul dascăl de la malul Moldovei. 
Am răsfoit-o în fugă, ca să-i simt „substan-
ţa”, urmând să o aprofundez pe îndelete în 
oazele mele de răgaz. Am alăturat-o, cu un 
fel de pietate, pe un raft al modestei mele 
biblioteci, celorlalte două cărţi semnate 
de Ionel Căpiţă și scoase la aceeași editu-
ră. Apropo de editură, după câte cărţi am 
primit de la Chișinău, concepute sub aus-
piciile lui „Prometeu” (numele editurii), aș 
putea spune că am / voi avea „focul” în su-
fl et pentru toate iernile restului vieţii mele. 

Și mă întorc la refl ecţia mea cu privire 
la bunăvoinţa pe care poetul Ionel Căpiţă 
a arătat-o învăţătorului de la Miroslovești, 
zicându-mi, în sine, că poate va fi  contat 
mai mult pentru poetul de la Chișinău 
semnifi caţiile baștinei mele, matca vechii 
Moldove (unde, după legendă, descăle-
cătorul Dragoș a răpus bourul cel devenit 
simbol heraldic pe steagul Neamului), sau 
arealul Hanului Ancuţei, eternizat de isto-
risirile lui Sadoveanu, ori Verșenii Profi rei 
Sadoveanu, un alt univers literar al copilă-
riei, spaţiu însufl eţit de inegalabilul condei 
al fi ului acestei mame înveșnicite, la rân-
du-i, de arta primogenitului ei – sau toate 
acestea, la un loc. Dacă-i așa, anume că eu 
voi fi  dus cu mine la Chișinău, involuntar, 
ceva din spiritul românesc impregnat pe 
malul stâng al Moldovei, atunci voi putea 
purta mai ușor dulcea povară a genero-
zităţii oferite mie de Omul Frumos (după 
conceptul lui Dan Puric), reprezentat (în 
înţelesul meu) de poetul Ionel Căpiţă.

Da, Ionel Căpiţă e un Om Frumos, un 
Român Frumos – și pe dinăuntru, și pe di-
nafară. Că-i Român sadea se vede încă de la 

începutul cărţii sale Dangăt de dor: „Și-ntr-o 
fl oare de câmpie, / Te văd, dulce Românie.” 
Dar, ca să nu avem cumva dubii, Ionel Căpi-
ţă ne lasă, în același volum, o declaraţie po-
etică în acest sens: „Sunt român, român îmi 
zice, / Și străbuni-mi sunt români, / Sunt ro-
mân unde m-aș duce, / Pân’ și-n ţara de pă-
gâni.” Iată, în timp ce unii nu se știu români, 
deși îs (sau ascund asta iepurește, de frica 
veneticului dominator), poetul declamă cu-
rajos, prin vocea condeiului său, fără niciun 
complex, numele ce-l poartă Ţara-Mamă a 
Neamului căruia Ionel Căpiţă îi aparţine. Cu 
durere și cu „dangăt de dor” însă, căci Ţara 
nu-i este și leagănul Timpului Său. 

Iar dacă n-am fost destul de convingă-
tor cu privire la Omul Frumos în persoana 
distinsului Ionel Căpiţă, îmi iau în ajutor 
seva unui aforism însușit cu aproximaţie, 
fără a mă învrednici să fi  reţinut și nume-
le autorului, care spune ca omul e frumos 
în măsura în care chipul exteriorizează un 
sufl et frumos. Ionel Căpiţă e „eșantionul” 
de confi rmare a acestei cugetări adânci. El 
are sufl etul pe chip. Și de vreţi să știţi ce se 
citește pe „pergamentul” care-i individua-
lizează chipul, însufl eţindu-l, încercaţi nu-
mai să-l priviţi atunci când caută el, pe es-
planada Arcului de Triumf și a Clopotniţei 
Catedralei din Chișinău, „ceva”-ul acela ca-
re-l ţine viu în spiritul cel adânc, un „ceva” 
afl at între triumf și durere. Că eu acolo i-am 
întâlnit chipul, în două zile la rând. Iar dacă 
nu vă edifi caţi prin acest tip de „lectură”, 
citiţi-i repede Icoana ciuruită (în care chiar 
are un sumum aforistic despre frumuseţe), 
ori Lăsaţi-mi dragostea, sau Dangăt de dor 
și-apoi căutaţi-l din nou pe oriunde își lea-
gănă inima – și-l veţi vedea numaidecât pe 
Ionel Căpiţă învăluit în nimbul de lumină, 
cum mi s-a arătat și mie. 

Citindu-i cărţile numite, m-am edifi cat 
asupra faptului că poetul Ionel Căpiţă își 
are inima pe măsura voiniciei trupului ce 
o poartă, în care (spre deosebire de alte 
trupuri încăpătoare) încape o „cantitate” 
inestimabilă de dragoste. O dragoste ge-
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neralizată, adică pentru toate cele lăsate 
de Dumnezeu spre a fi  iubite și cântate. Dar 
poetul Ionel Capiţă, dezvăluindu-ne dra-
gostea sa în vers, nu face risipă de cuvinte, 
fi indcă el oferă esenţă de dragoste. Cuvin-
tele poeziilor lui nasc, preponderent, ver-
suri scurte, sinteze decelate de mecanismul 
său inimă-cuget. În prefaţa uneia dintre 
ele, scriitorul-academician Nicolae Dabija îi 
consideră poeziile „...un fel de haiku-uri au-
tohtone” – neîngrădite, adaug eu, de prozo-
dia acelor fulgerări de gând, în stil japonez, 
invariabil în trei versuri și în număr consa-
crat de silabe. El poate fulgera și printr-un 
singur vers, chiar și printr-un singur cuvânt: 
„Norocul” (Mană cerească) sau: „Inima” (Mă-
surariu), din vol. Lăsaţi-mi dragostea.

Poeziile lui Ionel Căpiţă – cele mai mul-
te – nu urmează canoane consacrate, ci au 
propriile norme prozodice – sau nu le au 
deloc. Ionel Căpiţă e un poet rebel, dacă 
nu cumva, un pionier, un deschizător de 
drum. Poeziile lui sunt mostre de licoare 
rezultată prin decantare severă ori de sub-
stanţă fi ltrată în sitele extrafi ne ale sufl etu-
lui său de poet ultrasensibil – nu atât liric, 
cât epic. Ce rămâne e spirit impregnat de 
nectarul înţelepciunii – anume, autentice 
aforisme, transpuse poetic printr-o măias-
tră ciupitură de coardă de vioară. Iată câte-
va, din vol. Lăsaţi-mi dragostea: „Dincolo de 
iubire / Nu este lumină. / Încotro, omule?” 
(Dincolo de iubire), „Iubește, omule, iubește, 
/ Dumnezeu te mântuiește” (Binecuvânta-
re), „Oglinda / n-are anotimp. / Sunt... încă 
mai sunt” (Bătaia aripei), „Ca viaţa / nimeni 
nu poate înșela... / Viaţă, de ce te iubim?” 
(Mister). Scriitorul basarabean Ion Proca le 
zice acestor frământări de vorbă ale con-
fratelui său „...mai mult niște tâlcuri”, pe 
care autorul lor le „spune de-a dreptul, fără 
ocolișuri și mari fasoane de modernism”. 
Să exemplifi c (din vol. Dangăt de dor): „Nu 
mă..., / Nu te..., / Nu ne... // Hai să...” (Solidari-
tate), „Eu am ajuns. / Dar mai departe? / Mai 
bine. / Mai aveam de mers...” (În fi ne), „Ce-o 
fi  oare / Dincolo de soare? / O fi ...” (O fi ...). 

Dragostea poetului Ionel Căpiţă – 
acest sentiment sublim ce idealizează 
viaţa și dă putere de-a ignora suferinţa –, 
privită în parametrii aritmeticii, deci cuan-
tifi cată, modifi că legile matematice. Căci, 
„calculând” cu valorile lui de dragoste, 
proprietăţile scăderii, spre exemplu – re-
marcă, cu profunzimea-i proverbială, po-
etul-academician Nicolae Dabija –, sunt 
altele, adică dragostea lui Ionel Căpiţă e o
„...avere din care cu cât mai mult dai, cu 
atât mai mult îţi rămâne”, ceea ce înseamnă 
că aici proba scăderii e alta, căci descăzutul 
nu mai este suma dintre scăzător și rest. 

Fără a căuta între aceste elemente ale 
focului inimii poetului o ierarhie cantita-
tivă, remarc însă în poeziile sale (în cele 
canonice, că poetul Ionel Căpiţă scrie și... 
„disciplinat”, cu prozodie „clasică”) o pon-
dere a arderii lăuntrice pentru Ţară, pen-
tru Limba Română, pentru Om (fi rește, 
preponderent Femeie), pentru Adevăr, 
Pământ, Lume, Viaţă, Dumnezeu... Și toate 
acestea, în poezia lui Ionel Căpiţă, au va-
loare de substantive proprii. Când își cântă 
dorul pentru Ţară, poetul basarabean ne 
demonstrează că el știe bine care îi este 
Patria: „Dorule, măi dor durut, / Cât necaz 
tu-ai încăput? / Dacă nu te-aș fi  avut, / La 
ce m-aș mai fi  născut? / Dorule de peste 
Prut.” Iar în privinţa limbii materne, nu 
încape îndoială că poetul nu-și rosteste 
cuvântul în limba „moldovenească”, căci 
despre limba versului său decretează: 
„...Limba Română, / A noastră Stăpână.” Și, 
mai mult decât atât, poetul are credinţa că 
limba în care își declară dragostea îl face 
nemuritor: „Cât limba are viaţă, / cât fl oa-
rea-i cu dulceaţă / în Ţara mea de Dor – / 
eu n-am mormânt să mor.” În ce privește 
Femeia, Ionel Căpiţă ne-o spune însă scurt 
pe doi, cum i-o vorbă pe la noi: „Doar cu 
tine / e tot ce-a fost, / e tot ce vine/ doar 
cu tine...” (în vol. Lăsaţi-mi dragostea), sau: 
„Doar tu, femeie, / Porţi a lumii cheie. / Tu 
încui și tu descui... / Toata viaţa omului” 
(Cheia vieţii, vol. Dangăt de dor). 
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Un grupaj al poeziilor lui Ionel Căpiţă 
poarta titlul Osânda iubirii. Asta înseamnă 
că dragostea poetului e o dulce povară, e 
o „osândă” (pentru „delictul” de a avea ini-
ma mare, zic eu) pe care poetul o primește 
ca pe o binecuvântare și pentru care, con-
centrat pentru un întreg volum de poezii, 
imploră sau ameninţă: „Lăsaţi-mi dragos-
tea!” De ce-i „osândă” dragostea lui Ionel 
Capiţă ne lamurește el, explicându-ne po-
etic că tot ce-i în puterea lui de percepţie 
trece prin el. Poetul are puterea de-a ab-
sorbi (cu dragoste!) și fericirea, și suferinţa: 
„Prin mine / o lume învinge / prin mine / 
se bucura totul / și plânge, / prin mine / un 
soare răsare / și moare... / Prin mine.” 

Dar pentru câte sensuri și câte „cure-
le de transmisie” conţin poeziile lui Ionel 
Căpiţă nu am eu minte și... peniţă ca să 
îndrăznesc mai mult. Ba... încă un pic de 
zăbavă, ca să constat și faptul că scriitorul 
Ionel Căpiţă nu are mofturi de poet „co-
rect politic”, adică nu se „rușinează” deloc 
să scrie chiar și în prozodie populară. Căci 
Ionel Căpiţă nu se consideră un „boier al 
minţii”, fudul cu „opincarii”. El se revendică 
de la izvorul mamei poeziei, deci nu pre-
tinde că poezia începe cu el: „Foaie verde 
iasomie, / Mi-a venit poftă și mie / Să dau 
anii înapoi / Și să mă petrec cu voi” (Hai 
amu, că mâine, nu, din vol. Icoană ciuruită), 
sau: „Câte fete-n braţe-am strâns, / Toate 
după mine-au plâns, / Câte fete am iubit, 
/ Toate-toate m-au rănit” (Rana dragostei, 
vol. Icoană ciuruită). Dar asta – simt eu – îl 
costă ceva, căci am dat și de o poezie în 
care poetul își exprimă o stare de frondă în 
raport cu (bănuiesc) „separatismul” elitiști-
lor, „transfrontalierilor” discriminatori. Însă 

efectul frustrării e nesemnifi cativ în cazul 
său, căci el nu râvnește neapărat să stea în 
capul mesei, nici măcar la masă. El scrie și 
„din picioare”: „Dacă nu-i loc pentru mine, 
/ nu e nicio supărare, / șadă barzii cum le 
vine, / eu – voi scrie din picioare” (Aventu-
ra, din vol. Lăsaţi-mi dragostea). Iar din po-
ezia Scrisul meu, afl ăm că, indiferent de lo-
cul poetului Ionel Capita la masa poeţilor, 
el trebuie să-și ducă „povara” scrisului, ca 
pe o „tristeţe amară”, fi indcă are și el crucea 
lui, coborâtă din cer: „În a scrisului povară 
/ E tristeţea mea amară, / E chemarea cea 
divină, / Ce nu poartă nicio vină” (din vol. 
Dangăt de dor). 

Și tot din Cer i se trage poetului basa-
rabean Ionel Căpiţă și faptul că e „veșnicul 
îndrăgostit”, că așa se numește una din 
poeziile sale, semnifi cativă pentru ceea ce 
este Omul-Poet Ionel Căpiţă (ca să termin 
în nota în care am început clinchetul meu 
de clopoţel, ca răspuns fi rav la un pătrun-
zător... Dangăt de dor basarabean): „N-am 
ce face, că-așa-s eu – / Un îndrăgostit me-
reu... / Daru-i de la Dumnezeu!”

Gheorghe PÂRLEA

P.S. Răspunsul meu modest – de citi-
tor comun – la „dangătul de dor” al poe-
tului chișinăuian nu putea fi , fi rește, decât 
un fi rav „clinchet” de dor, prin natura dife-
renţelor culturale dintre cei doi emitenţi 
de semnale. Dar „clinchetul de dor” are 
aici, prin subţirimea lui – iau asupra mea 
această povară –, și semnifi caţia durută a 
răspunsului spiritual și politic de pe malul 
drept al Prutului, la răscolitorul „dangăt de 
dor” de pe malul stâng.

Gh. P.

O CARTE CARE M-A INSPIRAT SĂ MEDITEZ...
Nu-s critic ca să fac o disecare profesi-

onistă a cărţii care mi-a plăcut. Îmi propun 
doar să meditez asupra celor lecturate, 
dacă simt că se produce în mine o conexi-

une electrocutantă, iar senzaţia lecturii se 
dizolvă – în cavitatea bucală (ca ceva dul-
ce / amar), în minte lucrând (asemeni unui 
cui sfredelitor), în memoria-mi (ca un fi lm 



Nr. 3 (2013)

Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu” 247

de scurtmetraj în care pot fi  
și eu protagonist), altfel zis, 
meditez atunci când mesajul 
cărţii se ţine de gândul meu 
ca o trenă, inoculându-mi 
senzaţia ciudată de relaţie / 
parteneriat cu personajele și 
întâmplările descrise de au-
torul cărţii. 

Iată aceste sentimente 
bizare le port în minte după 
contactul / lectură a romanu-
lui Un american la Chișinău*,  
care este o recentă realizare 
a lui Dumitru Crudu. E cazul 
unui roman „epopee”?! Al 
unui pamfl et care traversea-
ză într-o formulă fulminantă, neobișnuită, 
dramatică două decenii din destinul unui 
spaţiu mereu testat la capitolul memorie... 
Pot caracteriza lucrarea colegului meu și 
ca pe o cronică bizară ce își are drept că-
lăuză copiii unui neam-siamez separat și 
care, după multă incubare și rătăcire, în 
sfârșit, e reîntâlnit (nu și reîntregit), regă-
sit și testat la o nouă probă a identifi cării 
(identităţii). 

În aparenţă, Un american la Chișinău 
este un roman fără pretenţii, care însă 
captivează pe parcursul lecturii prin felul 
magnetizant de a te implica în niște situaţii 
din cele mai picarești. Zic: halal autorului! 
După câteva explozii literare, Dumitru Cru-
du vine cu acest roman rocambolesc, care, 
precum remarcasem, pare a fi  un remediu 
efi cient întru relaxare, deși... Iarăși o apa-
renţă! Lucrarea, care este prin mesajul său 
o rememorare, o trecere în revistă a unor 
evenimente marcante, într-un stil frugal, 
magnetizant, te transferă ca cititor (te rea-
duce) la o realitate relevantă, implacabilă, 
pe care ai aspirat-o (în mod conștient sau 

*  CRUDU, Dumitru. Un american la Chișinău : ro-
man / Dumitru Crudu; pref. : Liviu Antonesei. Bu-
curești : Casa de Pariuri Literare, 2013. 316 p. ISBN: 
978-606-8342-89-4.

inconștient), ca și majorita-
tea tinerilor marcaţi de eve-
nimentele de după ’90. 

Lucrarea pare a fi  scrisă 
fără vreun efort, fără interdic-
ţii, fapt care-i inspiră și mai 
multă credibilitate și fi resc. 
Autorul e întrupat în perso-
najul său: Anton, acesta fi ind 
axis mundi al romanului, în 
jurul căruia se întâmplă de 
toate: evenimente istorice, 
schimbări la faţă; dragoste, 
trădare, violenţă, căutare de 
sine, răzbunare, moarte și ia-
răși viaţă... 

Anton e un tip școlit 
(mai mult un autodidact) e tobă de carte 
(lecturi), talentat, principial, dar și dedu-
blat, posesiv, pasional (până la obsesie), 
confuz și... rătăcit (îmi amintește de un 
personaj de-al lui Knut Hamsun, dar și de 
Străinul lui Albert Camus), a cărui esenţă 
exprimată prin acţiunile și manifestările 
sale verbale, dezvăluie spiritul românu-
lui basarabean care cu disperare încearcă 
să-și ascundă handicapurile, căutând tot-
odată cu aceeași disperare să-și legalizeze 
originea, identitatea, rămânând însă me-
reu în gardă (a nu fi  descoperit, a nu trișa...). 

Americanul, pe care-l „urmezi” din cu-
riozitate, crezând că el va produce o explo-
zie în acest spaţiu (cuprins de roman), este 
o alegorie simbolică, ca, de altfel, și tinerii 
care păstrează în vorbe și gânduri spiritul 
ocupantului... Replicile personajelor, îm-
bibate cu argouri și jargoane, spre marea 
mea surprindere, nu m-au deranjat, ba mi 
s-au părut a fi  detalii-accesorii pentru faţa-
da peisajului imundizat... 

Și, dacă fac abstracţie de elementul 
politicesc care ne roade ca un vierme vir-
tual pe toţi (și personajele!), romanul lui 
Dumitru Crudu este o carte de vizită a ti-
nereţii, cu toate frământările amoroase și 
visurile-i... miraj de neuitat...

 Claudia PARTOLE
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La 10 iunie 2013, în Sala Oglinzilor a 
Casei Monteoru de la București, s-au de-
cernat premiile Uniunii Scriitorilor din Ro-
mânia pentru cărţi apărute în 2012. 

Nicolae Manolescu, amfi trionul eve-
nimentului, a mulţumit doamnei Ileana 
Anghelescu, proprietara clădirii, pentru 
posibilitatea reîntoarcerii într-un spaţiu 
emblematic pentru scriitorii români, ex-
primîndu-și speranţa că premiile din 2014 
vor fi  acordate tot în Sala Oglinzilor și tot 
cu sprijinul instituţiilor și al sponsorilor 
care au asigurat în acest an cota fi nanciară. 

Juriul de nominalizări al Uniunii Scri-
itorilor din România a fost format din: 
George Vulturescu (președinte), Gheorghe 
Glodeanu, Paul Aretzu, Alex Goldiș, Gabri-
ela Gheorghișor, iar juriul de premiere i-a 
avut în componenţă pe: Dan Cristea, Irina 
Petraș, Cornel Ungureanu, Gabriel Coșo-
veanu, Mihai Zamfi r (președinte).

Lista cîștigătorilor a fost următoarea:
Debut
Marius Chivu, Vîntureasa de plastic, Ed. 

„Brumar”

Poezie
Nicolae Prelipceanu, La pierderea spe-

ranţei, Casa de pariuri literare

Proză
Florina Ilis, Vieţile paralele, Ed. „Cartea 

Românească”

Critică și istorie literară, eseu
Mircea Mihăieș, Ce rămîne. William Fa-

ulkner și misterele ţinutului Yoknapatawpha, 
Ed. „Polirom”

Teatru
Radu F. Alexandru, Teatru 7, Ed. „Cartea 

Românească”

Traduceri
Dinu Luca, Mo Yan, Obosit de viaţă, obo-

sit de moarte, Ed. „Humanitas”

Premiul Fundaţiei „Andrei Bantaș”
Irina Horea, J.M. Coetzee, Miezul verii, 

Ed. „Humanitas”

Literatură în limbile minorităţilor 
naţionale

Goran Mrakić, Contraatac terorist, Uniu-
nea Sîrbilor din România

Premii speciale
Andrei Pleșu, Parabolele lui Iisus. Adevă-

rul ca poveste, Ed. „Humanitas”

 Premiul Naţional
Ion Pop

Notă: Premiul la secţiunea „Literatură 
pentru copii și tineret” nu s-a acordat.

Vizibil emoţionat, laureatul Premiului 
Naţional Ion Pop a declarat: „Sînt realmen-

SUGESTII DE LECTURĂ

PREMIILE UNIUNII SCRIITORILOR 
DIN ROMÂNIA PE ANUL 2012

Orice tîrg / salon / expoziţie / festival de carte ne oferă o mulţime de 
sugestii de lectură. Același lucru îl putem spune și despre bilanţurile ani-
lor literari și/sau artistici, materializate în premii și diplome acordate de 
uniunile scriitorilor, alte organizaţii de creaţie. Aceste expoziţii și bilan-
ţuri ne înlesnesc selectarea lecturilor, autorilor, temelor etc., ne oferă o 
busolă în hăţișurile tot mai greu penetrabile ale Galaxiei Gutenberg. 

Vlad POHILĂ
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PREMIILE UNIUNII SCRIITORILOR DIN MOLDOVA  
PE ANUL 2012

te surprins, pentru că aveam o competi-
ţie foarte strînsă și nu mă așteptam, să vă 
spun drept. Mă bucur foarte tare, nu sînt 
ipocrit, îmi face o mare, mare onoare și o 
bucurie în viaţa mea, cu atît mai mult, cu 

cît constat că există o rotunjime și în lite-
ratură, pentru că exact acum 50 de ani ci-
team primele mele poezii la Cenaclul „La-
biș” în această clădire. Există, prin urmare, 
pămînturi rotunde și în literatură.”

Au fost acordate și două diplome de 
merit celor doi realizatori care au făcut po-
sibil în ultimii ani transmiterea premiilor 
USR la TVR, mai ales în contextul restrîn-
gerii spaţiului cultural al postului naţional: 
Lucia Constantinescu și Andrei Măgălie. 

În cadrul Galei s-au decernat și premi-
ile anuale ARIEL (Asociaţia Revistelor, Im-
primeriilor și Editurilor Literare). Premiul 
pentru Cartea anului i-a revenit lui Aurel 
Pantea, pentru volumul de versuri Nimicito-
rul (Ed. „Limes”), iar premiul pentru Revista 
anului a mers către Orizont din Timișoara. 

Evenimentul a fost organizat cu spriji-
nul Minis terului Culturii, în parteneriat cu 
Radio România Cultural, TVR 2 și revistele 
România literară, Luceafărul și Viaţa româ-
nească.

Gala Premiilor 2012 reprezintă mo-
mentul culminant al vieţii li terare, o formă 
de recunoaștere a valorilor de către un ju-
riu în frun te cu criticul literar Iulian Ciocan. 
„Am citit peste o sută de cărţi, a fost foarte 
greu să alegem, dar ori cum am ajuns la 
un consens. Este lesne de înţeles că păre-
rea proprie nu coincide cu cea comună a 
juriu lui, de aceea fi ecare trebuie să înţe-
leagă acest lucru”, a subliniat Iulian Ciocan. 
În cadrul festivităţii au fost acordate premii 
pentru poezie, pro ză, critică literară, tradu-
ceri, relaţii culturale internaţionale. Premii 
de care s-au învrednicit cei mai buni, din-
tre cei mai buni. Un eveniment important 
în viaţa Uniunii Scriitorilor, Gala Premiilor, 
a reușit să scoată la lumină adevăratele 

talen te ale literaturii noastre naţionale. 
„Această gală este bilanţul literar al anului 
2012, un fel de radiografi e a momentului 
literar actual”, a men ţionat președintele 
Uniunii Scriito rilor din Moldova, scrii torul 
Arcadie Suceveanu.

* * *
În cadrul evenimentului au fost nomi-

nalizate două categorii de premii, și anu-
me, juriul a acordat șapte premii, iar Con-
siliul Uniunii Scriitorilor a acordat nouă 
premii. Cea mai importantă dis tincţie a 
fost Premiul Opera omnia, care i-a reve-
nit scriitorului Mihail Gheorghe Cibotaru, 
pentru întreaga sa activitate. Criticul lite-
rar Eugen Lungu s-a învrednicit de Premiul 
de Excelenţă.

Ion Pop, laureat al Premiului Naţional. 
Foto: Tudor Bogdan Alexandru 
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Pentru Premiul Relaţii culturale au fost 
desemnaţi scriitorii Ion Ungurea nu, Lumi-
niţa Dumbrăveanu, spa dasinul satirei și 
umorului Efi m Tarlapan, Ilie T. Zegrea – ve-
nit din Cernăuţi, Boris Marian. „Sunt feri cit 
și emoţionat că am primit acest premiu, și 
asta deoarece azi să scrii cărţi este foarte 
greu. De ce? Pentru că pofta de citit este 
foarte mică. Tind să cred că și scriitorii noș-
tri vor ajunge într-o zi să ia Premiul Nobel, 
pentru că au cu ce”, a decla rat de la tribună 
actorul și eseistul Ion Ungureanu. Domnia 
Sa, cu o zi înainte de evenimentul literar, a 
suferit o intervenţie chirurgicală pe cord. 
Ca să destindă și mai mult atmosfera, 
acesta a menţionat că premiul bănesc de 
care s-a învred nicit odată cu distincţia îl va 
dona inimii. Adică va achita jumătate din 
cheltuielile pentru operaţie. Premii speci-
ale le-au fost oferite lui Rodion Cucereanu 
și lui Iurie Gu dumac. În aceeași atmosferă 
de săr bătoare au fost oferite șase burse 
de creaţie. Astfel că scriitorii Nicolae Esi-
nencu, Vasile Gârneţ, Claudia Partole, Ion 
Ciocanu, Oleg Carp și Alexandru Doga au 
devenit bursi erii acestui an literar. Premi-
ile acordate de juriul Uniunii Scriitorilor 
au fost distribuite astfel: la capitolul poe-
zie – Radmila Popovici-Paraschiv, la pro-
ză – Mihaela Perciun, la critică literară și 

eseu – Nina Corcinschi, la literatură pentru 
copii – Nicolae Spătaru, la capitolul jurnal, 
publi cistică, memorii – Gheorghe Eriza nu, 
la traduceri – Leo Butnaru și la debut – Pa-
vel Borș. 

Printre invitaţii de onoare ai evenimen-
tului au fost Vlad Filat, președintele PLDM 
și sponsor ge neral al acestei manifestări; 
Marius Lazurca, Ambasador Extraordinar 
și Plenipotenţiar al României în Republica 
Moldova; Valeriu Matei, directorul Institu-
tului Cultural Ro mân la Chișinău; precum 
și Liliana Palihovici, vicepreședinte al Parla-
mentului. Vlad Filat a subliniat că rolul unei 
uniuni de creaţie e să-și facă bine meseria, 
să educe o soci etate instruită și sănătoasă. 
Totoda tă, el a declarat că nu și-a uitat pro-
misiunea de a contribui la reparaţia sălii de 
festivităţi a Uniunii Scriito rilor, unde s-au 
desfășurat manifes tările istorice din anii de 
renaștere naţională. După Gala de premi-
ere, în Sala cu oglinzi a Uniunii Scriito rilor 
a fost vernisată expoziţia foto grafi că Cărţi-
le anului 2012. Mani festarea a continuat și 
a doua zi cu o depunere de fl ori la bustul 
poetului de pe Aleea Clasicilor Literaturii 
Române din Chișinău, Mihai Emi nescu. În 
aceeași zi la sediul USM au avut loc evocări 
eminesciene, un recital de poezie, prezen-
tări de cărţi și reviste.

„GALA PREMIILOR USM E O SĂRBĂTOARE
PRIN CARE PUTEM DEPĂȘI SPIRITUL DE GAȘCĂ”

(Interviu cu scriitorul Arcadie Suceveanu,
președinte al Uniunii Scriitorilor din Moldova)

– Cum apreciaţi Gala premiilor Uni-
unii Scriitorilor din Moldova (USM) des-
fășurată pe 14 iunie 2013?

– A fost ediţia a treia a Galei, serie 
nouă, așa o numim noi. Gala premiilor 
USM a avut loc în preajma zilei comemo-
rării lui Mihai Eminescu, pentru a-i impri-

ma un plus de semnifi caţie și rezonanţă. A 
fost o sărbătoare a Uniunii Scriitorilor din 
Moldova, un bilanţ al anului literar 2012, 
o radiografi e axiologică a lucrărilor litera-
re care se scriu la noi în acest moment. Aș 
vrea să mai menţionez că e tot mai greu să 
organizezi evenimente culturale, e nevoie 
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de multe eforturi, mai ales de ordin fi nan-
ciar. Gala premiilor literare – 2013 a fost 
posibilă datorită sprijinului unor oameni 
de afaceri, instituţii culturale și politicieni, 
aceștia din urmă ne-au susţinut nu ca re-
prezentanţi ai unor partide, ci ca persoane 
fi zice.

– Manifestările de acordare a pre-
miilor literare din ultimii trei ani diferă 
mult de cele din perioada când USM era 
condusă de Mihai Cimpoi. E mai puţin 
festivism și mai mult respect pentru 
opera scriitorilor, răsplătiţi cu premii 
mai mari decât altădată. Care a fost va-
loarea premiilor literare din acest an?

– A crescut considerabil. Cel mai mic 
premiu, pentru debut, a fost de 4000 de 
lei, iar cel mai mare, Opera omnia, a fost 
de 10 000 de lei. La ediţia curentă a Galei 
s-au acordat 16 premii. Juriul Uniunii Scrii-
torilor a acordat șapte premii, iar Consiliul 
USM a acordat nouă premii, dintre care 
menţionez Premiul Opera omnia, oferit 
lui Mihail Gheorghe Cibotaru, Premiul de 
Excelenţă acordat lui Eugen Lungu, câte-
va premii pentru relaţii culturale oferite lui 
Ion Ungureanu, Efi m Tarlapan, Boris Mari-
an și Luminiţei Dumbrăveanu. De aseme-
nea, în cadrul Galei, președintele Uniunii 
Editorilor din Moldova, Gheorghe Prini, 
a acordat un premiu special lui Dumitru 
Crudu, pentru volumul de poezie Eșarfe în 
cer. Consiliul USM a mai oferit trei premii 
speciale – lui Ilie T. Zegrea pentru volumul 
de poezie Ștergând lacrimile singurătăţii, 
lui Iurie Gudumac pentru volumul de po-
eme Разновидность солнца și lui Radion 
Cucereanu, pentru trilogia Lacrimile româ-
nilor basarabeni.

– Este interesant că la ediţia curentă 
a Galei premiilor USM a fost prezent și 
Valeriu Matei, care s-a judecat cu Uniu-
nea Scriitorilor timp de câţiva ani, îm-
preună cu Mihai Cimpoi, contestând le-
galitatea adunărilor generale ale USM 

și pierzând până la urmă procesul. V-a 
bucurat prezenţa lui Valeriu Matei?

– L-am salutat, fi rește, mi-am făcut ofi -
ciile de gazdă, m-am comportat civilizat. 
Mai mult, l-am rugat să acorde, ca director 
al ICR „Mihai Eminescu” de la Chișinău, un 
premiu în cadrul Galei actuale. Și Nichi-
ta Danilov, vicedirector al ICR Chișinău, a 
acordat un premiu. Sperăm să colaborăm 
în continuare cu Institutul Cultural Român 
„Mihai Eminescu”, am depus câteva pro-
iecte, dar deocamdată nu avem semne de 
răspuns din partea ICR.

– Se discută mult pe bloguri și pe 
Facebook despre faptul că juriul USM 
a oferit premii unor cărţi care nu le-au 
meritat. Cum comentaţi acuzaţiile la 
adresa juriului USM?

– De când știu, deliberările juriului au 
trezit discuţii, deziluzii, nemulţumiri. E un 
lucru fi resc, pentru că literatura e un pro-
ces viu și acesta presupune polemici, dis-
cuţii, satisfacţii și insatisfacţii. Totuși, am și 
eu unele obiecţii privind opţiunile juriului 
din acest an și vă vorbește acum nu pre-
ședintele Uniunii Scriitorilor din Moldova, 
ci autorul Arcadie Suceveanu. La premiile 
literare pe anul 2012 au fost propuse două 
cărţi ale mele, una a fost nominalizată la 
categoria Eseu (Jurnal parizian – n.n) și am 
retras-o din concurs. Iar pe cealaltă (Gre-
ierul care s-cri-cri-e – n.n.) am lăsat-o să 
concureze la compartimentul Literatură 
pentru copii. Sunt decepţionat nu din cau-
za că nu mi s-a acordat premiul în această 
secţiune, poate că nici nu l-aș fi  acceptat 
în calitate de președinte al USM. Dar m-am 
convins și eu, la fel ca alţi autori, că juriul a 
dat dovadă de un subiectivism subliniat – 
în câteva cazuri a luat niște decizii greu de 
explicat. Unele cărţi de la coada topului au 
ieșit primele. La ceremonia de decernare 
a premiilor Mircea V. Ciobanu a zis foarte 
bine că au ieșit învingătoare unele cărţi 
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care mai degrabă pretindeau la Zmeura 
de aur (în cazul dacă ar fi  existat premiul 
Zmeura de aur și în literatură, nu doar în 
cinematografi e).

Într-un fi nal, ne-am conformat decizi-
ilor juriului, acestea sunt defi nitive. Juriul 
USM a deliberat potrivit regulamentului, 
nu s-au înregistrat încălcări. Dar la ediţiile 
viitoare ale Galei vom fi  mai atenţi atunci 
când vom desemna componenţa juriu-
lui, pentru ca să excludem din activitatea 
acestuia spiritul de gașcă.

– La Gala din 14 iunie s-au acordat 
și burse de creaţie unor scriitori. Cât de 
consistente sunt acestea?

– Al treilea an consecutiv, Uniunea 
Scriitorilor oferă burse de creaţie pentru 

realizarea unor proiecte. Dacă la prima 
ediţie a Galei am acordat trei burse, la edi-
ţia din anul trecut am oferit patru burse, 
iar anul acesta au fost acordate șase burse 
cu valori ușor diferenţiate, între 12 000 și 
18 000 de lei. Bursele de creaţie le-au fost 
acordate scriitorilor Ion Ciocanu, Nicolae 
Esinencu, Vasile Gârneţ, Claudia Partole, 
Oleg Carp și Alexandru Doga.

– Ce va urma după Gală?

– Dintre cele mai ample acţiuni ale 
Uniunii Scriitorilor din lunile următoare 
vor fi  cele consacrate lui Vangheli, pentru 
că suntem în Anul Spiridon Vangheli.

A dialogat Irina NECHIT
(„Jurnal de Chișinău”, iunie 2013)

PREMIILE SALONULUI INTERNAŢONAL 
DE CARTE, EDIŢIA A XXII-A

Membrii juriului: Vlad Pohilă, scriitor 
și lingvist, din partea Primăriei mun. Chi-
șinău, președinte al juriului; acad. Mihai 
Cimpoi – din partea Academiei de Știinţe 
a Moldovei; Sergiu Boboc, șef, Direcţia po-
litici culturale în teritoriu și cultură scrisă 
a MC – din partea Ministerului Culturii; 
Valentina Chicu, șef, Direcţia învăţământ 
preuniversitar – din partea Ministerului 
Educaţiei; Arcadie Suceveanu, președinte 
al USM – din partea Uniunii Scriitorilor; 
Alexandru Ermurache, grafi cian – din par-
tea Uniunii Artiștilor Plastici; Alexei Rău, 
dr. în fi losofi e, scriitor, director general al 
BNRM – din partea Bibliotecii Naţionale a 
RM; Raisa Melnic, șef, Serviciul programe 
culturale, BNRM – secretar.

PREMIILE MINISTERULUI CULTURII

Marele Premiu Coresi
Mănăstiri și schituri din Republica Mol-

dova. (Colectiv de autori). Institutul de Stu-
dii Enciclopedice al AȘM 

Cartea Anului
Vlad Darie, Mihai Potârniche. Cronica 

Basarabiei, 1918-1944: mărturii din pre-
sa timpului și imagini de epocă. Agenţia 
„Moldpres” 

Cartea Anului în știință
Tudor Cozari. Atlas zoologic. Ed. „Știinţa” 
Cartea Anului în domeniul medicinei
Jana Bernic. Infecţiile de tract urinar în 

uropatiile malformative la copil. Ed. „Tehni-
ca-Info”

Cartea Anului la compartimentul Is-
torie literară

Ioan Holban. Literatura română de azi. 
Ed. „TipoMoldova”, Iași

Editura anului
Ed. „Tracus Arte”, București 

Premiul Ilie Gravorul
Pentru cartea: Ion Creangă. Povești 

(desene – mai mulţi pictori din R. Moldo-
va). Ed. „Litera”
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Corneliu Stoica. Târgul anilor roman-
tici. Ed. „Magic Print”, Onești, jud. Bacău

Premiul Arta cărţii
Fuego pentru cartea: Grigore Vieru 

(col. Regal de poezie). Asociaţia culturală 
„Regal d’Art”

Constantin Tudose. Porţile de lemn ale 
satului, porţile sufl etului. Ed „Magic Print”, 
Onești

Premiul Moștenire 
Tudor Colac. Tradiţii, obiceiuri și sărbă-

tori cinegetice. Ed. „Grafema Libris”
Tudor Colac. La vatra doinelor. Ed. „Gra-

fema Libris” 
Ed. ARC pentru colecţia Cele mai cău-

tate perle folclorice

Premiul Omul Cetăţii
Nicolae Dabija. Manifest de unire. Ed. 

„Vicovia”, Bacău 

Premiul Ezra Pound 
Emilian Galaicu-Păun. A-Z.best. Ed. ARC 

Premiu pentru Eseu
Arcadie Suceveanu. Cariatide și coloa-

ne. Ed. „TipoMoldova”, Iași 
Andrei Ţurcanu. Arheul Marginii și alte 

fi guri. Ed. „TipoMoldova”, Iași 

Premiul Arthur Rimbaud 
Nicolae Popa. Elegiile Casei Scriitorilor. 

Ed. „Vinea”, București

Premiul Transmodernitate
Moni Stănilă. Sagarmatha. Ed. „Tracus 

Arte” 
Alexandru Vakulovski. Daţi foc la cărţi. 

Ed. „Tracus Arte” 

Premiul Constantin Noica
Mihai Cimpoi. Esenţa temeiului. Ed. „Bi-

bliotheca”, Târgoviște 

Premiul Biblos
Vlad Pohilă. Arta de a pasiona cititorii. 

(Editoriale din revista BiblioPolis. 2002-
2012). Ed. Notograf Prim.

Premiul Florilegiu
Ed. „Biodova” pentru antologiile 101 

poeţi români 707 poeme și 101 poeţi români 
101 poeme 

PREMIILE MINISTERULUI EDUCAŢIEI
Tudor Cozari. Atlas zoologic. Ed. „Ști-

inţa”
Dicţionar general de sinonime al limbii 

române. Ed. „Gunivas” 
Dicţionar român-găgăuz. (Alcăt. Todur 

Angheli). Ed. „Lumina”
Ed. „Silvius Libris” pentru colecţia Să 

cunoaștem lumea împreună 
Eliza Puică-Vasilache. Educaţie plastică. 

Ed. „Professional Service”
Portativul cu pistrui: muzică de Marian 

Stârcea, versuri Radmila Popovici-Paras-
chiv. Ed. ARC 

PREMIILE MINISTERULUI 
TINERETULUI ȘI SPORTULUI

Ion Buzu. 3ml de Konfi dor. Ed. „Mega 
Print” 

Cristina Duca. Ospăţul din savană. Ed. 
„Epigraf” 

Dana Florea. Aripa frîntă a dorului. Ed. 
CEP USM 

Hose Pablo. Google Translate: Ștefan-
Vodă. Ed. „Tracus Arte” 

Daniel Verejanu, pentru alcătuirea an-
tologiei Limba Noastră cea Română. Ed. 
OMCT 

PREMIILE ICR
Premiul pentru Poezie Mihai Emi-

nescu 
Vasile Toma. Palimpsest cu fulgi. Ed. 

„Mesagerul” 
Premiul pentru Proză Liviu Rebreanu 
Mircea Daneliuc. Pisica ruptă. Ed. „Ade-

nium”, București
Premiul pentru Istorie A.D. Xenopol 
General Ion Costaș. Transnistria 1989-

1992: Cronica unui război „nedeclarat”. Ed. 
RAO, București 

Premiul pentru Critică, istorie literară 
Titu Maiorescu 
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Theodor Codreanu. Basarabia emines-
ciană. Ed. „Junimea”, Iași

Premiul pentru debut Nicolae Labiș 
Nadia Pădure. Altă iubire. Ed. „Grafema 

Libris” 

PREMIUL UNIUNII SCRIITORILOR 
Pentru cartea: Petru Dudnic. Poeme și 

epistole în zbucium. Selecţie, antologare și 
prefaţă Vitalie Răileanu. Ed. „Notograf”

PREMIUL 
UNIUNII ARTIȘTILOR PLASTICI

Sava Calabadău. Pe vârf de pensulă. Ed. 
„Pontos” 

PREMIUL UNESCO
Varvara Buzilă. Covoare basarabene. 

Ed. ICR 

Premiul Thalia
Aurelian Dănilă. Opera moldovenească. 

Institutul de studii enciclopedice al AȘM 
Andrei Burac. Sufl ete la plimbare. Ed. 

„TipoMoldova”, Iași
Larisa Ungureanu. Portrete în timp. Ed. 

„Lumina”

PREMIILE PRIMĂRIEI 
MUN. CHIȘINĂU

Meritul Cultural 
Ed. Institutul Cultural Român 
Ed. „Vicovia”, Bacău 
Ed. „Vinea”, București
Ed. „TipoMoldova”, Iași

Premiul Restitutio
Ed. „Știinţa”. Bogdan Petriceicu Hasdeu. 

Scrieri. Vol. 12, 13, 14

Premiul A șaptea artă
Mihai Vacariu. Îndrăgostit de Tarkovski. 

Mic tratat de trăire a artei. Ed. „Adenium”, Iași

Premiul Pro Memoria 
Mircea Snegur. Labirintul destinului. 

Ed. „Draghiștea”

Premiul Destine
Leo Butnaru. Lista Basarabeană. Copil 

la ruși. Ed. „Cartea Românească” 

* * *

Premiul Nichita Stănescu
Valeriu Matei. Cruciada Balcanică. Ope-

ra poetică. Ed. „Mesagerul” 

Premiul pentru Critică literară
Ana Bantoș. Literatura basarabeană și 

modelele literare europene. Ed. Muzeului 
Naţional al Literaturii Române 

Premiul Clio
Ioan Pelivan: istoric al mișcării de elibe-

rare naţională din Basarabia. (Col. de au-
tori). Ed. „Biblioteca Bucureștilor” 

Dumitru Th. Pârvu. Problema Basarabi-
ei [în context internaţional: documente]. 
Ed. Bibliotecii Metropolitane București 

Marin A. Cristea. Mihai Viteazul „Io Mi-
hai Voievod, din mila lui Dumnezeu, Domn 
al Ţării Românești și al Ardealului și a toată 
Ţara Moldovei”. Ed. „Grai și Sufl et”.

Valentin Tomuleţ. Basarabia în siste-
mul economic și politic al Imperiului Rus. Ed. 
„Cartdidact”

Premiul Vector european
Elena Prus. La francophère littéraire et 

l’empreinte française . Ed. „Pontos” 

Premiul pentru Poezie
Lidia Codreanca. Naturi statice cu tă-

ceri. Ed. „Lumina” 
Teo Chiriac. Cer lângă cer. Ed. „TipoMol-

dova” 
Tudor Palladi. Creatorul de risipă. Ed. 

„TipoMoldova” 
Renata Verejanu. Provocaţi-mă... să de-

vin genială și Metafora nemuririi. Ed. OMCT 

Premiul Deceneu
Silvia Ursache. Dacul: legendă istorică. 

Ed. „Silvius Libris” 

Premiul Copyright
Editura AGEPI

Premiul pentru originalitate
Nicolae Tzone pentru antologia Năs-

cut în ’58
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Premiul Memoria Neamului
Ecaterina Chele. Povestea vieţii mele. 

Ed. ICR
Cotul Donului 1942: eroism, jertfă, tră-

dare. (Col. de autori, autor proiect V. Șoi-
maru). Ed. „Balacron” 

Veronica Pârlea-Conovali. Destăinuiri de 
pe lumea cealaltă (Deportări, foamete, gu-
laguri, executori, amintiri). Tipogr. Centrală

Premiul de Excelenţă
Dumitru Ţâra, pentru editarea cărţilor 

de memorii: Mircea Snegur. Labirintul des-
tinului. Ed. „Draghiștea” 

Premiul Nicolae Iorga
Nicolae Iorga. Discursuri parlamentare. 

Ed. „Mesagerul”

Premiul Dimitrie Gusti
Raionul Telenești. Devenirea în 

timpthali. (Col. de autori). Ed. „Draghiștea”

Premiul Cultură și civilizaţie
Ioan Pop-Curșeu. Magie și vrăjitorie în 

cultura română. Ed. „Cartea Românească”

Premiul Basarabenii în lume
Octavian Ţâcu, Boris Boguș. Nicolae Si-

matoc (1920-1979). Ed. „Cartdidact”

Premiul Revista anului 
Revista ProMemoria (editor: Asociaţia 

Istoricilor „Pro Memoria”, președinte: prof. 
univ. dr. hab. Anatol Petrencu)

Premiul pentru Colecţie
Ed. „Tracus Arte” pentru colecţia Anto-

logia 
Ed. „Adenium” pentru colecţia PUNCT RO 

Premiul Platon
Asociaţia Culturală „Noua Acropolă”

Premiu pentru Roman
Dumitru Crudu. Un american la Chiși-

nău. Ed. „Casa de pariuri literare”, București 
Gheorghe Calamanciuc. Donjuan în 

derivă. Ed. „Editerra Krim” 
Angela Aramă. Aici e dincolo. Ed. „Aca-

dian Art” 

Premiul pentru Proză scurtă
Zina Cenușă. Cicero cel sărac. Ed. „Tipo-

Moldova”, Iași

Premiul Cogito
Gând și cuvânt: cugetări ale persona-

lităţilor din Basarabia (1940-2012). (Alcăt. 
Ala Bujor). Ed. „Epigraf” 

Premiul Pasărea Colibri
Centrul Cultural „Dunărea de Jos”, Ga-

laţi, pentru colecţia cArtesenţe

Premiul Hippocrates
Gheorghe Baciu. Evoluţia medicinei le-

gale pe plaiul basarabean. Tipogr. Centrală 

Premiul Remember
Leonida Lari. Se duce vara vieţii... Ed. 

„Vicovia”, Bacău
Dumitru Matcovschi. Poeme în ge-

nunchi. Tipogr. Centrală
Dumitru Matcovschi. Eterna carte. Ed. 

„Cartea Moldovei”
Andrei Vartic. Întrebarea cu privire la 

paleoinformatică. Ed. „Vicovia”
Andrei Vartic. Drumul spre Kogaionon. 

Ed. „Vicovia”
Steliana Grama. Oază de sinceritate. Ti-

pogr. „Reclama”
Steliana Grama. Memoria sugativei. Ed. 

„Atelier”
Ludmila Bulat. La casa cea frumoasă. 

Ed. „Pontos”

Premiul pentru Traducere
Todur Zanet, pentru traducerea poe-

mului Luceafărul de Mihai Eminescu, în lb. 
găgăuză

Premiul Etnos
Todur Zanet. Koorlașmiș Ateș. Ed. „Pon-

tos” 
Vlad-Demir Karaganciu. Pelin amar în 

Bugeac. Ed. „Tehica Info” 
Vlad-Demir Karaganciu. Candan Fikir-

lar. Ed. „Tehica Info”
Никола Карайванов Краткая 

история на българския народ 
Эля Домбровская. Радуга во время 

грозы 

Premiul Cartea pentru copii
Pentru cartea: George Topârceanu. Ba-

lada unui greier mic. Ed. „Litera”
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Efi m Tarlapan. Aerul de-acasă. Ed. „Prut 
Internaţional” 

Ion Ciobanu. Acasă la cei dragi. Ed. „In-
tegritas” 

Claudia Partole. Copilul din colivie. Ed. 
„Lumina”

Premiul De bun augur
Stela Cemortan. Pentru cărțile desti-

nate copiilor. Ed. „Stelpart”

Premiul Firul cu plumb
Fabian Anton. Personalităţi ale Franc-

masoneriei din România. Ed. „Magic Print”, 
Onești 

Premiul Economie și literatură 
Ion Ustian. Mihai Eminescu: omul pro-

duce scopuri. Ed. ASEM

Premiul Braille
Centrul Naţional de informare și reabi-

litare al Societăţii nevăzătorilor din R. Mol-
dova, pentru transpunerea în format tipar 
Braille a cărţii: Spiridon Vangheli. Isprăvile 
lui Guguţă 

Premiul Păstorel
Efi m Tarlapan. Bezna n-are orizont. 

Casa de editură „Dokia”
Gheorghe Bâlici. O mie și una de epi-

grame. Ed. „Gunivas” 

Premiul Redivivus
Al VII-lea Simpozion Internaţional Cucu-

teni 5000 Redivivus. Ed. „Tehnica Info”

Premiul Istorie literară
Editura Muzeului Literaturii Române, 

pentru Cronologia vieţii literare românești
Ilie Zanfi r. Fenomenul literar în presa ro-

mânească între anii 1990-2000

Premiul pentru Publicistică
Valentina Ursu. Râul de sânge. Ed. ARC 
Gheorghe Budeanu. Portrete pe mu-

chie de secol. Tipogr. Centrală 
Alexandru-Horaţiu Frișcu. Plăcerea 

umilinţei. Ed. „Reclama” 

Premiul Manuscriptum
Editura Muzeului Literaturii Române, 

pentru cartea Panait Istrati în manuscrise 

Premiul pentru Fidelitate muzei 
Nina Slutu-Soroceanu, pentru volu-

mele recente de poezie

Premiul Ștefan cel Mare și Sfânt
Vlad Ciubucciu. Ioan Ștefan-Voievod. 

Ed. „Pontos” 

Premiul special
Gheorghe Cutasevici. Evadarea în... 

exil. Ed. „Labirint” 
Igor Volniţchi. Călăul e nevinovat. Ed. 

„Ulysse 
Lidia Grosu. Mușcat de zare, visul... Ed. 

„Grafema Libris” 
Iurie Răileanu. Descoperă Moldova : 

[foto, comentarii]. Î.I. „Iurie Raileanu” 

Premiul Șeherazada
Ed. ARC, pentru colecţia Сказки 

народов СНГ 

Premiul Istoria locală
Iurie Colesnic. Chișinăul și chișinăuienii. 

Tip. „Elena-V.I.” 
Caragiale și Galaţiul. Ed. „Axis Libri
Oameni în memoria Galaţiului. Biblio-

teca V.A. Urechia
Romulus-Dan Busnea. Povestea unui 

colţ de rai – Slănic-Moldova. Ed. „Magic 
Print”, Onești

Premiul Rabindranath Tagore
Nicolae Fabian. Sinodul secretelor. Ed. 

„Viaţa Arădeană”

Premiul Roza vânturilor
L’alveare d’oro dell’invisibile: da Mihai 

Eminescu a Elleny Pendefunda. Ed. „Contact 
Internaţional”

Menţiune specială
Emanuela Ilie. Fantastic și alteritate. Ed. 

„Junimea”, Iași

MENŢIUNI 
Pentru promovarea valorilor moște-

nirii naţionale scrise: Ambasada Lituani-
ei; Ambasada Cehiei; Ambasada Poloniei; 
Centrul de Cultură Rusă
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HAR ȘI MOȘTENIRE...
Cu o expoziţie surprinzătoare mi-a bu-

curat sufl etul în această primăvară (5-12 
aprilie 2013) Cristina Movileanu, o tânără 
și înzestrată pictoriţă, dăruită cu har divin, 
dar și cu o moștenire de talent de la pă-
rintele ei – regretatul artist plastic Vasile 
Movileanu, pe care l-am cunoscut și des-
pre care am scris de mai multe ori cu mare 
drag. Am avut o colaborare frumoasă cu 
el. Mi-a ilustrat câteva cărţi pentru copii și, 
astfel, am avut ocazia să fi u de câteva ori 
oaspetele familiei Movileanu. În această 
casă am descoperit o atmosferă deosebită, 
părea că-și are viză de reședinţă în casa lor 
armonia și dragostea, iar fi ecare își împar-
te timpul și se dăruie aproapelui. Am făcut 
cunoștinţă, bineînţeles, și cu fetele Anei 
și ale lui Vasile Movileanu. Cristina, mică 
pe atunci, manifesta un interes deosebit 
faţă de pictură, faţă de munca de creaţie 
a tatălui ei. I-am admirat primele desene. 
Vasile Movileanu mi-a și spus, printre alte-
le: „Sper ca această fi ică s-o ia pe urmele 
mele!” Asta s-a și întâmplat. Poate cu voia 
tatălui sau, mai curând, Dumnezeu a voit 
să-i înaripeze visul cineva apropiat care 
asemeni lui să povestească lumii ceea ce 
vede, dar în graiul cromatic. 

„Asta o făcea Vasile Movileanu, asta 
a pornit să exprime și fi ica lui...” – acest 
gând mi-a încolţit în minte afl ându-mă 
la vernisajul Cristinei Movileanu, după ce 
am trecut de câteva ori prin faţa lucrărilor 
expuse într-o ordine ademenitoare. Toate 
tablourile (mai mari, mai mici, mai impo-
zante, mai timide...) impresionant de festi-
ve și variate ca mesaj, tehnică și stil; pline 
de un sentiment nou, temerar, totodată, 
trădând o mână iscusită și o viziune pro-
prie de expunere și de exprimare cromati-

că. Încercam să găsesc explicaţie gândului 
care ţine de moștenire a talentului și de 
continuitate a unei datorii „ancestrale” faţă 
de artă, faţă de sublim. Răspunsul îl cău-
tam în lucrările Cristinei consacrate baști-
nei tatălui ei (Casă bătrânească, Căruţă cu 
cal la poartă), locuri unde a copilărit și ea 
și, bănuiesc, și-a urmărit curioasă părintele 
când acesta surprindea clipa, ca un magi-
cian, înveșnicindu-i apoi trecerea fulmi-
nantă cu ajutorul pensulei. De asemenea, 
m-am oprit fascinată în faţa lucrărilor cu 
delicata tematică a Maternităţii. Prin lucră-
rile În așteptarea copilului, Mama și copilul, 
pictoriţa redă, cu o fi neţe specifi că intuiţiei 
feminine, subtil, fără însă a trăda până în 
adânc mirifi cul, taina Femeii-mamă-iubi-
tă, Esenţa menirii acesteia! Pictoriţă a sur-
prins și a redat aura care ocrotește meni-
rea mamei, fascinantul dans al sufl etului 
de femeie care așteaptă, mereu așteaptă... 

„Prin ce va spurprinde ochiul lumii 
mâine această tânără, care azi încearcă să 
abordeze subiecte majore, dar și simple; 
eterne, dar și banale, trecând cu ușurinţă 
de la o manieră la alta, de la o modalitate 
de exprimare și executare a subiectului la 
o alta... Și de unde-i vin abilităţile, totuși?” 
De parcă mi-ar fi  bănuit frământarea gân-
dului, Cristina Movileanu, în cuvântul ros-
tit la deschidere a mărturisit: „Ca un mic 
hoţ urmăream cum lucrează tata. Și atunci 
când eram la ţară, dar și acasă, în odaia-i 
care îi servea drept atelier (căci tata n-a 
avut unul adevărat!), doar că pentru mine 
atunci totul era ca o joacă a imitaţiei. Până 
în momentul când el a trecut într-o altă 
lume, într-o altă dimensiune, când mi-am 
dat seama că l-am pierdut, că nu mai este. 
Iată, când m-am simţit părăsită de călăuza 
mea, mi s-a întâmplat ceva deosebit. Într-
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o zi, intrând în camera lui, în spaţiul care-i 
aparţinea, deodată m-am simţit învăluită 
de o stare inexplicabilă și am început să 
pictez. A fost ca un mister! O binecuvân-
tare... Părea că cineva îmi dirijează mâna, 
iar culorile curgeau ca o avalanșă croma-
tică. Nu mă puteam opri... Astfel, într-un 
răstimp incredibil de scurt, am creat multe 
lucrări...” Când povestea, vocea Cristinei 
vibra de emoţie și, la un moment dat, n-a 
mai fost în stare să-și stăpânească lacrimi-
le. Zadarnic se rotea în juru-i (încercând 
s-o înveselească) cu o mașinuţă în mână, 
fi ul ei cel drag – nepoţelul regretatului Va-
sile Movileanu, pe care, cu părere de rău, 
n-a ajuns să-l vadă. Dar poate că îl vede?! 
Precum ne-o fi  văzut la vernisajul Cristi-
nei Movileanu și pe noi! Aveam impresia 
că, alături de portretul Tata, stă el, artistul 
trecut în lumea veșniciei, acolo de unde 
toate privite capătă o altă lumină și o cu 
totul altă valoare decât aici în lumea Lumii. 
Și-o fi  admirat cu bucurie și mândrie fi ica 
– „capodopera” vieţii sale. Cu chipul senin, 
deschis și surâsu-i nostalgic, enigmatic. 
Așa precum a fost și a rămas în amintirea 
mea Vasile Movileanu. Cristina, fi ica lui 
cea dragă, cu siguranţă va spune lumii în 
graiul culorilor ce n-a prididit a spune el. O 
spun cu toată certitudinea! 

PICTORIŢA CARE URZEȘTE METAFORE 
CROMATICE...

Violeta Zabulica-Diordiev de fi ecare 
dată fascinează prin originalitate și fi neţe 
artistică. Prin felul ei de a surprinde și a 
fi xa clipe și stări ale trecerii fulminante, in-
oculând clipelor o forţă expansivă, tulbu-
rătoare. Este o pictoriţă înzestrată cu mult 
talent, are un har deosebit! 

Lucrările ei, executate într-o manieră 
aparent simplă (nu simplistă!) abordează 
subiecte rupte dintr-o realitate fi xată în 
albumul memoriei sau imaginată impresi-
onant de fantezia pictoriţei. Fiecare creaţie 
a Violetei Zabulica-Diordiev emană o lumi-

nă și o forţă energizantă incredibilă. De fi -
ecare dată, privind aceeași pictură (fi e cu 
păsări-oameni, fi e cu oameni-fl ori; fi e cu 
portrete cu lume bizară, care pășește pe 
nori sau are cactuși în loc de păr pe cap...), 
descoperi un nou mesaj, un alt subiect. Ca 
într-un joc cromatic misterios, care dezvă-
luie o lume interioară a acestei lumi mas-
cate. Lucrările, luate în parte, sunt niște 
fragmente din spectacolul lumii văzute 
de unii, dar neînţelese de alţii. Apelând la 
un limbaj subtil al culorilor – un pastelat 
magnetizant, pictoriţa creează impresia 
imitării spectrului solar autumnal, când lu-
mina și căldura se ramifi că în zeci de nuan-
ţe fascinante, totodată împletindu-se cu 
mult calm ceea ce nu deranjează ochiul, 
nu supără simţurile. Veșmântul cromatic 
servindu-i Violetei Zabulica drept camufl aj 
în redarea mesajului încifrat, codifi cat, dar 
transmis metaforic sau alegoric. Maniera 
delicată și subtilă a pictoriţei înnobilează 
materia. Pânza pe care își desenează Vio-
leta imaginile pare să învie, devine un mic 
univers poetic, transmis într-un mod tele-
patic. Nu exagerez, asta e!  

Marea pasiune a Violetei Zabulica-Di-
ordiev, dar și slăbiciunea ei, este alegerea 
pânzei – aceasta fi ind cea mai simplă, cea 
mai efemeră – cartonul; precum și exploa-
tarea la maximum a creioanelor care, de 
fapt, incită și antrenează fantezia copilului. 
Poate tocmai acest joc copilăresc – pueril, 
plin de candoare, inspiră tablourilor Viole-
tei Zabulica-Diordiev un farmec aparte, un 
fel de a pătrunde ușor, fără efort, în mis-
terele lumii. Graţie onestităţii și strădaniei 
de a transforma ceea ce aparent nu are 
valoare în ceva inestimabil îi oferă pictori-
ţei șanse unice, rare. Prin lucrarea ei se fac 
minuni...

Chipurile de oameni cu măști de pă-
sări sau animale, reprezentate în multe 
ipostaze în lucrările Violetei (uneori întru-
pându-se în aceste personaje), îmi amin-
tesc de Goya și de Capricile sale, doar că 
personajele ei sunt mult mai umane, mai 
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pline de loialitate, mai personalizate. 
„Monștrii” cuminţi ai Violetei Zabulica nu 
sperie, sunt personaje deghizate care re-
dau o parte ascunsă a fi inţelor și lucrurilor, 
care alcătuiesc această existenţă, dezvălu-
ie pasiunile, viciile și aparenţa simţurilor 
noastre exteriorizate. În lucrările Violetei 
Zabulica-Diordiev descoperi (vezi!) adevă-
rata înfăţișare a unor trăiri cotidiene, dar 
și festive, intime, citești mesajul unor gân-
duri tăinuite, ale unor dorinţe introvertite, 
pe care le recunoaștem fi ind demascate 
cu multă sensibilitate și spirit fi losofi c dilu-
at printr-o ironie fi nă (estompată) și umor 
rafi nat de către talentata pictoriţă.

Lucrările Violetei Zabulica-Diordiev 
surprind, șochează, amuză și trezesc o sta-
re nouă, nebănuită și tăinuită în noi... Am 

retrăit aceste senzaţii / clipe colaborând 
cu Violeta (ea fi ind și un ilustrator de carte 
pentru copii înalt apreciat la nivel inter-
naţional), apoi fi ind martora mai multor 
expoziţii de-ale ei și, în sfârșit, iată o nouă, 
inedită explozie cromatică a pictoriţei care 
s-a produs în incinta Teatrului „Ginta Lati-
nă”, la Alianţa Franceză, purtând genericul 
În jurul cerului. Violeta Zabulica-Diordiev 
și de astă dată apare într-o ipostază nouă 
care-i pune și mai mult în valoare talentul. 
Deși s-a scurs mult timp de atunci, revăd 
vernisajul ca pe un fi lm cu lume dragă, cu-
noscută, dar și mai puţin cunoscută și dra-
gă, cărora le văd sufl etul. Aceasta o face, 
ca un magician pictoriţa: dezvăluie sufl e-
tul Lumii...

  Claudia PARTOLE

DESPRE HOŢI CA DESPRE POLIŢIȘTI 
SAU VICEVERSA

În viaţa mea am avut noroc de toate. 
De părinţi iubitori, de mentori buni și cărţi 
valoroase, de bucurii și tristeţi, de întâm-
plări fericite, dar și mai puţin fericite, de 
nașteri și înmormântări. Că asta, se zice, 
ţi-a menit soarta la venirea pe lume și asta 
trebuie să suporţi, ca pe o binecuvântare 
sau ca pe un blestem. De toate câte mi 
s-au întâmplat și am trăit, am purtat și am 
suportat mai ușor sau mai greu, după cum 
a fost câștigul sau paguba, am scăpat. Mai 
devreme sau mai târziu, rănile, bucuriile, 
au trecut, s-au cicatrizat, au murit... Este 
însă ceva care m-a îndrăgit, poate, tot de la 
naștere, mă urmărește păgubos, a devenit 
parte indivizibilă din viaţa mea și, proba-
bil, că dat îmi este să merg cu acest ceva... 
în mormânt.

Când am crescut atât cât să pot purta 
pâslarii (să nu-mi cadă din picioare) pe care 
mi i-a făcut tata pentru mai multe ierni la 
rând (e-he, nu erau pe atunci marketingu-

rile de azi!), deci am crescut, a considerat 
mama că, în seara de Crăciun, îmi poate 
permite să merg la colindat. Aceasta era 
surpriza și darul mare pe care trebuia să-l 
fac mămucăi: s-o colind cu Florile dalbe! 
Abia dacă ajungeam cu vârful scufi ţei la 
pervazul ferestrei și poate că mămuca nici 
nu mi-a prea auzit glasul cu colindul dar, 
după ultimul viers de Florile dalbe, fl ori 
de măr, m-a luat în casă, m-a pupat, m-a 
dăruit cu vorbe bune – Ce mare ai crescut, 
draga mămucăi, de când nu te-am mai vă-
zut (și ea nu mă văzuse decât de ieri sea-
ra), și m-a dăruit și iar m-a lăudat de m-am 
îmbujorat de laudele ei. Era încă ziuă și 
doream, nerăbdătoare, să ajung acasă, să 
povestesc tatei și mamei ce bine și frumos 
am colindat și cu ce am fost dăruită. Și nu 
am mai rămas peste noapte la mămuca. 
Pe drum însă m-am întâlnit cu alţi colin-
dători. Mi-au luat copeicuţele, covrigeii, 
nucile și acadelele, m-au trântit într-un 
troian de zăpadă și, asta a fost! Ca să mă 
împace, a doua zi, mămuca m-a dăruit și 

SECVENȚIE COTIDIENE (II)



260 Biblioteca Municipală „Bogdan Petriceicu Hasdeu”

BiblioPolis MISCELLANEA

mai frumos și mai bogat, m-a sărutat cu 
dulceaţă, zicând despre cei care m-au 
tâlhărit că din furat nu se vor îmbogăţi. 
Atunci, de durerea pierderii m-am tămă-
duit eu cumva, dar de a umilinţei – nu. 

Mai târziu, când un trândav din sat, cu 
fraţii lui beţivi, ne-a călcat căsuţa, pe care 
tatăl meu ne-a construit-o singur-singurel, 
cu mâinile lui, pentru a avea și noi colţul 
nostru de fericire, iar mama ne-a îmbrăcat-
o cu dragoste, ca pe un palat în miniatură, 
am plâns cu disperare. Însă mama cu tata 
au refăcut palatul, l-au redecorat, l-au reîn-
zestrat. Și mai frumos. Și mai confortabil. 
Și am fost fericiţi în acea căsuţă înecată 
în iasomie, liliac și bujori doar o lună de 
concediu. Imediat ce am plecat la muncă, 
aceiași hoţi nu numai că au luat zestrea și 
podoabele, ci au smuls și plita de fontă de 
la sobă. Iar din casă și până la niște tufi șuri, 
unde hoţii s-au pitit sau au împărţit prada, 
drumul era presărat cu plăci de vinil. Tata 
zicea că nu le-au luat să le asculte ci, după 
o tehnologie doar de ei știută, să facă din 
acestea o tărie extrem de înnebunitoare, 
dar și nocivă. Numai biblioteca a rămas ne-
atinsă de mâna hoţilor. Ca și la prima ho-
ţie. Cuibul ne-a fost pângărit. În taină, am 
plâns de truda fără rost a părinţilor mei. 
Durerea mi-a trecut, umilinţa – nu, nici azi. 

Fără tata care, chemat printre îngeri 
de tovarășii lui de suferinţă – frontovicii, 
ne-a părăsit, viaţa nu a mai fost aceeași. 
Parcă nu mai exista acea magie a traiului 
patriarhal care ne atrăgea spre casa din 
Bocșa mea dragă. Ne-am retras defi ni-
tiv, în găoacea noastră de la oraș. În va-
canţe, concedii și cu orice alte ocazii, ne 
aduceam mamele, mătușicile și celelalte 
neamuri și împărţeam bucuria unei familii 
unite. Dar și la oraș, într-o bună zi, ne-au 
călcat hoţii. Am sesizat poliţia, ne-am pus 
altă ușă, mai rezistentă, mai... din metal și 
ne-am continuat viaţa. În aceeași vară ne-
au spart casa încă de două ori. Mă miram 
că, după prima spargere, când ni s-au luat 

chiar și cele mai nevaloroase obiecte, dar 
foarte utile în munca mea casnică, cum 
este teul de spălat podelele sau piuliţa de 
pisat usturoiul, și din lipsa cărora aveam 
mari incomodităţi, hoţii de fi ecare dată au 
mai găsit câte ceva de luat. Și numai de 
cărţi nu s-au atins niciodată. În urma ul-
timei sesizări a poliţiei, la o lună, am primit 
o înștiinţare semnată de șeful poliţiei de 
sector. Dosarul a fost casat. Făptașii nu pot 
fi  identifi caţi. Or, unul din făptași era chiar 
fi ul lui. Pontul ne-a fost vândut de prietena 
celui care ne curăţase casa, vecina de bloc. 
Din momentul acela nu am mai întreprins 
nimic pentru protejarea de hoţi a aparta-
mentului nostru. Dar nici nu mai era ceva 
de luat. Cărţile, atât mai era în casa noas-
tră, nu interesau pe nimeni. Și-apoi dacă 
nici ușa dublă – una din lemn masiv, alta 
din metal grosimea 5 mm, nu a constituit 
un impediment pentru hoţ, care este fi ul 
celui plătit să ne apere de hoţi, despre ce 
protecţie mai putea fi  vorba? După aceste 
trei pângăriri ale apartamentului nostru, 
entuziasmul meu de gospodină a scăzut 
fl agrant. Atunci am afl at că nereușitele în 
străduinţa de creare a disciplinei și confor-
tului casei, se soldează cu o boală, numită 
în popor lehamite, iar în știinţa medicală – 
depresie. 

După această întâmplare, tot mai mult 
prinsesem drag de casa noastră de vacan-
ţă din „Satul Scriitorilor”, cum am numit eu 
acea localitate cu vile și terenuri de fl ori-
cele, pălămidă și pir ale scriitorilor, de pe 
teritoriul primăriei Râșcova. Când ne-am 
mutat copiii, oalele și sărăcia în pustieta-
tea din așa-numitul Sat, casa noastră avea 
doar acoperiș, ferestre și uși, abia înţânate 
în pereţi. Cu priceperea și mâinile noastre 
ne-am apucat să cârpim-construim în con-
tinuare. Din unde am avut-n-am avut am 
cumpărat o bicicletă de teren cu trei roţi, 
mașină de găurit electrică, freză electrică, 
unelte de grădinărit, topor, bardă și alte 
scule și aparate necesare la o gospodărie. 
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Foarte curând am rămas și fără acestea. 
Ni le-au luat-furat dimpreună cu lăcăţile 
de la uși și de la poartă, cu săpunul și de-
tergenţii, cu mătura și fărașul. Și din nou 
le-am cumpărat și le-am pus pe toate la 
loc. Apoi, pe parcursul anilor, casa din Sa-
tul Scriitorilor ni s-a spart de trei ori. După 
care a urmat o perioadă de liniște bine-
făcătoare. Ne-am înzestrat casa, am um-
plut-o cu lucruri necesare și confortabile, 
ne-am aranjat pe raft cărţile, ne-am adus 
calculatorul. 

Hoţii însă nu s-au lepădat de mine. Ei 
mi s-au arătat nu în vis, ci aievea, la Roma, 
unde plecasem într-o călătorie de orizont 
și cunoaștere. Cu vârful cuţitului atingân-
du-mi haina în dreptul fi catului, mi-au ce-
rut banii, bijuteriile și telefonul mobil. Dar 
– nenorocul hoţilor! Bijuterii nu port nici-
odată fi indcă nu le am; bani, la ora aceea, 
aveam și mai puţin decât bijuterii, iar de 
telefon, ce să zic? Atunci, de frică, puteam 
să jur că nu știu ce este acesta. Oricum, am 
scăpat. Și nici în portbagaj nu m-au arun-
cat. Aici, ţin să cred că m-a ajutat vârsta, 
eram cam... vechișoară, nu corespundeam 
cerinţelor lor de trafi canţi... De asta, spu-
neam, la început, că ceva m-a îndrăgit încă 
la naștere, mă urmărește păgubos și a de-
venit parte indivizibilă din viaţa mea. 

De la un timp, am început să am ob-
sesia verbului a ascunde și tendinţa de a 
mă ascunde eu însămi. De cine? De oricine. 
De vecina de vizavi, de persoanele care, în 
drum, îmi vin în întâmpinare, de umbra 
mea.

Iar casa... Casa de vacanţă ni s-a spart 
ultima dată, a patra oară, acum câteva săp-
tămâni, când noi ne afl am în delegaţie. De 
data aceasta, casa noastră a fost cercetată 
de un hoţ inteligent și am fost deposedaţi 
de lucruri cu blândeţe. Hoţul a umblat prin 
casă (prin toată casa, inclusiv în pod) cu 
prudenţă și cu grijă faţă de lucruri. Nu a 
aruncat și nu a distrus, nu a murdărit locu-
rile prin care a trecut, nu și-a făcut intere-

sele fi ziologice pe masa la care mâncăm, 
cum a făcut altădată un confrate de-al lui. 
Se creează impresia că chiar s-a descălţat 
la ușă, căci nu a lăsat nicio pată de noroi. 
Și a umblat prin toată casa. Din sarai ne-a 
luat toate uneltele (din nou, mașina elec-
trică de găurit, freza electrică, motocoa-
sa, ciocan, baros, etc., etc.). Din bucătărie 
a luat toate electrocasnicele, mâncarea și 
băutura. Din celelalte camere, de pe rafturi 
și din dulapuri, pe care ulterior le-a închis 
gospodărește, a ridicat, cu grijă, aparatele 
electrice, cheisul cu tacâmuri și ustensile 
de călătorie, cafeaua, bomboanele, ali-
mentele, detergenţii, încălţămintea, lenje-
ria de pat, alte lucruri și produse cosmetice 
și – obiectul cel mai de valoare, calculato-
rul cu toată munca noastră scriitoricească 
de o viaţă, cu informaţie valoroasă, eve-
nimente, corespondenţă, fotografi i, date, 
calendare și adrese. Accesoriile calculato-
rului, un stick și CD-urile au fost un bonus 
la această achiziţie a hoţului. La încheierea 
operaţiei, a închis toate ușile și le-a încuiat 
precum au fost. 

Au rămas intacte, ca și altă dată, 
doar rafturile cu cărţi!

La petrecerea de constatare a faptei 
am sesizat poliţia. Și au venit, pe rând: sec-
toristul, responsabilul raional de teritoriu, 
reprezentanţi ai urmăririi penale și repre-
zentanţi ai reprezentanţilor. În total, șapte 
reprezentanţi-specialiști în uniforme, cu 
grade și fără, s-au perindat în acea noapte 
prin casa noastră... Toţi au întrebat, au scris, 
au cercetat în cunoștinţă de cauză locurile 
indicate, iar au întrebat, iar au cercetat și 
au plecat. Iar noi, am șters urmele (afară 
era zloată și noroi) și ne-am luat grija.

La câteva zile, telefonul a început să 
sune cu disperare în casa noastră. Unul 
din specialiști l-a rugat pe dl proprietar-pă-
gubit E.T. să scrie o teză de licenţă pentru 
soţia dumisale care învaţă la Facultatea 
de Drept. Altul avea cumetrie și l-a între-
bat pe dl scriitor dacă nu ar dori să-i facă 
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puţină veselie la această petrecere, că l-ar 
angaja el pe aista, pe artistul Ghiţă Urschi, 
dar cică nu este în ţară... Al treilea a sunat 
să ne invite să facem o donaţie de carte 
la grădiniţa pe care o frecventează fetiţa 
lui... Etc., etc. Doamne, ce scumpe odrasle 
au acești tătici cu epoleţi, câtă grijă arată 
ei pentru familiile lor și câtă indiferenţă 
pentru meseria care le asigură salariul! Și 
doar unul din acei reprezentanţi a vorbit la 
subiect, spunându-ne că are un suspect, 
dar nu se va proceda la o cercetare fi indcă 
procurorul raionului nu aprobă mandatul 
de percheziţie la domiciliu. Cu alte cuvin-
te, luaţi-vă de-o grijă! De parcă noi ne-am 
fi  pus speranţa în recuperarea obiectelor 
sau... în competenţa lor.

Starea sufl etească ce m-a cuprins în 
momentul când am descoperit spargerea 
mi-a provocat o durere insuportabilă în 
coloana vertebrală cu ecou la un picior. În 
consecinţă, nu am mai putut să calc pe el. 
Ca să mă ajut cumva, am căutat bastonul 
mamei, de care mi-am amintit că-l aveam 
în portbagajul mașinii. Îl aveam. Dar nu 
mai era. Cu puţin timp în urmă mașina a 
fost dusă la un auto service pentru o revi-
zie de rutină. Apoi, la o spălătorie auto. Și 
între aceste două case, din mașină a dis-
părut bastonul, un încălţător, scrumiera 
și alte mici și neînsemnate accesorii ale 
mașinii, acestea de la urmă nefi ind strict 
necesare, dar care creează confortul pasa-
gerului și care sunt costisitoare. La această 
pierdere, am lansat un blestem către cel 
ce mi-a luat bastonul: să-i ajute Dumnezei 
să-l folosească cu spor pentru tot restul 
zilelor sale! Acum, căutăm să ne restabi-
lim echilibrul sufl etesc și să completăm 
golurile făcute de hoţi (a câta oară?!). Și o 
să scriem, la intrarea și la ieșirea din casă, 
cu litere de-o șchioapă: „La plecare, te ru-
găm, ia și o carte.” 

Acum, chiar trebuie să mă ascund. Și 
cel mai temeinic trebuie să mă ascund de 
poliţiștii-detectori de hoţi, de șefi i lor din 

MAI, de miniștrii lor de paie, de paznici, de 
portari, de procurori, de gardieni, de toţi 
cei care, se zice, ne apără drepturile și bu-
nurile. Pentru toţi aceștia mi-am pierdut 
respectul și încrederea. Și numai destinul 
meu păgubos, deocamdată, nu m-a dez-
amăgit.

21 februarie 2012

TINEREŢEA E FRUMOASĂ
Devenisem domnișoară în toată legea 

și tata umbla mai mândru ca un rege că 
are o fată frumoasă și cuminte. Apoi, când 
imediat după absolvirea școlii, am luat și 
examenele de admitere la facultate, drept 
apreciere, dar și ca un avans pentru succe-
sele și cuminţenia mea pe viitor, iubitorul 
meu părinte mi-a dăruit un ceas-brăţară 
de aur, un set de lenjerie de corp de im-
port, de cea mai aleasă calitate, și o rochiţă 
ușoară ca aerul și frumoasă ca o primăvară. 
Azi, știu sigur, puteam concura cu cea mai 
elegantă domnișoară top-model a vremii. 
Numai unul Dumnezeu știe de unde a fă-
cut tata, pe atunci, rost de acele podoabe 
și cât l-a costat. Dar nu prea am avut timp 
să mă laud și să le fac invidioase pe cole-
gele mele pentru acea rochiţă și acel ceas-
brăţară că, la vreo două-trei săptămâni de 
la începutul anului de studii, am ieșit din 
sala de antrenament a universităţii doar în 
costumul de antrenament și pe poante. De 
la vestiar mi s-a subtilizat tot-tot-tot: cesu-
cul-brăţară, lenjeria, rochiţa, sandalele și 
geanta-diplomat din care mi s-au aruncat 
conspectele pe jos. Când am descoperit 
pierderea, am avut un mare șoc. M-am 
gândit întâi la bietul meu părinte, care a 
dat o avere pentru mine, nevrednica... Și 
am început să plâng. De jale, de umilinţă, 
de rușine... Colegele mele, gimnastele, se 
împrăștiară ca rândunicile la vederea șoi-
mului. Lângă mine, furios de abominabila 
faptă, dar și neputincios, crișca din dinţi 
antrenorul. Îmi luă obrajii în palmele sale 
și mă privi ţintă: 
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– Dragă fetiţă, pentru moment, nu te 
pot ajuta. Nu-ţi pot da o rochiţă să te îm-
braci, să ieși din această sală în ţinută ves-
timentară de oraș. Dar privește-te (și mă 
întoarse cu faţa spre pereţii cu oglinzi)! Ești 
superbă în această fustiţă de gimnastă. Și 
e momentul să facem un test cu public...

Privirile înlăcrimate mi se ridicară cu 
nedumerire spre antrenor.

– !!! 
– Când ieși din această sală, pășește 

pe trotuarul care te duce spre cămin, exact 
așa cum pășești pe bârnă.

– Pe bara suspinelor, am oftat eu greu, 
știind că acest aparat aduce cele mai mari 
suferinţe gimnastelor și le cere o muncă si-
sifi că. Multe lacrimi au curs din ochii mei la 
această probă.

– Deschide larg braţele (începuse an-
trenamentul) și lasă imaginarul buchet 
de fl ori să cadă în apă. Tu nu regreţi că se 
depărtează de tine și se pierde în larg, ci 
cu trupul te avânţi spre tării, cu gândul – 
spre sublim. Cucerește infi nitul! Mai întâi, 
calcă ușor, dar sigur, pe călcâi, apoi trece-ţi 
greutatea corpului pe talpă, înclină-te abia 
sesizabil și, brusc! saltă, avântă-te, pe vâr-
ful degetului mare, pe poantă. Aici, aten-
ţie! înainte de a schimba piciorul, rămâi o 
clipă suspendată în aer. Asta va imprima 
mersului tău senzaţia de plutire... Și dacă 
ceea ce am spus acum s-a înregistrat aici 
(antrenorul mi-a atins fruntea cu palma), 
vei reuși, vei câștiga mondialele.

 Îmi amintesc cum mergeam către că-
min, pe str. Livezilor (azi – A. Mateevici), și 
plângeam. Nu de paguba ce mi s-a făcut, 
cât de jalea părinţilor mei care au tras din 
greu ca să-mi arate preţuirea pentru cu-
minţiea mea. Dar, în același timp, cu vor-
bele antrenorului bine înfi pte în memorie, 
mă vedeam pe bara suspinelor, nesfârșit 
de lungă, între cer și pământ, gata de zbor. 
Vai! Și ce fi erbinte era asfaltul de sub tălpi-
le mele! Mai întâi, călcam ușor, dar sigur, 

pe călcâi, apoi îmi treceam greutatea cor-
pului pe talpă, mă înclinam abia sesizabil 
și, brusc! săltam, mă avântam, pe vârful 
degetului mare, pe poantă. Aici, atenţie! 
de fi ecare dată când schimbam piciorul, 
trebuia să rămân (și rămâneam!) o clipă 
suspendată în aer. Asta imprima mersului 
meu senzaţia de plutire... Iar mâinile, mâi-
nile mele mângâiau aerul ca aripile păsă-
rii în zbor. Și ce ușor devenise dintr-oda-
tă zborul, și ce frenetic aplauda publicul 
spectator! Se părea că toate troleibuzele 
din oraș își aveau ruta pe strada Livezilor, 
pe care eu zburam dinspre blocul de stu-
dii spre blocurile de cămin ale Universită-
ţii. Iar pasagerii-spectatori, zâmbitori, prin 
geam, admirau priveliștea. Apreciau?... 
Dezaprobau?... Mă credeau dusă?... Și ce 
mult îmi doream să mulţumesc, să mă în-
chin publicului-spectator. Era exact cum 
spusese domnul antrenor. Mă simţeam ca 
la un campionat.

La un moment dat, în întâmpinarea 
mea apăru un cuplu de bătrâni, albi ca pă-
pădiile, ţinându-se tandru de mână și ocu-
pau tot trotuarul. „Dar eu voi pluti, ca aerul 
voi trece printre ei...”, mă gândeam, preocu-
pată de mersul meu de atletă.

– Uite, Rebeca, ce fată frumoasă ne-a 
ieșit în cale! O zână! O să avem o zi bună, 
am auzit de-odată, chiar în momentul 
când mă unduiam să-i ocolesc fără să le 
stingheresc mersul. 

Ce mult m-a consolat acea vorbă! Și nu 
am mai plâns. 

Nu știu dacă eram frumoasă. Studiam 
la Filologie, unde majoritatea era alcătuită 
din domnișoare care, la frumuseţe, băteau 
toate recordurile din ţară. Azi, când îmi 
amintesc de vorbele bătrânului trecător, 
mi se încălzește sufl etul. Eram tânără și ti-
nereţea e frumoasă!

Zina CENUȘĂ 
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Când am spus colegilor, la începutul 
lunii iulie, că vacanța o voi petrece în Ro-
mânia, câțiva au făcut o mină ce exprima 
mirare, uimire: ce aș putea vedea acolo?…

„Atenție, un mistreț!”, a strigat 
însoțitorul către șofer și cu chiu, cu vai am 
evitat impactul cu un porc mistreț în dru-
mul din munții Bodoc, de lângă Sf. Ghe-
oghe, jud. Covasna. Un peisaj superb, un 
verde, pe care fi ecare pictor l-ar dori pe 
paleta sa... Pe acest fundal, albeau o turmă 
de oi și niște baci mulgându-le fără grabă. 
Când vorbea Fioghen Calistru, un pictor 
din Basarabia, care traiește la Sf. Gheor-
ghe, despre câinele ciobănesc carpatin, 
care e în stare să pună urșii pe goană, cre-
deam că sunt niște basme pentru turiști, 
fi indcă nu puteam să-mi imaginez ursul 
pe meleagurile acelea. O ursoaică cu trei 
ursuleți, ce se „plimbau” nu departe de stâ-
nă, m-a convins de contrariu.

În orașul de baștină al lui Tristan Tza-
ra, Moinești, am fost surprins plăcut de 
iscusința viitorilor pictori de aici – niște 
elevi, unii mici de tot, alţii adolescenţi – în 
timpul unei vizite la Clubul copiilor, unde 
ne-a primit îndrumătorul lor, domnul di-
rector Ion Văsâi. 

Entuziasmul meu inițial a scăzut pe 
o clipă la sosirea mea la Tulcea, fi ind-
că, nu știu de ce, m-am așteptat la ceva 
mai mult. Totul însă a „rezolvat” peștele 
de la cină. Când chelnerița a adus șalăul 
pe masă cu cuvintele „dača nu vă plăce, 

atunci nu plătiți”, am căzut pe gânduri, 
ba chiar m-am speriat puțin. Cu atât mai 
mult am savurat gustul șalăului și al sala-
tei de fasole.

În dimineața următoare m-am îndrep-
tat spre Tabăra pentru tineret, destina-
tă românilor de peste hotare, la Sulina. 
Această localitate este cea mai estică din 
România și se ajunge acolo numai pe apă. 
La plecare cu vaporul spre Sulina m-au 
întrebat care este grupul meu. La înce-
put nu înțelegeam despre ce e vorba. Mai 
apoi a ieșit la iveală că la această tabără 
au venit grupuri de câte 20 de persoane. 
M-am neliniștit puțin, fi indcă îmi era tea-
mă că grupurile vor fi  împreună, pe ţări 
de unde vin, iar eu voi fi  cu „al meu”, adică 
singur. N-a durat mult și m-am împriete-
nit cu grupul de la Cernăuți și Chișinău. 
Despre frumusețea moldovencelor pot 
scrie teancuri de hârtie, dar noutatea care 
a fost e că în Bucovina, devenită după răz-
boi regiune ucraineană, se mai vorbește 
românește. 

În tabără am participat la ateliere de 
creație, dedicate caricaturii, grafi cii, dese-
nului, la competiții sportive. Cu noii mei 
prieteni ne-am distrat cu adevărat și, ca să 
fi u sincer, după un timp îndelungat nu mă 
trăgea acasă, din contra, doream să rămân 
acolo. Îmi amintesc cu drag de dimineața, 
când împreună cu Victor din localitatea 

A FOST BINE ASTĂ VARĂ-N ROMÂNIA
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Crasna de lânga Cernăuți, am hotărât ca 
vom înota pâna la Odesa. După vreo 45 
de minute bune în largul mării, am înțeles 
că porțile Odesei le vom cuceri alta dată. 

Când am ajuns înapoi la mal, am căzut de 
acord că totuși e mai bine că suntem pe 
țărmul românesc.

Doresc pe această cale să mulțumesc 
tuturor care au contribuit ca România să 
organizeze aceste tabere pentru studenți. 
Prin acest lucru se întremează nu nu-
mai conștiința națională, dar mulți din 
participanți doresc să se întoarcă în Româ-
nia, fi e ca turiști, fi e chiar permanent. Nici 
eu nu sunt o excepție.

Mulți din colegii mei din Cehia, ce au 
auzit din impresiile trăite de mine în aceas-
tă vară, au început să se intereseze cum, 
de fapt, e cu România și mi-a rămas să le 
spun doar: „Mergeți acolo și vedeți!”

Daniel BUZU,
or. Tabor, Republica Cehă

Autorul tabletei de mai sus, după cum 
îl trădează și numele, este fi ul celebrului 
nostru conațional, pictorul Teodor (Tudor) 
Buzu, originar din Drăsliceni – Criuleni, 
stabilit la baștina soției, Dagmar – în or. 
Tabor din Boemia istorică, azi Republica 
Cehă. De fapt, Daniel este unul din cei doi 
fi i ai frumoasei familii ceho-române (sau 
româno-cehă!), Teodor & Dagmar Buzu.

Părinții fi ind ambii fi ri eminamente ar-
tistice (el – pictor, ea – arhitect și designer 
urbanist), și-au crescut copiii într-o fi rească 
atmosferă estetizată, de un rafi nat cultu-
ralism. Opțiune favorizată și de ambianța 
locală: deși nu prea mare ca număr și în-
tindere, Taborul, locul de unde a răbufnit 
mișcarea husită (extinzîndu-se pînă la noi 
– la Suceava, Iași, Bacău, Huși, ba chiar și 
la Drăsliceni și Măgdăcești!); ei bine, Tabo-
rul este un original centru cultural-artis-
tic. Splendorile urbanistice (geometria și 
armonia edifi ciilor, peisajelor, grădinilor, 
piețelor...), de vreun sfert de secol este 
asigurată, în acest oraș, și de dna Dagmar 

Buzu. Perpetuarea mișcării artelor plasti-
ce este confi rmată nu numai de tablou-
rile, acuarelele, grafi ca lui T. Buzu, expuse 
în zeci de ţări, în cadrul a peste o sută de 
participări – personale și de grup. Contea-
ză mult însăși prezenţa, fi inţarea la Tabor a 
atelierului său, dar și a Școlii de arte plasti-
ce, inițiată (după modelul Universității de 
vară de la Vălenii de Munte, a lui Nicolae 
Iorga!) și diriguită de Teodor Buzu de două 
decenii. O școală ce adună, la cursuri libere 
(ferite de rigiditatea programelor de stat) 
băieți și, mai ales, fete, domni și, mai ales, 
doamne – de la opt la... optzeci de ani!

Să revenim însă la fi ii Buzu. Cel mai 
mare, Aleš, nu de mult s-a însurat cu o 
descendentă a familiei Dvořak... (amintiți-
vă de compozitorul cu acest nume!). Însă 
are Aleš și alte împliniri importante. Astfel, 
este licențiat a două facultăți la faimoasa 
Universitate Carolina din Praga (absolvită 
și de un frate al lui Mihai Eminescu): relații 
internaționale cu specializare în econo-
mie, apoi – atențiune! – fi lologia română, 

ROADE BUNE, DIN POMI BUNI
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la catedra condusă de redutabila romanis-
tă și traducătoare din literatura română, 
dna prof. univ. dr. Libuše Valentová. Pen-
tru teza de licenţă la a doua specialitate 
Aleš Buzu a ales un subiect major, delicat, 
difi cil, ce merită a fi  abordat cu mai multă 
atenţie la Chișinău decât la Praga: Regă-
sirea identităţii etnolingvistice suprimate. 
Studiu de caz: românii din R. Moldova. Până 
la urmă, s-a specializat în businessul cu 
horticultura decorativă, extinzîndu-și limi-
tele afacerii și în România, și în R. Moldova.

Daniel este actualmente asistent legal 
la biroul din Cehia al Firmei „Peugeot-Ci-
troën”. Altfel, după studii făcute în Cehia și 
în SUA, Daniel Buzu a îmbrățișat mai multe 
specialități: manager cinema, programa-
tor, jurist, sportiv cu performanță în polo 
pe apă, jurnalist; a fost și chelner (sezoni-
er...).

Nu știu ce va învinge pînă la urmă, din 
mulțimea de pasiuni și experiențe ale tînă-
r ului nostru autor; înclin să cred însă că va 
deveni un publicist, poate chiar un scrii-
tor de mîna întîi! Poate că tableta inserată 
de noi nu va convinge pe oricine în acest 
sens, dar, în numerele viitoare ale BiblioPo-
lis-ului vom publica și alte scrieri de-ale lui 
Daniel Buzu (și fotografi i, însoțitoare ale 
textelor) și atunci cu certitudine îndoielile 
se vor topi; posibil, vor și dispărea!...

O particularitate a fi ilor Buzu este de-a 
dreptul frapantă: ambii vorbesc (și scriu!) 
admirabil românește. O fi  la mijloc o che-
mare a glasului strămoșilor pe linie pater-

nă, nu exclud. Deși, sînt convins că totul a 
început de la îndărătnicia tatălui de a vor-
bi cu ei românește – de pe cînd abia prin-
deau a spune primele cuvinte. Ce-i drept, 
și mama, cehă, a stimulat învățarea de că-
tre copii a limbii române. Apoi, și-au spus 
cuvîntul și vacanțele petrecute la Drăs-
liceni – la bunici, printre mătuși, unchi, 
veri și verișoare, or, aceștia, drăslicenii, nu 
vorbeau nici ceha, nici rusa, nici engleza! 
Aleš, cînd a înțeles că nu e numai ceh, dar 
și român, a mers la Timișoara, unde a fă-
cut un an de studii fi lologice universitare. 
După cum vedeți și din textul-confesiune, 
inserat de noi, Daniel îi repetă gestul, chiar 
dacă își îndreaptă pașii mai mult spre Del-
ta Dunării.

Am scris aceste rînduri, cu drag și 
admirație, despre o familie frumoasă, armo-
nioasă, inclusiv prin artă și prin... conștiința 
acută, pătrunsă de simţul răspunderii, pen-
tru ce și cum fac; inclusiv prin responsabi-
litatea pentru identitate. E foarte mult să 
crești – oriunde, dar mai ales în Cehia – doi 
copii cuminți, talentați și cu simțul răspun-
derii. De altă parte însă nu e chiar ceva ex-
traordinar. Doar adevăr grăit-a Sf. Apostol 
Luca predicând: „Căci nu se poate pom bun 
care să facă roade rele și iarăși, nici pom rău 
care să facă roade bune” (6, 43).

Vlad POHILĂ
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Autorii, la elaborarea manuscriselor, se vor ghida de următoarele exigenţe:

– Procesorul: Microsoft Word.
– Extensia: doc. sau  docx.
– Textul: tipărit pe o singură faţă a foii de hârtie, fără spaţii duble sau multiple dintre litere.
– Formatul foii: A4.
– Margini: stînga – 2,5 cm, dreapta – 1,5 cm, sus – 1,5 cm, jos – 1,5 cm.
– Spaţiul între rânduri: 1,5 linii.
– Fontul: textul de bază – Times New Roman (corpul literelor – 12 puncte); notele, trimite-

rile, referinţele bibliografi ce – același (corpul literelor – 10 puncte).
– Numerotarea paginilor: jos, în partea dreaptă, cu cifre arabe.
– Titlul: cu litere majuscule, centrat.
– Gradul didactic, urmat de cel știinţifi c, prenumele (prima literă majusculă, celelalte – 

litere mici) și numele (toate literele majuscule) autorului / autorilor: la un rînd liber de la titlu, 
în partea dreaptă a foii, cu litere italice.

– Funcţia: în rîndul următor, precedată de virgulă, cu litere mici italice.
– Imaginile nu vor fi  introduse în manuscris, ci se vor expedia prin poșta electronică sau 

vor fi  predate fi zic pentru a fi  scanate (în formatul .jpg); în text, se va marca locul unde va fi  
inserată imaginea.

– Tabelele, grafi cele, schemele, diagramele, executate în formatul .doc, se vor plasa la lo-
cul cuvenit în text, iar cele executate în alte formate (.xls, .ppt etc.) se vor expedia în original.

Nota redacţiei: 
Responsabilitatea opiniilor exprimate aparţine intergral autorilor. 
Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază.

EXTRAS DIN 
GHIDUL DE TEHNOREDACTARE A MANUSCRISELOR



Tipar executat la C.E.-P. „Bons Offi  ces” (Chișinău, str. Feredeului 4/6). Tiraj: 500 ex.
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